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POR DON JUAN DE JAUREGUI. 



t^^H159t; 



PERSONAS. 



AMOA en habito pastoril, 
DAFNE , compaSera de SiMa. 
SILVIA , amada de Aminta. 
^mWh x^mH^do jdes Sj^§. y 
TIRSI i compañero de jíminta^ 
SÁTIRO , enamorado de SiMa» 
NERINA, , 4»^<ixa^/pr<»,, , , ,.., ^ 
ERG ASTO , mensagero. 

Ti* 

ELPINO , pastar. 
CORO de pastores. 
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• . B.ft OLOGO. 

* 

¿QaiétK^reyBra , que en esta, haniaiia forma, 
y asi-«ii tsx^B despojos pajs^r^lfs - r > ,.T 
£staba. ocuko uo-Dios? ^ tm^ I>i^ %g0ra^, V 
Sel va je f "á de Ja plebe de^loj^ i^i^^i w . . " 
Ma5^#jiti« ríos, celestes y. .los. gfandjBS . , 
El de ,ma]N>r poder 4 qu». muchas veces :^ • » 
Derriba á Marte la . sai^^ienta, espada .^ - 
De la robusta . mano. ; y ¿ Neptusp» . ^; 

Que las Uenras. combate ^ el gran Trideotei^ 

Y los rayo^ á Júpiter ^iipr^ii^.^ . . . , ^.! 
£n cste<:a$pectQ.> y . ea aqiiestps;: pafios , . r- 
No cec:ooocerá: tan facUm^te. ;^ ^ : > ) 
Mi macare Venus ^al am^c sifc iiijp*.. . • ^ 
Esffle £&rao90 apdar hiiyeie<k^ 4eUa> ) 
t disfraxarm^'atiy poique- pella.> 4)iiere ¿ . i 

Disponer á su gusto de mifi :^lci^ba$r 

Y de mi meamo 9 y d^ ambicioii movicia^..»' 
Qual llviai^a' rooger » me iosiste y lleva . ,. 
A las ijvstrcs cortes y Jos , oe^os, 

Y allí procura '9 que mi lueria: emplees. 

Y solo al vulgo de mÍQÍ^M'9^ míos . ' . : 
(B()6 meoores iiermaoos) da. Hoeacla^ • 
Que puedan alojarse entr^ las selvas^ - ^ 1 

Y usat'Ma armas en sUv wtr^ pechos» .;. 
Yo que>«no'S<iy criafura^^r aunque mi rostrar 
Lo representa; y mi adeoian toavieso) < :" 
Quiero usar de mis anuas á mi gusto^ 

Y disponer de mi $cfmk mi antojo^' \ ,. : 



'6 POESÍAS 

Que á mi fué i^ndbdldd ^.ylnSá mi madre 
£1 fuego omnipotente y arco de oro. 
Por esto disfrazándeiincy.y. -huyendo 
No su imperio y que en mi no tiene alguno^ 
JM[asrlosrriiegós<>y*que« ftl fia s^íSfidQ-^^ks^re^ 
Tienen fueriá' ^' tíit (escondo eotre'-ltisí'seivas,' 

Y eh'íás catíáñálj dé lá ge¿te'hi]ilfiibfe.r. . > 
Ella me sigue ^^ b\isca ,*' prohídtkhdo ^ M*- ' í"*- 
A quien mé'máriiífésté > un >d«rke '^náfto> *' 
Ó algun'^premíd 'tnrayiOf ; íq\rtrfl<>^i •iW'Jftleíé' - 
Yó porferoso pár^á 'dar etf^ cíiftwlfito « i- i' * 
Regalos scteejkn tefe x5txíay<>íé*,*' ■'•-'>'■ -^i ' 
A^ quien' tné^thtub^a ^bllk t tist<> ^á 14 filenos 
De cierto sé y'qti<*'1eí^ tiSlagoi áidfs c < ' ' 
A las «doncbltBíá-Iéfrr'^ef andina j^'jgt^at^s' ^' > ^ 
(Si yo ^ que so^'^^Aftlür- , de' bmer enciendo:) 
Así me bitóbW díí di^dlftaíft) "*d Vaifo, ' 
Que nadie qúief6>^i%1^€ílarme^^"caHaflC • " 
Pues ^r eáta^'^^uñ' ,ma$ rocaltv ^'y-'que>«llá 
No pueda 'deistiñitirttib por las^sejfías^ , 
Dwté las alíifif ylelí^Ijáva-.y arcíoti'. f;'- -- V 
Mas ^o por. e{Kr vengo desarmildd^ - > 'í < ' *. 
Que aquesta' qW pütetít simple vara^ :f i ^ 
Es n^i ¿ncendrdá%ácha trs[irsfoti6adá/| . ^ «' 

Y toda espira ' lia niais invisiblfe»: -^ - •»• ^••''" "" 
Tambiaá aqueste- daHk> > «aunqiMr "Hd «i^é 
La pui^a de éfi y'tfs' 'áé'dM^'t^mi^,'' * 

Y do quiera que ^fA<¿4 > ftftior^'ini^fnM* ' « 
Hojr he de ll4tC»*>^anft"('profand4^ hiftidat/;' • 
No me«ios ineúraMe^^ él düri» pecbd'". 

De la mías d»>uda N^idfa^^ que^n k» 6fllil)9(>^ 
Siguió Í4má¿ tr«t>ro:de Di;aiia« -^ h.^./ r 



Será tan grande Hágala de SUHs<:;:^>^ > 
( Qutf {«me eá «1 flMibrer»:de.\Ui Nióái ¿era^ . ' 
Co^M'i'iifia qüe«'^y(i^4ii|ié:, ^abcáilgiMtieaipO).* 
Al tierno peclK>^del^«ttgal Ahiiiita,^ ' .' 

Quando los dt^ ule' «n^ modo* pequefiuélos^ ^ 
£1 pdl<l'é^ cafflbpo^á 'Cafea: la cegúiaj: ' '' 

T porque ^lg<^pe'' «a ella mas^^eacsmcj: 
Esperaré que,-' Hr piedad' 'Rimero ' ' 
Ablandé el durO ytio ,^ que apreiBMto -> 
Al rededor^ del CQirádon le .ha paesto* ' 
La honestidad y virginal decoro; 

Y en.bt íastantá áii¿fa6i qué loi sidbtá. 
Algo mas tierno , lanzaréle el. dardo* 
Pues para exe^utaj^^cj^^ildd^insente 

Mi empresa noble , ir quiero á entremeterme 
Envuelto cen i^ ^«rb% der f a^tpníBS^ 
Que todos festejantes , coronados t 
Aquí se juntan ya,^^ijaA^e los dias 
Soleaes gastan en solaz y fiesta, 

Y fingiré ser nñé^de''>su:.ÍBsqda(dr¿;r - ^.* 
£n e^ll^'f)WestO'^'4UifÍesife 'basé mi: ^'golpe^ ...\ 
Que no le^ fmédaaoiseci hüjrroUos >ojo8j - 
Hoy estas selvas *)eiíiíiiianera,i»uéya^^ i.u : ''. ? 
Se oirái^-babtersile^aindr: hdy .lifthdat vMe> 
Qne aqui prescfote* niLviDeidad 9éi¡í¡%'^i¡ r: > 
£Ua* en si misma^uyi^tnoi eiii>miitifllrqsdlliyo$. 
Inspieah¿t'séatid<l iiebiB «y^ fairoi) ulih*.!^ > - 
A los rústicos pecdioá» >y en sus lenguas 
Pondré ua.e8tilot:3da|ceriyr 'delioaáo^::::? : ' 
Boea:«t»'quali^r» leparte q9e\y» aaift» ', 
Soy Amer:ib^«feiol( fflc"loa> pastoras: 
No menos qae^«n M$^bme8¿pQdebM%i 
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Y U desigualdad de k>s «ugfctot 
Conubü mt jj^ot iguéla;: estt es te auma ^] 
Qlcria qna alcaoso y jti gt^a, imlagra mia^ > 
Que suelo bacer!]ás.mticaa'Z4«i{>o(i4a-r; \,\ 
A lar lirn mas' docta aemelaiitea* < . . < > 

Y si mi iQfdre ,. que desd^fia ^1 v^rme,. : i 
Áudj^ erraado por agrestes bosques^ . c> /. 
Esu verdad no reconoce a^^so^ . ; ! 
Ella es ci<^ ^ no yo.^ que falsamente < • 
Usa llamante ciego el cie^Q .vulgo, , . ; 
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¿QperrSs 9 Silvia y en «efelo - . > ^i.xt Y 
Sin f ios placeres de la . hetsmoaar Vénsa ;> ill 
Pasar tos verdes y :f locidos afios? v-r c >> 
¿No oirás el duke nombte . 
De- madre y ni verás ios ftienaoa liijoa^ 
Con apacible juego rodearte i < j:: o p 

-Moda > mbda de ' iatentOj^ ^ < > r'i 

Simplecilla de ti^qucivte l)é ieotieadeaé j. í 

Siga otrav les oontenaoÉj'amtíreaoS|i . \.r . i 
Si ^)qw boyen eliaqKtf álgiln coftleatoií 
Yo desta vida gnstOTf ¡r mijdalayta 
Es ^wderiil aooou yiNla jaeía^ 






Seguir la fiera fcrgkiva ^ y; liMgo^^". ' Nq ?r I 

Aterivr ^aibatifliidD .^te-i^ÉBS vbra9il* ' li o.-) 
Y mientra^ no fdttrén^ ' ' 
Al bosq|Ktí£afas 9 y áclá aijaviftc.CleQhaiy ^ ¡u^{ 
A ,iiii»iiO(Jtnnii* qneifúacercí» £ü0sms < ; r^^ ri 

.-c 'A ^>; ...;:r.P4^éíi , u'. .'".•■:•;.; :a 
Desabridos placerea*^ \ ^ 
Por cierto , j^iKtcia jeni.'mb' vüesáfarid^ s or* cD 
Que s\.GAgora!te -agr^d»^. . '> 'f^ í-^A 

Es por ao h$ber. pr^ia4o c»»a Qingtwa» i?.k 
Asi lii rgaatf^ que 4fabft<i prknero i.ji tCt 
En el muiidOycque^ftfiít «la isiiüple. infante^/. 
Tuvo por dulce:, y ^mIOQ' noantefilmeiitoiio Y 
Agua y betotatf :: |ta l^otaa^y agua ^ L^soM 
Bs. manjar y beUdaijdelcaDiaiale^, >b.4.('\ 
P(ieilflrr rpúescas-^reA-^s^ !iwaa^yrtfígi(^ e.;y ; ) 
Tú por «yeoÉura^-rai noa veai gu^iíaaes; <km¡ A 
Qualgilíeriinüpioid ^w dal ^sontenfo^;;: ir¿ 
Que gota im. coraaoiviamaficai amadoj : 

IMxeraarauíi^aiMb farfepeandkla: ^ 

Todo el tietnpo ae .'pioRde^ , , i.fi i«. • 
Que en amr do se gaitas > - j^iM*"^/ 
¡O mis pfaaddS'. afto^..:j.: v t^^ ^ :.-.<: iix 
¡Quántasrpn^ixlu^ ineehtt^ < "-Jr^-ífi 

Quintos sljivéstrcs s^ittdoa .diaa : - . .:<T 
He cttsaumido «o *vzg0,; •<> ; i< H-^^^ 

Qne podierai auparlos v :•.- ..;.. '- i'j¿ i? 

'SftifUQS amorosoaipaMiteiii^! . p 3 : ^ 
Muda • muda de infieatto&.i ,' j.vi..': 

afaapleéyia de tí > (|u^ oo.te ^fieftdeii:.; n 

Qoaiulo yo ar reiea^^dansuq^aAéo- - ^^v ! . t 



£sa8 palabra»\ilt¿a^ » í;vn . n ,,>'A' ¡»í %.•£.« :»2 
Que tú fingc^^dy aBÉDrBástáiitii.^igtoi]^ <>.(ij:\ 
Acia sus fuentes volveráiíiitó 9tos^iiiii¿hn Y 
Huirá tMdt}aiábri«t(.to Idbé 4e;i .eotíieco^"^ í I A 
£1 galgo d6i-klí:'fliebte^iiia|tnsr^ el'iQSX) on xr» A 
El tnar profundo , ^uiíjb^Aelfin los Alpes. ^ 

Dafne é * < i . '. . ••: /> b i i d£."í 3G 
ConozQ^iyrto^u^ototidriaesKpihrfff .^^lir 'j i«'/l 
Así qual eres tü , ta(iibkiQ^y<»tbips]fÍoy2 ocj^ 
Asi ttmbieb: geeéo dé£<|fRi^il««áf'- on loq ?{ 
De rostro bensÁSQ v^:^«lb Mt>ell9"ttt|io»l ¿^A 
A^^ttiV^ qüal^tú rlt» tvMo^'^noxO^y' in h aJ. 

Y eiPJini&^':tieinas>tit)esttUifc 4eUca^^ "o-j ov^T 
Mezcladas !9ilr eonielt3)izsi|i^- ^'i'^ilsai \* r.u\/\ 
Acuérdomec^n¡(|aeí -QDloberAl:: itii''gvsta:;'.'.'>'«t 'f.<¡ 
( ¡ Qué 4l]|ipleygttSMf! ^?<x>inpotieF bus i^es^^ 
Armar cMi ^Jigí^ laomnlb^iy ictrA'iÉata^'**"; «Vf 
Dar nu0yt>5* áfilos «¿í'bí^^piíBdrs al da>dq)li>. t ' 

Y acecliairde» IM •£eni^vea;'et bosqiir .4 axO 
La cueva y heéflasr^^íyisiotnes a^a&a;''^^''»'>iü 
Era mirada de lasekioi^nnnte, «'-i^' ^^' '«nr^T 
Volvía la vista réstlen y^sttlvagen- • ' ^^i*) 
Al suelo con vergüens&eofedttfíbsa/f '-'•a O; 
Despiaciéndome en<o»be^la Ivéitncfscmin^f/y ; 
Tanto com(f i' los* ^ccóevagradsbav <^o< :< .^> 
Qual si fulera mi culi^ó mi disfiíiioiiiia!) cK 
£1 ser vista ^ querida <^^tie8eada;.:.v;^j'{ 9"^ 
¿Mas qué no {>cMe'eÍ tlMiipo! ¿yiqaé^o^f utcfe 
Sirviendo^ mereciesdtriiyrisupHcattdo; , c^MfTI 
Hacep'^'ua impovtufio y>i^e^ ^niAatiflO'l'ii^ir^r 
Vencida fui, yo Uvtoüfieso^ y fueron 

Del vencedor .'laúcvaismu^r^^^^aiis o^ (/l:!« i'p 
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HumiMiid/y ctíncifauo stifriHitótatoi '■■'^ , ií ': ^ 
Llanto, suspiros, y pUuáosós t»c¿Ó8.^ *'' A 
Mostráiift tea- fifi l^^nétíá- ' ''' í^. <í ütíí'': - ',/: 
1a oscura <9mbi^ <íleMiba 'brevte^iiochB' '^: 'j'* 
Lo que la luz de mü éñléfds náte;^ no ; v Y 
£a largo^rlcflW^vJnóinie haMa fií^stradf). i 
Reprehendí me entonase» 'dé mi engaño, , 

Y simple «tgMiÉ^píiy «iispiraklai 'i^:^. « /^i 

Toma allá, Cintia, tu hd^iiia'^y atfco^^' - "^ 
QuG desde aqui renuncio^- j- . uo i^»?.;- 'I 
Tu aljavavfleqhais-V'ieceeiícido'y víd«s '^.' " ' » 

Así támbieliJí|r«p#i«)f que >to 'Adiidta^ci '^ «' 

Llegue á domesticaF^ léli ^gun dia 

Esa tu c4^iS^^k^^'i9^i\Uík y 'dtmri ^ÍJtj\b -^j ? 

Y ablande en ese js^tli^ ^-^ 

El intratable corazón deacei^; ' n r» ü^. .i 
¿No es un gentil Hdaiñcébo ? ¿ no te quiere? 
2 Acaso no es'<^^i»idb dé ¿tras'Niii£i|s?c': <' 
¿Te dex^ á ti ^r K^ samdr^de alguna^ '**. \' k 

O por el odio 'K}Pf<ÍÍ'' • •' vj í-r '. V. /r 

?FüeS* éQ Aoble0ii> áitt^ le «i^eot«jál{ ^* . : O 
Si tü tfts hija de-GixtipB, y ésta 
Kació ¿«lIDI^^dftpiíesti^ nobles ^rl^'^'^^ A 
Brtíé *Sn^afi((y e» Mjd ; cuyc^fpad^c i -" ^* 
Fué PanjW^üel' ^lí Dios de^l^sipUstérei;'/ 
No es menos que tú \b^a ( si te miras 
Al espejo :tal "^efe dé alguna fueiiter)^j''^i i 
La candida Amarilis, y él -ddSjpr^iá £»Ui> "T 
Sus afables caricias^ " 

Y sigue tus desprecios «désdelidsós/^ ^<!' < "'* 
Haz cuenta (•y^f|i««a;el€Íel&'qu«Uett->iai) 



/ 
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Que él^ de ,(i diesdeñado ^, ai íIq procura.' .'1 
Agradarse .df| .a/quell^i , que le, adora: .,: .^ 

{Qué sentirás , me di? ¿cop .^.i^ále^ ojos • -'.T 
Verás te. aoifiii:te con agenp du^ño^ - zJ. 

Y ya en ageoos hrasos i : .. J 
\ Feliz, y alegre estar de* ti burlaodo? 

Haga Amints de.isilo que.gnftMfcire» ■ ..'-^ Y 

Y de su amor^ que i ná..mt i^^rta {KXW^J 

Y coni9?iia sra-.ini]i>y- \ 
De quien quisiere sea; 
Mas no setíl^- oo le qüOriep^Qj .mlo^.. 

Y aunqueiii.iQ. fuese, yo «na seria suyft« i/ 

{De dónde p«fi^ tu «borr«eiiii¿eoto? . .. :. 

De su amor sotomente. 

j' o .. Daffte*. 

Padre :afttdble de hijo Hguroso:.. 
¿Quan4p se yió.del corderiUo oíanso ' . ; . 
Nacer el tigre y ni del cisne el cuervo ?. . 
O á rai^Silviaj me; eng»fia«y.6 4 ti ine«rnii« 

Aborrezcoí su ao¥>r| porque aborrece .. 
Su amor mí honestidad; y «mélp-en tanto,; 
Que 4e mi quiso le que yo qu^ri^u, ^ ¿ 

,-...-•■! D^fnfi.. •••■,•- 

Td quier(í3. lo.peof ; y ¿1 te desefi 
Lo que i si miamo. . 

Silviq* 
Tüy mi D^fnej calla^r :. .. 
P tebte:jde.,otca co» ,..4 pretendes 
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Qoc te responda. .^>•afim£ fs /ir,, ., .f 

Qué soberbia rapazaj *<Hil!c^«?ií'lncabsy"p j '•'' 
¿Si otro algutio^tcfümáfa/q í/í no ¿i,. ... í 
Adn^iderasy$u* Amor- "tiesa tnánei^? ^^ :• ^ vi ^• 

De aquesta' tfilliria ^mítlré'á qualquictá^ . '^ 
Insidiadop-dc mi tirgílífco ipccboy l:t:; - ::,:,. A 
Que tú Iiamas''attíante j>7 y» efieial|p>,í > í 

¿ Juigas póí ciicmigd ' '' ^ > í^ «* - =' ■ 'v 
Por ventiina ^^él carfiera de 4*^50>ciia i: - . . f 
¿El toro de la vüda?» > •'í ev> .q < f 
I Juzgas por Cflértíigb '- * f^^ .c;:i7 : i. / 
Al caro espóso^^de su tortolilla? ¿ 

í Juagas '^fioptiettípb acaso j ■^>' '^b ->.•' « ••; 
De encinistad' *y '- enojo í ííjj > •» 
La dulce primavera^ ,. ^* .Lj , . ' 
Qoc agora aiegfre*' y verde • » \ '' 

Enseña á amar el mundo , y animales, 
Los hombres y muge'res? ¡y no adviertes. 
Cómo todas las i coisas .. : ^ - .. - ^ 

£n este tiempo están enamoradas' 
De un ¿mor apacible y piK>vecbo8o? /•, 
Mira allí aquel palomo 
Con qué dol<^ arrullos y .cAJcicias , 
Sesa á su cómpafiera» 
Oye aquel ruisefior de ramo en r.*mo - 
Cómo salta cantando, yo amo, yp anK). 
Pues la culebra ( si es que no lo sabes ) 
Deiia el veneno^ y corre- 



ÍI4 .1 w »«mst'í¿^X* -sa: 

Fervorosa al amante. ./:Lnoc?csi si c:.0 

silente ót amor el .tignQ. 

Ama el bra^Y<K;5«©fi.>-,fcu^(íiij fiera 

Mas qo^?.Jla9'ifieír»Siit<«bí,£ii.^i r.iJr..' . '.,,9 

Le niegas en tu pCQfaO)ifu:Qgin»i«ntQ» ono í.'j 

j Mas qué 81gOt!ih»n.'jf;o$crí»ftmeij.yí.,tighE^,,bA 
Que tienen sentimiei^ti) ¿^ 

TamlHe»ir4rtiai|> toé áffeote aK^npí»pt#í> . - ^rf 

Mirar puedes ohfc'>icivfi<):Hnqiaáftfo fítfeeto, --ni 

Y cOa'^ént#8 ^^a^o^ ./^»pftiiíofe:r.,.ji 1:3 ^^í¿ o 

A su marido enlaza^sn^Cl 

w 

Ama un abeto al otro, ^lUf^y^q^ t^irpiíj^^ r. t 
El fresno! ji^L üeiss0 ^faelo^p**»^ p^ jí^J, jsauce,* q 

Y una por otra haya aficj^..^? «Pspb*^, , ví 
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Y si tuvieras tü de amQf^i^^yo,»,^, ,.. ,. 1 ^ 
Bien sus muctb8::«i«ipH'OSr'^n^pd4ef^s*, 
¿Qué has de ser en d^feí/? •l^m^a.peaps 
Que las plantas, huyendo, ser <iai|}^nc^?r.:.. ^q 
Muda , muda de intento, ; ,* , . , \ 

Simplecilla de ti, qtie^ao^^te^^entiendes, : - / > 
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Pues bien, quando á las plantas: .,. .'J 

Oyere los saspinos, - < ? • • • • 1 

Digo qué entonces quiero ser> amatttti; ^ í. 

Dafne* V • ' ' 

Tü reciben' á burla mis consejos > 

Fieles , y asi con mis palabras juegas. - 

¡O en <iimor sorda quanto boba y» ñecla ! 
Mas- anda y vendrá tiempo «a que de veras - 
De no haberlos seguido te arrepientas. 
Y no te digo quándo it»ás. huyendo ■- ^ 



Las fuentes j donde .agoV^^te deleytas^ 
Quándo hxiirÍ3:i9s £usátksQJ^isac^híRVtii<íiir, T § 
De verte ya tan arrugada y fel#i......> «jt^Ijuj A 

Bien que esto te avaid|á4 mas no te anuncio 
£sto solo , que aunque esotkor^tá«é ^^ftd^ 5.T 
£s daño at'.^fr.cDiAux&^b^riiiaisé ttvaxia/tták:^. 
Lo que Elpino ^.ccii»ta|>»'ieMbti«r ét^ ^^i i «/> 
£1 sabio Elpino á su'iLaiori hermosa! 
2 La que ear>i£iplno puede con los ojos 
Lo que él idebiera en '^ella^coii'^eF; caiito^^i -^H 
Quándo el deber en'->sel.-ticnor se hallara? 
Pues lo cantaixáoyeada'Sktio^ y"tí^¡^^ •^olí/l 
De amor gsandes- ina;t»tró^';>en'ía'!-cifi0m "o!> 
De la Am^ay^ indinaode* la puei^t« N Y 
Escrito está: Lejos de i£^QÍ'>pt|Dfiaiós. "^^rn iv^ 
£1 dixot'^yactíxov jqoé 66' lo^^ia 'dicl<9^ i^ 
Aqoél.deí> ingenio 'g4^&«de>l *' -^ '^ ''^'^ '^^'^ 
Que cantó los amores • y; las armftSj ' oíi'Mjr) 
Cuya zampofift le^ destíS'^Bíiufííeíñdó )• ' -.evs:;^ 
Que hay una oscura cuet^aen"^ Jhiifite'Miiíí^ Y 
Allá donde los horno»' dé-' Aqueronte 
Exhalan negro humo^ abominable, -'i T^ 

Y que en aquesta eon.t'drmento eterno 
De IJftn^ y'kie tinleiblas espantosas 
Son aÉsti¿adás ' merecidanííénte'^ ' ** * '"'? ^ 
Las naugéresr" ingratas y irebéldéis. ''••'■*" »'i'^ 
Aguarda pues-^ que allí sis te apareje ^— '* 
Alvergue á tu fiereza, y será justo,» ' '» 
Que saque el humo llaa^ de unos OJo¿' - '"'^ 
Do la piedad jamás pudo f. sacarlo: '^' 

Sigue, sigue tu estilo, 
Desconocida Ninfa y obstinada* 
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{Y qué/ le respondió ííígoií entobbef^ > • 
A ules co$as?> j t' v.' \ 

Tii 4^ propio hechor > ^ y ^ j^^ r<' í; 

KaKkp xuidas ^ 6: inquieres. Jos-^ agcíocls^ c ^ i u ^ . 
Con los ojos le dio res|iueata.f -. i ü: ;> o.T 

■ i. ; SikfiiU r i.. ;■ ! r.; ! .. ; . 

'■ !.■.■•' '.'"I • iCJóiuO'-' . i : 

Responder poda coq los .qosrsolttsj .? j ^ c L 

Ellos á^ Elpino vuell()& 'respondieron ^ 
Con moa -diike. risa; tnjsoa soiiiosj ; 

Y el mismo coretoo do ia?que ntici^ ; :. 
Ni mas debes fediirle^ : \ . 
Ni ts»$ te pue^ dar j y es^o. hastárjji 
Por muy cumplido premio al casto i aitanioi 
Qaando él, aquellos ojos ._ m - ., .: 
Juzgara verdaderos como bellos^ 

Y eqt^fa f<$ les diera* ' > . , ;i 

. Sihia* [ 

5 Y por qué no los cree* 

(- - Dafne* . ■ >^ . -i- 

¿Luego no ^aibAK: 
Lo que Tirsi escribió, quando perdidos- 
Sin seso 9 ardiendo . anduvo por los campos 
De tal manera, que á* la par movia 
Piedad y risa en Ninfas y pastores? 
No fué lo que escribió digno d^ ri^. 
Si bien sus ;hechos, como ves, lo fueron: 
El escribió mil troncos , y con ellos 
Creció la letri^ juntamente y versos^ 



SI j>UR«Gur, •17 

Bonde me acuerda haber asi leído: 
Falsas r lumbres^ espejos eagañosos 
Del triste corazón^ bien os conozco^ 

Y los.engafios vuestros | ¿mas qué importa^* 
Si Amor ii^plde ^ que de vos me aparte? 

Silvia» 
To estoy perdiendo el tiqmpo aquí en palabras^ 
Sin acordarme, que es el dia prescrito, 
Que habernos de ir i la ordenada caza 
Del encinal. Si te parece^ , ^^ai^fj 
Me espera eü tanto que en la fuente lavo 
£1 polvo y de que estoy toda cubierta 
Desde ayer ^ por seguir un presto gamoy . 
Que al fin pude matar* 

■ . . Dafne* 

. . Esperarete^ 
T aun yo -quizá me bafiaré contigo: 
Mas quiero ir antes a mi casería. 
Pues hasta agora ño patece tarde: 
Espérame en la tuya iré á buscarte^ 

Y en tant)o piensa tü lo que te ipporta : 
Ilias.que la fuente y caza ^ y si no sabes^ 
Cree que no sabes, y á los sabios cree. 

SCENA II. 

AMlNtA T tmSIk 
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He visto al llaa^o mlor 

£1 mar , las piedras f^ponder piadonfu^ 

T.. suspirar las hojaa 



X8 POB^fAS 

He visto al llanto mió: 

Mas DO he visto jamás , ni ver espero 

Compadecerse mi enemiga bella^ 

(Que Jio sé si muger la nombre i 6 fiera) 

Pero ya niega ser muger humana - 

La que piedad me niega^ 

No Jiabiéndola. negado 

Hasta la dura inanimada piedra. 

Tirsi. 
Pace el cordero la menuda yerba^ 

Y el lobo se alimenta del cordero; 
Mas el amor de lágrimas se ceba^ 

V sin jamás mostrarse satisfecho. 

Ay triste^ que el amor bien satisfecho 
Está ya de ral llanto ^ solo tiene 
Sed de mi sangre y y quiero que mi sangre 
Él y mi ingrata con 'los ojós^eban. 

Ttrsi. 
Ay Aminta infeliz^ ¿qué 'devaneas? 
¿Qué estás diciendo? esfuérzate y conforta^ 
Que otra Ninñi hallarás ,, si te desprecia 
Esta cruel. 

2 Cómo podré 'hallaf ' otra ?' 
Si hallarme á mí no puedo ^ y si yo mismo 
Me perdí y m.^^ ganancia 
Adquiriré jamás que me contente! 

Tirsi. 
O mísero zagal , no desesperes. 
Que adquirirás la misma 'que deseas. 
Sabe f que el tiempo larga enseña al hombre 



l^oner freao «i .lepo, y tigr^. hircana. . i 

Si, peF^Ü desdichado ^ - 

Ko i>uéifce laf<go tlempar. . 

Sostener la^^tairdaoza' .^ «i muerte. > - !' - T 

Titsu .;;•>/. .•-•;, 

Será breve tardanza y porque en breve . 
Se enojan las tnugereSj y sé aplacan, 
A qnienr naturaleza hizO rtíudables 
Mas que la hoja al viento- , y que la punta 
De blanda espiga. Pero yd te rnegO^ 
Que de lo oculto de tu tridté «stado ' 
Me des ¿olléíá ^ ique ú biennlé has dicha 
Diversas vecéS' ^ que de veifts amas. 
La Causa de- 1^ amor siempre callaste! 
Y mi fiel amistad pieniso merece^ 
Con -el común estudio d^<]as Musas; 
Que me descubras lo que i todos^zelas^ 

entinta» 
Tirsí , yo soy /contento' de decirte 
Lo que las selvas , nioÉte^ > y los rios 
Ya saben-, y los hombres no lo saben, 
Porque'-ya ettoy tan cérea dd mi muerte. 
Que me Iniporta éttkr quien manifieste 
De mi morir la causa , y qtie la imprima 
En la corteza de una haya Infausta, 
Junto al lugar do yacerá mi cuerpos 
Donde tal • vez pasando aquélla ingrata. 
Huelgue pisar los infelices huesos 
Con el soberbio pie, y entre si diga: 
Este ea mi triunfo: y de mirar se a^legre. 
Que ya es patente tu .vitoria i todos 
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Los pastores vecinos y extraagéros^ 
Que allí traiga la suerte ^ y ser podriá 

(Mas mucho espero) se llegase un idia^ 

Que Sella ^ aunque tarde ^ de piedad movida^ 

Uorase muerto al que quitó la vidié ... 

Mas oye agora. 

Tirsi. : . 

Di ^ que bien te escijchOj 

QuisS coa mejor ña, que tú no piensas. 

Siendo yo sagalejo^ 

Tanto que apenas, con la tierna mano 

Podía alcanoar de las primeras ramas 

En los pequefíos ¿rboles el fruto^ 

Tuve pura amistad con una Ninfa . 

La mas amable y bella. 

Que al viento dio jamás sus hebras de, oro: , 

Bien ceooces la hija de Cidipe, . ^ 

Y del Tico Montano, Silvia cara^ 
Honor de nuestras selvas, 

Y ardor de nuestras almas , desta digo; 
Viví con ésta un tiempo tan. unido. 
Que entre dos tortolillas mas conforme 
Fidelidad ni se veri, ni ha visto: 
Eran nuestros alvergues 

Bien juntos , pero mas los coratones: 

Conformes las edades, 

Pero los pensamientos mas conformes: 

Con ella muchas veces 

Tendí la red á pasaros y á peces, 

Segui con ella el ciervo , el veloz gamo^. 

Y era común la caza y el coatento» . 



Mas mi«at»s de .animales .haci9; presa^ > 

Sin saber cómo , fui yo mismo preso; .., 

Poco á poco, nació ea el p^dio inio 

No sé de qué raU (como la yerba^ ,,.^ , 

Que suele por si misma ella naf^rse) 

Un incógnito afecto^ i 

Que. mi deseo movia 

A ver .siempre delante . . 

Mi compañera Silvia^ 

Y de sus bellos ojosr 

Solia gustar una dulzura (^tra&i^ 

Que al & dexaba un no sé que de 40UrgO}: 

Mil vec^ suspiraba^ y no saMa 

Quál fílase la ocasión de' mis suspiros* 

De manera ^ que fui primero anjante^ / .' 

Que al Amor co&ociese : yine al cab<> :. v^ 

Bien á entenderlo $ mas el modo, escucba^ ^ ; 

Y nota 6Smo filé. 

Tirsi» . 

Debe Dotarse» 
jíminta. 
De mi álamo ,á la sombra Silvia y Filis> 

Y yo junto con ellas^ ■ ^ -. 
Hpyendo el sol estábamos un dia^ 
Quando. un«^ abeja , que ligera andaba. 
Su miel cogiendo en los floridos prados, 
A Filis fué volando^ 

Y en la mesilla hermosá> 
Mas fi;esca , y mas rosada que la rosa^ 
A nuestros ojos le picó atrevida: 
(Quizá engañada con la semejanza 
Creyó que fuese flor) entonces Filis 
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Como ^tiipadenté comenzó i' quéHné 
De la iáguda picada; '. ' •> 

Pero mi bella Silvia dixó y calla. 
Calla, no te lambiices , Filis miáV 
Que con púibt^é y'qúc yo sé de encanto^ 

Te quitaré el dolor : este seci^to" 

Supe de Aresia Maga , y le di en truecq' 
Mi cuerno de marfil y' engaste die'oro. •^" 
Esto diciendo , avecinó los labios - 
De aquella dulce boca á la mexilki * 
Herida , y blandamente murmurando' « 
Dixo "no sé qué ■ versois , y ál- momento 
(Maravilloso efecto) sintió Filis 
Quitármele él dolof* jó fué la fuerza, < ' 

Y virtud de las mágicas patabtasy 
O Góitio ya-pi^sumó, 

La mftucl dfe'Ja'bbca, . ; • 

Que sana lo que tpca* 

Pues yo que hasta entonces 

Otra ninguna cosa -deseaba 

Que la agradable lumbre de sos ojos, 

Y sus palabras dulces , mas suaves*' 

Que el lenito murmurar de un arroyueld, ^ 
Que rompe él curso én'tt*e menudas guijas, \ 

Y el resonar, de Céfiro en las h^jasj 
Entonces me encendió nuevo deseo 
De juntar á los suyos estos labios: 

Y con mayor astucia , y ma¿ aviáo. 
Que. nunca habia tenido (mira quinto 
El amor sutiliza nuestro ingenio) 

Se me ofreció UQ engaño , ^on que en brevd 
Llegar pudiese i conseguir mi intento* 



T filé de est^^. manera , que finj^ieodo 

Me haJ^ia, picado o^r^ molesta abeja .. 

£1 labio baxo , corneo^ á quexarme. 

De «uerte , que el remedio que la lengua 

No demandaba , el rostro le pedia. 

La simplecilla .SUvfa. 

Piadosa de mi mal , se ofreció luego. 

Con el rjcmedio i la engañosa, hexida^ 

T hizo (¡ay triste!) mucho mas crecida^ , . 

T 4nas mortal m,i herida verdadera^ . 

Quando llegó sus. labios á los mios. 

No suelen las abejas 

Coger tan dulce miel de flor alguna^ 

Como yo entooces.de sus frescas rosas^ 

Aunque el vivo.deseOj. 

Que ardiente me incitaba á humedecerlas^ 

Se abstuyro de.. temor y de vergüenzaj^ 

Siendo (nfis lento j. y meno^ atrevido* : 

Mas. mientras de^jc^dia , _ , ^. 

Al corajEOn la gran. dulzura^ mista ,, , ^. -^ 

De un secreto veneno; 

Tanto regalo dcste bien sentía^ 

Que £ngien4o no. l^abérsjeme del todo 

Pasado aquel dolQr.^^ hk^ dt suerte^ 

Que elU mas veces repitió el encanto* . . 

De allí adelante de manera anduvo 

Crecienda mi Impaciencia y mi deseo^. 

Que como ya en el pecho no cupiesen^ 

Por fuerza hubieron de salir : y un dia. 

Que en cerco se sentaban niuchas Ninfas^ . 

Y Pastores , hacien(|o un juego nuestro^ 

Que cada uno por orden le decia^ 
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En la oreja un secreto* al maí vecino; ' ' ' 
Le <üze á Silvia : yo por ti me abrasó^ ^^ 

Y moriré , si tü no me remedías. 

A estas palabras inclinó sn rostro, *• 

Y de improviso le tifl<J de roxó, •■' v --' 
Dando sefiales de vergüenza y rabia. ' ^ ' ^ 
No tuve otra respuesta \ que un silencio^' ' 
Mudo , turbado , y lleno dé amenazas: ' ' * 
Quitóse de allí luego , y nunca quiso ^ 
Mas hablarniíe , ni verme. T ya tres veces ~ 
Ha el segador cortado las espigas, ' 

Y tantas el ivierno ha despojado' 

Los verdes bosques de sus frescas hojasy- ^ 

Y todos los caminos^ Üe tentado *" ' " 
Por aplacarla^, fuera de la muerte^ 
M<^r}r me falta en £n' por aplacarla, 

Y moriré en buen horíi , como entienda, ' "^ 
Que he de causarle sentimiento ó gozo? ' ^^ 
Mi sé quél quiera mas déstas dos* cosasj ' 
Bien fuera la piedad ncias rico prejtnio ^ ■- 
De mi fé verdadera, * . -'I 

Y mayor recompensa de mi muerte) ' > 
Mas no dobo querer cosa que turbe - '/ 
La luz serena de sus ojos bellos, - í^ 
Ni qué moleste aquel hermoso pecho* " V* 

Ttrn. ■■' ' 

¡Es posible que Silvia , si te oyes» ' ■" 
Palabras semejantes, no te ámase} ^' 

No' lo sé , ni lo creo; ^ •. > 

Mas huye mis palabras^ . . 

Qual áspid eik encanto» ' / J 
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• ' 'f"- • ' • Fueí confia, > í:::.í 

Qae he de^er.podQroáo á^ ^ne te eatmht. 

O iiada*ifóliúfeafis/ ó' quahdo atcanoes i • 

Al fin /' qíc 'yio le- hable, 

To sé que nadli' he 4e>a{óaQsar hablaadcr*: r? Y 

r' '•'- • • TtifiA: ^;'. v.r-: 

\Vht qoé aéí ^dtísespewtó I ' !.^ lí;¡ .ri 

' '■- ^' "• JÍminta* :• .: •, 

>Deseí&pek*o :» 

Con justa cansa, poique el sabio Mopiso r\ 
Ta me ^fi^éSticé^ mi- dura- -suerte, ^ ^ . 
MopsO','qiie entiende cA xanfco de las ^aves^'^ 
La virtud '<(l^ kl yetabas', y. las fuente*. .- 

¿De quál^M^^ ibedflcés, del quetMne , f 
En la letfgAa nEielosas''k5::fJalabrks, . •.. . .| 
Un amigabkí ' téraiinó: eá loa labios^-: 
Y'engal^y^ traldmues^en^ eL pecho? 
Ora est^ dé" buen á^imo y que -todos = 
Los proiM^iéos '■ sKyo^ :.kifeiices, . i .i 
Que entre ^ ignQrailtes ' vende con su ; £|to|| ( j 
Seveñüfftt 9*^ jamás tieactt ■ efedto^ , ,.t 

T de eape^feiicia 'sé -lo'^qoe 'te digor 
Antes ^r'^ftso áolo^, qiié'élüte anuoicji^^ 
Met^ltrevo á asegurarte «^an fid dichoso 
£a tus- iÉDfi^res» ,*•• •^i^h-^n-^.y '■ 

; —'.> • • :puéií>Ui:^bcs cosa . 
Que alieittb mi cü^aMi^ no k caUet. 
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Ttrú. 
Dirétcla cfl bu«ü^ hora : á los principios. 
Que me trajo la suertCiSea es^OA ^^bosqoes^ 
Ese. hombre oooocí , del - qual 'juegaba - 
to que tú juzgas :.uoa-i^JiP > en tanto. 
Me vino-^gusto dei ir donde su asien^r •.. r 
Tiene la gran Ciudad cerc^ íífl ,íioi .,- 
Y primero V tratándolo coa este, r ,,. 7, 
Me dixo así : tú iiái á U gran tierra. 
Donde el astuto vulgo,- y corttesa^ios 
Soberbios é insolentes^ ropchas veces 
Hacen pesadas b«rlas (Je nosotros, 
Coidí^'^d^ gente :mú:e*.; ¡y.salY&gej;) .: ^v) 
Así , vé sobre avj)50 ^ rto. te acerq^fts .,,., , y 
l^^ftsift) á- las. seda» dfe QflJor , ni al orQ^.^ol: 
Nuevos^ tragesjídiyisasyni penachos^ ¡, ..j 
y sobre todo guárdate,. no veas, 
tor mlla suerte , 4» .jUveaü'deasuddo, ,, m 7 . 
La casa de lo$ chismas .y l»& cfeurlas; ^ ..j. 
Huye aquel encajaítado alojacnient$i«,\ . : ^.h ' •' 
¿Qué |»íicsta es esc ? c'|w?$^tí»té jy 4ir.4i.xo: 
Aquí habitan las magas:, que encamada 
Hacen que se ttásojigav^yy se^^ir^ve^:. 
Lo (^tfeíparece' de diamante y-oro^. - 
Es vidrio y , cobre.: «quilas ncas^ wqap,. 
Que juagarás muy Jleíias . de xasmo^^ -: 
EspuWta» son de vlliqis .trftstos Ikw; , 
Aquí están las ptrcdw con gr^nd^. aiNte, 
Que hablan y responden al que JbíWai . ; 
Y no responden )a^^fa)|^ra escasa, 
Qual eco suele- por..laaHj5elvas nuestras^ 
Mas. U-i«i^c«i !tocU:.«ttt«r»x:Cflí^' - /> 
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Y aun anmeotads de lo que otro.. dice: 
Hasta las «Ulas 5 mesas ^ y las bandas^ :v 
Los escaño»^ las cvunas , las -cortiiiBsy^ • ; : 

Y el mas adorno >de la casa ^^ todos • 
Tiento so tengua y voz '^ -y siempre )gcitam. 
Las charlas y ^n ñgura de rapasas. 

Andan trlséafitk) '^ que si entrase un. mnde^ . 
Un mudo á' su ' cl^espeoho charlaría. > • I 
Mas este 't»i Hí^ ^ el mas ligero da£o . :-; 
Que te avéüdrá': tü 'puedes transformado 
Qiiedar en isauee ^ en iSera , en agpa > á htgo^ 
Agua de liante y y fuego de. susf^ifos. . í 
Asi me dhto ^ y yo me fui con este - ' 
Pronóstico infelis á mi Ferrara^ • i » 

T como quiso ' Df9s benigno 9 acaso . 'l 
Un dia, ^asé pOr el feliz 'albergue/' 
De donde iiulces y canoraa vocea . .*: 
Salian de Cisne» ^ Nin£as y Sirenas: ' • 
De Sirenas celestes , y salia ' .^ 
Un blando , y elaro. son, con tal- dulzlmij . 
Qiie atónito , gomando y adn^iraiick^' 
Embebecido me paré no graa'^ráto«r. l 
Estaba encima de la puerta-va hombre 
De semblante' magnánimo- y: robusto^ ' •. ' 
Cómo por gualda de tan gran belleza^ 
Del qual , se^a pude entender , se -duda- 
Si es me{oriCfl^tai»yqué Caballero: r . 
£1 , con afiíble y .grave cortesia^ 
Siendo un ilustre Principe j yo humilde 
Bazo Pastor , ugt ¿envidó á^que entrase* 
¿Ó lo que vü'ilótque senti yo eatóncéü! ' 
Yo vi celestes Dioses , Vinüs USob, : 



^0 .'VOBSXAS 

Nuevsf.lumbrfis purísimas , y Orfeo^^ 

Y otro^ hallé tainbiea aia ydo 9 6 nube: 
La Auro^ vi , qual suele aparecerse 
Ante los iamortales ^ espercieodo 

Sus rayos de. oro ^, y so rocío de plata: 
Vi fecundando relucir en torno 
ÁrFebo ,'y á las Musas , y «cogido 
Elpino entre estas ; y en aquel instante 
Sentí mas grande hacerme de mimismo^ 
Lleno de gran virtud ^ Ueao de nueva 
Deidad : luego cantando hé/oes, y guerras^ 
Desdeñé, el pastoril nUtico yerso. 

Y aunque después por gus(o ageno vine 
Otra vez á las selvas , no por eso 
Dexé de eostener alguna parte 

De aque^ altivo espíritu. : no ~ suena 
Yá mi zampoiia humilde qual solía^ 
Sino con voz mas alta y ipas sonora, 
¿mvla de la trompa. , hinche las selvas» 
Decaes oyóaaie Mopso y y con malvada 
Visu mitrando ^ :Qie aojé , que ronco 
Vine á quedar ^ de que callé gran tiempo: 
Pensakdi los Pastores, que me hubiese 
£1 lobo .visto , y era Mopso el lobo* 
Esto te he dicho , porque entiendas quánto 
Crédito debe darse á lo que dice: . 
Tü 5 Aminta , puedes esperac sin duda. 
Por solo que este quiere, que^no espere^. 

Mucho. ine alegra todo: ;Ío eq|ue. cuentas: 
Al ti el cuidado , Tirsi^» te remito 
Desta<.mi tida... ,, ...: 



\/ 



•, Tirsi. i : • .'•'.. 
Yó tendré el cuidado^ • ^ 

Y tú me espera aquí dentro de' voi ors. 

• ■> » 

¡O bella edad del oro venturosa! 
No porque miel el bosque destilaba^ 

Y de las fuentes leche se vertía^ :. 

No porque dio sus frutos abundosa >. ' ' 

La tierra y que al arado no tocaba^ : 

Ni venenosa sierpe consentía^ a 

No porque relucía 

^a tristes nubes el sereno cielo> 

Y siempre era templada primavera. 
Que ya no persevera; . -i 
Mas la destemplan el calor y el jdo^ 
Ni llevó navega la estrangera tierra 
La vil códkia, ó la sangrienta .guerra* 

Mas solo porque entonces este vano, , . 
Vano y fingido sombre sin sugeto, , 
Este ídolo de erores engafiosoy 
A quien la urbanidad y el Vidgo insano 
Llamó después bonor , y es. en efeto ^ ' 
De la nataraleza opuesto odioso:; 
No mezcló malicioso 
Su afán en los- dulcísimos amores, . r 
Ni de su ídura :1ey tan in^ortaaa 
Tuvo noticia, algUna ' .« 

Aquella libre ^oadra 4e amadores, : . 
Mas de náa' natural, que consentía 
Fuese licko aquello «que p^aoia* '•*-> « :w. .. » 



Entonces por el aguá'^y por las flores 
Iban con dulces liayles setozandor' 
Los .CupiEdilIofr sin: aljava ó lazor > 
Sentábanse las Ninfas y Pastores: 
Caricias mil ai. razonar .mezclandOy 

Y á las caricias uno y otro abrazo: 
De velo ^! ni embarazo. . .. j ' ' 
Jamás cubrios sus rosas tnüarittfdas 

La pástorcilla ^ oi la pura : frente. 

Desnudo juntamente . ; ; 

Su blanco pecho y pomas: delicadas: . ; l 

Y á menudo en el agna^ deteolda - . ,. 
Triscar se vio el amante ys-ka querida. ; : 

Tü, honor^ 'fiííste el palmero que negaste.; 
La fuente de deleytes tul copión, 

Y á la sed amorosa la escoadistiB: 
Tü á los* hermosos ojos: ^nsel^stB 
A encubrir eii sí mismos tíniÉerosa 

La viv«. las , que en su • belleza* asiste: - 

Tú en redes, recogiste 

Las hebras de oro, que trataba el' viento^ 

Y tü pusiste el ademan esquiv<^ . . : 
Ál proceder lascivo. 

Freno* á la- lengua^ y arte al moifimiento: ^ 

Efecto (6 vil hcmor ) es solo tuyo,. 

Que el don de amor se llame hur^o suyow 

Y suelen ser tus célebres ¿lasafias 
Las penas del qu^s oprime^ ^i tus leyes. 
Mas tü, setior de la natnralefea, . f 

Y del aoK)!!*, tü: que sujetas üeyes, 
¡Qué pretendes.. oculto eátre. cabafias. 
Dónde caber it6 puede tu gramfeaa? '^ 
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Allá eon-la nobleza 
Vete á turbar e}, suefío al pncemineiite^ f • 
Dexa sia ti nuestros humildes pechos • ' 
£n limitados techos ^ i . . * 

Vivir . al uso de la antigua, gente* 
ÁmemDs , que no hay tregua diferida . 
Entre los tiempos y la' humana vida* ' 

Amamos , que el sol' muere, ^ y Inegp nacep 
A nosotros* se esconde y se ! deshace 
La breve 'luz del dia, ^ 

Y el suefío «terna noche no$ envía. 

. ". ..'..'*'•'. 

ACTO SE<J¿NDO. - 

SCEK A I. ' ' 

t 

• SÁTIRO. ' ' / 

Es pe^Uefíft la abeja por extremo^ 
7 con sus breves armas ^ quando pica^ 
Haee molesta y grave lá herida: 
¿Mas qué cosa tan breve y ^an pequefia' ^ 
Como el- ánior ! que^ en todo breve espacio ^ 
Entra y sé esconde , yw en la sombra escasa ' 
De unas pestañas^ ya entre las primeras 
Sutiles hebras de un cabello rubio^ 
Ya en los • hoyuelos de tina dulce risa; 

Y en peqíMfifiea tan mínima le vemott 
Hacer moKafes incurables llagas. 

Triste de mi-^ que es todo llaga y sangre 

Mi corazón y entirafias ; y mil dardos 

Puso el Amor en los ayrados ojos « » ; 



Be Silvia. Criiclo Amor , ingrata Stlvia^ ' 
Mas gruida y smaf ingrata ^ queia^ sielyjas^ 
¡O cómo te compete el nombre.^ ;y icómo . . 
Quien tal nombre te puso , lo entendía i 
La selva encubre: al oso ^ ^^¿^^9 Y- sierp9< , . 
£n su arboleda verde ^ j tú en el pechp , .. . 
Escondes Impiedad > s<^erbia y odio. 
Fieras mayores ,.que .oso , .tigre y .sierpCi^ 
Que aquellas suelea aplacarse, y estas 
14o se aplacan por dádivas,, ni ruegos* j - 
Tü, quando te preseato iiores nuevas, ■, 
Esquiva las desprecias , por ventura 
Viendo jCn tu tQstfp Itiía's; hefi^Osas fipres: 
Pues si te traigo las manzanas frescas. 
Tú las desdeña^ ajrrogac^e, ,acaso 
Porque en tu pecho las verás mas bellas: 
Quando te ofrezco los ps^nales^ dulces, 
Altiva los ultrajas, por ventura " 
Por ser^m^ dulc^.^mi^ 1r de ti)^, labios* ;i 
Mas si 00 . puede, darte .mi pobrez£^ ■ . v 
Cosa, que no haya |^ ti, mas dulc;ey beUa^ 
A mi mesmo ,te doy: ¿por qué desprecias 

Y aborreces el. don? qi^e no mere^zco 
Ser despreciado-, si en el mar tranquilo 
Bien me miré , quaqdo callado viento^. ,, . . 
Sus claras ondas . ser /snaba un dia. 

Este i|>i rostro de ^olor .sanguinpj . 

Estas aechas espaldas, ..estos brazos 

I>e duros nervios, mi cerdoso pecl^o^ . , . 

Y vedijudos muslos, ,soh, indicio , ^ 
De mi vii»il y poderoso esfuerzo. : .^. . 
íQué piensas tú hacer d^tos. doncele^^ . . ¿ 
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Apenas flofeoido ^ blando bo2o > 

£a sus xnexillas^ quer coa arte y ciseata ' ' 
Disponen su cábeÍla-4inipio y crespof^ > 
Mugeres son aquestas en semblante^ ' 
Y en obras: dile á alguno , que te siga 
Por selva y-monre, y que por d: combata 
Contra el caliente javali y el odo< • . 
No soy pues mato yd , ni tú me dexaa 
Por la forma que tengo , sino solo* 
Por mi pobreza t txki^fiü las caserías 
Siguen de las ciad2i<^s el exempló: < 
Sm duda alguna el siglo de oro es este> > 
Pues solo- vence el ofo^ y reyna el oto** 
¡O tú quien fuiste el ' inventor > primevo 
De vender el amor i maldita sea ' ' ' r': 
Tu enterrada ceniza y huesos frios, 
T no alcancen jamas, pastor ó .Ninfay 
Que pasando les d^ ,. hayáis descanso^ 
Mas los bañe>la'Huvia', y moev» el^ violto^ 
T con inmundo pie todo ganado . 
"Los huelle^ tú primero envileciste .";./« ' 
La nobleza de amor > y su dulzura 
Alegre convertiste; en amargura: 
Amor vendible , amor siervo del oró 
£s el monst^o ..mas vil y abominable. 
Que el mar y tierra engendran y producen, 
^Mas para qué me qvejo al ayre en vano? 
Usa las arma^ .cada qual , que expuetst^s 
Le dio naturaleza, á svL' defensa: 
Usa lo^ pies el ciervo , el león las garras^ 
£1 javali el colmillo^ asi son armas 
De la muger 9 beldad; y gentileza. 
T. iii^ 3 



^ poxsías 

¿Pues cómo yo al presente no me valgo 
De mi. ferocidad para defensa 
De mi salud y pues la naturaleía 
Apto me hiso á la TioleQcia y robo! 
Yo me qjiiero robar lo que rae niega 
*Estaí enenugji. 9 7 ^ amor ingrata. 
Pues como agora me cojitó on cabrero^ • 
Que sabe sos costumbres ^ elia snele 
Refrescarse á meando en «na fuente^ 
T me ensefió el lugar : pienso esconderme 
En él entre los céspedes .y 'ramas> 
Aguardando á que venga ^ y como vea 
Buena ocasión , me arrojaré traa eiJa* 
¿Qué poede contrastar una ipoznela 
Con la débil carrera y ó con los brazos 
Contra mi , tan ligera y poderoso ? 
Llore y suspire y oponga toda fuerza 
De piedad ó bermosura ^ qne si puedo 
Revolver esta^ mano lá.sn cabello. 
De allí no irá y sin que primero tifia 
Por venganza mis armas de su .sangre» 

SC£NA IL 

SAFNR T TXRSI. 

Dafne* 
Como te dize y Tirsi > ya yo via^ 
Que Aminta amaba á Silvia y y sabe el cltía 
Como le he hecho siempre buen oficio, 
Y agora con roas gusto be de hacerle. 
Porque los ruegos tuyos, intervienen. 
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Mas antes hifl atreviera , te prometo, 
Á domar un novillo ,011 tigre , un oso. 
Que una rapaza dcstás simple y boba. 
Tan boba ;, como bella j que no advierta 
Quán ardientes y agudas son las armas 
De su belleza , y con^ ei llanto y rhi 
Á muchos mate ,' y del herir no entienda. 

jQué nniger hay tan simple, qué en saliendo 
De las rtiaotitías , ya no -agenda el arte 
De contentan , y parecer hérínosa. 
De maear agradando, y ¿aber quáles 
Armas pueden herir, y quáles matan, 
Y quáles dan sülud y i^suéita»? 

Ihifne. 
2Quién es maestro dt tan grandes artes? 

TirsL 
Tu finges, y me tientas : el qué enseña 
El canto y vuelo á las Hgeras aves. 
El nadar á los peces , el encuentro 
A los carneros , á los bravos toros 
Usar del cuerno , y al pabon soberbio 
Tender la pompa de bizarras plumas. 

Dafne. 
íQuál es el nombre suyo! 

Tirsu 

- El ^ nombre es Dafne. ^ 
^ Dafne.. 

}0 falsa lengua! : • - 

- Tirsi. 
i Ltfego tií no bastas ' - 
A dar á mil discipulas escuela? 
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Aunque í decir verdad ^^ bien poca falta 
ILts hace otro maestro : su maestra 
£s la naturaleza ,yá las veces 
También la madre y ama alcanzan parte. 

Dafne. r. 

Tii eres en suma^ malicioso , Tirsi: . 
Pues yo te sé >decir , que no resuelvo^ 
Si es ya tan boba Silvia , y tan sencilla^ 
Como en sus hechos y palabras mues^ra^ 
Vi ayer cierta señal , y esta . nie. puso] 
£n mucha duda. : yo la hallé cercaaa . 
A la ciudad , donde sus anchos prados 
Tienen entre lagqnas una . isleta 
Con un estanque transparente y limpio; • 
Allí la vi f toda pepdiente el cuerpo^ 
De suene , que mostraba deleytarse. 
De mirar á si mesm^.^ y le pedia 
Consejo al agua , cómo dispondría 
Por cima de la frente su cabello. 
Sobre el cabello el velo ^ y sobre el velo 
Diversas, flores , qiie tenia en la falda. 
De alli' sacaba la azucena y rosa, 
Y la llegaba á su purpúreo rostro, 
T á su candido cuello , cotejando 
Las colores , y luego muy ufana 
De la Vitoria , un tanto se reia, 
Copuo diciendo: yo en efeto os venzo. 
No os traigo aqui por ornamento mió. 
Mas solo os traigo por vergüenza- vaestra, 
y por mostrar , que ps llevo gran ventaja. 
Mas mientras se adornaba y componía. 
Volvió .los ojos bie»n acaso , y. yiendo ^. 
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Como yo la miraba , de vergüenza 
Se slzó del suelo , y derramó las flores* 
<^aanto mas yo de verla me reia^ 
Mas ella de mi risa se encendia: 
T porque estaba descompuesto en parte 
Su cabello > y en parte recogido^ 
Dos . á- tres * veces revolvió los ojos 
Acta! lá' fuente consejera ái hnrto^ 
Como temiendo ser de mi entendida: 
Miróse descompuesta , maaoon todo 
Se satisfizo , que se vio OKiy bella^ 

Si descompuesta : yo enteédílo todo^ 
Pero callé. 

Tirsi. 
Tií me refieres , Dafne^ 
Lo que he- pensado siempre: ¿no lo dlxel 

Dafne. 
Bien lo diziste ^ mas á todos oigo^ 
Que no fueron las Ninfas y Pastoras 
Tan entendidas antes , líi yo tuve 
Tal jiTVentud : el mundo ^e envejece, 
Y en la vejez • se aumenta su malicia. 

TirsL 
Quizá entonces no usaban tantas veces 
Los ciudadanos ver el campo y selvas^ 
Ni tantas f^veoes nuestras- -zagalejas \ - 

Entrar tía la ciudad : ya están mezclados 
Linages y 'costumbties. Mas dexando -^ 

Agora estos discursos; ¿no-haHias • 
Por conformar á Silvia en que le liablase 
Amintti solo ^ ó tú delante , un día? 



. Dafne, o- . • 

No sé : Silvia es esquiva por extremo» 

Tirsi. 
Y Aminta por extremo comedido. . • / 

: ' ■ ■ Dafne* ■ ' - 

Pues no hará hada comedido amanter 
Tu le aconseja , que á otra cosa* atteoda. 
Si es de ese humor. £1 que s'dbtT quisiere . 
De amar , dexe respetos , ose y pida^ •• ^ 
Solicite ^ importone; y si no basta^ 
Tome lo que pudiere : ¿tü no sabes ' < ; - 
De la muger la condición precisfi ? ; . ; ^ 
Huye , y huyendo , quiere que la^alipaneeo^ 
^^g^> y negando ^quiere que la apremieu: 
Lucha f y luchando ^ quiere que la venzan. 
Ya sabes , Tirsi , que de ti me .fioj ]\ ... 
Porque en silencio guardes lo que digo* 

TirsL ■•.'.'■ 

No hay ocasión por qué de mi sospeches^ 
Que jamas diga cosa , qi^e te ofenda: 
Mas ruegote^mi Dafne, por la dulce 
Memoria de ius afios juveniles, ; - • 
Me favorezcas , ayudando á Aminta 
Mísero , que perece, 

Dafne^, . . . :. ^ 

, iQ^é conjuro >. 
Tan gentil ha busc^adA>pste jnoeentel/ 
La juventud -me trae¿. á : la memoriar • 
£1 bien pasado es el presente enojo^ r 
¿Pues qué dices que. 'haga! 

Tiriu, 

t No: te &lt$ 
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Ingenio , ni consejo $ basta solo^ 
Que á ' quensr tt '• dispongas. 

; Dafne. 

Ora sabe, 
Que varaos Silvia y yo , dentro de un rato^ 
A la fuente > ^ue. Uaman de Diana, 
AUá.^don^e aquel plátano da s(Hn}>re ... 
Al agua dulce , y al iugiLr convida 
Las Ninfas cazadoras ^. en - tqueste 
£s cierto ha de lavar sus miembi'Os bcUos^ 

Tirsi. 
Pues bien. . -.; ^ 

Dafne. 
¿Cómo pues bien^? - ¡ qué mal entiendes ! 
Si \n ti cabe> discai«o , eso te basta.- 

Tirsi. . 
Tarentlendo f mas no sé si ha de utrevdrse 
£1 á tanto. 

Dafne. \- , 

Pues si él no ha de atreverse. 
Estése asi ^ y aguarde, á que lo busquen» 

^ Tirsi. 

£1 es por cierto íai , que lo merece* 

Dafne* 
{Pero nesotjros no hablaremos algo 
De ti mismo I ¿Di , Tirsi , ttí no quieres 
Enamorarte l'pues aun:, eres mozo, 
Que no serán tus afios Veinte y nueve, 
T ayer te. conoeiinoe^ bien criatura: 
¿fías de vivir ocioso.iy'sin contento! 
Que solo sabe de placer el que ama. . 
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Tií me borlas en fi»; y por yentimi 

No me mereces porajoaiite: ¡ay^qdánoir '^ 

Engalla un rostro calorado y liso! 

No burlo á fé ; mas antes me ttarcce^ 
Que con esa protesíta me- deseciías^ ^ - , ^ 
Qoal hacen todas j ¿^pcfo^ qué remedio? 
Viviré sin «mor ,isi no me quieres» 

Vive , Tirsl, cOfiteaito , ocioso- vive, -• ^ 
Que en ocio tal siempre el amor se engendra. 

O Dafne , en esta ociosidad me ba puiesto' 

El que en las sdvas como á D¡c«í bonrsmosj^ 

Para quien los ganados grandes pacen 

Del uao.ai otro mar > por las' tíilttpafias - 

Estemíidas , alegres y fecundas^ " 

y las alpestres cumbres de Apenino: 

El dÍ3Do. asi, quando me hizo suyo: <- . ^>: 

Tirsi , auyenten otros los ladrones, 

y los lobos , guardando 'mis rebaños: 

Reparta otro ios premios y las p^ww rg ' 

A mis ministros.: otros apacienten ... * 

Mis ganados: e^ ñn dorar xonserve* ,> * 

La lana .y leche-, y otrosí» despendflf^ -. 

Agora canta t4, que^esiásocioso^ " 

Asi será razo&y.qoe iio^lei>ur|e . - ..^ 

Con mundanos amores, sino cante 

Los- abuelos de aqueste verdad^rc^ - '^> fi 

{ No fié si Apolo ó Júpi^ef Jo Uame, 

Que á ambos parece- en -el aspecto yobmsV' 



Abuelos de mayor merecimiento^ 

Que el gran SaiürnO.y Celo» ¿Agreste Musa 

A mérito real; mis no^por eso 

Que suene ciara ó ronca, la. desprecia. 

I>e su mismo sugeto nada canto, 

Porque no puedo dignamente honrarlo^ 

Sino con er-sileocio y ^ reverencia: ' 

Mas no faltan jamás «n sus altares - v . ' 

Las £óres de mi mano ^ ni los faegos- 

De inciensos olorosos y suaves, 

Ni faltar^ en mi pecho esta devota^ - 

T pura religión ,' hasta qáe vea 

Pacer el ayre-portKayre el ciervo, 

Y que mudado el curso de los ríos. 

Beba la Sona el Persa ^ el Fra&co él Tigris. 

' Dafne» 
Tú vas muy alto; ora desciende un poco 
Al propósito nuestro. ♦ v : '". 

Tirsi. { 

£1 punto es tsltty 
Que en estando en la fuente ni coa Silvia, 
Procures ablandarla, y yo entretanto' 
Procuraré que Aminta vaya; y pienso. 
Que no es inenos dificll que )a 'ttiya 
Mi diligeMia. Ve en buen hora.' >:- ^ . '* 

I>áfñe. > ' •. .V / 

Véyiiie,'-' -^^ '- 
Pero nuestro propósito no era ese. 

• TirH. ■ 
Si bien diviso desde áqui su rostro, 
AUi parece Aminta, 'él es síncfuda.' 
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Veré sí ha hecho Tirsi algnaa cos«^ 

Porque si nada ha hecho^. 

Aotes ásc consuoiirine «he de matarme 

Ante los ojos mismos de. ia iiigrata^ 

Que pue^ ríe agrada t9esxt^: t-: 

"Dtstñ mi coraron la ví^a. llaga* . . '^ 

Agudo gqlpei. de sus pjQSibeiloSy ; -! 

También , debe agr-^darte : , ' 

143 llaga de. mi pecho^. -í .... /. . >; 

Golpe furioso de mis propias manos* 

\ . . ^ . - . ... . jrzrst, 
Nuevas te tiaigo , Aminta>.dfi G<$nsuelo|- \ 
Bien puedes ya desar t^nto lamento* 

Ay Xi<£si'y ¿qué me dices?. ; 

¿Traes la:^i4A ó la muerte? . /\, 

Traigo filiad . y vida , si te atreves < ; 

A acometerlas.^ pero ve íli8ptüe$l;0 

A ser un hombre ^ Adnúita^ 

A ser uif^siiQíubte de ánima resuelto* 

¡Cómo , y con quién elasimo me importa! 

■ ^. .-, . Tiuú .... . : . * 

Si estuviese bi Ninfa .^.UP:4. 9«lya, -r 

Que cercada de altísimos pefiascos, 
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Diese alvergue á los tigres y leones^ 
¿Fueras allá? . ; c r. „i . . 

' sFúera seguro y pronto, 
HftS que ea la ñestat.zagalejá al -bayie»! ' \ ^ 

Tirrí. 
Y si estuvie^e^ entre ladrones.. y ^emiiSj- > ^> ' ^ 
¡Fueras allá? . .- . 

. F'uera reeuelco y" presto, r r. ; 
Mas que 4l la fueiite^>ol ciervo caluroso» :> 
, . . ■ _ iTirti* ..... 

Mayor empresa importa que acctrisetas» 

. entinta, > 'j :•• , •.'!: 
Iré por medio el rápido, torrente, 
Quando la pif^y^^ desaUeía en agof :.. 
Al mar se precipita.: iré por medio 
Dtl vivo fuego , y al infierno smsma^ . . 
Quando en él estuviese : si ser puede 
Infierao donde está cosa tan bella. 
Descubre , acaba , lo • que pasa, 

Tirsi. . 

EácuclMr . 
Silvia te espera agora ^ una fuenfie^ • 
Desnuda y sola : ¿irás aUá? 

,, ¿Q"é dices? 

a Silvia ine esperiifc á mi , desnuda y sola?. 

Ttrsí, 
Sola con Dafne , que es de nuestra parte^ 

¿Y desnuda me espera? 



4$ - VOBSf AS 

Tirsú - 
Desnuda digo : mas.... . l.. . 

|Ay tóstc! acaba: 
¿Qué mas^^Tirsi? tú callas^ tú me m^tas* 

Tirn. 
Blas na^^sabe^ que has- de ir«llá. - : 

Annnta* 

Terrible, 
T fiera rOonclasion , que ya • e& veneno 
La dultuca^pasada :me 'connriei^te^- ■ 
Cruel , ¿con quál estudio -me atormentas? 
{Tan poco desdichado te parezco^ 
Que aumentar quieres la miseria mia? 

TifSi. . : . -' 

Haz tú mi parecer , serás dichoso. 

¿Qué me aoonsjejas? 

Tirsi. 
Que pasar no dezes 
La dicha que te ofrece la fortuna* 

Dios no permita , que jamás yo intente 
Cosa que la disguste ; ni yo supe 
Hacer cosa jamás contra su gusto^ 
Sino es amarla : y el amarla es fuerza. 
Fuerza de su' hermosura ^ y no mi culpa» 
Así no se terá , que en quanto pueda 
No procui'e agradarla. • > 

Tirsi. 

'Qra responde: 
{Si potestad tuvieras 



D B JA JL'VGT U I* ^f 

Para d^xar de amarla^ 

Dexárasla de amar ^ por agradarla? 

Ni tal cosa coosiente Aníor que diga^ 
Mizque imagine ver en tiempo alguno > *^ 
£1 dexarla de amar.^ aunque pudiese. ^ 

ZVr«. 
D^ manera á su p^sar la amaras^ 
Pudiendo no quererla. 

No fíiera á su pesar y mas la amaría^ 

Tirsim 
Sin su gusto en efeto. 

Sí por cierto» 

TirsL 
¿Pues cómo «In su gusto no te atreves 
A aprovecharte de tu bien < presente ? 
Que si al principio \^^ ha "- de dar disgusto^ 
£s cierto al fin > que le será agradable; - 

¡Ay^Tirsi amigo! Amor por mí responda^ - 

Que á referir no aoiértO' -- 

Lo qoe me dice el corazón : tii agora 

Estás muy diestro, por el uso grande^ ' 

£n razonar de amor : irxííí me liga 

La lengua aquelio n^ismo^ 

Que el corazón me liga. ^ 

jNo iremos en efecto-?' V. 






Mas no donde tú piensas. .-^^ &. 

, I Pues á dóndo? 

Iré á morir , si ea mi favor no hss hecho 

Mas de Jo que me dices. .. • l ..^ ^ 

Tirti. 

. .^Y esto ' es. pocon? 
{ Crees tú ^ que Dafne nos aconsejara. 
Ir á la fuente y quando no entendiera 
De Silvia .el pecho? por ventura SiÍKÍai/> 
Sabe el concierto ^ y . no querrá se entienda^ 
Que sabiéndolo calla. SI tú* buscas . .• . . 
Hasta el consentimiento suyo expreso^ 
Buscas derechame^tev* disgustarla: 

Y siendo asi , iqué ts deste tu deseo^ 
Que tienes de servirla y compütcerla?.^ --' . 

Y si ella > agufu>da¡ , que tu dicha :alegre. 

Se .. adquiera solo por tu industria. á'hnrto> 
Sin qu^ ella de sti mano te^ la' ofrezoa^ 
Por tu vida me di ., ¿que mas te importa 
£s,te. piodo ^ que aquel?. • i; , v/ 

^mintíL • • í • 

: : ¿Qwién me asegura 
Ser es^i^su intención. y su deseol 

Tirsu , ?. .. A.,1 .. 

O simple , ves aquí que al fin procurat 
La certeza , que á Silvia i le despiace> > . 
4K desplacerle justamente, debe^ 
Qual tú debieras no bfiscQpla^: •ly.déwiit 
Tienes quien te asegoce |p \ Contrario ? 
Si ella a«l lo {HMUííi^ , y tú no fueses 
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(Pues que la duda y rJbesgaL'»Hi»> igOatót)1 :/; 
2 Será mejor morir (^mlQ^ ^atúmos^^ '■•, ■. ., .. i 
Que como vil? tú callfw.jitúí^oaoce^,^. - ;.;. 
Qae^estás vencido ^ agora rnte concedo i . . , ) 
£sta pérdida tuya ^ que yo. jpwas© . ,.,.- ••■ f 
Ha de ser causa de m^or .vtctoduv- <-. . / . ;* 
Vamos ^ Aminta , v^fHXiQf^^ u: • ^ 






, - 

jOSmo espera? ¿üo ve^« qu^i^I tiem^^By^^ 

Miremos antes si esto debe lifli:erse^ 
Y en qué manera* ,, 

firsu 
Todo. lo que íaita.3 ^ :. 
Podemos Ver por el .camino mesmo^ < 
JWas nada hará quien muchas cosas!;.márá< 
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Amor > ¿de qi\4 maestro^ 

£n qoál oculta escuela 

Se aprende esa tu largpi - 

Arte de amar incierta? 

{Quién del éntendin^i^Btq 

Declara las ideas, 

Qnando con alas tuyas 

Al. mismo cielo vueJfir?, 1 

No lo explicó el Llceo^ . 

No la famosa Atenas, • , 

y en Ellcona docta 
ar. 111. 
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0. .;u»oni;iiÍAS 

Ni ÍVbd' 10' dcmuc^ta;, \ 

Que si de aflior :dtectt*TC^* "^ "^^ - ' " ^ "^ ^ 

Parece qtíe le cnscfi^ini - 

Corto rafíbna y frió > •, ; - 

Con perezosa lengua. • 

No tiene voz de fuego, • 

Que á tu primor competa^ . '^^A ^ .-. ^ 

Ni á sus misterios ateos 

Sus pensamientos^ llegan. 

Tu , Amor , eres el -digi» 

Maestro de tú ciencia^- ' 

Y tú solo á ti mismo 

Te explicas' é- interpelas. í ^ 

Tú enseñas al mas rudo, 

" ' * 

Que en unos ojos lea»' 

Lo qne tui'mano* escHbe • 

Con amoropas letras» - ' • 

A los amanees- fíeleB ' 

Desatas tú la lengua 

En delicado estilo 

Con elegancia extrema, 

y á mucho mas se estS^nde^ 

Amor , tu sutileza: 

I Raro saber , y estrada 

Manera de eloqüencia ! 

Que á veces con palabrns 

Confusas é imperfe<;tas. 

Un corazón amante 

Sus sentimientos muestrai 

Mejor que con razones - • ' 

Lustrosas y compuestas; 

Y aun tí silencio mismo ^ 
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» B ' Tlfik^:$^m^ u I. ^^ 

Socráticas :$»i«í^a«í#S|ib o-í» í , -^l ,. " :.>pr..,'. 

Apreadcré tu.:gi^wiíj. ,-oí:íj' .*. » í.1í;í.:..í. illA 

Con pÍUtn|L«4Wi»^P^tO$[6 ^0 ' .i ,cj.;-/. 
En doctas Acadetnia$^,o'; 

Junto á^oteSd^We-stofriiB^r©., . /q .i\:: • 

Mi pastof$l,;^t]dft2^j V s<>«'' •' ' f^' •-> ¿. tí". , 

CrOn la tf'flc^fa<r&ianO'>{^*'r r* e • ^ •-■ -^ 



■i . • 






■ » * 

H 4 • ' 



Ei|;^P«F*^*)?o^ft>a^.q ^, 

.U'.l 

ItoAvQT O i .'BtJEfft CE R Oi 

s 

* T 1 R S I • ir > ^' í ORO. 

I o extremo de crueldac^i^d íngri^topcchol' 
¡O ingrata Ninfa! ¡deiklfdi^ y quatro veces 
MugcitiÍ«grHía4 \!^fr:níj>lna tu raleza. 
Negligente maestra , .( pfíj qué solo 
£n el rostro pvmifi.fá?la^ iftU^ferefii' • . . 

Y en Jo^ftpaiyoitfi ;. qu|o$OjsrtieneQ bueno 
De agrado', de piedad y cortesía, 

Y te olvidaste de laf^^^m^s partes?* 

¡Ay joven trUtft-yjfllís^e^! M-^^-úm^, -- : j. = 
Se habeáhfM9tMv>mwrJi«i-fl;a4;» jareoe 
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Biea ha tres horas que le -bosco , y tafeo ^ 
En donde le dezé '5 y en los contornes^' ^^ 
Sin hallarle , ni rastro de «us pasos:' '"- 

¡Ay que se ha dado .muette el miieliblfe^t ^ 
Allí delante están unos futútts, ' ^ > > . ^ 
Ir quiero á ver si sabe de tít alguno; - 
Decid j amigos , ¿quién ha ^ ráto í Anteta ^ 
Acaso j ó sabe de éF aíguna nueva f ': 

Tirsi^ pareceme qiifc «stíís ^furbado;^' ' '( 
íQtté causa te iiiolesta y t^^tipif-'-^ 
|De qué son estas ans!as<'y' ^udoktsl) ^' 
¿Hay algún mal? por Diois^que !o ü^pxiaesf- 

Tkfi. 
Temo del mal de jínuhdí ; ¿Kábcasldv&toi 

C/OTO» 

Vo le hemos ^isto desde :qiie^. contigo 
Ha buen iato partió; ¿pero qué temes? 

No se liaya muerto él mismo de su mano. 

¿El muerto de su mano? |por qué causa! 
2 <^ ocasión hallas? ^» ' - - '^ ^ ' ; 

£1 amor y el odio» 

]>os poderosos enemigos ^^jun^ós, . . 

¿Qué lío pueden' hacer? habla aona^slafo* 

•' ' ' f 

Tifst. ' -••—■.' • 

Elamar tiua Ninñi por tttrtaió, - 
T d- ser ác ella'ea; tatreino aborfécido^ • 
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(Este ips 4|i>gai: 4^ j^w^h) por veat^r^;.,;: 
'S^nárí aigi]09 i -flk^i d^ él nos d^.,a9t!cb> : 
y Ri^ii poc^de ^, UfQbi^ ^ue él /ni$i|i9 l{||g»e.y 

Se quede sin. la^- inlaaiia que merece^ 4- . 
Tovo iiot¡fiU.A«ii^?^,(y,yp fui íri^S^ .^ .;. 
Quien/- BO^q*. le .Ái ^.¡ya .me! ^^l^repVlAta).: 
Que SU^iá y.^^^yen unafo^o^e li^b^ii 1> 
I)e ir á ba6acfe4.yH^ácia afl^i ^eii¿,ffc|?!i>/; v« 
Se eacaiiilQi6;9 nopyl^g.^sqUmentey. . » 

Na de sw «v^íflat^d ¡^ m^ de nt^ pi^. ; 
Pcrsoasioü. i^jr^p^^uqf ^^ pues jiul vec^. .. 
Quiso, r^vf i^ 4p^ flf, y. 4 pora fujw?», ; r 
Yo^.JkD.4etuve,, y jo cl^Sivé adeUnfe,., i 
Liegabamos ya cen:a.di^ U fuente^ ' . 

He aqiií.4|a»»ío,,^eflj(ii^9s ,#Jmproyi^oj / 

ün femenil 'J4ii^nf^,,rj^ Janemente; r ^^ ,. r 

Vimos á, líí^^i:»^ bí^tia las palm^ ^ . 
La qual^.com9;:nf]^ viese, ^ al^afídot;! ígrftQ^; 

Luego que qyji^qSHr qiianiorado. ^nuntai ^. . r 
Estas palabras , ^yeQt;4i^ fU .<:a«i9P0 , ..- . 
Furioso cpmp j|n^|>Mdo ^^ y yp .^uilp; . : 
Qoanda vemí^: 4ig¿da cpn ji» *Tbol .t ^r.j 
La bella Ninñi , quái nació , <ilesnnda; 
T su cabello^ su caj^fsm mismo 
Servia át.^^^yj^^íl^.jíiAiikt^ ^.^Y^elto < 
]Ssuba:C9& Qúi Audos) y su^cintx)^ 
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Que fué del seoo vi^glnhl custodia, : 
De aqécflá'^bicttsa' erárvmlniÁrr, y * iififtó' "* 
Las msiiíós fe áp>etattá*''*b dtt-o trcraétJi = 
Haátííág-i^ma p}áná' li^itrxs'' 
Goñítfi' felfa «atar -t '*^' ^ 'V«ííc?áa-">íftfte ^ 
Dos tieruas varas dáVán^nte ataban 
Sps deliéáda^ 'lernas:' iAHf'v!rt(¿s ' -^'^f'?-' *í 
Ea Wpfééefacia m'^lí£tiK) «villano,-- i'^^ ^^^^> 
Que entoiícéS'-ácabába-de-figaí'íar;'' "'"""P ''" 
Fuese tt-ás^'él Amijit'á'cbií^utf-dafrdir*^ ^''"" 
(QüíePítyVd'^ áeasó en-lat rfércthí mañóf -'"V 
Cotoov'un fiéfroLeoú ;^^^^o^fentretatítí ^' '>^ 
E8tát«''|^a^«epiedráj?'ií>rc^énM^^^^^ *^ ^*'" 

Con que el s^tówTÍl-hWyÓ^'^tl «f«dr^"= -^ 
Pues céftW?- dfétec-SésjHíCio* §tt- WAdSi - •^' "''^ 
A que^Atninta miraáé-; éW'éódWósdi^^ ''''•>••'-'" 
Volvió^ins bjós'S íW íBÍ»ft»*'''feélWs," ^'^V^ 
Que quat trciriOla Wl-e'^oáí jiiifcbs^'lédfe,<^'"^ 
Delicados 7- blancbis {¿Iréicí^, ^''< ^"'0...:,,;,:,^ 
y todo Vi , sb dem^ídaP^étt^^sr 'tdftí^. ^-P^- ' '^H' 

Después 'llcg5^¿é' Wánd¿fafñ«^í^éiláv"'"'^^ '"-^' 
y cofl'itoodc'stfe dlió^? <FWUa^^SfWia5 ^'^•'"i'^ 
Ptrdb'na 'aquestas- manbs^^ '^raifegárto'^^P -c.l 

A -tór mfénibros ■ es ffiiH:h<í^^fflWitóéÍQtbi i í ^^ 
Pues l*s dbliga^neccsaHfl? f'-pM' -^ '.' '^"i^'-í 
Fuerza dé 'diésatsfr it^éjftbs «údosj' : '-^"''^ 
lío (jfa^tícíes'cone&re^a^fbréülia'» • ' -^ 
Esta felicidad) te pésc'tdéi'fell*: ' c -y.O 

i o. . ■] ¿>¿^^ j ur ,. . ■ •> -:^ V 

Palatras de atóandaf lbs''p^*i'iíkWs,''-' ^* • • '' 
¿Yqtué^-Ié rcsííbndióí'^''^' -- •'^ ^^'^ • * -'í 
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9B' fivAjtc^ux. r,5$ 

Mas con v^rgUenaai ^^xon d#M^ny«l^«t^^r 
Baxando cj^ itústro y «1^ dpUjPitdo ;seai(>, . ..^ V 

Qaaiití>vp^tk torciéndose <,. iC3d>rí0e üí> <. ->> 
£i , ecbaadoi delante:^ ri^Mlo . ; (- , y 

Bubio4>to; pvsos á;iicaatftr f^:y,.^q l^n^p.^ ,. 
Dabiaba así : iquándojOan bellos, nudos 
Un tan grosero tronc<^;ba.'.nueceQJdo,Í ¿^.l-- 
¿Pues qué ventaja .ilavan lo^ amantes. 
Que »»qA 0i Amor^i si ya comunes 
Son con las fdaotéaiiiUAi prcictoso^ L^iKOf^^y^- 
¿Planta orurii» pudctoiún^SiCubeJlp^ ;^^^ Y 
I>e oro ofender^ quotüijl honor te hacían? 
£s«hi*ijdiii6 ¥l;dfiNiia^n«ua'|iiaiiOfii '^,^ o O^ 
En ói*vifaodof., qu^;juoto ¿«w»»,:. ,,.¡.,[ J,.^> 
Que temiese tocarla<>.:]ri desease. 
Baxó iaegobi ái^os;'|pÉesi»)por. de$^si;>l<Qi$^ » ; ' ^ 1^ 
Mas como ^ShAt^yú, s^ ^n»:.^rf5S; . ¿^^^'j 
La»^)4auDia8»y o^iassiiie^a^ ^ ^4Mk&9HSt fA 
No nsédtoqiitsy ^a0toe;¿t s«y de, Pi^nfi^, ,^^ti 
^ 'taie itefiU^iré lésofie^>^pMrlM^.\ . .. ^.^ rv 
:ojL]3 í.. /•, Gfcrao.-c '-.„., ti • "03 i.i 
¿Que tal^off^g^dfto ñ iiMi^Éía/4iteeeewJ> 3/^ 
Por cierto ingrata^ ^pagaodo ^1 obf»»^ x;l'A 

£1 apart<^xoa ' rcispeto á uo lado^ 
^fena^sai altar loa. x>]os. ávmiisu^,.. '> ^'>.£ y 
Aquel placer. tnagáidf^se.' Í!«^sieOimi0^i>:; ¿:.T 
Por né darle cuidado Jde negarlo. 
Yo qua^aMBDodido. fa>>ii#abli<;iod^^ .m i>i j 
Y lo csoichaba^^aaiidQlieL taJi.i^»Mi.: ;. ./' 



Mil voces quise dap ^^ aK fin me abstuve» 
Mas oye^qné íasrr^iñcia : ella en efeto^ 
Déspnés^^e graa fa€iga\> desatés^^ ^ • ,• i «i, /.t 

Y sin decir á \Dids > a|ienafi Ulrre^ cL'ik :'. 
Partió 4e allí iboiii^ ^^< cierva áióyqndo;: . \; 

Y QO habla qiú^ tte temer jiiogluuk^:)^ , ij 
Qqe ya de Aini«ta^e6tiq«ia^^ ^qspBtQ«o. .; H 

{Pues eómp así -hayo?)- c j i ? - nA i 

•'•' •' ^a Porqué éa 'fMJsa 3i;'s> 
TenW obligación 4 la*«ieá6stla c';: r.j v \ 

Y amor del joven^ slno'á su.c^rrera^ i^^. ' < 

iQuées haata>«esei iogsataf ¿Y el .¿uisáder. . L 
Qué hiao catéittea^ atinas ,.^ «99^ diaéS» n.-i 

SsQ nO'éé^ porqur^^e^ toia árdieii^í oa..;: 
Corrí por fü^mnsouüa y^ deteaéiila; c .y: . r^ : 
^1 £tf perdíiá', if fué^ttrabajo ,ea igum i 
Después votví á !&(: fiíente/^oaderhabiaii << \ 
Quedado Affliñt4'>-y fio<le vi^'^mú atsntn' 
£i corazón presago *de^ algún dafio: 
Sé ^ estaba < éis^uQito de «ilaimisej > o C : 
Ai|A aoCea^qiNjf esto^ sucediese; :: cr.-iÍD •> 

Y arte ^ deK 4^^ ^amái aaieaaetrser'á iiiaerte)| 
Mas raras veees í'Jia' llegíwlé'4eíeto»:'g.'*L /;/. 

Quierait 1^ 'iit«ii£ Dioscá y< qUei^na^set p <. c' _ 



Que IM^^mC»''^' ' ^^ -^^P ^^ y*^ . i^idqese'/ll 

Dd sabio £1{^iio , «kmde ii éf'él Kri^/] ^ ' ^^ 
Por dicha le haiÉrté:^ ^|ft>rqi]tt^)Llir 8d«tb ^^ ^.l 

Al dulce son de bi^Áiá)ftofia olaray 
Que trae la^vípte¿iti8?fliottfcn]clUtt»iM<^>i^ 
Hace correr de pura lechea aio^ ¿tcq c^^ 
T miti brouKr-Tdb'ilasoéQiitieaas idiirá«i»'i •' .Ci:' 

XigQffOW plédacl'tipor ciersó:i]iastsB'teTi£':r> T 
Conmigo 9 Dafne ^«fc^ detener el dardo^ 
Poflfaer^seíá sJiioiiiiiBrte^ -y* -j*.? '/. ■??<• ^'9^ 
Quanto mas «üiotadaí^ étts iaintgfMj r.i'^:r..j 
Y dime ajgifaiy Ifanr^ué nq'ettga&Hrt •); 
Porrdiverna xtsumx^^ y -^trci^ieilcau ó¡jy|^ 
Con tus varias' raaonfes" tan .en <y«iioic'!í '> > T 
81 temes ^o^ me Iha)üeV°^ bkn..teiñfia* ' ' 

|Por qué te desesftttas^ 
Amiiitat que si yo bieaJA'oantoo^f.u -- /^ 
9I0 fii^ itnieldad ^n'^íuo vergQenaa sola 
liai^^ iil(iv;^já:É»<fiUvia que Itfijr^^a* 



lAy tñ^t^ y<)ii*<I9e OH $a|q4 seria 

Desesperar^ después que }a esp{HAW>o aup 

Mi destruicioo ha ^(Hl y todavía 

Tient%vWiPSÍc|egf:fl?ati'A;,í|rt>Techo, 

Solo p^l^í^Mf) váyíll M]v!ob ; Griq::T i>l\t ííU 

|Y al iq9ft^,csríía9;^d«#flifk«<Í0í.i ?? r.-.rb '.o"? 

Qué mas ñw9v.if^tvsiP^^?isi^t^ Tida^K'rrsiA 

yviKl<y!in<tfqubttir'Q4seíftbk[!«|9^ •..') év\> 

Solo para ^e ¿locoa '.; j:n:;u ,^b t^^-»'^^ osrJ-í 

De la felloiiUd ^;qjia»ÍQf»«ifÍQ9erQ)s3i>. : vlir Y 

Sea premio í, to esperanza 

(Si en vivir eiptraiklc^t^ detienes) 

Lo que miraste en la desnuda bella* 

No pareció al Amor , y $ mi -fortuna^ 

Que era yo enterameíMe^^esdichado, 

Si no m^ descubrian 

Enteramente!: a^netkn.^iquQocfné: M^Ott^ ;-; ii^í K 

¿Qué he de ser yo isn-jefiíto i Ja «Mmestono^ 
Corneja d#s»HH«iiBeffa «taiiiimhargA:),!, . > jqií<^ 
]0 pMi*^«K|fNre misenDt¿]^qUMij': vriib Y 
{Qué seotM^ ti» pecólo, iqiindD odAacias^o^ 
£1 dur<^VcMO cite -t»* Silvia «oar«i?:.:v r.j: .n.^) 
¡O i^seifiQP^'padvil ytQiegeflf sor ríip ; .. >) j.d 
¡Padre infeliz! mas -faino serás padre. 

^igO Un4*>lrittC» Vdx»'' !t! OV i?. :#í>o 'fywúiV.lK 
4.: . K-' / Ji^0liMf^ - >.h'oi:13 cü': oí1[ 
•:»;.':-;;;; .-iwj.. ':' ':1B> ;dídbt4'«l<<ndB^rtJ 



De Silvia , qgé^ iii«Ahi'ere^l{3¿ MoBi^isto t\ Y) 
Y el cofai^tf :^ iism qiitén^te noaitoi»l.' esem^an! 

Esta es *19étí^ntL ,^\'íHhfsí)fíÁiiCtnt^a. dk.dn^ni?'*^! 
De MICi^Íoj#^|iI^ 2feÍ:lMaaoinatíai4 , eorniu'í 
Taiie gentil f^^^mwKifanietlQi a)^rosb.^; o;^h(jí Y 

Quiero con QJMK p^ffott IvsiepBi ^ c^ltláo»! oCl 
De tinilQQra laWnMtl^lisaliniífefablés^ i:(Í¿;HDfi£M 
Si algUUkt»Hái«if0e^chiU7^yr>Sihri»$ra^ilMtt^ 
\Ay coittb fti? inr9aértf :4esilicliaria>!iiK oü A 

¡A3^ofa^hiif^¿qiiésséri io>'^ estsri^iioBf I A 

Dafifcj'HJ N'"'! íiolob 5b 30Í:;:oniiq ir;p Oj 

¿ Que estás hi^blanilo entre ti mesma ? 
¿Ó cáÓÑk ^Á}c6'ú^iB. oñbmbras y suspiras? 

Con ocásiea -'bastaje ^bi£i -r^r ,:tzq ou pio*I 
Suspirpiici» vtrsitc:^ corsaJI & ^ ^u ^ .ov! ( ^ b o-! i í* *^CI 

x""pr> V i:rd 3fnAjjípjdti:íqiié^Icaa0f»«;(^ 
Podrá 4BcÍ9Í>aqiies(ia:%Lqfbei.^Y35nit»^ (>:r.3 ::.! 
Yo siento .olaeqcnojl'^^ iqxier.:^»; ine;<<)rebt^<| Y 
Y enflaqtsecff'^l íesp^ritceoni^t^tánimaiY .o.iO 

Cuenta qué triste -ca^sd efi^él .que nl^eoiboi A 

jó ;eM106!^i ¿iyo^-he^^eisei^'^laMnensagenij?^ ■<< / 
2 Y;i!Mfe ^'ofbHgan" tamUAo^i^ queite. xisatéjt Y 
Vino desxiu4i^''Sitv«R á* iiuu: morada. /¡'^u >,iT 






i)(il ',?, 
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(Y la ctu|tDfiK> Mbcs 4jM^««berlftr)r^ ; ¿¡7í'?, -XT 

Con elli á cierta caMVHue o^denasdc 
^ Estábanla!; bosque :^ilsho''dÍk^^ «nfttof* »^ ^i^*^ 
Fuimos 9 JáiHamó» mUtMs Níií€kíí ji|xi«M^ «ti 
Y luego ¿'brave lato Jesembpt^ iL i j.; affer 
(No sé de dónde) iinjiidMicero lobo 
I)e ' tttudbde \Ki^aJixleaiB. « fíCMFA IvHOp. > of-i*"0 
Manchaba el • í5UQk)><éB^sitJ^fientft:!esp]iiiiir <>1£ 
SüviüCxi rnioiRéiita: acptsoskS v^ tlleoba 
A Qtí ardo><qiibilé di ^tdispara ^:y dtkb v 
En la cabeza : él emboase , y ella 

{O qv£ principios de dolor! ¡áy ttistejrtif.ci 
¿Qué fin me anunciaii?:^ 

:zzú ■/: ^ 'Y ' . . • M. Yk) ioofi 'lotto «fhtfib ( ! ^ 
Seguí SQ rastro, ptttKinleJós mucho, 
Borqne partí mas tarde ^ ya: ^ub esfafafiui ncO 
Dentro del bosque , zWbttOi ^áé'ivétAa^i¡r^,v.'¿ 
Mas tanto fui siguitíodo'isus pisadas, 
Querea'^'ld «as^ sold/'me hallé y espeso: 
Én esto vvi éé SRtía -tA^ds&do ep tiehra^ v; • ho7 
y pG^ mas. abaxo:^ un (blanco trelo, rr-h ^ ; 
Que yd'infema^p^imerüié mí 'eAheet-r^rXuis ? 
lie revolví; He aqui.4aáado miraba 
Á tod«s* partes , éiete hahos vé^i : .v r*^..^) 
liamiendo de la tierva^müguná sangre 
Vertida en cerca 'der-unts lAieso»^ idóndds; '.' f 
Y fté"íi^.^uertep9iecBas nú- mtMejtm»^^ i 
Tan atentos: csudMúfit £ aií pftito |^. r. ( l A' 



Vclvime «tras. Aquesto^BB&^giiaQitfi^.iMda, . ,, ^f 
Decir d# Silvia > y ^eis «^ul^suoIrüllOír^ u: ^ 



¿Has dicho foca» N|e£i? fó .^pyot^p^ WtgNit: 

SÍlYUL^Ttá"jéta$ wíMtai . ./ j; :; •> ,,, «:i 

Aon tQdavla..Mfpkiliiir airo iiid>irá. Mdgi;: ; o | 
Algim breve dcamaina.: ya. revive, 

{Porqué asi Ble aioanaatts^ <!>. ^^ : - í; 
Dolor y qué ya na acd^at de> n^musmeli ri -u 
Quizá á mis manos et pfidbo 4exa«»^.' -j. > . j; 
Yo sojr,.3rO'Soyi.CQfiteitto .; .:. ,; n an ¿ .;í 
Que ellas tomen el.eargo^.. 
Ya que tü lo rehusas^ 6 no pqedMér '^^ 
¡Ay triste! si so falta ol'»¿.i 

A la certeza .ya! ^DÍiiguaa cosa» y y j.< . . . , ;; 
Y nada falta al colmo •« 

De la miseria mia. .. .-¿r. 'r.'.;. 

^ \. ■ » 

¡Qué espero mas? ¿qué.básco? ¿aiiJDi{fiif> J2a&íV 
Para este- amargo :fin me rcservassei^ . -? ;{ 

1 Para este, fin amarlgo? • 
Dulccii -«iDrir erai<porfierto e| mio^ 

Quandor SfiatanMe/iqniK* ^ ...: ^z j ;> 

Tu lo estorbaste ^ y estprbólo el cielo, . 
Al q^al le. parecía^ . . 

Que con mi muerte .se evitaba el dafio;^: A 
Que ordenado Bie.^taba^f^iniis/agq^.a 

) 
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Que ha t}í!e<KjMo'i9mVta^4^''^^^^^í> i^A 

Bien s\iSiMl(fíe^^i^tt^9m/>nsü[:A .zniUí dinivloV 
y tú su^Moüdeb^ 2Í3v Y^j&iv(i9,^b li-jrfKl 

á&sfp4dJe íjiiefc^itti íiíü3b«'tei/i\ *>''':'<í inoib ?J54¿ 
tiasta que la verda^lmjmí eatkiida%£Í7á¿; O 

¿Qu^^^mál'^jttlei^ií^ que espere? 

Ya sobra ^^^ij^taíáo^ y.'tof 6sAe&ttíd€»i>ÍD*?«-K)(ii A 

¡O qaiéá^^kitéd<1iiíbíe^ áiááqmadalv^-iüoj nuA 

Kinfa 9 dame ^ te r«dgo^K 
Ese su velo , esa, ftfttóítwiy« sola ieü 0fíi> ''O^j^ 
Heliquii:»0tf)m-^'íp<^ia0<ia»> áODm|[aikíf> ^ tcíoCl 
En éste brttve ^pSwáí^í j» zotT»-'!! l\.:i e ¿xiur) 
Que me queda de tiéaíí^2yocheoiaoyi^¿>« o Y 

¿bebo dtfriir^'lS Jiegarlp^ü .;<iji .< m dup ^V 
tero negarlo debo^ i '¡«^ ( j 'í .'i >j yA * 

Sabida la ocasicMi por^ne^^-rpide. ::. .:. r^i A 
. . ^^minUki 'y^ ■. m* ,• sí»:.' Y 

jCrueÍ,así me niegas ,r::.% -:;:.« j>l c-CÍ 

t7tv>tí£<fti^pi*ií6 ]^d0jal piu^ extremo? ^9 áiO^ 
Hasta ^n ést6^ se ' mlresttfa oiti ne|]emi[gQi;< > £iai 
El fiero hado i pues dekifcrlcí 'qaieró^ c^ :3 s^iz^li 
Contigo qu^áe'v y xun^qubili|os>..VOsbtRi6^v.sLu. 
Que yo me voy donde :tr«)ihr|ftr£lia^«««peroid;i-t:.iO 

Dafne* tíiios.;.; oí ífti.}. I A 
Amintt'i ' Aguarda ;j escacl»; '• -:-'::: I i .: :*0j :,:'í> 
¡Ay de aiéy ironía fu£í2i«i^e¿4e |Mift!ol'<<^ viy 



£1 camina' de smíte^x < übcrn x.i^ut hUií) ^r'v^ 
Que es por demás siSj^«R»^ así yo quiero 
Proseguir ^thi ijiagcD^'^yt ^Or3Ve«i§ra '^ ' ■ > 
Será mejoi^?querrcafl«)ii88s/j[ í'»> 3j:i3:»:£j ~*, .-.*,: 

. T nada cuente ai nsÍ9Í(^Montano« 

No éá menester lé^'nAütte^ 
Que si*Attó ptífaobbfígiiirt'^ uflTpecho noble^ 
Bastan H fé con 'étn^imf^t <^¿oia^rin«f ocimr^ .- ' " 
Nlíla-qúei sie rpré^éüdr' li^i^q oí j.i.» , c::?r C 
Es tan diSíii fafliaí^iííí J» - r- ::.OTq o-ü... V 
Si perséve^a^t^rmé íef^«~'4>leti<:áftia^) -^^ ^ «^^ 
Que es premi^rémál* ^ae'iéosil áií)ftr« ^ átttiitiai^ 
Y mucbM"viBc«|í ,^tt ui^ltiiiér iñqtjiéfíe/ V -"• 
Gi<»lá:iamortai ei;líffiadbr ad^tiiete. • \ 

I"!-.' -^ ^^ '•í''> V ,S£i...... . '.v«"'n=-' Ol ÜA 

DaFNB ^ S^tVlA Y CORO. ,.,» 

^ 2?tf/«^ , 

El viento ilJ^tfe-feon'Tí'^mkíí íiXie^^k,-'? • ' 
Que se cspafcM^ dW'ffj'tüs' riíaíei tódols^ -^^^ 
Los por T^nif-, ^"Silvia i y'lo¿ ^réSeríres( " ' 
Pues te' juzgué ^^a riiuéfí-ta^*, y, gloriad-ai' éifelé^^ 
Viva y saia"tc"ifllfó'': dfe^itarjpóferte^:^ -^ '■ ' 



' :^**, á .: C 



Ha contado Nerijia tu Jkictso, 

Que ojalá fuera moda , y^totfo^ acírdo* :.. 

G:;.. ;r cv ..í :á!«toÍA6 <> . » '-. 

Cierto fb& graade.e^ rí^go>«^^iy ella .tuT0^ 
Causa bastante de juzgar^ i^msti^a» 

Mas lio bastante causa de decirlo* 

Ora cuéntame el tijffigp^jy de qué modo 

Tú lo cscttsaste^ 

,: • « . Yftusi^i^Mdositn kib<)M> r O 
Me emboa^nér-fti lo pnofuméo tdt la^ sgivm:..>i 
Tanto , qne lo perdí d^üfu^no^ y miipitjsts; >I 
Volverme procuraba al mismo .pui$ftltí^> >:.: rM 
Donde piurtá- pri«>fcrOi|fíelnlQbfi.«iirOi «^g: -; í : 
M qiiiil rocojBOcá ;p^«u^, Asctey . - /• :,u'> 
Que yq te había clavad» ide, mi roanfti? • » Y 
Junto á la. oreja ^ vil$» «ntre^ otros :ii»bcbiMti3 
Al rededor de un animal , que habían 
De fresc^^mperto I ci^a^forn^ pntoiytes 
No supe distinguir : el lobo herido 
Pienso me conoció, porque se vino 
Contra mi con la boéa ensangrentada. 
Yo lo esperaba audaz, y con la diestr'á 
Vibraba un dardo: yá tu sabes ^ Dafne^ 
Si <Son destreza sé tira^rle.^ y sabes 
Si jümás yerra dé ini 'mano ti golpe* 
Ya queiq^yi tan . cf^ifa., djc jni puesto, .. ! 
Quanto me pareció ^^fst^ci^.j^^ita 
Para^ la herida, le. arrpjé n^ dardo, 
^a va^c^^. porque (6 fuiér de Ja fortuoat 
lia culpa. ó saiaj.pg£ hclrir^aí lobo , 



'^ > 4i| 



* 



Clavé una planta: eotoiiees se veaU 

Con tnaír- fol'foso - encuentro, á acometerine. 

Yo viéndole can cerca , qoe del arco 

Era imposible entonces ya ^valerme^ • ^"^ 

Y no siendo señora de otras armas; 
DlspÜMflie^'^ huir^ y mientras huyo, 
£1 me viene siguiendo : advierte agora. . 
Un velo, que recocho yo* te'nia -3 
A ios oátelios ,' desplegóse én parte, • * 

Y andaba ventilando, cal qiM á un ramo 
Se maraña j yo siento que me tiran, 

Y me detienen , sin saber quién fucsej 
Mas con el miedo 4^ morir , redoblo 
La fuerza á la carrera , y de su parte 
£1 ramo no se vence , ni * me dexa: x 
Al fin del velo me desasgo, y pierdo 
C^on él algunas hebras del cabello; 
Y tantas alas á los pies fugaces 
Me pu^' el gran temor , que libre y stiía 
De la selva salí: después volviendo ^ 
Acia mi alvergue , te encontré turbada, ^ 
Toda turbada , y me espanté de verte^ 
Porque de eolo verme te espantabas. 

D€ifne. ' 

Xú estás viva, y alguuo ya ao vive. • ' '^ 

Silvias 
¿Qué me ditéé^? ¿te pesa por ventura \ 

Que viva esté? ¿qué tanto me aborreces? ) 

Dfífne. ' '' ^ 

Pláceme d^ cu vida, ma» me duele ' - ? 

De agena muerte;' 

T. III. < 
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Silvia. .).:}••: 

: ^ uiPt qué muerte. diac«? 
Z>afiie. ... 

De la muerte de, Atninta. ., . 

Silvia^ . . 

Ay ^ ¿cómo es iBiicrto? 
^ . ^ Dafne. 

£1 cómo no lo ^éy oi aun el efeta^ 
Puedo afirmar > mas téngolo poc cierto.. 

Silvia. 
I Que es lo que dices ? ¿ pues á qué atribuyes ^ 
La causa de su muerte, di? ' 

Dafne. ... 

A tu Q%GQrte. 
Silvia, . , . 

Yo no te entiendo* 

Dafne. 

La terrible nueva 
-De fsa tu muerte j que por cierta tuvo^ 
Le habrá dado al mezquino el hierro ó lazo^ 
O alguna cosa tal y que lo .haya muertp. 

Silvia. :> . 

Será vana sospecha la que tienes, ^. 
Como la de mi muerte^ que qualquiem 
Salva la vida suya mientras pued^. * 

I)afne. 
¡Ah Silvia! tú no sabes , ni Jo crees, 
Quánto el fuego de amor puede en un.pecho^ ' 
£n un pecho de carne , y no de piedra, 
Qual ese tuyo 4 que si lo creyeras, h 

Hubieras ya querido á quien te^ quiera 1 

Mas que las mi&mas niñas de sus ojos. 



Y el espíritu mismo de su vida^ 

lo qual sé' yo /y- auft' helo • visto.- "Viro * 
Quaodo JiHisté-, como- tigre fiera:, " ".* 
Al tiempo que debieras abrazarlo^ 
Volver le vi contra su pechó ün ' dardo> 
Desesperado , y á morir ext>uesto,'- 

Y sin ^irMpeñrif se- 5 al fiero ' hecho^ ^ 
Pues en efeto se pasó el vestido 
Hasta la fMyáeÉÍíúáóla, teñida -. 'i 
De su. sangre > -y 'l^asára ma^- adentro 
La punta ^y^ ftiera el corazori' herido, ' 
Que'tú coa mas violencia ya ^heríste^* •' 
Si entonces yo no lé detengo el brazo^ 
Y su furor im^pido; Quizá aiquefla: ' '''- *• 
Herida breve fué un ensayo solo 

De su furor ,• de la desesperada ■ • 
Constancia suya , y le mostró lá via ' 
Al hierro atidaz ,' pkra que ya supiese - 
Arrojarse por ellat libremente. • '* 

• Silvia. * 

iAy! ¿qué me cuentas? 

Dúffie. . 

Y después lo he visto 
Quandp escuch(^ la desdichada nueva* 
De que eras muerta: del afán y angustia 
Amortecerse ^ y «oft- furor estrafio 
Luego partir de alü para matarse^' '* 
Y de esta veií's* Ijabrá de veras* hwertoV 

' Silvia. •: 1 . 

¿Qué lo tiehes jw» cierto?» 

Vofne. 
» Pón'siñ 'düdá. 
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Sihia* 
Triste, de/mi, ;^2,por qué no le seguiste 
Para impedirlo!, Vea ^ busquefnos , vanaos^' ^ 
Que si la muerte mia ^ 

Le quitaba 1§ yida^ 
Mas fácilmente, espero^: , . \ v , - /- 

Que mi vida, le salve de la muerte* '- ' 

Ya le seguí , mas t^n velQa^ corfia. 
Que se despareció de mi ^n <ua punto^ j í 
Y nada me valió buscar sus- ^huellas. "' 

¿Mas dónde quieres ir sio .rastro; alguno? ..' 

• Silvia, 

¡ Ay , Dafne!, él morirá si lio le hallamos* '-' 

. Dafne* . ♦ ,- 

i Cruel , sientes acaso que te > nsurpe 
La gloria 4e tal hecho? ¿tú en efeto ;^ 

Quisiera^' haber sido su homicida? 
¿No te parece ,. ingrata y que su muerte 
I>ebe ser obra de otra y que tu mano? 
Ora consuélate , que como quiera ( '. ; 

Que el desdichado muera ^ tú le matas. 

Sihia* 

I 

O Dafne , tú me. afliges; . - r\ 

Y el . gran ^olor que siento de su daÜOjí -,... 
Se aumenta mas con la iiiew<5ria acerva • / 
De mi rigor pasado, "i 

Que hoñe^^ld^ llamaba.^ f ñtdo. cierto^ . / 
Pero fué muy severa y rigurosa: 
Agora lo conozco , 'y me atc(|pú^to^ ' *^ 

Düftte* \ 
¿ Qué es Iq que escuchó ? j ^^ piadosa , Silvia í 
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I Tü en ese * corazoa t sien tes - afee to * ^ 
Alguno -de piedad? ^qué es h) que Vé6? ' ' 
¿Tú lloras ,. tú ^ potabie nmravillal 
{Y ^s de amor en efeto ese tullflata? 

. Siivia* 
Mo lloro yo de amor ^ de piedad' lloro. 

Dafne. 

No ^importa : la piedad es mensagera' 
De amor, e<>tno el relámpago del 'trueno* - 

Coro.' 

Y aun mudias vece^ '^ quandó él mismo 'quiere- 
Entcav oculto en fós sinceros pechos. 

Que lo excluyeron antes con severa 

Honestidad ; la semejanza toma 

Se la piedad j que ^es» su ministra y nuncia^ 

Y con estos disfraces , en^ñando 

Las jóvenes sencillas, • :: .* 

Dentro en sus corazones se aposenta* 

• ' Dafne* 
Llanto de amor es este , mucho abunda. 
Tú callas : en fiti- amas , pero- en vané* 
|0 poder del amor! justo castigo 
Sobre esta Ninfa envía. 
Misero Aminta , tú (como la abeja. 
Que hiriendo muere , y en la agena Ikiga 
Dexa la propia vida) con tu muerte 
Has herido en efeto un duro pecho, 
Que auu no picaste en tanto que viviste* 
Si eres agora espíritu desnudo 
Ya de los miembros , como yo presumo. 
Aquí estarás sin duda: . 
Mira, su ilaato , y gosa de tu suerte^ 



£n vida amaste > y eü la mtiene^madow' s 

Y si. wa 'lU; destino > que éa la «muerte ' 
Amado fueses , y esta £era quiso, t 
Vender : $9, <amor por tan subido. .precio^ ^i 
£1 precio mismo que pidió y le diste, 

Y ya.^n. :aiiaaf con tu mork compraste.' c<^ 

Por cierto. caro jprecio al que le* ha dado,*./. 
Quaoto if^utii.y .vil $i.quieq^Jfi jidnjite* .. • í 

Silvift* 
\0 si .pudiera ser comprflI^,81f •l^idll. < •: t" 
Yo con mi amor.^ ó con mi vida mesmii ■ í 
Si al ñií e? muerto! t. '/ 

Dafne, ^ , : ; , I 

., .r . ¡.Q jtardp' desengafiotí. 

Tarda piedad ^obrada, Y 

Qnando á ningún efecto . es de provecho. I 

, , vi. 

se EN A 11. 

I^RCASTO y CORO , SILVIA»; T DAFRB» . 

Ergasto. 

Traigo tan lleno de piedad el pecho, 
Y tan lleno de horror y que. no oigo ó veo 
Cosa alguna do quiera que me vuelva. 
Que todo no me «spante y me congoje. 

Coro^ 
¿Con que puede venir ^ ¡ay Dios! agora 
Este pastor , que muestra 
Tal turbación en el semblante y lengua? • 
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Traigo la nueva triste. •' 

De la muectede Amiota; "j ia r»\ :. 'i:'oD 

¡A^.'lo: qne dice i • / 

El masEiioblev pástxnr dei,.iiuescras'iselxras, r *.> 
£1 IDAS >gaQaj^do ^ afóble > f^ co^nedido^ > ( • ' «1 
Aniado. de las Ninfas yriIa^^Musasf .. J. 

Murió ea su >juvcntud r { ay • de qué tmuepte f 

DÍDOS cómo, ^stor^ pqrqne contigo *'C 

Llorar podamos su desgracia %y inuestni» -ic i 

¡Ay que <io oso Uegarnw*" .: "? '.: 

Adoode.iiBscache y sepa. ^ •; • ../ U 

Lo que saber no éscusoí^' ' •- • ♦ • , i<l A. 
Duro corazón . mió; .*. /. .r ; . .- W' ^ 

Asper;^. y • fieí-o > corazón , '^j qué teipes ? , » t ' 
{De qué te^espaii tas? Vete presto :,' acaba: v. 
Contra .el cuchillo agudo deuná ''lei]^gua^ • A 

Y aquí demiiestca. agora' tu fiereza* i: Y 
Pastor , yo vengo por la'^paHe mía ■ V 
De ese dolor y que á los^ demás prometes; '^ 
Porque qie pertenece ^^« 
Quizá mas que tü piensas ' , *^ 

Y qual debida prenda 1q recibo: 
Así que de dolor tan propio mió • 
No debes < serme escaso. 

Ergasto. 
¡Ah, Ninfa! yo te creo. 
Que mil veces al mísero sentía 
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Llamar tp nombrQ^\aj acabar su vida. 

Dafne* « . .. . r ., .*. 'x; 

Comienza ya la dolorosa bistoria./jw n .u .^1 

To toaba Tta' lo! mars : alto del collado^ 
Donde mis redes boy tendido babia^ 
Quando bien cerca iv i pasac^i: Aminta r*^ ^ 
Muy trocado' en e) rostro y 'movimiento 
Del que aates.erav^. muy turhadoíy trister .'- 
TraB él par ti corriendo ^ y ei>«'^e£^Oi^ < i '{i 
Lo alcancé > y lo detuve ; el qual me dixo: 
Yo quiero , Ergasto > que un placer une iiaga^ 

Y es que connTlgo .vengas por. .testigQ ' '• 
De cierta acción ; mas quiero que me obligues 
Antes tu fé con juramento estrecho^ " i 
De estarte á un lado y y no moverte* un paso - ^ 
A impedir el efeto dé mi intento;-.' 'i v» » 
Yo (¿quién pensara tan éstráño ca$Q, '^^ ^ 

Ni tan biego foroT;? ) Irice^ qual quisoy 

Mi¿ iconjuros liqrrihles, .invocando 

A Pan , á Pales , Príapo , y • Pómonk^ * 

Y á la nocj^urmi. Ecátes. Luego tfDdttvo^ ^ 

Y ilie llevd .por lo fragoso y agro» • 
D^i^eo^ado^ por. cuestas y. ba cráneos w 
.Incultos I sin camino ó senda alguna^ 

Do pende al cabo un precipicio á^tia valle*' 

Aquí nos detuvimos ^ yo mirando 

Al fondo , estremecjme de improviso^ 

Y ai punto atrás me retiré f y el raoao 
Hizo alguna señal como de risa, 

Y serenó su rostro , el qual afecto ^ 
Fué el .motivo mayor de asegurarme. 
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Después hablóme a^i: mira que cuentes 

Lo que íY^nfe V. á Ninfa?: yj Pastores. 

Luego díxo^ mirando ah hondo valle: 

SI yo á mi volunfaid h^l4ar gisdi^iav -^ ** ' 

Prontos así de los hambr$eatQ$ loüsios. . 

El . vientre y< J0s ■, 4to\^\i\oü.^ if 0|i)0 c\9u^ , ; /, 

Este despeñadero^ Jbiiea qiúsiera 

Morir \dii muerte, que murió oii . yid^ax ^."i 

Quisiera que estos ^núembros misierf bles ) 

Fuesen de3^daea4os ^ .1. .;.» '\ 

( ¡ Ay triste 1.) como, fueron ; .^ 

Aquellos do mi Slivíá delicados::. 

Mas puesta que no puedo^ . :, ... 

Y ya que á mi deseo ^^ 
£1 cielo niega las voraices .fieras, , 
Quiero seguir camino di fetén tt(> 
Para morir: yo slígjairé otía via,,:. .1., 
La qual será á lo meóos 
La mas breve ^. sino la que dd)Í2l» .: 
£a, Silvia , ya te sigo, . 
Ya voy á acompañarte, 

Y muriera contentp,, si entendiera • 
Al menos con certeza , qu^ seguirte / 
No fuese disgustarte , y quft, t^ ira«- 

^ Se hubieseo aacbado .con la vida: 
£a, Silvia, ya te sigo. ... 

Esto dicho , de enpima del barranco 
Precipitóse , vuelta la cabera 
Acia lo hondo ^ y • yo quédeme helado. 

Silvia*^ 
}Ay desdichada!- 
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: '*í:>.:. Dafne» ^ .! • •. .Cí 
./.... .,...'. ¡ivUscralác' Artiitítár! .• "í 
' uoróé ■ ' '■ ^ • 
jPor qué'ñty lo: impediste?" 
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¿Hizote á€á!$ó est6rbí>' J "-^^ ^' 

A dcrcDcrlo'^l juremeiíto hechb? '^ "' '^ 

No, nó ,' que" despreciando ' el ' juramento 
(Vano-quii^á eü tat casero - I' 

Quando advertí su temeraria y lopí ' t 

Resolución, corrí coa amtNíi^-:^ma6os^ ' • 
Y, como quiáo^ su enfemlgá- 'suerte,* 
Lo así de este cendafl , que'* io eeftiSs;^ • '- 

El qual no siendo á sostener bastante ■ \ ^ 
El peso con<fct*^fñipctu del Cuerpo, ^ 

Que ya del todo abandonado estaba, V^ 

ge me qued^-^en lá mano hedió pedazos* •'* 

Coro. ' í , ' 

¿Y qué fué. 2d¿:*su Cuerpo' desdichado? ' • * 

^ Ef gasto, ' • • 

No lo sabré decir, porque yo estaba 
Con tal horror y ' lástima y que cierto • ^ 
No tuve ^orá'zon para asomarme, ' 
Por no itiirarlo dividido en piezas. - 

C/OrOm 
¡O lastimoso caso! . t , , 

SiMa. 
Bien soy de piedra dura. 
Pues una nueva tal aun no ^me acaba* 
Triste de mi, si aquella falsa muerto 
De quien le odiaba tanto. 
Le ha quitado la vida ^ justo fuera, ^ 
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Que la infalible muerte^.. » '''•*- ^'^ • ííí Y 
De ^léfi fflb quiso tánjtoí -^.^ •. > ..fi .</{ 
Me quitas^ la vida. \'n » ;r .. - > ;1 o Y 
T qu¡e|í^¿ftie la quite , si* l)0^ ^vtéde . ' ' 'í ) 
Con el dolor, al &BtooS'4:o«^^ el hierro, t 3''\' 
O ya con %9árd ceñidor; iii£Buistd) ^^1 

Este; que no sin causa'»* ■ •'* - .^ . cíf^JM 
No siguió las ^4itDas ' J í 

De su caro señor ; mds .^nedié solo r^^h y.^ 
Para tomar venganza «•> - ' , r,d 

De mi crueldad ^ y de:;5u::^squerte in|uitSk' '' 

Prenda "áftfeihí , de 'du^O'^'i ^... .,..£ í.i 

Mucho mas iniétia ,^tro :tBcdisgi»te i t i!!'>I> 
Quedar eñ^ i^ te tfbomin2(^< íalvergí», . * . : \. ¿.I 

Que solíróente . quedas -' ^. ; , ^?;.'M 

Para ins^unaento de* venganza y pena. .: ./*. 
Por cierto yo debia \ » -::•.''•£ 

Haber sido en el mundo compa: 4' 
Del infeliz Amintá ; y« pues no í^^aoc. 
Seré por: obra tuya sn consorte 
£n el profundo abismo. 

Consuélate, zagala, > • 
Que no es tuya la culpa, . < 
Sino de la fortuna. 

SÜvia» . 
2 De qué lloráis , pastores? 
Si de mi afán lloráis , yo no merezco 
Piedad ninguna , que no supe usarla: 
Y si lloráis la desdichada' muerte ) 

Del mísero inocente , es muy pequeña 
Demostración de pérdida, tan grande. 
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Y tú , mi Dafne ^ enjoga ) . : r : 

Por Dios esas tus lágrimas , si -he stdo;^ 
Yo la ocasión ; y suplicarte quiero, 
(No por ^¿tííiadclc mí, sino del triste^ 
Que fué mas digno de ella) ' . ,o 

]^e ayudes á ^boscar sua miserables • . > r. 
Miembros, y sepultark>s¡ - :> ; 

Este cuidado solamente impide 
£i darme aqtd 11 .iiHiecte: .-.-^ t. 

En este oficio solo - : , , ^ i ' , . 

Quía^ pagar y. fnes:. otro iiq ine qiH^^, . 
£1 amor que me tuvo-^* biea que pued< 
Contaminar esta homicida, mano 
La piedad, de. la «b^á.; mas xoa todo* • 
Entiendo y sé , que le será agradable» r, 
Al meaos por ser obra de mi manOy- 
Porque me quiere y ama, ...... 

Qual lo iLostró muriendo. 

Dafne, 
Soy contenta por cierto* de ayudarte 
En el piadoso oficio^ . ^ 

Mas > tú , morir del pensamiento borra. 

Silvia» : . ' 

Hasta agora viví para mí. mesma, 

Y para mi fiereza ^ agora quiero 
Vivir lo que me queda para Aminta^ 
Ó viviré á lo menos 

Para sir helado y misero cadáver. 
Tanto , y no mas es lícito que viva, 

Y luego , que se acaben 

A un tiem^^o sus exequias y mi vida. 
Pero dime, pastor,* ^ por qué camino 



Podemos ir al valle , do el barranco 
Tiene «^{i«i|5ntp?. D {. , . 

^^ .y 

Ergasto. 

Aqueste l^a^de llevaros^ 
T él estará de aquí poco distante. 

Vamos y gularéte yo , que bien me acuerdo 
De este lugar que dice.-^^ 

Silvia. 

A Píos , pastores; ^ 
Prados á "Dios^ á- Dios "seivas y rios. 

• ^ ' . Ergaétú, 
Hablando va* <)e suerte ^ que- denote. 
Estar dispuesta á la ultima "partida. ' 
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C o R o. - 

LrO que la muerte riguf^osa «tierra^ 
Amor , tii lo reparas > duke y blando> 
Siempre amigo -de paz.^ y ella de guerra, ' 
De cuyos triunfas siempre vas triunfaudó: 

Y la vez que dos almas en la tiet^ra 
Ligas, sus voluntades coofoi'ma'bdo, i 
Tanto se^ muestra semejante af cieio^ 

Que no desdellas habitar el Suelo. *^ 

£n la ^reza del celeste asiento - 'J 

No se ha» visto jamás turbadas' ir&s^ ' 

Asi tú en el humano enl^endimieotO' ' ' 

Una apacible mansedumbre, inspiras: ' ' -' 

£1 odio, -^^ alorado movimiento - - ^^ 
Del blando pecho y coHizon retiras^ 

Y casi i^aed tu valor súpefdo^/ • '- 
De toBto 'lo*4iH>rul .ua gii^ ^teriio. - ^ 
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LPINÓ T CORO* 



Eipino. -^ 

. • ' • 

No'b^y du^a 3 <}ue la ley con que gobierna 

Amor su graud^. litif^rio eteri^ioe^e^- , . 

No es injusta y ni c(ura , y que sus obras 

Llenas de pfiwidei^.a y de mifttortOj.'. ;.' 

Sin razón $e. abomÍRa>n y co^nd^jiao^ i-j 

¡O quán artiíicLoso^ por caminos 

No conocidos encan^ng al hombre 

A su felicidad) y:» entre lo$ búipo^: * . ^ 

Lo pone al fin . de^ $u amorosa glof ia,; 

Quaiiido él se juzga al fondo de .sg^ md^'^ i 

He «qui precipitado Aminta sube . ... 

Al sumo colmo del mayor contentow >< . 

¡Ó tú feÜA , Q venturoso Amiata» . „ ^ 

Y mas quanto m?L& fuiste des^<:hadiQ I > 
£sperar con .tu. exemplo agora „pu^dp.^ ^. 
0ue ^ez alguna . aquella dulce Jograta^ ' 
Que con piadosa fi63. encubre y zel» ■* 
£1 acero mortal de sp ñerez^^ :^ .^ 
Con fiel piedad mi corazón rdp9.r^M .k. .. . 
Que con piedad ñi^gida' tiene. JuaridP., ^ : , 

Aquí se nos acerf;;^/Ql sabip.jElpitnOy ,[ .. 

Y escuchad Sits cazones ^ que.de An^iot^ - 
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Hablando viene ^ como si él viviera^ ' 

Y le llama- ftlh y vcncnroso. J 

¡O condición de los amantes dura! 

Sin duda juzga vencaroso amante 

Al que muriendo al fin piedad alcanza 

En el amado pocho de su • Ninfa; 

£sto tiene, por gloria , y esto espera. 

¡De quán ligero premio el Dros dado 

Contenta sus seqfSaces! Dime, BlpiíAo^ 

¿Ea estado tan misero te hallas^ 

Que venturosa ^mas á la muerte^ 

Del infeliz Aminta^ y semejante 

Fin desdichado para ti deseas? ' 

Elpino. 
Amigos , bien podéis estar alegres. 
Porque es falsa la fama de su inuerté. 

Coro, 
¡O quánto nos alegra lo que dices I- 
£n fin ha sido falso , según eso, 
Que se precipité. 

Eipitto. / 

Verdad -ha sido; 
Mas filé ftlliz el precipicio , tanto, 
Que en una imagen misera de muerte 
Le trazo vida y bien ; agora queda 
Entre los dulces brazos de su Ninía, 
Piadosa ya, lo' que antes rigurosa; 
La qual' en tanto con su boca misma 
Las lágrimas lé' enjuga de los ojos: 
Así voy á llamar ai buen Montano, 
Della padre , y llevarlo donde - agora 
Quedaban ¡untos ', porque el '.gusto suyo 



Les falta pokm^nt^ ^ y yn, dilata m 

La voluntad unaniíue de ejiu^ambos. >- v 

Iguales son ^ edad y gectij^za, 

£n el de^€^ coofornies : y . Mootaoo 

De nietos deseoso , y de ampararse 

Alegre ^n la yeiez con tal .presidio; j. 

Asi que el -gusco de anJl>os s>erá \siiyo. 

Mas tú ^nos .cu^».ta por tu vid» 9. £i pino, .'^ 

Quál Dios, ó quÁl ventura a} l:>u^ Amiot^': ; 

Salvarle pudo de peligro tai^ta > 

Elpino. / 

Yo lo diré , esi^ucbad , escuchad, to^iss t 

Lo que vi por mis ojos. Yo me estaba > 
Junto á mi ,o|»fiv4 > <iuc v€cípfti 9^ valle> - \ 

Y casi al pie del gran collado yace^ £ 
Do forma falda su ladera enhiesta: 

Allí con Tirsi andaba razonando ' : 

De aquella , que . en la misma red y lazos 
Primero á él , y á mi después ha envuelto^ « 

Y anteponiendo mi servir^ continuo 
A su retiraQiieittO' y libre estado: 
Quando una voz nos levantó ios ojos;' 

Y el ver de lo altq despeñarse un hombre^ > 

Y verlo dar sobre una espesa mata> ./ : 
Fué todo un punto. £n el collado había 
Poco alto de nosotros , producido 

De mucha ^«rba y espinos ^ y óticos ramos r 
Juntos , y estrechamente entieteíid0s> 
Un grande ha^ : en este y antefr ,que diese 
£n otra parte., vino á dar el gclpe: 

Y bien que el poso ai fin lo desfondase^ 



Y él mas abaxd á nuestro^ pies cayese. 

Aquel estorbo.^, aqfiel ioipedUneato 

Tanto iaipecu quitó de la caida^ 

Que ella no fué moctal : pero con todo 

Tan grave^ ;f«^ , que fji^ bora larga estuvo * 

Como aturdidp >. y fuera de su acoerdQ*; 

Quedamos mudos de. pjedad y espanta i 

Los dos al espectáculo improvisoj^ 

Conociendo ei p^tor ^ mas .couociendo 

Que no; era muerto*,,. ni. tampoco estaba 

Para morir ,^e] ^ueJo mitigamos* 

Tirsi entonces me dio larga noticia 

De .sus secrjptos , sus amores uistes: 

Mas m^ieotras coa diversos argumentos . 

Procuramos ha9er que reyiviese^ . 

Enviado va. á llamar Alfe^ibeo, , 

A quien , Febo , epse&S la Medicina^ . 

Quando le dio la citara y el plectro; 

Llegaron juntameute Dafne y Silvia^ 

Que , como liJc^- supe , iban buscando . 

£1 triste cuerpo , que tenian por muerto* 

Pues quando $Ilvia lo. Conoce 5. y mira 

£n las mejillas pálidas de Amtnta . . 

Una belleza tal , que la violeta - 

Nonca tan dulcemente se marchita; 

Y él con ,gemicJ9 clébil , que parece^ .:\ - 

Que en los suspiros últimos al ayre 

Búhala el alma á gui^a^ de Bacante; 

Con altos gritQ^ y herirse el pecho 

Se s^rxpia ,<;pn., ^el cuerp9 que yacía, , -. ■ 

Juntando rastro i rofi^rOij y boca- i^ boeá* 1 
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Coto. 
¿Pues cómo no la abstuvo la vefgÜenía,' 
Siendo ella tan severa y tan esquiva? 

Elptno. 
Abstiene la vergüenza un amor débil. 
Mas de un amor constante es débil fretío. 
Luego como si fueran sendas 'fuentes 
Sus ojos , comenzó con vivó Itánto, 
Del joven á bañar el rostro' friór " 
Y fué aquel agua de virtud tan grande^ 
Que en sí volvió , y abriendo ya' íos ojos; 
Un ay profundo le salió del pechó 
Con gran dolor ^ y el ay que tan átnafgo 
Partió del corazón , se encontró luego 
Con el aliento- de su Silviaí caráij 
Que lo acogió en su boca ,y"cn aquesta 
Se convirtió al instante dulce y pufo. 
¿Quién 'OS sabrá decir córíio quedaron " 
En aquel punto entrambos ? ' ya keguro 
Del amor de su Ninfa el fiel Amínta, ■ " 
Y viéndose en süS brazos apfetadb. 
Quien sabe qué es amor , él solamente 
Por sí mismo lo juzgue í mas no entiendo 
Puede juzgarse 5 quanto mas decirse. 

' . Coro. 
«En fin Amintá está de suerte sano. 
Que ya no hay riesgo de su vida? 

Elpinq. ' 

Aminta 
Está pues, sano, aunque su rostro un poco 
Tiene 'arañado "y quebraiitadS el cuérpoi' 
Mas es n^da cj? efeto, y él lo estima . 
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SEJAURBGUT. ^ 

Por menos,.de lo. quedes :, :4xcbQS0 ioyexd 
Que ási Tía* 'dado 'señal de amor tan grande, 
Y agora logra del amor el premio, 
A quien las penas todas y peligros 
Pasados sirven de mayor contento. 
PcfÓ •<p3ÍtfáT)s'á"*Dios /"^^rcilíe "^o si 
Mi caminó á buscar al buen Montano. 
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CORO.., 

No sé, ¿i 'Siendo tkník'"^lar aíñargura, * ' ' 
Que ese pastor amante 

Ha padc'eiSrr én su penoW éstáeloV ' "' '' ''/ 
Puede al presente ¿Iguna gran dulzura ' 
Darle sabor* bastante" ' ' ' '• 

En ré<íomp^s¿' á tüdó*Íl'ÍÁ^l pSsádo.' ' '' ' ' 

Y si es Was eátimaod, 

Y mas alegra el bien tras rhu<íko's 'iílafeSj ^' '' 
Amor , dé biénéS taleí * * ^ ^ 
Premia a ios otros, que en dominio tienes. 
Que yo no |)ldó tus fnáyor%í'*bíenés.' "^ '' ^^ 

Tras* breves Yuégos ,* y IsetVidiOS éreves,^ ' ' 
Quiero ftie kdmlta- liTego ^:^ '•'^ '";'' '" "^^^ ''^ 
Mi amada NiiiTa con am'ÓV'^ ^'""''f, 

Y solo mezcle 'd¿ cu^icíaáoX leves ' " 
Nuestro dulce sosiego, ^ 

No tan gravé tormento y figuroso: >^ 

Mas tfn^ desáén" zelósó, ^" ^ ' \. . '. ^ 
Una *í3§%íveza bianáa enamorada; ' ^'^y*"^ 

uei*ra en ni4 limitada, 
quien la dulce paz y. tregua siga, 
ue en mas ardor los corazones liga. 
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jí ia muerte de ¡a Reyna DeSa JUmrgarHm* 

la que en siteocio mi dolor no iguale 
Ni mis OGoltas lágrimas y llanto 
Al soperipr afecto , qne las viene^ . . -^ 

Justo será « qoe mi funesto canto. 
Las aoompafie .y qne del alma eahaie . 
Noeros clamores de tristeza y muerte. . 
Y pues me ofrece la contraria suerte; 
Presente el caso mas infuisto y grave, . 
Qoe caber pudo en su vigor violento» 
Que asi mi sentimiento 
Uegue al eatremo , que en , mis fuenas cabe. 
Blas vence su ri^r las fuerxas mias. 
Mi admite el graY(B dañp recompensa 
Faltando á España, su mayor tesoro.^ 
T yo aunque ciego de perpetuo lloro 
Quiera sentir su rigurosa ofensa; 
Veré primero en jas cenizas frías 
Por quien suspiro y fenecer mis dias 

Que de Uqratlas quede^, satisfecho 
• • • t> . > 

Mi estilo y pluma , ni mi lengua y^ p^flio* . 

¿Quién vi6 ,ta.l y^^ en áspera camp^fia 
Árbol hermoso qiya rama y, hoja 
Cubre la tierra de. verdor sombrío? 
IXmde el,, gaqa^o c^ndidq recoja 
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Alexado d pastor de su cabafia ' " '! 

Y alir resista d caloroso estío. 
I«a planta con ilustré señorío 
Ofrece de su tronco y de sus flores 

Y de su hojoso toldo y fruto Opimo 
Olor y 'dblce arrimo, 
Sustento y sombra á ovejas y pastores^ 
Hasta iqüe la Segur de avara mano 
Sus' fértiles raices desenvúeíye'ji 
Atonnentandó en torno su terreno ^ 
Por dar .materia al edificio ageno. 
Siente la noche el ganadlUo , y vuelve 
Al caro alvergue , prpcurado en vano; 

Y viendo de su abrigo yermo' el llano, 
Foi'ma balido ronco , y su lamento 
Esparce ¡ay triste! y su dolor al viento* 

Ko de otra suerte , ¡ó planta generosa I 
Que adornas los alcázares del cielo, 
Pféstáste arrimo , sombra y acogida 
Al pueblo grato del Iberio suelo: 
Dio tXi héroyca virtud , qual flor hermosa, 
Olor , que ha penetrado la estendida 
fiegion etérea : así desposeída 
Viéndose Bspaña de la prenda suya, 
Tembló al severo golpe de la parca^ 

Y en torno su comarca 
Fué quebrantada con la ausencia tuya. 
Hoy los que en ti gozaron tan colmad» 
Copia de frutos , siis ofensas miden 
Con largas quexas , y á llorar forzados 
Con espantables rostros ^ erizados. 
Suspiros tantos át dolor despiden^ 
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Que para su qijerella congoiada^ ^ 

Ya faltan fuerzas á ia voz cánsatela*. ... . 

Y si reducen á llorar los bfios,, • 

.-. ,• j \^ , . . i ' ' ' i 

También par% los oíos faltan rios. . .. z,\ 
Ni ya repr¡m,^.,§v larpento . vap9> ¡ s^ 

Verte en el cielo mejorar de imperios , ... :} 
De ejíceIsQS tronos : y, coronas san^^isj, 

Y qué en vez de los Príncipes. ,Ib]^jo^. .f 
Que se postraban á besar tu ^ ztíano> 

Hoy las estrellas besarán sus plánts^sr 

Ni el ver que ,á J^spaña dexas prendas tántaS| 

(Nobles centellas de tu sacro fuego), 

A cuyo cetro y prospero gobierno 

Darás favor eterno, ... 

Si a Dios presentas de su parte ,el. ruego*. 

Ni oos basta mirar tu viva lumbre 

Al, sol de quien fué rayo , siempre unida 

Y prestando esplendor el alto cielo. 

Ni el ver , por muestras de ta s^nto. zelo^ 
Modernos templos , que en ec|ad ñorida . 
Han de lograr su excelsa pesadumbre. 

Y en quanto el roxo F«bo el mupdo alumbre^ 
Honrar , solemnizando tu corona^ 

Su viva siempre , liberal patrona. 

Por 'mas que el tiempo y la razoa porfié 
divertir el animo afligido . 

Del entrañable y vivo sentimiento^ 
No habrá razón ó tiempo 6 largo olvido 
Que nuestro luto funeral desvie 
Del siempre fatigado pensamiento: 
Siempre al disgusto cederá el contento 
£a misera contienda ^ y por despojos ■ 
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Verás • sin ti « nuestros humildes pechos 

Que en U^nlo ya deshechos 

El corazón destilen por Ips ojos. _\ 

Tu muerte llorarán los pardos Cfiinos> 
Los Indios, ^negros ji, y Alemanes rubios^ 
Que en ti perdieron su impenal grandaza: . 
Daráte el mundo , con igual tristeza 
Flébil tributo^ en. lluvias, y diluvios: 
Porqué si á los distantes y vecinos. 
Reynos , tus pjos vuelves ya 4iv.inQSj. 
Veas que te llora con amor profundO| 
Sino Quil ápbe , como puede el giundo. 
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De¡ salfM Super flümloa JBabiioniSé 

» - N . . -, , , ^ - 

En la ribera undosa 
Del Babilonip^^rio . 
Los fatigados miembros reclinamos^. 

Y allí con faz llorosa 
Junto á su.m?^rg^n ,^rio 

Con lagrimas sus ondas aiinieatiuhosi 
Entonces de los ramos 
De l05 silvestres sauces suspendimos 
Las citaras y harpas, do solía 
Alentar sus enojos algún dia 
Alegre el corazón , quando vivimos . 
En* ti, Jerusalém; mas la memoris^ 
De tu asolado Imperio 

Y el duro cautiverio. 

En que trocamos hoy la antigua gloria^ 
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Nos despojó del regocip y cantó, ' ' 
Para entregarnos alafaa y al ílanto. 

Allí por. mas tristeza ' ' 

La csqáadra victoriosa ■ '' -r * ■- ^ 

Que nos cóhduxo en miseras prisiones,' */ 
Templada su fiereza, : ^ ' ' ^' ' ^ 

Nos preguntó piadosa' - • ' ' • ' • ' ' ~ 
Por nuestras dulces r i ñutís y caftcíones, "" 

Y con blandas, razones ' ^ 
Nos animaba á repetir alguna: ' ' * ' t 
Mas rcápondimos con ageno íriteñto: * * 
¿Cóm6 dará sefial de álgün 'contento '^^ 
Quien se vé reducido á tal fortuna ? 
¿Cómo cantar ^ podremos ^íhinos sapto» 

En región estrangera, 
Do la Deidad primera :* *"* '"'*•- ^ ^ 
£s ofendida? ¿Entre enemigos tantos 
De aquel Sefíor, á- cuya' gloria 'aspira 
Nuestro piadoso canto y nüe¿trJi' lira? 

Sacra Ciudad, que adoro, ' '' 
Si acaso yo olvidare ' ' í . 

Este dolor, que tu méiiloria pide. 
Si al cántico sonoro, 

Y al plectro me aplicare, 

Antes mi diestra el movimiento olvide. ' 

La lengua, que divide 

De la voz el acento y la cadencia^ 

Se pasme y hiele , á mi garganta asida> 

Si á todo canto alegre preferida 

No fuere mi tristeza., por tu ausencia^ 

Solo íixando en la menioria mia 

Tus muros encumbrados4 
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Que yacen hoy lastrados, ' ^ * * ^^ 2»i^t''^'f 

Y las felices liciráá dé a%ÍÍí,^^'^^^^^^ ^"? ^'^ 
Que ^n ti perdí , que eSi:'tÍ'"laké'|M&círb^"'^ 

Y alguna vez recuperU^éipo;^ -''^^"" ''"^ 
Pues^üfsíléí ofen^áb' -^^ ^ '^ ^« ^^«^^^ 

Acuérdate indignado, ^''-^ '' ^^^^^^^^^^^^^^ 
Señor , del f¿pid V báít'átó' tóüméó;^ •^" ^^ 
Quando^cay^á 'íen'aídá^^"^^ ^'^^"^^ ^'^^ ^ ^'^^-^ 
Tu pue6ló'í^'y'er osaío*^^ ! ' ' * ''' ^^ ^^ 
Contrario olítuVb su *iiíárciál "trtíítói'' ''"^'^ 
Que en odio del Hebretó* '' ""^ ^ '^ ^ '-.coa y 
Instigaba sus 'huestes ^y^ 'iífeifc ' >'í>«3ÍV 
Asolad , asolad'tfésdé' eí 'cimento 'f''^ "^^^ 
Sus honieiíiPges : ¡ ¿ ' rencor sangriento ! ' ^ '^^ 
Dichoso eí^ío'e 'á tus ójtíi'- álgíiri día, --^J^ 
Fiera Babel/ ciih 'semejaifiíe ^tStrago, * '" *' ^"^ 
y merecida pena ' - - ^^"^ ''-^ 

Ha de vetígaf la agena^" ^' ^' * * '"• -^-^ * 
El que ha de dar á tu' 'sóbcíWá' pago; -^ ^*" 
Y quebráüüir cbn furias sémé^tea '»™ ¡^^^ 
En la!Í^^^fitó''tus misertii* f hferites. '•'- 
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AMOROSA* 
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£a-la espesura de un alegré soto ' '^ ^ 
Que el Betis bsifia , y dt tú fértil ctitltoo 
Cobran verdor fós saiices ocupados^ ' 
Donde el ocioso juvetíll' cbiíctkr^o, > '^ 
La soledad sijguíendo y'lo' reoióéo, i *' ' ^ 
XtOgraíde amor los htrtóis recatado^: í:».r\ 
Aquí prestar alivio ^á 'üila tuidádos 
Pensé yo triste un día. 
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M , , POESÍAS 

Porque la Ninfa mía 

Vi que emboscad^ .»'.y de rezeio agena 

Sus miembros i^sDOJate. del vestido: 
Dexole al na compuesto en el arena* 
Manifestando al cielo 
De su d;;^nudar fornoa^ la' belleza'. \\ 
Luego a las puras ondas, cpn presteza \ 
I<a VI correr , do el ^uerpo delicada 

y suspendió su brio^^^,- . ^ 
Viéndose en M cofrera ^ajteado. 
Con líquidos,. a!iof^r.e{^ d^^^;rjw).-^^^;^ 
Mas reslinósft al fi9,^^br9^sanie^cg;^ . . . ; 
Cubriendo, fie }o& húmedos crismales ,< 
Toda su forma.de ^la, planta f^ cuello.;^ ,. ^ 
Tal ve» la hermosa frente ,. , , . ,. ,, 
Sola monstraba de su.xQSjirQ .bellQj,^. ^: 
Tal con .l¡gcras>.$fl,tos| .paseaba .^ ,^ 

La orilla,, y jíij; fus fec^?9S-aíe|ií>íj9S;,, ^J., v 
Sus tiernos mieoibr^ .lif^V^i^sijrj^aj^/ , 
Yo en tai) alegre vista embebecido, 

Y en los texidos ramos escondido. 
Al cielo con el alma agradecía 

Mi desigual ventura^ . ^,,, ^^ „'T 

Y el^ recatado; labio.no, m9via; j .; , . > 
¡Ay si mis ;j9J05.,í90g, íguil . cordurít, , r,.,,.', 
Cela^ pudieran sus, qc^ltas, llamas! ^ 

Y no que ansiosos de. mirar cercano . . t 
Aquel hernioso bulto soberano. 
Se divirtieron á;4npver .^s rama^ , 

Y apenas el ruido - . r . 
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Hirió á la beHa Ninfa el praotQ c^df^^ ^ . ^ 
Quaoda s^^ -aguda vista ^ ^9*^59 ,;hQOf§^0 . ^ 
Le descubrió mi, hurto .xnanifi<^§t<;^ y ^.,,,. , ; 

Y como ia corcilla descuidada , . -f 
Mientra las;, hojas tiernas v, m9ai949#{ . ^., r 
Despunta dQ,M yerba i^ociada, ... ,> 
Que al .mas. ieve. rumor el cyello ^nhiesta^r 

Y vuelve las- agudas . , .^ ,1 
Orejas, y la ^ frente pAvorosj^ 

A la vecina ,?elví^ , ó la floresta^ ^,.,^ ..^ 
Do con alada planta . volador^ :" ; ^, . x 
Se embosca , y ^áexf al . cazador l^urlado; . f 
Tal su ligero cui:so ,amedreat^4^ , . , .^ 
Siguió mi ' amada. Ninfa ai mismo iastant^ V 
Que me miró delante.. , ,\. .j. 

¡Ó bella ingrata ^á quiei^ el alma, adormí 
Entonces dixe, y me arrojé tra$ ell^,. 
Detente y aguarda agora^ 
Del enemigo es justo que se hu^^ ^, 
No del amante , que la gloria su]^9 
Ha puesto en adorar tu imagen, bella: 
Tras ti me llevas del amor vencido, , ; 

Y no de tus agravios persuadido;.. ,.. , 

Ya que matarme tu soberbia quíerg^ ;> 

Permite solo que á tus. ojos muera. 
Mas ay! que en vano pidp . , , 

Té duelas de mi daño , . pjaes taqapocQ 
Sientes el tuyo > Nin& , en la tacrera: 
Mira que ofende el. áspero camina , . 
Tus blandos pies ^ reportar la .faui4a9. . 
Que yo te seguiré mas poco í poco* 
£a quanto asi ia voz ent€(rn^cid.ft 
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Co&viertó S' moderar su desatino; 
Ella esforikndo el corazón medroso^ 
Penetra fsí bosque , y á to ma§ ' fragoto 

Y oculto d curso aplica; 

Los arboles al verla enamorado^^ 

O ya de mi dolor compadecidos, 

Parecen que se oponen á encontrarla^ 

O bien á contemplarla* 

Eco mis voces ton afán replica^" 

Las broncas peñ'as mi dolor sentían. 

Lleva mi Ninfa al viento diek*ramádos 

De 'moiiío sus' cabellos y tendidos. 

Que en torno al bello fostró parecían 

Lbsrayo^ jpuros de Titán dorados. 

He aquí mientras sin orden se esparcían ' 

Las hebras de oro por él' aiira helada. 

De un saúcé humilde en los hojosos brazos 

Se marañaron los hermosos lazos, 

Y de mi 'Ninfa ' amada 
Embarazaron algo la carrera; 

Ella , al sentir ^su estorbo , de manera 
Alzó la' voz con alairido al cielo. 
Que porque menos el dolor sintiera. 
Sin la seguir me derribé eñ el suelo; 
Diciéndole : ya , Ninfa , no te sigo 
Sino con sola el alma enamorada; 
£1 alma llevas, y no mas contigo. 
Modera té violencia acelerada: 
O ya si^l peso rehusar pretendes, 
Déiame el alma, y huye' descansada* 
Mas no porque mi voz lo asegurase, 
Y leaos' bien distaste m^ quedase. 
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tTn ponto ^qIso detener sus planta,!^ .. 

üi perdonar la ofeo^a á su caballo; , . , . ; 
Antes, cargando la cabeza y <^uello ,^ ^ j,.. .^ 
Acia adelante qoo ahinco y fuer^» , . , v 
Den ^perdidas de sits hebra.$,,qu^qtf 
Ijt podo arrebatar la rica rama,^ 

Y mas furiosa su carrera esfuerza 
Abriendo el paso entre la yerba y gr^p^ ,.:. 
De mi burlada vista al fin se aleja, ,^, ^ .^ 
Los arboles la esconden , y piq ^^xAí^^ ^.^ ,^ 
Qoal queda el can liviano , que seguía , , ^ r 
A la veloce liebre en la fragosa . . . 

•Sierra, donde ella pudo cautelosa , 

Torcerse entre las matas y quebrar^e^., 
£1 ya que de cobralla desconfia. 
Descuida el pie ligero, y sin cansarse ^^ \/ 
Contempla solo ^a dificil via .,..,,♦.. y 

Y el rastro que dexiS por los breñaleg 
De su bellttda piel, quando hui^ . 
La astuta, liebre .á saltos desiguales* 

* Asi quando perdí la Ninfa 'rola ^ . 
Me fui yo triste al ramo venturoso, V, 

Do estaban sus cabellos enlazados, 

Y dixe lamenjí^Qdop^e quejoso, 
¡O lazos! dulce anuncio á mi severa 
Muerte, y $..exeputalla conjurados, . 
Despojos de la prenda á quiep ^a^o^o ! 
Bien pudo $U3j^J?p4fi*ff V^l car^-era 
Por vuestro honor, qual su volfitil planta 
Detuvo., atenta el .oro 
La codiciosa vir^ep Atalanta, 
No es oro el. yuestro„<;ie me^npr Usoro: 
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: O ddccs^^feos j niüestrá '¿onocrdí ^-'^^'^ '*^* 
De la aspeí-éza' de mi 'beliá" ingrata! " '■ '• '^ 
¡O falso bien', ^ue fegaláhdb* rhátk, '^ -'-. 
y aparenté'íisbiíja-de la^vidáí '^' í: '^ ^ 
Do coatíf i¿I'-'dé2Ío eí>igbf' ¿geftV^ ' ' -^'^^ 
En vaso de of'ó' su mortal veneno^' ' * 
Prenda seréis' |>srrá ¿ni tóáf'guárcfada ' ''" *' 
En él' estrecho' seno j .. v. *.. . A 

Pues annq[ie en vos me quedé tá mertioria " '- 
Desta cfueldád Üe mi enemiga' airada " ' 

en vos tni ofensa arguya, 
Al fin sois prenda suya, " ' 

y en eso fundaré mi débil gloria. ^ 
y tu, frondosa rámá. 
Que te compadeciste 
De vernie ardiendo en amorosa llahiá, 
y el fugitivo curso entretü visee 
De aquélla ñu bellísima contraria; 
Perdona , si en " tan breve t¿ despojas' 
Del oro puro , que te adoráá y viste," 
Baste á caliíicar tus ricas hojas * 
Solo habet^ sido del depositaría^ ^ 



■ ■•I.-:' 



r 






• < t 



4 4 
• I 'I I 



•S- I t 



y en cambiíí al' recibido -^ ' ^^' 
Beneficio presenté, al cielo pido,^' 

► - . . ir. 

' Que iguale con su altura 

La fértil copa, que tus hojas brota, 
y estieñdá tus 'raices* ' "'' ' * ' ' 
En el terrenS centro á íi rétsickt """ 
y la mayor hondura^ 
y que las arboledas autorices' 
Por luengos siglos*' con igual verdura, 
Dixe, y las hebras rubias liiarañádas ' 
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Desenlacé cobarde y' tért^eH&SD/^' •"' ' '^' ' : '-^ 

Y al pecho venturosa •"" *'••-- ' o...lí 
Las ofrecí- pbt ' t>rfeiitlás ''régátaéfer * • ' ^ ' - « í" 

Y viendo 'ostói^ecersé'éí'bddferit'é ' " ''• ■ "^^ 
Ya quando áí '^Stór "'¿fi^Tftef ía ^prcstttostt '"^ -' 
Trastorna el sol lá' 'fatigada ftttiÜ," ''• ^ '^' ^ 
Desamparé /o trisb'''eF¥osqué"'nmbtódJ ^ 

('. i: I » <í f i.JJ t , M ;»i > . , > .1. 
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oohrt, T l^s yofid^s ^os2(^or> Ai^op ¡o/ t 
Al fuerte Augusto > y á Cleopatra mira^ 
Una'tti détoitíió del fñéauto ááplHí, ^^^J a<i 
Otro al diadema "dei'^^fl^río' Ausonio 

Entrégase el amante al golfo Jonio^ 
Mas encendido en vil amor , que en ira: 
Inmensa aMádá'- en sti- ftyói^^riSJÍrá^^***^'''^^ 
Del Medí) ^j ' Persa y Egipcio • y iSÜaÉíédonio. 

Pued e tr i unfar de- ^A u|iis^o ' y acometiendo: 
También huyendo de Cleopatra^ puede .^ 
Vencer astuxo su malicia y arte: 

Trueca lá acción 5 y del conttafio líüjjfeft'dO;; 
Sigue su amada fugitiva ^y^-ctát . " '"' "^ ' * 
Ambas victoViás al'¿ftíb^ y 'á Mafte.'''^'^'^ "^ 

V., , Ti . , .,■ ;:.) ': , ir -^ ■ •. ^ o«;j¿l ;/, 

XI. 

, y de quán poco sirve al arroga^ite 
El edificio , que soberbio empina ^ " ' > 

Sobre pilastras de Tenar o ,, y fina "'!*/>j*^rr 
De mármol piedra , y de Cplor camljianteT 
Pues q^uanto mas del suelo sé levante' 
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Máquina excelsa ^ al f^jLelo conyecini), v^, - 
Tanto mas cerca atienda i su rujn^^ ., 
Tanto mas cerca al rayo del Tonante* 

Consumirá en, Jp^. ja^pe^^su jeso^p , 

T consumidos de .,1a luropia sueroe 

Ello$ serán en término iieero. 

Y ppr ventuí» efxtre.aUbastro;?, y orp, 
Del alto capitel , verá su muerte' 
Pobre y desnudo el sucesor primero* 
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LA BAtALXA NAVAI^^ 
SB LOS iHi..CfSAi^,;qojnTR^ mu4«W»W»x..;' J 
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Descrita por. .léU^na. en el.terqero Hbf^^de 

,n ^fic ' ^* '. Par^afMy y : transferida 4, . : . . ; ' ' 
.,,,,tuá^sfra iengtuu •••..• 

oobre el nü^rino cajpnpo el ro^o ApQlo 
Tendió su^ luz flamante una mañana. 
Libre de nubes.^, y.,sereqo el Polo 
Su manto á partp retocaba en grana: 
Ató los vientos el soberbio Bolo 
Al Euro , al Noto , al Cauro , y Tramontana; 

Y sosegando el mar s\í movimiento. 

En calma estuvo á la batalla atento* i 

Quando sus remos á la par tentaron 
entrambas flotas/ y en igual concieno 
De Estecade hos ítalos zarparon, 

Y ló^ Grecianos dé su patrio puerto; 
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Con la vifileota. boga recbinaroa 
liOs bien traya^QS troncos , y cubierto 
Quedó de .espuma el piélago esteodiiio. . 
De los <:ojitinuo$ gol(»e$ sacudido*. 

Pues ya-que en JUfidio de la^ dos armadaf 
Un espacio de mar tan oorto habia¿ : 
Que en dando los remeros .dos- brazados. 
Una con otra flota se embestía^ 
Las voces á los ayrcs derramadas 
Alzan tan sordo estruendo y grittfrid^ 
Que ni se escucha el remó ^ ni la trompa. 
Por mas que el mar y viento axote y rompa. 

Entonces carga el pecho el bo^vante, 
Los brazos tiende , y en su remo estriva: 
Luego esforzando el pulso y la pujante 
Espalda , sobre el banco, se derriba:. 
L98 proras , al encuentro resonante^ 
Kesurcen sesgas por el agua arriba, 

Y allí la flecha y lanza revolando, 

Y el dardo auyentan uno. y otro vando* 
Volando elicubren la superna esfera 

Las bastas , y cayendo la marinas- 
Las naves se revuelven, y ,5e altera 
El orden con la brega repentioai 
Qual d^ la. armada se retira afuera, 

Y qual á su advüf&a-rio se avecinar^ 

Qual Va girando á torno , y qual deshace 
Los sulco^ > que la nao con^raiHA hace. 
Son ágiles' y prestas las Grecianas - 
Fustas , al embestir y al retirarset 
Del timón se gobiernan mas livianas^ 

Y en breve cerco intentan codearse: 
T. 111, ^ 



Con mas pesado nimbo las -Romanas 
Procuran en valor aventajarse. 
Que á semejanza de la firme tierra. 
Son aptas para el uso de la guerra. 
Dixo por tanto Broto al vigilante 
Piloto: ipor ventura en ligereza 
Compites con el Griego navegante, 

Y con S17S mañas y sagaz destreza ! . 
1^0 sulques y no , las ondas vacilante. 
Atiende á la batalla. con firmeza, 

Y de través opon los vasos nuestros 
Contra sus barcas y baxeles diestros» 

Mostró el piloto obedecerle , y fueron 
Todos atravesando su nayío: 
Las fustas enemigas embistieron, 
Como acetando el nuevo desafio^ 
Del propio encuentro algunas se rompieron. 
Las otras por el ítalo gentío 
Entre cadenas fueron enlazadas, 

Y con agudos garfios aferradas. 

Asi dos ilotas , la Romana y Griega, 
Formaron un tablado espeso un id 09 

Y suelto el remo , la naval refriega 
Fué , y el combate rígido encendido: 
Ya nadie al viento su rejón entrega. 
Ni ofende ya de lejos despedido 

£1 dardo , ó lanza; mas la espada aguda 
Rostro con rostro á batallar desnuda.' 

Al bordo cada qual se acuesta y carga 
De su fragata ; y al contrario vando 
El brazo '^y* mano rigurosa alarga. 
Mortales golpes recibiendo y dando: 
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Del áspela -cámbate el 8^^ ama^pga - • 
Hierve en espumas -rox|i$ ^. y . {hadando . . / . ' 
Lleva los'inkmbros y rcabezas sueltas^' .• ' 
£d sangre ^helada cieganiente envit^ltaiS/ > *^ Y 

Ya el tí4a>ero de nuiei^s y aoegadQS^o.) 
Que ve sobre las ondas^ oada oave*» : - . :- it'i 
Impide que-^se junten sus . jCQstados, .: niv v// 
Por mas q^e el garfio los ^ferre y t^avf»: 
Algunos medio, vivos yeaasíidos, ••.■':•./; 

Sostienen con jsl alma el 4:uerpo "^rav^yi > ' *- 
Bebiendo á su pesar Ja- o^^^. Inopia. ¿ L ' 
Del mar , Mezclado de $u: sangre propia»; .. l 

Así bebüetodo el mar ^ el mar Iqs t-raf^i 

Y otros 9 que su baxej cascado» miran^ » • i. i 
Antes que se rehunda ^<<>-se -^eshaga^ r ;• ij 
Al agua sa^^an > y á vivir aspiran^ ,,, , 
Qualquiera flecha , ó. lan^ac.ofipode yllagay; ^^ 
Que allí los Griegos 'y Rprnanoa tiran^. . \: 
Pues aunque al agua , errand^.^ i.se derrjJbfi^^,* 
Hay cuerpo. > q«)e su g^p^^.eA sí recibe. 

Dos fustas de Marsella '.contrastabaa 
Una de César ^ y en 4^^ porfia 
Por sus costados ambps .Ja^Aepsa^ag^ 

Y ella con ambas ,$Qlfti^<VHei^dA«» 

Y en q^ianto la vitoria dilataba^ ,. -^ V 
Tago , La tiop ^insigne en,, osad ía>. „ ' , .. • 
Probd á estender el brazQ tímiefario> . i . > > 

Y asir J^. jarcias del • ba^x^l ^coatraHp*, , , . , ^.- • 
QuaACÍQ. fin su espalda y pecho i;e partidas 

Dos lanzas 'á la par ,1o atrav/ssaron^ . . / 

Y al medio d.e su cu^r|)o in;tJ^:Oducidas , \ 
Las puntas aceradas, ^«encontraron: ,., . . f 
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Dudó la saogre á quál de las heridas 
Pudiera acometer , y al fin lantarón 
Entrambas bocas dote iguales fuentes^ 

Y el alma en partes rota diferentes. 
Gobierna entre las ondas su madero 

Telón j un Griego , qué chalupa algUáa 
No vid jamás tan diestro marinero^ 
Ni tan cursado en la naval fortuna: 
Juzgaba siempre el tiempo venidero 
Solo mirando al rostro de la luna, 
O al sol ; y anticipada resolvía 
La vélft , donde el viento requería» 

Este ja dexa abierto en la marina 
Un vaso y qv(e embistió coo^ su pujanaa^ 
Quando de lejos llega repentina 
A barrenar sus pechos una lanta. 
Huye volando el alma > y k vecina 
Muerte le ocupa su vital estanza^ 
La-s tía ve , sin piloto sobrestante^ 
Discurre entre las* oiMÍas vacilante. ' * 

En ctiyo vaso vagabundo ^ y falto 
Ya de gobierno , ua diestro marinera 
Se apresuró i saltar desde lo alto 
De su fragata , en ademan ligero, ' 

Y un dardo agudo , en la mitad def salto. 
Su espalda atravesó , y el fuerte acero 
Clavó en las tablü , 'que topara enfrente^ 
Dexando al Griego dé la nao pendiente* 

En el conflicto^ de la guerra armados 
Asisten dos hermanos , que nacndos 
Ambos de un plirto , í diíerenres hados 
Fueron por varia estrella conducidos^ 



Caii5«bati grato error já 1^. burlados ,\ 
Padres^^ porque sus rostros parecidos 
%Ti^ii detiiiodo , que «1 morral y aguda' . 
Acerté soio distiaguirlos pudo, 

Pu4o: 1$ muerte » reservando a} yoo. 
Al otro arrebatar su seu^antei^ 
Tal 9 que-los ]p4dres> siff engafio i^lguno^ i 
Verán 4istiato al único restante, 
Dond|).^l Uaato renueven importuno 
Con ^FpetuO' dolor perseverante^ 
Siempre. iBirando el natural trasuiiio ; 
Del miserable hermano ya difunto. 

£1 upo de los dos eon muestra osada 
Asió uoa.-caraveia del Romano^ 
T ai punto un golpe de ligera espada 
Á cercen le cóm<S la di^rrii manp^ 
Aquella cou sus nervios aferrada 
Quedó /^ Y asidn de, la. b^rca en vano^ 
T en el ilustre peohp del mancebo 
Creció nueva arrogancia y vigor nuevo. 

Y á' al uso de las armas aplicando 
La fuerte isquierda , á la batalla atiende^ 
Y de la fiísta el cuerpo derribando^ 
Cobrar su mano dividida entiende^ 
Quapdo un alfange del ppqesto vando 
Tras él con feroz impeitu desciende^ 
Que también la siniestra vengativa^ 
Y. el brazo desde el hombro le derriba* / 

Ya que privado de regir se mira 
Espada , ó lanza , ni acerado escudo^ 
No se recoge adentro ^ ó s& retira, 
Mi al hado rinde el corasen sañudo^ . 



Mas sin átm éi poe^to ^ zfdiéaáQ ^4»& ■ 
Expone el pecho únt^a. lid' -dcsiítidoi 
Dondt'á su hermano guarda y lo diftedde^- 
Que á sus espaldas! por igual coQtiéfide¿'^ 
Plantado 'y vuelto al fcnenilgo^' afilsf*, i 

Y como firrii^ y sóHda jritíchera, ' *' 
La flecha^ dardo: y lanía allí (resiste^' * 
Porque á ninguiío 'denlos suyos hiierá: ^ 
Las muchas Ua^s de- su cuefj^ trlsté>^^ 
Ya le compelfeñ^'á- qué' 'espiré y 'intiera^ ■ ' ' 
Mas él su poca sangre y poca 'fuefpza ' 

En sí recoge , y á VjVIp se esfuerza* ^ 
Sc^uvo el alma el joven tciñerarioí ^ - 
Mientras saltdbá én''5ü enemiga daVS^J ' '> 
Por ofender siquiera al adversario 'i ' : 
Con solo el pesó de su "cuerpo grave: •"' 
La nave ya , dfel íínpétu contrario » '."•«. 
pe Griegas proras , todb • lefio y' ttave 
Mostraba poco «firmes ',• y Cubiertos ^ • 
Sus-ftTtos bordos de lo^ hombres itiQeftoa.> ^ 

Asi que la bprimtá con su añadida ^ 
Carga , er osado salto ríepentifto> r-r i 
Del agua por isus quiebras 'pecibidá * i í- • 
Se hinché , y tuerce al fondo su camlno(;' ' 
La mar propinqua ^ en cerco removitla^ 
De espuma forma o^n; ancho remolino^ \ 
Ábrese recibiendo la chalupa, » 

Y lúégo el puesto, qiie ella dexa, ocupa* 
Hubo portentos raros aquel dJá: • - 

Sus garfios los Romanos aventaron. 
Creyendo de aferrar una saetía, ^ ' 

Y en ve^ de aquella , á Lísid a «lídá varoit: 
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Por 1^' salvftif ,.,fius Griegos á porfia 
Le asieroa asaiboB pie^ ^. luego thtKroa • , i 

t 

"El cuerpip asido de . .contrarias partes^ .. 
Hasta, que le troncácoa en dos parte& 
Toda su sangre eatocces desprendida 
Por. toda vena, y el .piélago manchaba^ 

Y la porción buscando. dividida 
Del cnecpo ¡y del espíritu y saltaba: 
De los últimos .miembros desasida . . 
Fué en. breve el alma ^ y donde se alojaba 
£1 corasoa y entrañas , se eotretuvo^ 

Y alli graojra^o batallando estuvo.. 
De ua griego vergantin toda la gente 

Por ir. i 4ef<9nder el diestro Jado^ 
Dexó el siniestro bordo enteramente^ 
Sin cooperación j desocupado: 
La mal partida carga de repente 
Vuelca el ligero casco , y trabucado 
Ya el árbol nada i y la carina y suelo 
Es tecbo de la$ ondas , vuelto al -cielo.. • 

'Viva la geste en ciega sepultura^ 
Al fin rabiando ^recer espera^ 
Sin que los dexe su caverna oscura 
Tendier los brazos por el agua afoer». I 

Trazó una estrada muerte la ventura ^ 

De un ítalo mancebo , injusta y fiera^ í 

£1 qual iba nadando , y dos canoas I 

£n ' medio lo encontraron con las proas. j 

En cuyos espolones suspendido^ ¡ 

Bramando pereció , sin que estorbase 
Su cuerpo y duro nervio entremetidO| j 

Que. una con otra punta resonase^ 
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Abierto el vientre^ el oontzoo: partido, «'^ 

Le provocaixm ambos vomitase . -J 

La espesa tinta de su sangre ', i vu^ívu 

De las entrañas con el alma envueltas» - *t! 

Ya qué esparcidos uno y otro vaso^ i 
Cay^ el mezquino entre las ondas muerto^ í 
Hallaba puerta el mar , y franeo el pi^o i 
Por la gran boca de su vientre abierto. . .. 
Otro baxel por mísero frasoaso -í 

Se vio hundir ^ y procuraba experto - 
Rompiendo el golfo qada buen soldado,* 
Pe un barco amigo socorrerse * á nado* 

Alaabln con ahinco y. agortía 
Sus manos á tas xarcias y .madera. 

Pe cabj^ , ó remo cada qual prendía 

Según salvarse de la ma/erte e&p^a^ .. 

]Mas la embarcada chusma, que temía 

Henchir de nueva carga su galeta^ 

JuOs i>^asos les portaban desde, arriba . 

Con furia de eoemlgos excesiva. . 

Asi quedaban de la nao colgando 
Los brazos , cuyo cuerpo desasido 
Se descolgaba de sus manos ,, dando 
Pe espiadas sobr^ el golfo aborrecidoj " ^ 
Luego los simples troncos rehilando 
Andaban por él piélago estendido. 
Que en breve sustentarlos no podía, 
Y en su profundo seno los sorbía. 

Fué estraño de mirar , quando faltaba . 
Ya el dardo , 6 fiecha á la guerrera gentOj 
Cómo pl furor y cólera inventaba 
Mil ofensivas armas de repente; 
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Este «l':ftMido'remo levstnuba^ ^> : ; 

Aquel la eotecm misma ^ y ciegaaiente 
Otro ctejembrazafca loa* enteros 
Bancos: 9 ^tro{»eliaüdo 4 sus rsemeroSr 

Y smirlráfaie algunos j que sin armas viendo 
Su diestra 0a*-l«; lastrero de la vida| , ^ 
SacacOtt'dé'Su»' llagas el horrendo "^J 

Hierro , y el hasta y y>:^ú»da 4ti, homicida^ ' •■-I 
Y con esfuerab y áaitna estupendo - 

Tapaban coá':^i«viz4uier4ft la herida^ * ''--'l 
Guardandú^vaaí- la sangre en su pujanza^ ^-t 
Por dartm^ iberza al tiro de la lanza* 'm'> 

Mas mi^iifras se contiende y se milita^ 
No se vi4 Ua imbrtif^oi xcsafio ■' • M 
Contra las «ayéti > como k Imfinita 
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Copia dssl f ueg|o , «u'^ma^rop contrario^ ' ^'^'-^ 
Que en hachos ' aplicado de esquís! ta . ; 'i 
Forina,'y compuesfos de ¡betumen varío^^ 
Ardienda se arrojaba , y al; momento ~ :. ' > 
Las urcas. le ft^tsbaíw alimenta. -^ i/ 

Ard^^ la pe^ , y liquida se inflama 
La cera asida; de la tabla y brta^ 
Sin ^ae-iestinguir la. resonante llama 
Bastante el colmo de las ondas sea^ - 
Antes q^siiídb se rompe , y se derrama ' 
Un barco en, partes , el «tufre y tea ' ' 
Conserva el ídego , y efl Igual estruendo ^ 
Van-loti pedazos por el agua ardiendo. 

Al mar se arroja efltOtíees 'diligeiite ' 
Huyendo el fuego de su lancha el uno§ -"' 
Otro se abraza de la ftfbkk ardiente v ' ^ 
Por defeniiecse del étroz Mepsoiio^ ' 
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Que en riesgos . tantos la infelice gftftCQ^ 
Aunque es forzoso padecer alguno^ 
Siempre aborreee 5 • y^) Ituye hat ñpt^f^^: 
De aquella muerta y '> que á' morir 

Iios que 6n el alCQ piélago oádamiO' V 
Se hallaban , i lo/ menos oífiíciiaa . . •: : 
Con dardos , que á la armada deifiíi banA>^- 
Del golfa recogidos ofirecian^: i i'z y . <^*w- 

Y alguna ves- rabiosos restribando' ** <><' - 
Mal sobre él águií Ütaa , despedías . ::.-r: 
Hacia, el coi\trario la mojadal lanza.'. ^f< i 
Con pulso incierto y y .falto ;de pvfaimu -:: 

. :.Si para, contrastar < ai enoorígo^' in - ^ 1 
Hasta ninguna por. elo agua hallaban^ i V c? c 
£1 agoa núáma á -ñineral castigo^ 
En vef de agudas . axioas , aplicabantj /: 
Porque abrazando 'Cada qual conSigd -? 
A s)i contrario- •} al fondo se calaban^ ^ 
Alegres..' de coioaprar ( ¡ cuitada suerte 1 ). 
La agena á costa de so propia oluetMi; 
Ea^este modo'.. de .matar. viqleatO|: ^^ 
Tosco -Greciano á todos excckiia^' . ñ.'^^'l 
Búzano j que.ea el .agua el vivo . atjeato ■/ ' 
Por un espacio largo ' eatreteni»} . 

Y á escudriñarle su arenoso asiento^. -.. •, 
Como veloz delfín^, ise zabullía, : ' i 
A veces destrabando^ la ferrada ./ ■^.. 
Anda^ en el centro die la mar< liiiicadli. 

Este fué de milhombres h^wnicida> :\ | 

Hundiéndose con ell^ abrasadd» .- r. 'I 

Y luego tras la ocolta zabullida^ : . ^ . . / 
Tornando ,arrib«. ; i»lxo i y dcscargaijp^ ! ; , l 
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Mas una vez il mismo á la salidnq . 
£1 mar Jialld de barcas ocupadoy . 

Y allí falcando sa/ nadar esperiX), ....:. . 
Quedé debaxo de l^s ondas muerto..- 

AigocfOsiaBtc'jei agua peeeclendo^: 
Por desigual: i Teogaoza ae árrimarbn ' 
A su eneaúga» mn»:^ f. el remo asiendo^ 
Su apresurado cirsD'íiembarazaron,» . . • . 
Asi en la< bn^^^militar. muriendo,/* 
Todos ven^upfie al menos < intentapoB)' < 

Y que su «sangre.. y vida, se vendiese; . / 
Quancó cosnosa; cada qual pudiese. . ' 

Tirreno y valentísimo Romano, • 
Jugando .estaba kie om <iimplo • acero,. • « . y i 
Quando le vtdobLigdxmo , Greciano,-^. : ' 
De dardo y > honda, el tiradori primiaro^ 
Allá le ead^ézó con diestra .mano . ^ 
Una pelota el bádiaro guerrero, ' 
Que le acertó encías sienes , y .sadgrie&tos '. 
Los ojos le. ausentó de sus asientos. ^ 

Tirreno entonces á la . grave ofensa 
Queda , y. 'al golpe, atónito de suecte, « 
Que Í5U5 unidas i. ya -recela , y -pitn^. 
Ser triste ef^toide.la propia mudrtet i 
Mas como yneWe en si , y á la d^Msft, . 
Aun reconoce- pronto el pecha* fuet^ i 
Alza la duca.&i manchada y .ciega|.- . - 
En tanto que. á :lo6 suyos habla ..y rtegas 

AmigoB . (dice) .xdmo ya • ases ta4o^ ' 
Ponéis un ballestón, á lejos trecho, .^. v 
Así no menos ^vuelto, .y aplicado r 
Al eaeiaig»jm^ poned ssk pecbfip 
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Siquiera p«r mis. brazos avectado.' ... 
Será algún 4ardo á térmiiio derecho. 
Haciendo en tanto, que la vida acabe. 
Lo mas que* ea mi valor y fuerzas cabe* 

Y aun digo entiendo aprovecharos iQuertOj 
Porque burlando- al esquadron villano, 
Qual 'hombre vivo , mi cadáver yerto 
Será flechado de su gente eo vano« 
Dizo , y en su chalupa descubierto 
Xiuego deseoobrazó con ciega manp 
Un hasta al enemigo , la primara. 
Con ciega mano sí , pero certera. > ; 

Recibe el golpe el delicado y blando 
Pecho del joven Argos de Marsella, 

Y sobre el hasta el cuerpo derribando. 
Ayuda él mi^mo á atravesarse en ellax 
Su padre , que morir le está mirando 
De lejos, por. los bancos atropella. 

Sin que la chnspia el. paso le embarace, ? / 
Hasta do el hijo, agonisando yace» 

Este , quaado mancebo , competía • 
En eqtefiflko- y usar de Ja robuita > 

Guerra-, cóp quantos de su < tiempo había, ) 

Y asi de; >la palestra y de la justa: 

Y aun hoy-, qiie á su vigor y valentía 
Los a$os vencen., de las armas gusta, 

Y entn^ ios suyos debil.y cansado 
Sirve de fzeqiplo ya > no de soldado. 

Viendo á su .hijo\el .mUero no pudó 
Batir sus^'pechos •, ni l^afior en llanto . - r 
Sus tristes canas; mas^. helado y. mudo 
Quedó un e^cip de dolor y .espanto; .v 



I>e la terriUe angustia el golpe agndb 
Turbó la vista de sos ojos^ taotó. 
Que al fin desconoció la pura frente^ 

Y el rostro amado del doncel presenté. 

Alza sin fuerzas la cabeza y cuello 
liánguido entonces ^ y á sir padre mira 
El pálido garzón > y al conocello 
Hablar no puede y tácito suspira; n ^ . ' 
Las señas mudas de su rostro bello 
Piden y en tanto queja vida espira^ . 
Los paternales últimos abrazos^ 
Ansioso el joven de mover los brazos* 

Mas despertando el viejo , y ^¿ bu parte 
Fuerzas cobrando su dolor mas fiero^ . ■ 
Argos ^ perdona (dice) si negarte 
Puedo' mis brazos á tu fin postrero? 
Fáltame corazón para mirarte 
Difunto en ellos , moriré primero 
Que fo vital espíritu despidas^ 
Pues hierve aun viva sangre en tus heridas. 

Por el anciano pecho , mientras dixo^ 
Vieron su espada misma atravesarse^ 
.Y al' fin porque su muerte á la del hijo 
Pudiera sin estorbo anticiparse, 
Quiso y abreviandc^ su vivir proiixo, 
£n las marinas ondas anegarse: 
Dio el cuerpo al agua , de morir contento^ 

Y luego el alma desatada al viento. 
Ya ofrece la vitoria (que dudosa 

La tuvo largo espacio el fiero Marte) 
A los Romanos palma gloriosa, 

Y vencedor tremola sii estandartes- - ^ 
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Los Griegos vasos ^ de la lid furiosa^ 
Parte encendidos , y anegados pafte^ 
Dexan cautiva la restante armada^ 

Y de Latinas armas ocupada. 

Fué inmenso «di llanto:^ y plaga lastimera 
De la ciudad aflicta y dolorida^ 
La gente inmensa , que del muro afuera 
Sale y y al :már concurre despa reída: 
Del hijo ya la madre en la rib^era 
Busca la ciega faz desconocida: 
Otras y en vez de esposos y de hermanos^ 
Por yerro abrazan cuerpos de Romanos. 

Un padre allí con otro contendía 
Sobre un cadáver ya deforme y íiero^ 

Y cada qualpor hijo le encendía 

Su pira y en muestra del honor postrero. 
Bruto Romano en la naval porfia 
Venció el Griego' valor , y fgé- el' primero 
Que sobre el mar , con próspera Vitoria^ 
A Cesar aumentó renombre y gloria* 



( ■ 
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OCTAVAS 

BXTRACTADA8 jpBL p^LTEO* • 

Gozaba juveoil el T^í^C€ Orfeo 
De libre edad la primayertí ociosa, 
Dando á sus año$ regali^do empleo 
La lira dulcemente numerosa: 
No al vinculo legal del Himeneo 
Afectos cede , ni á la Cipria Dtosa» 
Qual si anteviera el ánimo presago 
Ya por su medio el venidero estrago. 

Ma$ entre las beldades qne atropella^. 
De inquieta, llama causador^ y esento^ 
Fué la excepción Euridice mas bella, f 

Que impuso apremios á^sn libre intento: 
Ama vencido el que imperaba j en ella^ 
Juzga felicidad el vencimiento: 
\Ay quántas veces aduló engañosa 
La desdicha , con máscara dichosa! 

En (a Ninik gentil: toda lielleza 
Su imperio ostenta , explica su tesoro^ . » 
Cielos cifra su rostro y su cabeza 
Vierte sobre los hombros lluvias de oro: . 

* Las extravagancias y afectacioo de estilo , que des- 
lucen geoeralrneute este poema , no permitían ioserUrle 
entero ; por lo qual se han extractado los mejores trozos ^ 
que tiene ; procurando que ea ellos la narración guar- ' 
de alguna conseqUencia. 
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Allí el alhago , y virginal terneza 
Gozo prometen y originan lloro: 
Allí entre flores de vivaz semblante 
Acónito mortal gustó el amante. 

Emulo varonil , hermoso Opuesto 
Fué el joven de la Ninfa generosa^ 
Donde el mérito pudo contrapuesto 
Solicitar la trnioh itiaá amorosa: 
Un pecho y otro á dominar dispuesto 
Emprendió la victoria presurosa, 
Mas á un tiempo , en amar , no precedidos 
Se hallaron vencedores y vencidos* 

Cautelar pudo ál advertido esposa 
(Mas al amor la providencia implica) 
De azares el concurso^ temeroso^ 
Que ya en su boda brevb llanto indica» 
No asiste Juno j no lo4)uaz y ay-roso 
El Dios nupcial sa ceremonia explica^ • 
De obscura antorcha , con desorden ci«go 
Arde en su mano , reluchando el fiiego« .<. 

Después quaodo la dulce , prevenida 
Hora nocturna al tálamo los llama^ 
Y á ocultos regocijos encendida 
Luz grata admiten el amante y dama^ ■ 
Procedido de causa no advertida 
Súbito impulso arrebató la llatnat :^. 
Ni el -discurrir contra el anunció fiero. 
Halló evasión á desmentir su agüero. 

Asi temió ca su Origen la iftudansia 
El fiel consorcio que repugiía el cielo: 
Serenidad infiel cuya bonanza 
Siempre asaltaron ondas de^ rezelo. 
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'Nunca total' jfftr^mté iK tíí>íitíiieló, -- ^ ' f 
Bien que i^ñkBbaú\stg\^B^' sítíte»ltíN^ ^"' cürT 
Tan rcgál*áO'^!ekeftípl©J5e«>tstínkdéres. • f^^íTi 

¡O ^fl'ci|^(Mibce8'éP,c^':*Ia' bdleza ' ^ ^2. 
De £urídice d<áMb«'eil''idilÍ9é^6aido, .¡í^.c^ujA 

Pudo en sus ojeiS-la lfi*%rkíp^tírist«zat" ú 

De incíéPt^'bpf^n* protx^i tT:n3iMol ^ •'• 
Turba la * V<« ' sií^ libérate cfest reí a, :.-. : i i 

Embarázate - Ik^ Niiifá' un^ -' tiier<iO- €&p«ívto,^ » »Í 
Viendo d^^'SlEW fe' fefp¿g»Si5«:la ingrata,- '/:í>.( 
Que cmpieStt^%logi3 , /-líáfnto fie*.femajta; 1 1 

Si en divcñsittn tílegr^'^ ^- fiérccido • ■ *• 
Campo leis .^^tá- délé^feble ásientb, - < * : 
De ave skiríéistra el^lügilbí^ geniiilo • ^ 
Su gozfyMtííSi con 'infausto ''ncétíw: -^ ' 
Uno y otro e»él ánimos 'ofendido' • '* 

Dolor cscl^lB'é';' y simulando áJiéñto, 
De su verdad*y fengafibs daban s'efiaí- 
Llorosa rife^'^'^'^g^^^^s risuefiaSé 

Bastarda incendio de garzón Isíscivo ■ 
Mieocraár 'va'gába én fjlaóidá íloresfa, ■ 
Quiso vencer sacrilego el esqií i ^"0 

■ Justo desáen^'dé ' Bürídídó' modesta: ' 
La defensa enco'mienda al fugitivo 
Curso la Ninfa téitiferosa , presta^ 
Y agravio© juzga' del ausente OrfeO 
Que el pie no 'se adelanté á su deseo. 

Sigue SD veloz huella el torpe amahte 
De su insano apetito estimulado; 
Ella en su casto intento maá' constante > 
A par del viento vuela por el pradb^ 

T. III. 8 
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Al joven pj«c«diefl<fe) ii»>y <W**«itQ?í, r,- 

y aunque, le. mira, ya t4B .alejft4.0i.vJ Oí i» 
No interrufn^e:.sit.c«rí!p presuroso,: ^ . r, 

Hasta llegar 1 i' brazos. de 'sw^espP^Ai'V;'-" 

En quantcriel; miedo, cauto liiUgentBV \ 
Apresurar .la ►obliga. '.sifc,:carre>*: - ii-i' '-: 
Imprevista • íDor-tífera serpiente, . r., .-d v 
Coa planta (;¡ay iofelUl) l»o»^ Jigeuaj 
Hiere i m p rov iso • el venenoso diente j 
La ebúrnea tez , yusu paodop altefa^^ 
Letal contagio peaRtráen 1« b^d^r 
Hasta .ei íotiníia <;0atrO de la; .yi4»*:t urc 
Así desvaneció, la. flpr hergiosa, 1 > :- 
Donde ya 4a beldad .rey ná lo?;a«^, ^il c 
Donde mezcladas U. azuxena y fo^L^sc ^•^■ 
Miraban con desdeña la nieve y graoajo:. 
En el consorte .fieíl la^ dí>loro«a... ai«j . 
Nueva exceíHó; la toleiuocia huni^^5¿- ;, 
Muerta la «na parte d^. su- -y ida,; /,-..» . . 
De la. que resta ser quiso .l\omicí4a''. ; . 

Hijo era noble el generoso amainte. 
De la Musa mayor y . »1 dios de .Delo> 
Que el furor le duplican elegante,. 
Con que ei; ingenio diviniza el vu^lo: 
El castalio licor tan abandaate 
Le inunda , que su labio alhaga el cielo. 
Destinando á su verso en Elicona, 
Febo siempre el laurel y M corona, 
• Tristezas canta que en el alma ofenden, 
En metros tan acordes y suaves, 
Que el vuelo y la carrera le suspenden 
Condolidas las fieras y las avesj 
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Buscan sia voi'^jr (siter&eiBa áj^reñtfed^ ' 
liOS troocojí ^rt09^ los peñascos ' ¿rá:^ai>; 
Ias corriences al' '-'métrico lenguágé- '•- ^ 
Se impel«K^0Qii rtcMgrstda viage. >^ ' 

Su inineíii» actl^ktád réconoíeidá^' " 
Asunto ya dé *:^r<kUgioso espaotó^"-"'^ -*'• 
Pues los objetos^ Míí*áént¡do '¿ vida ' 
Se auimanvailm^lsb de su 'liár^td^ ^; 
£1 jo vííh ^u# su Industria red*ucida- ' ' • 
Tiene á ínquirff^alitio al ciego 'líantój* 
Contra ía ^ngtistlá qae éu^pe^ d^thiyé' : 
Discurre arbitrió^^'y anímosoíargfoycl^*"' 
Si el vlgj^f'fdicef d« itíi lé^gUa^^púdó '* 
Rendir los br!|tfíOs-^e>'itideímen¿ta -árihadós^ 
E introducir "cni tíÍ2"j)éSasc¿ rodd?' v ^^' - 
Racionales ^fecto^^anímados^" ^ *- - ■ 
¿Cómo en vliMtud^'^de'So^ alidiítoi'V'dtHÍO" * 
(Aunque la4^í%á"ly»pu^ne dec kíá hados) 
Si el Reyoa-iffquíert) <áel etii^nolúto^ 
Movec pi«dtfd^ert>^Ra<dania(nó íf Píófd?' 

Á tanto ei4rtftíh sil' e^caciaí «at^^rtf -• 
Mí doldroi<^canito<^V y* mego tierno? \ * 
Dice y comete á* tu « experiénda itueva - '- 
£1 revocar ><in Biirldiidef dé "Averio/' ^>'^ ' '* 
Solo intentada'' la esiupénda firuébi''* •- ' ^ 
A osados poda «er ^stempío eü'tn'óf ' *^' • * ' 
Y niega execbtaáa (bien* qu$ tií^'^ÁYSbJ- '^ 
Su imitación ai -aívl^ieftto ]í«h)&nO^^;H1^ 
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En la*fr4gosa( 7^naro>qne-iiltindft ^^< 
Si Lac6nico^"p€aitOJ^")6n sitio: cierto^ ^'' 
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Rudo taladro .d$ c«oal profuada* . 
Rompe el terreno cavernoso» y yerto: - 
Intonsa brefía. coa horror: :circui»la . 
El rasgado peñón ^ y. esfiootie. Abierto 
Cóncavo tal. ^ que i la ta^táre# usanza 
Por las entrañas del abismo- .aJcaivza.. . 

Tan denso allí de rústica mMeja 
Asombra ^l .sitio pabellón i hsf^^íQ, 

> * 

Que aun lo exterior i h.c^vfnn^ ien^. 
De la estorbada hiz. siembre eavidioso. 
Ni qua^do el,, sol á su>senit se aleja 
Allí introduce, rasgo luminoso^ >- 
Prestfi á la. noche .la caveraac ani^U 
Seguro lecho ai desperQai^t^laiUa* ! 

Desde que fabricó, la vev- primera 
Naturaleza el bosque , >íe .^aborc^c^i 
No IcrBaa^i^a /de verdor»;, no» aftera 
Su tosca. rama ^ ni suis^hojusn prece: • 
Quando r^pite^, «Abril su .pria^)^ca». 

Y en vario esi^alte el pifando; reflorece^ 
Allí le niega; su domittio akerfia>. 
Siempre reh^cip .elesca^noa^iavierno. 

De /^iegas ^ ondas lago poiüzo^oso 
Bate en li^cipeM» y. rteg4.i»tt boscage^ 
Que al basilisco y áspid rJ^eoeooso 
Aun fuera ^4). licor mortal brevage: 
Humos ri^xhala.^ que 9a.4\ iríeato ocioso . V 
No ocorg99(.¿Jas ave9..ho^«dáge» • ? 

Y ellas buscan , huyendo el vapor ciego^ 
Antes arder en la región del fuego. 

Nunca fsn lalbrefia. la.«£jgur^ttijantt '^ 
Violó de aik)90: tronco. .tec^oraBoa^ ■ ^ 'J 
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Mi pie mortal^ á i orillas del uiidante 
t/ago imprimid jamas la espesa^himar ^ 
Previene el escarn^eñto al caraluaiifie' ' - 
La ya esparcida voo: que el sitio* iüftffi^^ 
Lejois: se mirft , 7 coa espanto y miedo 
£1 pie 16 huye y lo demuestra "el dedo. 

De esta caverna- á la estación tremenda 
£1 sobrado sentir, conduxo á Orfeo^ 
Que aun el amor se admira de ^e emprenda 
Tan desperada acdoa mortal deseo: • 
Ya pasa el lago y y < por obliqüa senda 
Al bosque arriba en .áspero rodéoy 
Ya en los breñales que la cueva ofiíscan^ 
Posible ent rad» * sus alientos buscim. - 

Riesgos tropelía con audaz semblfintej * 
Anhelando despi'ecios de la muerte^ ' ->- 
Que si con ella luicha amor donstante^ ' 
Produce amor t ¡actividad mas fuertei 
Aun hasta alli lar.'iaoi del tierno amante 
Los peligros/ópuestos no divieirte; . 
Porque la' cauda -que lé^' impele á tanto, ' : 
Deba mas á su esfuerzo que á stf«canto. 
/¥a. penetra «n «i margen* de. iasima, • 
Que es del abismo, exordio primkivo> ' 
A la lira sonante el pletro arrima, " . * 
Y del ayre el vapor 'templa nocivo^ - - 
£1 blando aceato de lá voz intima' 
£n las ^entrafiasüdet'pefiafoo vivo,: 
Que antes solo ^ admrtiefon eb sus huecos • 
Del tartáreo: gemir ásperos ecos; • \ \ . v 

» 

Sale de"»!" el ngratf monte que apetece 
el canto; y como crespa^gonoa^ 
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Que en ^el ' tronco del . árbol . aparece,- . . 

£a cad? risto.ouevo rlsoo aspniá; . 

Por el cftodl en torno 'mqmeiBr crece 

La pefia > q^ueíla voz ablan^a^.y doma, .^ ? 

Y tal '$e: estrecha en Ja cavcrn» el Tracío, ' 
Qu? ^ptenas Hhalla á su camino lespacicf. •' ; '.1 

Horrible incéndjo , eatre bprracipa lejos. 
Arroja lu? infausta : tenebrosa, .1 
M4I r^tri^taqdo en bórridps espejos; 
La bruta, fasi de la región ombrosa 
Rjge (^ paso, a los trén>ulos sueílexos 
El joven y:)a indómita espaüátosa 
Habitación ^ que infausta» le pclirrja 
Vencer emprende en dulce. ^nudodiai. -• 

Al niatgen ; de . Aqueronte ^ algoso rio. 
Tiene la ,vo2l mil sombras .eievadas* 
En quien -ya de ía vida':feltp «L brío, • '^ • ' 

Y existen apajcentes: y ¿ñ^íp^das^ ; 

Todas, atienden e) baixet:cardioy:M . > ? ' 

Y ^ prescrito lugar ser ..colpciidasy. : ^ * 
MaraTilUfise:: viéncloJak 'joven .^erte. ',.;..• 1 
Ei) el rey ooi. espantoso, de; ia muerte* • s< 

Llega ájAqueronte ,, y eii su orilla lespera. 
Las cnerdas- i req^u ir iendo y consultando:^ w.>' 
Vé la grpsiera. barca .á If^ xibera ..:.: r' t 
Opuesta ^condncir .co|iipSQ bando: ' ' / 

Peí instrumento, y de Ja ytNí arnera j * 
De nuevo -entono?*' etífacBíita!biamlo> . " 
Gtme la cuerda al rebatir ;dd arco- i c / . 

Y su gemidp es rcniorg! dti'barcoi , Í.^T 
Resonó, en la ribera: tiempo escaso í /j. 

£1 cai^tp que humanar, iaf pifiaras suelc^w 



*>:'•'! \ /-• 



La con4ü£Íiia^>tuita>:;ál íau(»ro.?casQi! ^ £iiM 
Se admiray^:iregalay se'poodiiel^ v>i*>K>t^ ^*I 
Y las reprobas > Una^Jcojí, aHeptoi^n ??ij¿^::o9' 
Se juzgan: risvocadsé 'del toraiáato* .....; suO 

Solo difítoot )ríguioiS£Íiieibec . ' ** ' mhT 
Faror^^'^rrporD^e' decrépito ^mx íoido. 
La suavidttdr.isoiiora^ mal rpercüfii,' 
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Y el baaeel •ii^itt> discurrir» ' toroidjo^; : : :; nr^ '^ú 
Mas antes que^:la .praxm cál'jpperto »rc|ibe^ >.i .'/: 
De la dujee armonía ii|>6r6iiad ido .'-::: Js. f;T 
Sintió la vos y con !|nádo96 espanto. jrrrrT 
También ríndkS sava.dmixacion'^al éaatou '«^) 

Templarla" dura* fa&'^' desfcuida ebTemcr^ 

Y al'iwodlgioso müsiéor sé hauniFla;.^ í^mm^Y^ 
Llega lA'tarcanal' pr<)«»rado,ésti«aio/--^ il 

Y en el alga tdBa;»^ buindei larqnlllac '/'->K<t i.í 
Entra el 'juñáote ' y • i^ DíigaB '. énpremo i. ;c;: ■: 1. 1 
Ocupa ^^^tnvtaqtocquft'in adv^Riá oríilai^ >^ . 
Repite oetidéfío y • obed^c|eirdoc iere^ .: . : i. u V> 
Al cantfVDí^pilotoi qaÍBJ'iauaipfiveé a W 

La 'aKfflmao^ Voz liiiqg^ "^squihÍE >* -. /' 
Al can f.cisiíaoce)iei](:^.cegaÍade^'Sii^(^^ ofbi 
Supliendo .saoeíieacia ry •lüer!za:.tiH¿uha . 1 
ConfeccioM&:xie miel'y^dc: belbfíe: , - ' n V 
£n la aQdiaijCuevarAxté.maieza llhcülta r? '^* 
Se rediaa^ olvidada de' su empeño ^ 

La bestia ififucil^y ccmoedé abierta r'v *^ 
Del rey norántérao la. xü^cil) puerta. 

Esta peiiBtiai y.setadelflaita); «ITracio 
{Cuyo amof^y valoiT ¿¿aalri ci|niiplx&) :. 
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Y éíy^ dir^':al:>int(iipO' pftkcl0|;:£ cA.u. r> 
QiM^^ftl de Jo«e! «añilando aiferga^á Dite; ...J 
Mira á la. -d test rabien üílatadonespácio^ . o i. r 
El gremio l^Hseá^y^ue:? feliz. adnak^ ..i.oi' 
Posesores her03^c66 y'. jiAbieS' aimas* ¡-^m c".: / 
Que ornan &S. frente vividoras. '|ialmss;^:^ .i ^ 

Bien presume*^ de .Sarídice. el aihafitJb vi. 
Que allí innaoSrtal ••su«*iÍci{au£llioea|c9qz^':.. . 1 
y allí le inipdie:'COii : fervor. wfionstaálí&bu''. . 
ímpetu opuBStO/á"law sagas 'teno^an^ca::. . i^ 
Mas (id ' pie revoca ndo .vacijante^s / . ?. . j . u --' 
En £\ temor 8tts^»eiaíde)la' esperansa^''-^ <• r 
Teme , síi entra do6> línpitfis% agenosy ¿1 oc • ) 
Que atreviéndose^ á mas! coasigaiménosi)' «:''.' J 

¥ctixcer antes p^6pqne' compasiiroL' " rr: 
(Tanto eQ vi^oari de seda, voz v«mprbndf) 
lia grant 4eídaé,:j4e<CMyo; oefia.aUaívoi yr^^. . 
El infero gobie^ei iBtidorí peixict >. ' . iS n^ ^ 
La v^sta encumbra». al 'eküfi^cie'ahino b i. ;.\ 

Y á strintiraíRa-^'y^ pnecta.elipasocai^dif^' > 
Quando admiradOvVvé^ yadmi^a^^^rteo^iv. . 
El mas bronco^ espectáculo de: Aü^irnt^ I* ■) \'\ 

Ve en siiiie^eo dhi^fab* sel/ eapaioiLOsoí ii r.j 
Presi<i^ , ,y «poseeioites ^el.tomieíitOj i.. > ¡ *. 
Donde jes. .lagaia). tierra lagrimóse, '; o-' i !*".:.:: 

Y i los gemldbSiiflbapazi.el Tiientitt.^iD:^^ r. • > 
No consintió: -1 ai iixa.'. el lAtvQ'fOcioáo^r^- k' rT 
üi se negó la vozi -al insítruQiei}.tc^A#.ios. 
Que serenaron^ duicemente unidosí ♦ i :i"J r.í 
La tempestad >hotri^ha de'atdlidois^.iYsi bu 

Síai fo q.ue' -suL caifgo ': ha . fenectáo . / < i> ; «^.'7 
Tantas . veces ^9; y >iilui^ le 'fenefe/iMjj 'y\;0) 
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Porgue el ftso dQÍ hombro sftcnáMq, r.,; 
Vuelve á subir .y «l.^padeoer recrecef^.>.> * •> 
Ya se rcusa el r¿ica> decetiido,.: 
T el que ÜBprünid >ciólof 9 descaigo [.ofrece t 
Suspendiendo la lira- sn si^Uolo^ / v m í- 
Y al buitre hánbtáeoto quci^evora á TUio» v 

En círculo .voluble, padecía 
£1 que fué de Junon ^amante :;in«aa0^ r, 
Quaiido yeoció al -rigor el arnaooía •. 
Quietando al mov^il el girar UvtafiQ*. , , . * 
Así el aspa. rodajee ^ que r^ia .; i ' . 

Áspera naucla que deshace el grano^ 
Pierde la turia >. y oaima eJ movimientOj^ 
Se vieae eLaura^ y se retira, el vien^* 
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Con hmniHa^a.adoraGíoii se .inclina '*. 
Al Rey feroz que armado de aspef^^a* '? 
Deioq^ietoa ^fi^xi^io fulmUa •. 
Rayoi^de ira eclipsados/fn tristeza:.,. g ;... - 
Obsequio .no m990x i Pro$erp|aa. .j. . . < • ^ 
Rinde , ..y: colige ateato en . su^ jb^ Wi - '• 
Que sileociQsa: <mn^^\^> igm)yrn49<: v i^ 
Ruego lo .que le^DÍega^ ^^Dios-^b^q., r • 
X Dinne lo /que-^Uoré yantando Qr^>;;v 

Y los efeíJíOfi.de su ruego., |4S Musa!, .,.. ;> 
Quando su voa: -seguida .del re^r^p ,; , ^.. . 
Fué en el pafewiQ . «dnca^^o .difjisj^t. * .... 

Y dulce coAsi©>tó..jnja56§r.|rpf(poy f, r tí'::.::/ 
Que act5rfao,;ri íiupp ^-^ro de.iJM^4^^. 
Pues suspansÁon. ^ á ^^t^as • pj|recj|ia^ , ^ . .., 

Da á las d¿diM^ft,y:4.l!« fii^^d?^^ ?.< 
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MurneH" det ofbe y siú abismo» (dice) -• - 
Que gozas coa glorioso ^misisterio^ 
Por feliz suerte, y mérito felice, 
Igiial con Jove el dividido ioipecio^ 
Yo el mas de los humanos iofelice 
Desciendo á ti del Ártico emisferio; 
Si estoy vivo no sé , sé ^ue la suerte 
Traxo mi vida al rey no de i), muerte, j ¡ 

Mas quando viva muerto ^ ó'iDuera vive*^.' 
Siendo estos - tniembros mi sepnlcito homaso^. 
Ni aquí me induce presunción de altivoy ' 
Ni curiosa ambición de estudio arcano; 
No qual Teséo , ni Piritóo' lascivo ' ^ 

Tu añ^eñta inquieto conspirada en- vano, ' 
Ni como Alcides ^ coronar espero 
Mis hazafias , robándote el cerbero. 

Sol<^' cobrar 'mi espíritu procuro 

En Eurídice bella vinculado, 

En quien la muerte el' esplendor tem^ puro • 
Robó antepuesta á la ioteneioii 'del hado: '^ 
Quexas de amante (no el lacero '<diiro) 
Cercan 'm! 'pecho, 1 la cóáqutstiiiaTniado;. "'* 
£1 ruego humilde , d misero* lamento,- 
Por miá pertrechos bélicda presento. 

Ya'/efn )á terrena fat que alegra ai ciel» 
Contra- la ausencia prcsunftf iAduscrioso " •• ■' 
Fingir alivió^ leve , fao «con«uclo> • * ^ - : 
6 ser á mi^ tormeñtoís ^^odeifdsOí: 
Télame ardiéíidGi el fiOi'y'ardoeá^^ yelo,- - 
El deséacfsó-íne Ignora, y él reposo; • ^ 
Quanto los hombres pngaá lus^-iHaj r: t 
£s á imS'i)íos-ied»]^¿ti£dsiMbrbú •. 
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A^Udoque vine de región; ierttOt .^ 
Al negro centro no distingó liorrorcSj, - • s- T 
Y si juzg^- ini:osar''digA0 de pena :- -} 
Porque tus ^reynos penetee: inferiores r.nv :\ 
Ya araor füorr su detócfié^i rae^ cdndco&jf ' > • v 
No inti^s'-á mí nud mevos rigores^ í': ^' 
Que no me -afiadírC tu abismo ciego .u :. / 
Ni íormentof^ mayor .y ni', mayor fuegoi* . -; ^ £ 

Tal causa solicita' ^ ni 't uidado . /t 

Que en Jo > amante seoabsnelve lo flt|«víd0^vt 
Quanto mi ^-acción te>provood indignadlo /...:: 
Te merece mi mal com{>adecido: ., i/ iS 
Ni á exceso debes feferir . sobrado ; *, 

£1 de amoroso impuiso, procedido^ ;" ?nr i . .<. 
Que si culpan mi acción : >y. olis extremos^ v 
En mí á. ios. Dioses' xulpftc^S'.-sttpf^mpi^l j^i j-Y" 

Por SU' Eirropa v«rá9. el gran Tonantft 
£n brutas, pieles de; animul . eatrafio) : ; j . r. j [j 
Cisne después y jquao^ •. de- -Iflsda . áikuwt^ .;. / 
Para lascivo ar^did oíndiiifti.ímgafio;- /txí o::\j 
Tú mismo {ér^ Rey)^ siit exempiair «dii^a^l^ , i 
Ser puedes, en mi abooorofkseitg^JiQ^o.To -.. 'l 
Quando eiocedleiido;6sñ)em>Sida^|ÍavafCe.M /j'. 
Fué triunfa tuyo fui felix/COPSortc... ,. .:.,,.j. 

Yo: imixaiuio ta.junoribusoo la miar/. 
No impidas á vi empr^A,semejanzft«>o. :> 
A ti deba mis .glorias la'^SiBadla . 
Su posesión á ti mis jdspera9xa$: 
Francos, legreisos el , abi€ílo( «dia 
Nos permite^ serán ^ ti» alabftnsá# 
( Dando 'ü la lira eteraiflíado .empleo). ,, 
Uníeo 4»Qata.> úoioa sxtK'^át. Qjffe^ ; 
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£*4 ' ve usías ■. 

En qtmnto. asi. dilata, el blando cuego/^ 
Toda aspereza día la fez destierra> - 

Al bronco Numen '/y penetra: ;h]^;o . / 
Al corasott coú la :;sCtttQra guerra: ... , . « 
Ya el Utos admite ■ pláSádo el* sosiego^- -: -: 
y al turbado rigor he entrada cierra^ 
Ta dominar en sos ísntrafías dexa .: 
La primara piedad dé* l^umana . qsieja* . 

Con semblante Prbaéppina lloroso, 
Deéiié el primer acento: el cantor oti(j r 
Sobráiidd ^1 "pecho v femenil piadoso- 
£1 vigor de la acorde 'melodía:! - - 
A contrasta^*' su'ciiie»5ráble esposo- 
la intercesorá^ tK>2 apercibía, . - .,., 
Masc^tlo'ln1^c6de,v:q1]etsl^ fas propteiA 
Ya la piedad 'iqoe^-produraha indicia. 

El''RlSy¿ jfisYif cáadfí iMT gqbteñiO' j 
Consultivo se Vitelf^rriá ijRadamintp,- . 
Vé alíf^ído-fetóistte-éoroncestóirno, . 
Que^ afecta dtüirmutdg^ícMará el llantos : 
Lefé9s»*fiií^a0ft^» de^sú Aveni^^ c:; : j 
Por coíicéifet.1a;:^ifftpllca deMlantt), ' 
Su efBÍfto^'«}frevta^'«ir ^diligente: oficio . \- 
l)uplicaádo-^'>0afót*^ddl bttnc%ío/> • '} 

Al* ^rdpéí dé'^itsinisttaosf.' iqircunsitafite V 
Que le^amUipai^^ofetóf^ida^ ordena - 
Se restituya ^£tí)*léli^ Ha* amante^ z . i 
Y ambos désptiei'^lí;^ ^ion serena; 
Maiida apensQí^el^'tl^tb»-, ^uaodoMidaate::. . 
El bello orígefl'*íGte «íglcH-ia. y péna^' - vr 
El Tracé arjwp, y^Jdüataaéia el pécBof .: jC ) 
Aun á sa g¿Eo^%rá9i(a JiitmrgjuejestieciMaüi J 
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•P«6^t^ fnériniperiaá ^iijapuííta.ea v^RO, 
(Pensión li^r||.:al:.su3ce>s(jq;;de'iF«ba) ' ,; -i 
No á oíSwirjviieWa.GOnirftrnor' liviano,' :. ,,.0 
La visía á stt-consortDiui aí¿> Erebo: ^^ i;, i 
Hasta que amendán' aiv^MCilo Uaooi 
A cuyas hlnceseon a|aa»s0;vmieyo, 
Gocea^aUMgQSj que.;jamás permite: :. .Mn./.> 
La severa regipa rey aa;^:Dite.' I ij ► -íl 

SeguidG^:^7;piie£', de. iaáaoeeate hfiUail 
El prodígvwo WDcedqr^' en: tanto .o im i 
Ya retrópedeíla triaafaate'liueljay/ c ;:; . >. >, 

Y espanto auaienta; ai ¿rey na deiiespaoto;-.'* ri 
Festfw»: e]<^^ ap vet devla^^qoereKía •£ cm:U 
Consagra ai> Dios reconocido; odi. canto; v < ^ Ví 
En hinínos dedkatndO'^ béoefícip^ ' :^; :. ^ ) 
La gratiaids^oUfOro M|eriíidOL:!c;:; :. «>:'.üy.X.£ 

£1 miiskio. iafeli2 ««cofiiocif , .o'i 
EstreqpfliS'ya>'-de "la supera centrada,. i ••'^; '*?. 

Y si el^ cíeceo c<ijo- ¿Jla ^ fattaséa ■ ■ • -í i- : 'l 
Gozaba el íin>^de la cri^Qfai; joirmida;. «^ >:<<-.? 
Rindióse á rtfcétópi'Si^l^isegui» ' i ? i/i 
Su-,f*«ttda del ^bismo^'rcyocaiteij'v • #v 'í 
Ó si en los 2íÍSi>dfi'' át la-«j^ acásb^ -.l r.:.;!* 
Obliqfia sendas la retarda- irtsi*w>;>-.* ^-v.i^'í 

Tui4Á5 %l-f%(Bla ácéloies' álbsentiííoyja 
Cegó pKiáeWcí»s al áiscw^cptuqtaieto,. ^ . ^^ '* 
Tal que intí^(MÍu»o áia Mnemorntolvido-) jj/v 
Que violé^ d^' Pluton '^pígrttfe Receto: ^i» i. y 
Vuelve Ia^tfea'(¡ay tpis«^*) ittSid vertido^;, o H 

Y apenas mijftf el^ prócorfedó objeto 
Que anhelando los ojos éH j^eS€^!a; 
Siglos •'fulftiihlni' de llorosa" ¿usetooia.; ^ " ¿^ J 
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^ Sigilé -edtre íiiegios , truenes i y^^^tyiibtires 
I«óbrego óublo en apm^ncia. ingratia» r.c:¿::r: 
Que á los horrores aüadiendo borror^i u « ' 
Por las láuces- del Orco i se dilata: ¿ r.'c ^ j 
£q sus humos eiituélvé'^ voladores^ ^..^^ r 
A Eüridice , y bratnasdo la arrebata^f;.. > 
Como en turbad o. mar coa furut>«^ociika^6o 
Errante leño el 'íiraiiaii'sepultaki./ .^i • >< i. I 

Desvanece con'ímjpecu Ja danm^ ^.il:^:,^ 
Y en quantoí sigucr) I9. iprofunda /via. /:boi,| ¡r 
Con altas quejas á la '-suerte iúíaáat^o-^i^i. lí 
Clank>^6s tristes ti ' amante • envia: . • ch . 1 » • | r. :> V 
Huye al éénti»o.Ía''vob que eit 5Gito[ela»á;2-^^ 
Mas yrinas'^debié-^cad» vez «é'óiá^ r ..-..». ) 
Oye el Trape («¡W iaforma sti.desco:):'i;i ' ^ 
Iiánguido el nomlnth ire^tir 4o X)tííefU^i^ r,,i 

Por seguir y llamaír stt £ugitiv!a:i -a c^x 
£1 píe jateata.Miiovcc'^'y lengUa/ipuíblri, mj- í 
£n el terreno Jiquel teHiblandO'ieatnyaia in v 
Esta su v0£:ái^ garganta anudar li «s ^ r^^v , 7 
Al sobresalto ar áo^, la; pípimilájcfti ¿ croiL.i 1 
Fuerza quebraíitja-^rysflers.u WMeiit^ei|í:4<i4fi,' " 
Tras las gieblas ^urgaces y ^ieUi(i^Sr',A ,1:» i,. . 
Pasos esparce^intré|5Ídpsiy: vog^s^- jo.; c':- ■ . 

l>e]í graaidt^ÓK^ ár)la incleni4^cia £^r.4^ 
Se entrega j-y^.provocafldo en. $i Ja- ikilil r\- . . 
Aun el tbifmeDito .procui-ar quisii^ira,-! ^„ ., ¡ ;• 
Quando autor .dp jSU póirdida sfii mí/a$t..iv • > 
RevuiBive: de Aijuprofitp^iá k rlber^f, „: ^ . " 
Y forma aceniios rudos á lai Jioa^.n l' i- "' 
No obedeciendo..^ isl l^urbafio; Hanta 
lia cuerda, al plectro , ai la voz ^l.c&t\tO' 
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39B XAURSGUT* 

Ni quando recupere alJí -eF amante 
Su actividad sonora no oprimida. 
Será á cobrar *^a Euridice * bastante 
Segunda vez al Báratro ofrecida: 
Dará su ]al>io , y citara sonante 
Gozo al dolor , á los peñascos vida; 
No asi podrá piadoso n^i obstinado 
Firmes decretos revocar del hado. 
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MOTiciAs sx ]K>N jvÁn Dx jAtmxaoi. 

Se ignoffi en qué züo nacld, apnquc coasta qae fhé 
natural de Sevilla. Tampoco se sabe donde pasó la ju- 
ventud , y solo parece que vivía en Roma en 1607 ; pues 
en este afio publicd allí su tradücdon del jíminta db 
Torquato Taso. Tal ves le IJevd allá su afición á las Ar-* 
tes ; pues cultivó la pintura de modo que ItígPÓ siUchá 
estimación por ella. Fué caballero del hábito de CaU-* 
trava , y Caballerizo de la Reyna Doña Isabel de Boi^ 
boo , primera muger de Felipe IV. Pasó en Madrid lá 
mayor parte- de su vida , sirviendo este empleo , y mu<^ 
rio en la misma Villa por tos aflos de 1659 siendo yá 
de mucha edad. Sus Bíímt» publicaron en Sevilla jun^ 
tamente con el jíménia en 161$. La Fortuita en Má^ 
drid en 1684 , y con ella se reimprimid el Orfeo ya 
dado á loa en 1624. 
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POESÍAS 

DE DON LUIS DE GÓNGORA. 



CANCIÓN F U I M B R A. * '- 



jí¡ armamento de Pelipe IL contra 

Inglaterra, 

Levanta . España , tu famosa diestra 
Desde el Francés Pirene al Moro Atlante, 

Y al ronco son dé tromjJááP belicosas ' 
^ Haz envuelta en durísimo" diamante 

De tus valiei^tes hijos feroz muestra 
Debaxo de tus señas victoriosas^ , 
Tal que las £[acániente poderosas 
Tierras , naciones contra ¡sii fe armadas^ 
Al .claro resplandor de sus espadas^ 

Y á la de sus , arneses íiers^ lumbre^ 
Con mortal 'pesadumbre . 

Ojos y espaldas vuelvan, " 

y como alsol las nieblas se resuelvan: 

1 •« » ' , 

qual la cera blanda desatadas, ' . ' 

4os dorados luminosos fuegos 
De los yelmos gravados 
Queden cómo de fé de vista ciegos» 

Tú que con zelo pió y noble safía 
El seno undoso al húmedo Neptuno 
De selvas inquietas has poblado, 
Y quantos en tus Heynos uno á uno - 
Empuñan lanza , contra la Bretaña 
Sin perdonar al tiempo has enviado^ 
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En numere de todo tan sobrado '• 

Que á tanto lefio el húmedo elemento 

Y á tanta vela es poco todo el vieiito. 
Fía que en sangre del Ingles Pirata 
Teñirá ^de escarlata * - - 
Sa color verde y carió ' - 
El rico de ruinas Océano: 

Y attnque de lejos con rigor traídas, ' 
Dustrará tus playas y tus puertos 

De vanderas rompidas^ 

De naVes destrozada^ , de Hombres muertos. 

O ya Isla católica y potente 
Templo de fé , ya templó de heregra, ' 

Campo de Marte , escuela de Minerva, 
Digna de que las si'ebé's que algún dia 
Ornó corona Real de oro luciente 
Ciña guirnalda vil de estéril yerba; ' 
Madre dichosa y obediente sier va 
De Arturos, de Eduardos y de Enrieos, 
Ricos de fortaleza y de fe rícosj 
Ahora condenada á infamia' eterna* 
Por la que te gobierna 
Con la mano ocupada. 
Del uso en vez, del cetro y de la espada; 
Mogér de muchos y de muchos nuera. 
¡O Reyna torpe , Rey na nó , mas loba 
Lividinosa y fiera, 
Ftamma dal ciel su te fue treccie piovol 

Tii en tanto piirá "allá 'los Otomanos ' 
La Jonias aguas, que el Sicano' bebe. 
Sembrar de armados árboles -y entenas'^ 

Y <con tirano orgullo en tiempo breve 

T. III. O 
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Domando cuellos y ligando manos^ . 

Y sus manos hiriendo las arenas^ 
Despoblar Islas y poblar cadenas. 

Mas quando su arrogancia ^ y nuestro ultrage 
No encienda en ti un católico corage^ 
Mira , si con la vista tanto vuelas^ 
Entre hinchadas veks 
£1 soberbio estandarte^ 
Que á los christianos x)jos , no sin arte 
Como en desprecio de la cruz sagrada, 
Mas desenvuelve , mientras mas tremola 
Entre lunas bordadas 
Del caballo feroz la crespa cola. 
Fixa los ojos en las blancas lunas 

Y advierte bien (en tanto que tú esperas 
Gloria naval de las Bri tanas lides) , 
No se calen rayendo tus riberas^ 

Y pierdan el respeto á las. columnas. 
Llaves tuyas y término de Álcides: 

Mas si con la importancia el tiempo piide$^ 
Arma tus hijos , vara tus galeras, .. 

Y sobre los castillos y leones. 
Que ilustran tus pendones. 
Levanta aquel león fiero 

Del tribu de Judá , que. honró el madero^ 
Que él hará que tus brazos esforzados 
Llenen el mar de bárbaros nadantes^ 
Que entreguen anegados 
Al fondo el cuerpo, al agua, los furban/es. 

Canción , pues que ya aspira 
A trompa militar ipi tosca. lira. 
Después me oirán^ ¿ si F^bo no noe enga^a^ 



El carra h^dq y. la ai>rasada zoaa' 

Cantar de nuestra l^spalta ■ - 

Las armas ^ los triunfos ^ la corona. . . , 

I ■ • • . • , . . . 

■ i 

De la florida falda . 
Qurrhoy de perlas bordó .la alba lucietite 
Texidos en guirnalda, . - ; . 

Trásláfio estos jazmines á tu frente^ 
Que piden con ser £ores 
Blanco á tu seno y á.tu boca olores* ^ 

Goarda ' dei estos jaztbines 
De abejas era uh .esquadron volante^ 
Ronco si de clarines, 
Mas de : puntas afiúado de diamant^ 
PÜMlas. en hulda> ■ ' i 

Y cada flor me cuesta una heridat 

Mas ,,dori ,'que'hc texido' . 
jazmines al cabello desatadOjí 
T mas besos te pido 
Que abejas eu7o el ésquadroa armados i 
Lisonjas .son iguales , 

Servir yo en flores, pagar tá en panales 



«/- 



CANCIÓN III, 



_ • 

: ¡Qué de envidiosos montes levantados. 
De nieves impedidos. 
Me contienen tus dulces ojos bellos! 
I Qué de rio¿ del yelo tan atados^ 
D^ agtia taa crecidos 
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Me defienden el ya volver í vellos! 
¡Y quáa burlando dellos 
£1 noble pensamiento r 

Por verte pisa plumas , pisa el viento ! 
Ni las tinieblas de i& noche obscura^ 
Ni los yelos perdona, 

Y á la mayor dificultad ongafia; . v 
No hay guardas hoy de llave tan seguím .* 
Que nieguen tu persona. 

Que no desmientan con discreta mafiaj. 

Ni emprenderá hazafia 

Tu esposo quando lidie, 

Que no la registre él , y yo no envidien. 

Allá vuelas ^ lisonja de mis penas. 
Que con igual licencia 
Penetras: el abismo , el cielo escalas: - 

Y mientras yo te aguardo en las cadeaat' 
Des ta rabiosa ausencia,- / 

Al viento agravian tus ligeras alas} 

Ya veo que te 43alas 

Donde bordada tela 

Vn lecho abriga , y mil dulzores zeUu 

Tarde batiste la envidiosa pluma. 
Qué en sabrosa . &tiga « . 
Vieras muerta la voz , suelto el cabello, 
La blanca hija de -la : blanca- espuma. 
No sé si en brazos, diga 
De. un fiero Marte , ó de úa adonis bdlo; 

Y anudada á su cueUo 
Podrás verla dormida, 

Y él casi trasladado á nueva vida. 
Desnuda el brazo , ei ^ecfao desci^l^tij. ^ 



Entre tefnplada nic^y.Cr / . ■'. ^' ' * - 

Evaporar contempla un £uego liQÍJi4o> - : . 
Y al esposo en figura r^asi muleta i 
Que el silencio le bebe . •. * - 

Del «uefío, con sudorr,'$oUcit3tda.4. . 
Dormid , que el Dios alado^ 
De vuestras almas duefi9> 
Con el dedo en la boca ,os guarda el sue^o. 

Dormlcl , copU (gentil de amantes nobles^ 
En los dichosos nudos^ 
Que á los lazos de amor , os di<S bimeneo^ 
Mientras yo desterrado , de estos robles 
T peñascos desnudos 

La piedad con mis lágrimas grarig^: ' 

Coronad el deseo *" 

De gloria , en reeordan^o^ < 

Sea el lecho de batallas, campo blaudo» 

Cancigo ^ di al pensamiento^ 
Que corra la cortina^ 
T vuelva al desdichado que camina* > 

tcA^CÍÓN' IV. 

Vuelas , ó Tortolilla, - 

T al tierno esposo dexas 
En soledad y quejas: - 
Vuelvas después .gimiesdo> 
Recíbete arrullando, 
Lasciva tü , si él blasdo^ 
Dichosa tú mil vezes^ 
Que con el pico haces 
Dulces guerras de amor , y dulces pazts.. - 






J34 POESÍAS^ ' "■ 

Testigo fué á tu amante • 

Aquel vestido troncó - ' ' 
De algún af^uilo roncó: ^'":/'' 

Testigo también tuyo^-^- -* «^ ^ 

Fué aquel troiíca: vestido " * . j?. I'> 

De algún dulce gemido^ - ' ' • 

Carupo fué de batalla,- • • '• - 

Y tálanib fué luego, - ■ ' > 
Árbol que tanto fué , perdone el. fuego. * 

Mi piedad una á una> ' . ^. . 

CQOtó , aves dichosas, '• ' 
Vuestras quex?is sabrosas 
Mi envidia ciento á ciento - 
Contó ^'dichosas aves, 
Vuestros besos suaves, - ■ 

Quien besos coptó y qtiejtas) í 
Las flores cuente á Mayo,' • 
1[ al cielo las estrellas rayo á rayo. 

Injuria es de las gentes 
Que de una Tortolíila^: . •. . - 
Amor tenga mancilla, 

Y que- de un tierno amanee 
Escuche sordo el ruego, 

Y mire el daño ciego: 
Al fin es Dios alado, 

Y plumas no son malas :^ 
Para lisongear á un Diosx:ofl alas* 

CANCIOK V* 

Corcilla temerosa, 
Q^ndo sacudir sieat^ -. .-. . 
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Al soberbio Aquilón coa fuerza fiera^ 

La verde selva unaibrosa^' 

O murmurar corriente, . . u. 

Entre la yerba cor ine tání ligera^ 

Que al viento desafía * 

Su voladora planta: ^ i 

Con ligereza tanta . 

Huyendo ra de mí .Ja Ninfa mía. 

Encomendando al viento 

Sus rubias trenzas , mi cansado acento. 

El viento delicado 
Hace de sus cabellos • . 

Mil crespos nudos por la blanca espalda, 

Y habiéndose abrigado . . 
Lascivamente en ellos^ 

A luchar baxa un poco con la falda: 

Donde no sin decoroy 

Por brüxula , aunque breve, 

Muestra la blanca nieve 

Entre los lazos del coturno de oro: 

Y así en tantos enojos. 

Si trabajan los pies , gozan los ojos. 

Yo , pues , ciego y tiírbado, 
Viéndola como mide 
Con mas ligeros pies el verde llano 
Que del arco encorvado 
La -saeta despide , 
Del Parto fiero la robusta mano^ 

Y viendo , que en mí mengua . 
•Lo que á ella le sobra. 

Pues nuevas fuerzas cobra, 
Apelo de los pies para la lengua. 
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y en jdta vqz le digo, 

No hayas , Nin£eL , pues que no te sigo» 

Enfrena^ 6 Clori , el vuelo. 
Pues ves , que el rubio Apolo 
Pone ya £n á su carrera ardiente: 
Ten de ti mesma duelo 
Deponga un rato sola 
£1 honesto sudor tu blanca frente: 
Bastante muestra has dado 
De cruel y ligera^ . 
Pues en tan gran carrera 
Tu bellísimo pie nunca ha dezado 
Estampa en el arena, 
Ifi en tu pecho cruel mi grave pena* 

Exemplos mil al vivo 
De ninfas te . pondría^ 
Si ya la antigüedad no nos engafia^- 
Por cuyo trato esquivo. 
Nuevos conoce hoy dia 
Troncos el bosque , y piedras la montafia. 
Mas sírvate de aviso 
En tu curso, el de aquella. 
No tan cruda ni bella, 
A quien ya sabes , que el pastor de Anfriso 
Con pie menos ligero 
La siguió ninfa , y la alcanzó madero* 

Quédate aquí , Canción , y pon silencío 
Al fugitivo canto. 
Que razón es parar , quien corrió tanto. 



9B D. 'üVlérOE' <5ÓNGOaA« t3? 



V •, ■ 

Ln, dulce boca q^qe^ á gustar convida 
Un humor entre perlas destilado, 

Y á no envisfiar ^ aq«i^ licor sagrado, - .1 /' 
Que f Júpiter mimeti»^ el ganoa 4& !)ída$ 

Amantes, ..no .toquéis , si qiiereis 'yida> 
Porque ec^cre un- JaUo; y otro colorado ;. 
Amor ¿stádie 9u veneno armado^ . ^-s- 
Qual entre ftor y «flor- sierpe e^pndi4a« • 

No os eagaien las rosas que $ia. Aurora 
Diréis que aljofarada^» yjplono^as^ 
Se le cayeron del purpureo st^po: . : 

Manzapas.. json de Xmtedo. y no rosa^,-. 
Que después hoyen del que iincitati iiora, 

Y soIq del aiBor queda cíl veneno.. , ^ . . 
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Raya , dorado Sol , orna y colora 
Del alto monte la lozana cumbre. 
Sigue con agradable mansedumbre 
£l,roxo paso de la blanca Aurora^ 

Suelta las riendas á Favonio y Flora^ 
Y^ usando , al esparcir tu nueva lumbre^ 
^Tu generoso oficio y real costumbre, 
£1 mar argenta y las campañas dora. 

Para que desta vega el campo raso 
Borde saliendo Flérida de flores: 
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Mas si no hobíere de sai ir acaso. 

Ni el monte .rajres^ojrces, ni colores, 
Ni sigas de la Aurora, el roxo paso. 
Ni el mar argentes , ai los campos dores. 

T 

- II u " 

Rey de los- otros rio|^- caudaloso, ' 

Qae lea fEínvactaro , es -ondas cfisCáliiio^ -• L- 
Tosca ^iríiátlda de robnsro'pflio 
Ciñe ^tt-' frente y ta cábeílo * undoso; - 

Pues demuda fu DltfO'caliépnóso, 
De Segara etr el moater msis vd¡cioo, 
For e¥*siK3o ándafni ta H»I' camino, - '' 
Tuerces sob^lyio , raudo y^ eSpumoto; ^^ ' 

A mi qu&de tus fértiles orillas 
Piso "aüaqué ilastreraente ^afilorado. 
La ' noble • arena con bndiilde 'ptanta; 

Dime , »1 eiítre las rabias paistorcilla^ ^ 
Has visto , qae en tus aguas se bao mirado. 
Beldad qual la de Clori , ó gracia tanta. 
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Hermoso dueño dt la ^^ída mia. 
Mientras se dexan ver á qnalqnier bora, 
£n - tus inezitlas la rosada aurora, 
Febo en tus ojos, y en ta frente el diaj * 

Mientras que con gentil descortesía • 
Mueve el viento la bebra voladora. 
Que el Arabia en sus venas atesora, 
Y el rico Tajo en- sus- arenas cria^ 
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Antes qae de ]a .edad Febo eelipsaiU^i' 
T el claro día vuelco lenMiociie ohacun^,.! / 
Huya la aurora del mottál otvbl^kclo^b ttj ¿ t 

Y antes que lQ:qúe hoy «S; riibia.. tesoro,. y 
Venza á la blanca cien» ^ en su blancpca^"^ v 
Goza^ goza el color , |a lüs , el oro*. . * 



Famosos son en las aripaa 
Los Moros de Canas tel; - 
Valentísimos son todos»... . 
Y mas que todos Hacen.. 
£1 Roldan de Berberia .; 
£1 que se ha hecho tdmer- 
£n Or^n del Castellano . 
£n Ceuta d^l Portugués.;. 
Tan dichoso fuera «1 Moro» 
Quan dichoso podrá sen 
Si le bastara el adarga» 
Contra una flecha .crofi» 
Que de un arco de rigor 
Con un harpon de -desden; 
Le despidió Belerifa 
La hija de Áli Muley» 
Atento á sus demasías 
En amar y aborrece» < 
Quiso el niño Dios «vendado 
Ser testigo y ser juez. • - 
Miraba al fiero ^A&jt^ai^jqt - 
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Rendida Ji9as de una "ve», 
A uiuir' ttsperanta itraidnrat* 

Y á un desengaño l&á: - 
Yao ^Itfdiétido á su eüemlga^ 

Y enltegandole á merced - 
Las llaveá^ 'del alb«dri(i> : 
Los pendones de la fé. 
Mirábalo en Iosl ramblaites^ 
Ora í caballo/, ora á pie. 
Rendir el fiero animal 

I>e las otras fieras Rey. 

Y de la real cabéta / •' 
^Y de la espantosa pie]« 

Ornar de su ingrata Mora - 
La respetada pared* • 
Mirábalo el mas galán 
De quantos Africé vé, * 
£n servicio de su dama 
Vestir morisco alquicel: . 
Sobre una yegua<imercinii' 
Tan extremo en el éoi^rer, 
Que no logran las arén&s 
Las estampas de su& ^eá: 
Admirablemente ornada ' 
De un bravo y rito jiñt 
(Obra al fin en todo digna 
De artífice Cordovés)* * 
Solicitar los balcones^' ' ' 
Donde se anida su bien^ 
Comenzando en<íírtaOflHi 

Y feneciendo en tropel. ' 
No le dio al hijo de Yemm 
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El Moro poco placer, - - : : .. 

Y detestando el rigor* ;^ : .' ..^^ < ¡ u.í 

Que se ufana contra. iJj ^ * . ' ^ *- 

Miraba á la bella Mora,: ..r. ' 

Salteada en su vei^l; • - í 

De un cuidado qii^-efr amor^^ . ; w '^ « 

Aunque no sabe quien es* • . :: l : i . i 

Ya en el oro del cabello, 

Engastando algún clavel. 

Ya á las lisonjas del agua 

Corriendo con vana éed. - 1 

De pechos sobre uri estanque. 

Hacen que á ratos estén 

Bebiendo sus dulces ojos -^ 

Su hermoso parecer. 

Admiradas sus cautivas 

Del cuidado en que la ven, * ' * 

Risueña le dixo una, 

Y aun maliciosa también: 

Asi quiera Dios , señora. 

Que alegre yo vuelva á.vet 

Las generosas almenas 

De los muros de Xerez^ 

Como esa curiosidad .:■.;.. 

Es cuna (á mi parecer,) 

De un amor recien nacido. 

Que volará antes de un mes. 

Sembró de purpúreas rosas 

La vergüenza aquella tez 

Que ya faé de blancos lirios. 

Sin sabella responder. : 

Comenzó en esto Cupidaí' \ ::. T _ .' ' 
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Servia en Oran al B^.,.- 

Vn Español coa dos lao^as, 
V coa el alma y ^ la , vida . 
A uaa gallarda AfVicaa^ 
Tan noble como hermosa. 
Tan amante como amaday 
Coa quien estaba ujaa .noche 
Quando tocaron al arma. . 
Trescientos Zenetes eran 
Deste rebato la caü$a^ < 
Que los rayos de la luna 
l>escubrieron las adargas» 
Las adargas avisaron.. 
A las mudas atalayas. 
Las atalayas los fuegos, -, 
Los fuegos á las c^^pñpanas^ 

Y ellas al enamorado,.. . . 
Que en los brazos de , su dama 
Oyó el militar estruendo. 

De las trompas y las caxas» 
Espuelas de honor le pican, 

Y freno de amor le para. 
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A disparar y á tender >> • 

La mas que mortal saeta^' -■* i-^i* .; r 

La mas que nudosa red. ^ 

Y comenzó Belerifa t, ' j.*^ 

Hacer .contra amor despú^ - ..; <, «. r«. - 

Lo que contra el rubio. sol • ; - .> .(f 

La nieve suele hacer. 
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No salir es cobardía^ 

Ingratitud esdexalla*. - t 

De! cuello pendiente ella 

Viéndole toi!nar la esptada .'I ' n 

Con lágrimas y suspiro.^ . . 

Le dice aquestas p»¿4brdS« 

Salid al campo y seQor^ - < 

Sanen mis ojos la cama, . 

Que ella me será ta^xMen 

Sin vos campo de batalla, v: . v 

Vestios y salid aprjjei^a^ , < .' : : 

Que el General os agloarda, ;i. o: :,.^ ^ . 

Yo os hago á vos .ouicha sóbnt' •. 

Y vos á él muqha falta. «. c. . . 
Bien podéis salir des^tida, i\ 
Pues mi llanto no os ablanda, 
Que tenéis de acero «1 pecho 

Y no habéis mene^^ , arnias. 
Viendo el Espaüol brioso . .... 
Quanto le detiene y j|)abla. 
Le dice asi : mi sefitr<a> 
Tan dulce como enojada, 
Porque con honra .y amor 
Yo me quede , cumpla y^aya^ . . . 
Vaya á los Moro^.,el cu^po, . > -r 

Y quede con vos el •alfQa. 
Concededme , due|io. oüo, r- ♦ r 
Licencia para que sa^ga 
Al rebato en vuestro nombre, • • ' 

Y en vuestro nombre combata. 
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III. 

Entre ]os sueltos caballos 

De los vencidos Zenetes . 

Que por el campo buscabao 

Entre la sangre lo verde; 

jAquel Español de Oraa, 

Un suelto caballo prende. 

Por sus relinchos lozano ¿ov 

Y por sus cernejas faette. 
Para que lo lleve a el^ 

Y un Moro oiutivo lleve. 
Que es uno que ha • cautivado 
Capitán de cien Zenetes. ^ 
En el ligero caballo 

¿Suben ambos , y él- parece 
De quatro espuelas herido. 
Que quatro vientos le mueven. 
Triste camina el Alarbe, 

Y lo mas baxo que puede. 
Ardientes suspiros lanza 

Y amargas lágrimas vierte. 
Admirado el Español 

De ver cada vez que vuelve^ 
Que tan tiernamente llore 
Quien tan duramentot hiérej 
Con razones le pregunta. 
Comedidas y corteses. 
De sus suspiros la causa. 
Si la causa lo consiente. 
£1 cautivo como tal. 
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Sin escusa rH) obedece^ 

Y á su piadosa demanda 
Satisface desta siierte. 
Valiente eres Capitán, 

Y cortés como valieate, « 
Por tu espada y por tu trato > 
Me has cautivado 4os vécese < ^ • ' 
Preguntado nae has Ja causa 

De mis suspiros ardientes, - 

Y débote la respuesta 

Por quien soy^ y por quien etei* 
Yo nadi én Gelves el afioj 
Que os perdisteis en los Gelves^ 
De una Berberisca noble • 

Y de un Turco Matasiete.- ' 
En Tremeoéa me' crié 

Con mi madre y parientes 
Después que mori.é mi padre 
Corsario de -tres baxeleSé 
Junto á mi casa vivía, > "inr 

Porque m^ > cerca muriese^ 
Una dama del linage ■ 
De los nobles MelioneseSi 
Extremo de )as< hermosas, 
Quando no de las crueles. 
Hija al íin destas arenas 
Engendradoras de sier:pes« 
Era tal su hermosura,' 
Que se hallarán claveles- 
Mas cierfos tú su6 dos lab¡oi(,' 
Que en los dos floridos meses. 
Cada vez que la miraba,. 

*• 111. • lO 
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Salía el sol por sii frente .... 
De tantos rayos vestido^ 
Quantos cabellos .cojdCieoe.* 
Mas ya la ra^oo sujeta. 
Coa palabras me requiere 
Que su crueldad le perdone^ 

Y de su beldad me acuerde. 
Juntos asi nos criamosy 

Y amor en nuestras nig^ces 
Hirió nuestros cotizónos ... 
Coa harpones diferentes. 
Labró el oro en mis. entrañas 
Dulces /lazos , tiernas redes^ 
Mientras el plomo en las suyas 
Libertades y desdenes. 

Esta , Español yes la.xausa 
Que á llanto pudo moveroie^ 
Mira si es rflzQo que llore . 
Tantos males juntamente. 
Conmovido el Capitán 
De las lágrimas que vierte> . 
Parando el veloz ^<<:aba]kQ . • 
Que paren sus males, quiere. 
Gallardo Moro y ie- dice^ 
Si adoras , como refieres;, .. 

Y si , como dioe&,.ama«(' 
Dichosamente padeces, 
jQuicQ pudiera imaginar 
Viendo tus golpes Crueles,. 
Que cupiera alma tan tierna 
En pecho tan duro. y fuerte I 
Si eres del amor cautiiK)|. 
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Dcsdfe áiqtíí puede» vtílverté, \' 

Que me pedirán- pbr- vbitó 

Lo que entéBÍ3i*"que' era' áUerte. 

Y no quiero pof "reiScátte * 

Que tu dama mé pi'esente . ' 

Ni las alfonil>rft9aia9 afinas 
Ni las granas mas alegres. ' 

Anda con "Dios , súfré y títúa, 

Y vivirás 81 lo» hicieres, ' 
Con tale que quáfñdd la' veas 

Pido que de mi Ite^aéuerdes. 
Ape6se déi caballo,- 

Y el Moro tras él deécieíide> í 

Y por el •áuefó ^srrado 
La boca á sus pies- ofrecie. 
Vivas iffii áfios ¿pie dieé> 
Noble £aj}itan ^atitfnte, 
Qué ganas mas ^oti 'Ht>rarme, 
Que gzátBté cotí ]^reiiderme; 
Alá se qued\e'GdRtigd, . 

Y to dé victorhí "Siempre 
Para que estiénda® tu fánn 
Con hechos taü éicelentes; . 
Apenas/ vide troráda- 

La dureza de esta* sierpe, 
Quando tú me cautivaste. 
Mira si es bieif qp& Unuente. 






Aquí entre. k' verde juncia, 
Quiero como el blabco cisne 



Qne envuelta ea duke aniiOfií«. 
la dulce vid» despide, . 
Despedir mi vida «marg» 
Envuelta ea eodechas trtscesy 

Y qneteilarate de acuella. 
Tan hermosa como Ubre. 
Descanse entre tantp el arco 
De la. cuerda que le aflige, . 

Y pendiente de sos ramas ; 
Orne esta, planta de Alcides^.. 
Mientras yo á .la cortoUUg^ . 
Que sobre aquel olmo gime. 
Le hurto todo el silencio 
Que para sus queaas pide* 
Bellísima pasadora^ t 
Mas fiera que las que siguen 
Por los bosques ^ cruel verdiigo 
De mis. años iufdices. 
Tan grandes son uis- extremos 
De hermosa y de terrible^ 
Que están los montes en dud^j 
Si erts diosa ó ems tigre. 
Preciaste de tan soberbia 
Contra quien es tan humUde^ 
Que considerados bien 
Todos los monteros dicen. 
Que los dos nos parecemos : . 
Al roble que mas resiste 

Los soplos del viento ayrado^ 

Tii en ser dura ,. yo en ser firme» 

£n esto solo eres roble,* . ^ r: í\ 

Y en lo demás fiaca mimbre . , o 
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Ne séll> 'í "ios recior' ^ieotos^ r "i 

Mas á los* ayrw, sutiles* .> 

Ya no persiguef^cniel^ . . . •»' 

Despaea que á mi'' nie peoiigues^; r 

A los cier«08 voladores. : 1 

Mi á Ids 'fieros ja vatmsv' ^^ - .« 

Ni de to ^ dichoso» ^ai««i>ftue 

Las ^iio4}Íes -^paredes ü^^el9'<^ - 

Los despojos dar :lasi fieras^ : 

Que como á mi muerte diste. ;> / 

No porque no gustes dello^ 

Sino porque no te 'obligue 

£1 encontrarme en la caza^ 

A que siquiera mé Áiresi" ' 

Los monteros té suspiran 

Por todos «estos confines, i - 

T el mismo monte, se agdairiaj . . 

De que tus pies ño le'>pisefu 

Haz tu gusto, que yo 'quiero 

Dexar (pues dello te sirves) . • 

£1 espíritu cansado ^ . o 

Que mis flacos miembros 'ñge^ 

Conseguiremos en esto ^ 

Ambos á dos nuestros fines; 

Tú el de cruel en desarme^ 

Yo el de leal en morirme.' 

Tú Rey de los otros ríos,* 

Que de • las sierras subllmea 

De Segura al Océano 

El fértil terreno* mides; 

Pues en tu dichoso seno 

Tantas^- lágrimas recibes i : 



De mis ojos., que en el Hiar.o */ 
Entran dos GoiNbilqvmres^. 'z :lM 
Ruégote que su cniel^ad ^V 

Y mi flrp9e«a publiques - ?(i 

Por todo el huniido . reyno '. ^..; A 
De la gran iqasFre*. de Aqiüleo»' ;: • .-«: 
Porque no 30)0 6á..la8 selv^-as, . •,{. :;( 
Mas los que?,"*» 4as?agui^s r vmfl zr..l 
Conozcan quieír- ea Daliso^ \ .. ;-.,.! 

Y quien «s la ingrata Ni«e • - «"O 
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Aquel rafo ée 4^ guerra^: 
Alférez maji^oc -tiet Aeyoo^:: 
Tan galán como valiente, - 

Y tan:iyob|B: pomo-fiero^ r — < 
De los moz^s jé^^diado, . 

Y admíoadocde los viejos^ 

Y de los'" rafios , y el vulgQ 
Señalado con el dedo^ 
£1 querido de las -damas y 
Por cortesano y discreto^ 'n ' 
Hijo hast^ allí regalado 
De la fortuna y el tiempo; 
£1 que vistió las mezquitas 
De venturosos trofeos, 
£1 que pfíhló las mazmorras 
De christianos caballeros; •.- 
£1 que dos veces armado 
Mas de valor que de azero 
A su patria libertó 
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De dos . peligrosos cercos^ 
£1 gallardo^ Aboosulecna 
Sale á C4ítiaplir..£l destarro 
A que le condena «icl < Rey ^ . ,. 
Ó el ^niOfjQu^.^ lo mas cierto. 
Servia á pna Mora el Moro 
Por quien ; el Rey and^ muerto^ 
En todos- eiíisrediio hermosa 

Y discrepa en. todo extremo. 
Dióle una^ fiojres la dama ^. 
Que para él fercis fueron, 

Y para el zqUísq ..Rey 
Yerbas- de mQ^taJi. veneno. 
Pues de l|. yfir}>a towdo 
Lo manda. dqB^terrar luego. 
Culpando sq .lealtad;» 
Para disculp^if $us .zelos. 
Sale pues. ^ ñierte; Moro 
Sobre un caballo . overo* 
Que á Guadalquivir el agua 
Le bebid y l«i fsxiá el heno. 
Con un hermoso, jaez, 

Rica labor de Marruecos, : 

Las piezas de. filigrana. 

La mochila de .pro, y negro. 

Tan gallardo iba. el caballo 

Que en grave y ayroso huello 

Con ambas manos media 

Lo que hay- de la cincha al suelo. 

Sobre la marlota negra 

Un blanca albornoz se ha puesto^ 

Por vestirse loB colores 



De sa iaocencia y su daole* * * '^ 
Bordó mil hierros <le lasas - ^ ^ ^ 
Por el capcUar , y en medio - K 
En Arábigo uaa - letra, * . > -^ ^ 
Que dice : Estos ton mis<yefr$s^- '.' 
Bonete Heva turquí ' 

Derribado al lado icqúierdo, 

Y sobre él tr^ plumas presasi 

De un precioso Camafeo. ^ »' 

No quiso salir' sin plumas^- ■ > 

Porque vuelen sus deseos^ 
Si quien le quita la tierra - 
También no le quita el ciento. ^ 
No lleva mas de un' alfánge 
Que le did el Rey de Toledoj 
Porque para un enemigo^ 
£1 le basta y su derecho. - 
De esta suerte sale el Moro 
Con animoso denuedo, 
£n medio 4e los Alcaides 
De Arjona y del Marmolejo* 
Caballeros le acompañan, ' 

T le sigue «todo el pueblo, 

Y las damas por do. pasa 

Se asoman llorando á verlo* . ' 

Lágrimas vierten ahora * 

De siís tristes ojos bellos ; 

Las que desde sos balcones 

Aguas de olor le vertieron» * 

La bellísima Balaza, 

Que. llorona en su aposento 

Las sinrazón^ del. Rey 
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Le pagaban sui^^calbefios^ ■- : ^^uT 
Como tanto estruendo *4>y6' •• - "í 
A un balcón sali^ corriendo, . ' < 
T enmudecida- te udU)í0yq ■/ } 

Dando vobes 'Ooi} silencíb; * ' V 
Vete en paA^^'^ue^no. vas solo, 
Y en tu ausenoia'tén consueh»! 
Que qtfien te ^cha^ de. Jaén 
No te ecfaíái^ det^nd *|Mse^Oe - ^ .. I 
El con el: mirar responde^ '. >? 

Yo me v^y^, j^tno't^ ájeaúf >:.. ..i5 
Be los ^fmWoiüuihet. Re^. « 

para tu «firmeza' apeles^ 
En esto písá^xsdüe^ cíu\ í 

Los ojos atrás volviendo .. .1 

Cien mii veces ^'y. de ^AAdujatví 
Toipó el cskinino derecho. .^I 
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Ciego que a{matas> y aedsas. 
Caduco Dio^ y rapas. 
Vendado que -me has ""Tendido. 
T niño mayor é^ edad; . 
Por el alma de tu madre. 
Que murió siendo inmortal. 
De envicia de mi siafiora. 
Que no me pdrsigks mass 
Dexame en pas , amor tirano. 
Desame en paz. 

Baste tX tiempo mal gastado 
Que he seguido é mi pesae. 
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Tus ioquieta3 .vkixierasy 
Foragido Capitán» • ^ 
Pe^doDalIH^ amcrr raquis 
Pues yo te perdoúo aliá>.- :. / 
Quatro escudos de paciexKria^ o 
Diez de ventajad» aaiar«. n^ -r.t>V 
Amadores dcsdictodos -t .:: -j íw v 
Que seguís ttilicia. tal, ..t í.3hip sjO 
Decidme /.|J|i]^ iHieoft gnhif :» -j-r oVT 
Podéis de 4iá «oi^go sacaar?!*» neo i i 
De UQ panarir ¿'qué- &rme«»^ fjm c.Y 
Qué esperaOTa;ídé^aiar,rapf^ roí yS 
Qué galardón d9>i|B deludo,!.] fítí'A' 
De un tirano <plé;:púllaiii.r o^-^.^j r.E 
Déxame en piíB^t^dco . i . ..aJ 

Diez afíds :desperdicié - .:» :• > '/ 
Los mejores de» ror edad,.. ;? ..;. vr 
En ser labrador de amor 
A costa de mí caudal 
¡ Cómo aré , sembré , cogí ! 
Aré un aibeo-ado mar, - . rN :") 
Sembré en estéril arena, j(T <--. i: • 
Cogí vergüenza yr^ a&n. l.- . ' '/* 
Déxame en ^z ^ &¿^ 

Una torre fabriqué . - • » 

Del viento í> en < la vanidad, . .: .. " 
Mayor que^'lards Kembroc, -í. < 
y de confusión igiíal. . ^..:^ 

Gloria llamaba i. la peoa^ * • <.t 
A la cárcel libertad, • ... zu. 

Miel dulce al' amargo acibá?! «■-' 
Principio al. fin, bien al mah . j 



Déxame en pa^^ . > • j j." :f5> í 1 
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En un {Ukstorsd -alvergóe 
Que la gvmttríi, ^iitn$ unos liobk^ 
Lo dexpí-;per:fsctepcí:idOy ' -L ' .«: iH 
o lo perdortdrporipobrej:;. 
Do la pi,^. irist«>.pellkó^. , 

Y conduce «otno^. rp^stores^ '. . i 
Ovejas det(@<Mite^ llano,., r 

Y cabras del limo al monte^ 
Mal herido ^ y.^bien . curado : . 
Se alverga ux^M^Uehoso jov.eto> :• 
Que sin clftvartfii amor flecba. 
liC coroné -4^ íftvpreSf ;i 
Las venas con ppca sangre>r 
Los ojos con mucha nochd, .. 
Lo halla en el ca/npo ^q^ella 
Vida y.Lfliuerte íe los hombros; ■ 
Del palafrén 3fS clerrib»^ j.-: 
No porque 4|1 Moro cfta^ce^ , ;^ 
Sino por v^ qq.c la yerba - 
Tanta saggverpaga pn flpres. - 
Limpíale el rostro y la^nriftíip, -A 
Siente .itl: s^mof que se esconde,; 
Tras las rosas, ^.que U.jnuwt© 
Va violando: su» colores. • . r. 
Escondióle tras/ la$ rpsas^ 
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£1 diamante del Catay : . ■'■í 

Con aquella sangre noble. 

Ya le regala los ojos, 

Ta le entra sin ver por donde 

Una piedad mal i^acida^ 

Entre dulces escorpiones; 

Ta es herido el pedernat^: :. i . ■ . 

Ya despide al primer golp» O 

Centellas de agua : \^ pied^^ 

Hija de padres tr^dOres! } 

Yerbas le .aplica á.^us'-llag^ 

Que si no s^nan entonces ' 

£n virtud de tales ^Inaiios, 

Lisongeaii los dolores.' • 

Amor le ofrece su vetida, 

Mas ella- sxxíí velos rompe 

Para ligar -fius heridas: 

Los rayos del sol petxiotiea; 

Los últimos' nudos daba 

Quando el cielo la socorre^ 

De un villano en una yegua 

Que iba penetrando el bosqufe. 

Enfrénanle de la l>eUa 

Las tristt^ «piadosas voces, \ 

Que los firmes troncos 4^ueve9^ 

Y las sordas piedra^ .pytn. 

Y la^^ue mejor se halla - 
En la& selvas que eii la corte 
Simple bondad, al pió tuego 
Cortesmente* oorresponde. 
Humilde sosape^ el villano^ ^ 
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T sobre la' yegna. pcme ! " • ' 
Un cuerpo coa poca saogre^ 
Pero con dos corazones. -: \ 
A su cabana, los guia ^ 

Que el sol dexa su orizoote^ 

Y el humo de su cabafia- ' 
Le va ^viendo de norte* 
Llegaron temprana á ella^ 
Do una labradora acoge 

Un mal vivo eoá dos almas^ 

Una ciega con dos soler. 

Blando beno en vez : de* pluma . 

Para lecho, les conápone^ 

Que será; tálamo luego. 

Do el garzón -sns dichas logre» 

Las manos :piies> cuyos dedos 

Desta vida fueron dioses^ 

Restituyen á Medoro 

Salud nueva ^ fuerzas dobles^ 

Y le entregan' qiiazido meóos 
Su beldad y tm rey no en dote^ 
Segunda envidia de. Márte^ 
Primera dicha de Adonis. 
Corooa, «n iascivo enjambre 
De CopidiUos menores 

La ^ého^aiy bien como abejas^ 

Hueco . tronco de alcornoque^ 

¡Que fie mudos le está' xlando '. - . 

A un áspid' ia. envidia torpe, 

Contaudo\de • las palomas 

Los arruyos gemidoresi 

¡ Qué biea la dcstierra ame^ 
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Haciendo la cuerda:.:azote^ ' r-*rr \ 
Porque el caso no se in&ipe ' i 
T lugar no se infieíonei. u . . i^ 
Todo es gala el african«, \ 

Sa vestido espira olores, 
£l lanado arco sospunde^ . V 

Y el corvo alñingé 'ái^n&^ - J 

Tórtolas eDamoiaias : .: . f 

Son sus roncos atambores,' 
T los volantes de Venus-. .. j 

Sus bien seguidos*, pendones.*^ ' 

Desnuda él pecho anda eUa^ .-. ': 
Vuela el cabello sio^órcfen^. >>^ 
Si lo abrocha es- con^da^eies^ . > 
Con jazmines si lo eoge. ' • ^I 

Todo sirve á los ^ajnastes^ 
Plumas les bat«n veloces i ' ' 

Ayfecillos lisongérosy' : . •' i 

Si no S02Í murmaradores»' • 
Los campos les daii..alfom)sray 
Los arbbiés pavellones,* ^ 
La apacible fuente. 'Suefio, o . . : -t 
Música los Ruisefioresy j » 
Los troncos; les dan :«sQrteaas, > 

En que sé guarden sus noobbreSy « j 
Mejor qne en tablas .dei* ipárm^, A 
' O que «1 -láininks dé bronce. 
No hay '.verde, fresnd sín^^ictra^ -^mí^ 
Ni blan^Q^; chopo sia ni6itt% ^ . .. 
Si un valle AngéÜ^a<:6óesii, - > 

Otro Angélica rejunde. : ; . .; 
Cuevas do el sile&cioi apenas 
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Dexa que fiambras Jas 'raaren^ ^ /^ 

Profanan con sus ^abrazos. l 

A pesar d&^$üS-}ioiii»ord6; 

Choza pues , tálamo y vlecHo^ 

Contestes d'e^tos?^ntt>isss^ 

El cielo os gukrde>,íSisfBieilfc,í> ' • 7 

De las locaras del i Conde. ■' ■/■z hY 

, . . J -itñ I. ' - r; •. 1. .. ;■ í; n ¿1 L) 

, V ■ • • 

Según Tcelafl^t^r el agua : :' /i. 

Tres galeotas diJi'^Ai-geí' ; < '' 

Un aquilón africanóy^ í:? * : ;.- o? 

Las engendró $ todasf- tres:- > ' ' 

Y según .los; ví^ífitos plsa^ ■ . c -Ví 

Un vergantin <^eflo«es^ •' — • (.• 

Si no viste dotenTOT aias^ .... i 

De plumas tiene los' pies. '.'■y \.^ 

Mortal caaa vienen «Latido - \ 

Al fugitivo baxel, ^ ^ , , . ^ . . -> 

En que á Nápoíes^ pasaba ./- <^ - ^ 

En éonserva del Vi rey ;^ 

Un Español con dos Injaa, 

Una sol, y otra clavel, -' - >:':- 'i 

Que tuvieron^ á León' .. » • ■ 

Por oriente y pon vergel. 

Derrotólo un tehiporal, - • : '* 

y ya que no dio al < través^ 

A vista dio de Morato^ 

Renegado Calabr es. 

£l tagarote africaiio, . . . 

Que la español garza ve. 
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En su. noble sangre pieosa 
Esmaltar el cascayeU;^ 
Peinándole va. las plumas^ . 
Mas el ,TÍento t)i>rlo..Üel x 

Interpuesto eot^.las. ala» 

Y entre, Ift garfia <siftte|. 

Ya surcan ..eLiin^r. de Denla, . 
Ya sus altas torres ven. 
Grandeza de un. Duque ahora. 
Título ya de Marques. 
De sus torres Jos .<^scubr«a, 

Y distinguiendo d.4spues 
La cruz en el ts^fetan . 
La luna en «I alquilé^ 

Ocho ó diez piezas^ áisparail^ ^ 

Que en ocho globos^ 6 dies 

Envuelven de negro, humo < 

Al corsario su, iuteres* 

Los brazos del puerto ocupa ^ 

Con fatiga y con placer» . 

El vergan ti n . destrozado 

Desde la quilla al garcei* 

£1 Leones agradecido 

Al cielo de tanto bien^ 

De libertad coronado 

Dice y sino á& I^urel^ . 

¡O puerto, templo del mar. 

Cuya hún^cda pared> 

Antes faltará que tablas 

Señas de naufragios deñ^ 

Fortaleza imperiosa. 

Terror de África.^ y deisden^ 



u J 



Tugo fuerte y real espada^ 
Que reprime y y que da Jey 1 
I>efeiisa os debo , y abrigo^ 
' Mi libertad vuestra es^ 

Y mi lengua desatad» 
£n alabanzas también. 
Con tus altos muros viva 
Tu ínclito dueño , á quien 
Como á ti el Mediterráneo 
La envidia le bese el pie : 
Inmortal sea su memoria 
En la gracia de su Rey^ 

Por galardón proseguida^ ; 

Si comenzó por merced. 
Que servicia taü, honrado^ 

Y de Acates tan fiel^ ^ 
Inmortalidad merecea 

Si lio de vida , de fép 

Levantaii4o blanca espuma 
Galeras de Barba-roxa 
Ligeras le daban caza 
A una pobre galeota^ 
. En que alegre el mar surcabSr 
Un Mallorquín con su esposa^ 
Dulcísima Valenciana^ 
Bien nacida si hermosa. 
Del amor iigradecido^ . 

Se la llevaba á Mallorca, 
Tanto á celebrar las Pascuas^ , 

Quanto á festejar las bods^ 
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Y quando á los sordos remos 
Mas se humillaban las olas^ 
Mas se ajustaba á la vela 

£1 blando viento que sopta$ 
Esperándola detrás 
De una cala insidiosa. 
Estaba el fi^ro terror 
De las playas españolas. 
Sobresaltóla en un punto. 
Que por una> parte y otra 
Sus quatro t¡ptmigGs lefios 
Tristemente la coronan. 
Crece en ellos la codicia, 

Y en estotros la congoja, 
Mientras se quexa la dama 
Derramando tierno aljófar. 
Favorable y fresco viento. 
Si ^res el galán de Flora, 
Váleme en este peligro 
Por el regalo que gozas. 
Tü que embravecido puedes 
Los baxeles que te «nojan 
Embestillos en la arena 

Con mas dafio que en las rocas; 
Tú que con la misma fuerza, 
Quando al humilde perdonas. 
Sueles de armadas Reales 
Escapar barquillas rotas. 
Salga esta vela á la'ménoi 
I>estas nmnos ' rigurosas, 
Qual de garras del halcón 
Blancas alas de paloma.' 
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Criábase e} Albanés - 

En la corté de AiDurates, 

No como prendas cautivas 

£n rehenes dfe su padre^ 

Sino como sé criátú 

£i mejor dé ios Sultanes^ 

Del Crraá iSefior regalado^ 

Querido de los Baxaes. 

Gran capitán en . las guerras^ * 

ÚtSLa cortesano en lais .paces>' - 

IJe los soldados escudo^ 

Espejo de los gakbés. ^ 

Recieii Vehido era entonces ' 

De v^nóer y. dé ganalles 

Al üngaro dos banderas, 

Y al Soft quatró estandartes*. 
¿Mas qué áprdvech^ domar 
Invencibles Capitanes^ 

Y cotitrap&ttér el pecho 
A mil peligros iñort^ale^ 
&i ün niño ciego le vence 

Ko mas armado qué en carnes^ 
¥ en el corazón lé déxa 
Dos har pones penetrantes? 
Dos penetrantes harpOnes 
Que son ios ojos-. suaves 
De las dos mas bellas turcas 
Que tiene todo Levante. 
Que no hay turq^uesa tan Sü^ • 



/^ 
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Que á sus ojos se comparen^ 
Discretas en todo extremo^ 

Y de gracias singulares. 
No ie defendió «1 escudo 
Hecho de/fino& diamantes^, 
Porque el- amoroso &ego 
Es al rayo semejante^ 

Que el duro hierro ea sus. manos 
Disminuye y le deshace: < 
No para en Jbierro el amor^ 
Pues sin errar tiro , sabe 
Poner ea el alma el hierro, 

Y en la cara las señales. 
Fué tan desdichado en paz, 
Quanto en la guerra triunfante^ 
Rendido -en paa de mugeres. 
Siendo en guerra el £ero Marte. 
Bien coBOCió su valor 
Amor,. pues para enlazalle^ 
Por tener así sujeto 

Al qué sujetó al dios IMarte^ 
Un la20 vio que era poco^ 

Y quiso coa dos vcndalle* 

Amarrado ^ duro baneo ^ 
De una galera turquesa. 

Ambas ..manos ea el remO> ^ 

Y ambos ojos en la tierra, ^ 

Un forzado .de Drague 
£n la pl^ya de^Marhella 



Se quexaba al ronco , soo 

Del rcmot y de la cadeQa: ,,^ 

¡O sagrado mar de Espafia^ 

Famosa phtya y serena! 

Teatro dqpde se han hecho 

Cien mil navales tragedias^ 

Pues eres tú el mismo mar^ 

Que -con sus crecientes besas r 

Las murólas de mi patria 

Coronadas y soberbias^ 

Traeme nuevas de mi esposa^ 

Y dlme ^ han sido ciertas 

Las lágrimas y suspiros 

Que me 4ice por ¿us letras. 

Porque si es verdad que llora 

Mi cautiverio en ta arena^ ' 

Bien' puedes al mar ddi Sur 

Vencer en lucientes parlas* 

Dame ya sagrado mar 

A mi demanda respuesta. 

Que bita* {uiedes , si es verdad 

Que las aguas tienen lenguas. 

Pero pues- no me respondes, ' 

Sin duda alguna que es muerta, ^ 

Aunque no lo debe ser, 

Pues que yo vivo en su ausencia. 

Pues he vifidb diez afíos 

Sin kbertad y sin ella. 

Siempre al remo. condenado, 

A nadie, mataran penas. 

En esto se descubrieron 

De la religión seis velas. 
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Y el cómitre mandó usar 
Al forzado de so fuerza. 

.■■..■ . , . . . ■' 

Crntinuacipn* 

I«a desgracia del forsádo^ "^ - ' 

Y del corsario la iridüstriaj^ "^ 
Jjá distancia del Tngar^ ' 

Y el favor de la fortuna,- 
Que por la boca' del viento 
liCS daba á 'Soplos ayuda 
Contra )a$ chrrstl^nas ^ruce$ 
A las otomana^s lunas^ - 
Hicieron tjue de los ojos 

Del forzádt) á un tiempo huyan - 
Dulce patria ^ amigas v^Ias, 
Esperanzas y ventura. ' - '. 

Vuelví5 pues los ojos tristes 
A ver como el mar le hurta 
lias torres ,'y de las naves 
J^as velas, y Jcá d* espumas. 

Y viendo mas aplacada > 
En el cómitre la furia. 
Vertiendo lágrimas dice, 

Tan amargas como muchas; ' 
¿Deqgién me quexo con' tan gran extremo^ 
Si ayudo. yo i tni dafip con mi remo? 

Ya no esperen mas tnis ojol5, 
Pues ahora no lo vieron 
Sin este remo las manos ; «/ 



Y los píes siuesíosiiicr ros.' 
Que en esta desgracia mia : ' 
Fortuna me ha descubierto, 
Que quanros fueron mis dañó^^ 
Tantos serán mis tormentos* ' 
De quien me .:qnexo ^ &c: 

Vela^ de la religión^ 
Enfrenad * vuestro . denuedo , - 

Que mal podcejs alcanzaTnos^ 
Pues tratáis de mi reacio* 
El enemigo 'Se- os va, 

Y fevorécelo ek tiempo, ^ 
Por su libertad no -tanto 
Qoanto ípor« nii Cautiverio. . 
De quien me qucxo, &c¿ . 

Quedaos en aquesta playas 
De mis pensamientos puerto; 
Quexaos de mi desventura, 

Y no echéis la culpa al viento. 

Y tü, mi dulce sQspiro,, 
Rompe los ay res. ardiendo, . 
Visita á mi esposa bella, 

Y en el mar de Argel te espero. 
De quien me quexo:, &c* 

• •.-■'' ^ ■. ' . ' 
GuaHS« corderos > zagala. 
Zagala , no g^rdes fe. 
Que quienr té h»io pastora ' 
Ko te escusó ¿e mugei*. 
La pureza del^roúñO; 
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Que tan celebraba es^ 
Vístela coa ei pellico^ 
Y desnúdala cdn él. 
X Dcaa, á las piedras lo firme^ 
Advirtiendo qnt tal ; ves 
A pesa^^de su dureaa , 
Obedecen aí sinceL 
Besíste ai viento la enclaa^ 
Mas cpn el villano pie. 
Que con las iiojas cortesea : 
A qoalquier zéfiro cree. 
Aquella hermosa vid. 
Que abrazada al olmo: vesj 
Parte pámpanos discreta. 
Con el ve(uno laurel* 
Tortolilla gemidora^ 
Depuesto el casto despeo, . 
Tálamo hizo segundo 
Los ramos de aquel ciprés. 
No para un abeja sola 
Sus hojas guarda el clavel. 
Beben otr^s el aljófar 
Que guarda ^ rosicler, 
£1 cristal de aquel arroyo 
Undosamente fiel, 
Niega al ausente su imagen 
Hasta que la vuelve á ver. 
La inconstancia al fin da* plumas 
Al hijo de VeiV«f que 
Poblando de ell^s su^^ ¡¿^s^ 
Viste sus flechas también.- 
No pues tu lib^^ AlWfí^ : . 



1,0 tiranize Í0tftrefi^-' ^ *>■ 
Ki amor que .de. «iogular 
Tiene roas que de íieh 
Sacude ipreciosoe yugos. 
Coyundas de oro ^lO den,. 
Sino cordonea^ de lana 
Al suelto cabello ^fy« 
¡ Mal hs^as tú si coostiinte 
Mirares al sol ¿ y quiea 
Tan águila fuere en esio, 
I>os veces mal haya y tres j 
¡Mal hayas tú si mirares 
En lasciva caadid^^?:. 
Las aves de la deydad^ 
Que primero espunna fué! 
Solicitando proliica 
La ingratitud de un doncel, 
Kinfa de las selvas ya 
Vocal sombra vina á ser. 
Si quieres pues , zagakja. 
De tu hermosura .cruel. 
Dar entera voz al valle. 

Desprecia mi parecer* 

i. 
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Frescos ayreciUos, 
Que á la' primavera 
Destexeis guirnaldas, 
Y esparceis violetas^ 



Ta que os han ¡tenido 
Del Tajo en la ^ega^ 
Amorosos hurtos, 

Y agradables, penas; 
Quando del estio^l 
En la ardiente fuerea 
Alamos os daban 
Frondosas defensas; 
Alamos crecidos 

De hojas inciertas, 
Jüledias de esmeralda, 

Y de -plata itiedias; 
De donde las -Aíafas 

Y las zagalejas^ 
Del sagrado- Tajo 

Y de sus riberas^ 
Mil vtcís llamaite^ 

Y vinieren ellas 
A ocupar ót\ rio 
Las verdes cenefas; 

Y vosotros luego 
Calándoos apriesa 
Con lascivos soplos 

Y aías lisongeras; 
Soelío les truxistes, 

Y descuido á vueltas, 
Qne en pago os valieron 
Mil vistas secretas. 

Sin tener desvelo. 
Envidia ni queaa. 
Ni andar con la falda 
Luchando por fuerza: • 



Ahora , pues , ayrcs, 

Antes que las sierras ' 

Coronen sus cumbres 

Pe confusas nieblas^ ; . ^ 

y que el aquilón ' '"•■ 

Con dura IncIefnenCia 

Desnude las plantas, ' • > 

y vista la tierra - ' . t. 

De Jas secas hojas, - '*: • ^ 

Que ya fueron tregua- . r . ■ *. 
Entre el sol ardiente- ' * 

Y la verde yerbaj 

y jantes qu^ \dL$ nubes 

y el yelo convi^rtaa 

En cristal las rosas,' > » 

Y en vidrio las ;5e}vasy 
Batid vuestras aias, 

y dad ya la vuelta 

Al seno tenifíiado, ^ - ' - 

Que alegre ps cspefa. - 

Veréis de camino 

Un* ninfa bellíi, 

Que pisa orguUosa - * --^ \-'. 

Del Betis la arena.- 

Montaraz gallarda, 

Temida en la sierra. 

Mas por su mirar" 

Que pop sus. saetas. ' ' 

Ahora la bailéis - 

Entre la maleza 

Del fragoso monte 

Siguiendo las fie^^ • ...;.. 
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Ahora en el llano 
Con planta ligera^ 
Fatigando el cor^o 
Que herido vuela; 
Ahora clavando - 
La armada cabeza 
Del antiguo ciervo 
£n la encina vieja) 
Quando ya cansada 
De la caza vuelva^ 
A dexar al rio ~ 
£1 sudor en perlas; 
Si está calurosa^ 
Soplad desde afuera^ 
V quando la ingrata 
Mejor os entienda; 
Decidle ^ ayrecillos: 
Bellísima Leda, 
Gloria de los bosques^ 
Honor del aldea. 
Enfermo Daliso 
Junto ai Tajo queda 
Con la muerte al lado^ 
T en manos de ausencia. 
Suplícate humilde^ 
Antes que le vuelvan 
Su fuego en ceniza. 
Su destierro en tierra/ 
Que en premio vgloriosa . 
De su amor merezca 
Ya que no suspiros, 
A lo menos letra. 






Con la punta escrita 

3>c cu aguda fleql» . . ^ 

£n el campo duro 

I>e una dura pefia: / ^ 

(Porque no es razoa 

Que razón se lea 

iDe mano tan dora . 

£n cosa mas tie;?|Mi^. ^ 

A donde le diga%« 

Muere allá , y no yuelvaí- 

A adorar mi sombra, iíx , 

Y arrastrar cadenas, * 
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La mas bella nifia 
I>e nuestro lugar. 
Hoy viuda y sola, 

Y ayer por casah 
Viendo que sus ops 
A la guerra vaa, 

A su madre dice. 
Que escucha ^ $n mal^ 
Bexadme llorar. 
Orillas del mar. 

Pues me distes , madre^ 
£n tan tierna edad. 
Tan corto el placer. 
Tan largo ^ pesarj 

Y me cautivantes 

De quien hoy se va,. 

Y lleva las llaves 



De mi libertad; 
Dexadme llorar, &£• 

£(1 llorar conviertan ' 
Mis OJOS de hoy : mas 
El Sabroso o^cio 
Del duíce mirar; 
Pues qué nú se fluedea 
Mejor oc'uftar^ 
Yéitdose á ía guerra 
Quka éra^.nu p&u 
Deicidnie liofár, 8cc. : 

Na me pofigáis freno. 
Ni queráis culpar, 
Que lo uno es justo, 
txf otro por demás } 
Sí me queréis bien, • 
Ho me líagais mral} 
Harta peor fué . . 
Morir y callar* 
Dexadme llorar, &c* 

Dulce madre mía, 
Quiéa nor llorará 
Aunque tenga eí pecha 
Como un pedernal, 
Y no dará voces 
• Viendo marchitar 
Los mas verdes años 
De mi mocedad* 
Dexadme llorar, &c. 

Vayanse las noches, . 
Pues ido se han' 
Los ojos que hacian 
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Los mios velar. 

Vayanse, y no ve^n 

Tanta soledad 

Después que en n^ lecho 

Sobra la mitad, .\ 

Dexadme llorar^ 

Orillas del mar. i 

111. 

Lloraba la o i fía, < 

Y tenia razón, ._ . 
La proHxa ausencia , 
De su ingrato amor* 
Dexóía tan niña, 

Qüt apenas crey^. 
Que tenía los años. 
Qua ha que la dexó* 
Llorando la ausencia 
Del galán traydor, . 
La halla la luna, 

Y la d^a el sol: 
Añadiendo siempie 
Pasión á pasión. 
Memoria á memoria. 
Dolor á dolor, 
Llorad , corazón. 
Que tenéis razón, 
Dícele su roadre^ 
Hija, por mi amor 
Que se acabe el llamto, 

O me acabe yo. ; - 
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Ella le responde. 
No podrá ser no. 
Las causas son mudiasy 
Los ojos son dos^ 
Satisfagan , madre^ . 
Tanta sinrazón^ 

Y lágrimas Hocen 
• En esta ocasión. 

Tantas como dellos : 
Va tiempo tiró 
. Flechas amorosas 
£1 arquero dios. 
Ya no canto , madi'C, 

Y si canto yo,. 
Muy tristes endechas 
Mis canciones son. 
Porque el que se fué 
Con lo que Ues^S, 

Se dexó el silencio. 

Se llevó la voz. 

Llorad corazón 

Que tenéis razón* 

» 

Las flores del romero. 
Niña Isabel, 
Hoy son flores azules, 
Mafiana serán miel. 

Zelosa estás , la niña, 
Zelosa estás de aquel 
Dichoso pues lo buscas. 
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Ciego , pues nó te vé, * 
Ingrato, pues te enoja, 

Y confiado , pues 

No se disculpa«»hoy 

De lo que hizo ayer. 

Enzuguen esperan'/as / 
Lo que lloras por él,' 

Que zeios entre amantes. 

Que se han querido biea^ 

Hoy son flores^ azules. 

Mañana serán mid. 

Aurora de ti nlisiiia, « •' 

Que quancb & amanecer - 

A tu placer empieMS 

Se eclipsa tu placer^ 

Serénense tus djak, 

Y mas perlas no des. 
Porque al sol ht está mal ' 
Lo que á la aurora bien. 
Desata como nieblas 
Todo lo que no vesy 
Que sospechas de amantes^ 

Y querellas después^ ' 
Hoy son flores azules 
Mañana serán liúel. 
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l^ida del ^Muchacho^ 

Hermana Marisca, 
Mañana que es fiesta^ 

». lU. 1% 
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' No irás tú á la miga, 
Ni yo iré á la escuela. 
Pondráste el corpino 
y la saya buena. 
Cabezón labrado. 
Toca y albanega. 
Y á mi me pondría 
Mi camisa nueva. 
Sayo de palmilla. 
Media de estameña«.«> 
y si hace bueno. 
Traeré la montera 
Que me dio . la Pascua. 
Mi señora abuela,. : 
y el estadal rojo, 
Con lo que le cuelga^ 
Que truxo el vecino 
Quando fué á la íeriiu 
Iremos á misa. 
Veremos la Iglesia, 
Darános un quarto- 
Mi tia la ollera. 
Compraremos del. 
Que nadie lo sepa. 
Chochos y garbanzos 
Para la merienda. 
y en la tardecita 
En nuestra plazuela 
Jugaré yo al toro, 
y tú á las muñecas 
Con las dos hermanas 
Juana y Madalena^ 



Y las dos prtmilías 
Marica y la Tuerta* 

Y si quiere madre 
Dar las castañetas^ 

Podrás tanto de ello j 

Baylar en la puerta^ 

Y al soti del adufe ' ' 
Cantará Andreguela: 
No mé aprovecharoo^ 
Mi madre ^ la& yerbas; • 

Y yo de papel 
Haré una librea 
Teñida con mOras^ 

Porque bien páre2ca/,„^ ' . 

Y una caperuza 

Con muchas almendraf« 
Pondré por penacho 
Las dos plotftiá's negras - 
Bel rabo del gallo 
Que acullá tú' la guerr4 
AnarángéfiíUiiOS : ' 

Las carnestoleadas: 

Y en la caña largs 
Pondré Itída bltndera • . 
Con dos borlas blancas 

En sus traifzadtras. ^ ■ "■' 

Y en mi cafbállito 

Pondré una cabeza - 

De guadamecí^ ^ <r ' 

Dos hilos por riendas. 

Y entraré en la calle 
Haciendo ¿orbetas^* 



To 9 7 otros del barrie^ 
Que son mas de treiotaii 
Jugaremos cañas . 
Junto á la plazueja> 
Porque Bartolina 
Salga acá y nos^ vea: 
Bartola la hija . 
De la panadera^: 
La que suele ,darmc 
Tortas con wiaoteca;.. • 
Porque algunas veze$.. 

Hacemos yo , y ella 

Las bellaquerías 
Detras de la.j>y^rta« : 
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¿Arroyo, e^ qué hade parar. 
Tanto anhelar y subir,..'; ,.\ 
Tü por ser Quadalquivir, : 
Guadalquivir por ser .mar^ , . 
Compañero , en acabaí: 
Sin caudales y ^n nopnbresj. 
Para ezemplo de los hon)brfss» . 

Hijo de uDiiv pobre &eate^ ^ 
Nieto de una du^a pefía^, 
A dos pasos los desdeña 
Tu mal nacida cofri^t^:. - 
Si tu ambición lo consiente» 
En qué imagijias me di2 - 
Mormura , y se» de ti, ^ -. . 
Tues que sabes mprmufadr; k... 
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Arroyo en que ha de parar , &cí- ' 
2Quá' diás tienes reposa, ; - -í ^ 
A que noche debes sueñoi? •" : 
Si corres tal vez risueña^ . • - 
Siempre «"camioasquesoso;' r^ .\ 
Mucho «tíeoes de furioso-^^ • . .ih^ / 
Aunque no fCn-cl tirar 'caalto»,." :. ^. 

Y así tropiezas en tantos, • i' ' 
Quando t^'íquies levantar: r , -: « 
Arroyo en^qui^ ha dei. paiaf,i&G« 

Si tu corriente confieety ^ • -> -. \ 
Sin i ntermisiop -alguna, , >. ., . i : j :; ' * 
Que la cabeza en:lacaáa^ 

Y el pie tiene^ ea la* huc^ \ 
^Qué fatal desdicha es esa .., ,t . 
En solicita^^f ib daño^ r. , . > .. , 
PésaQie''qiieri el c desengafio : ■ o« ; 
La vida te ha de cosüar: ^ * . ; 
ArroyQt en •qr^e ha de parar ^iScc« 

• -í ► . 



D^ter^os son daiidad^ 
Verdad: - 

Mas ama , quien mas suspira^ 
Mentira,.^ 

Cruza4os hacen cruzados^ 
Escudos pintaq * escudos^ . 

Y tahúres muy desnudos 
Con dados ganan Condados* 
Ducados dexan ducados, 

Y coroi^. magestad^ . 
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Verdad* ^ 

Pensar qne noo solo es duefio- 
De puerta de muchas llaves^ 

Y afirmar^ qne penas graves 
Las pague un mirar risueño, 

Y entender que no son soefio 
Las promesas de Marfira^ . 
Mentira, 

Todo se vende tste dia^ ^ 
Todo el dinero lo iguala, . .. 
La corte vende su gala> > 
La guerra su valcntia. 
Hasta la sabiduría 
^ende 1^ Universidad, 
Verdad, .... 

Siendo como ñu algodón, 
líos jura que es como un . huesoy 
T quiere probarnos eso> : ^ - 
Con que es; su cuello almidón^ 
Goma su copete y son 
Sus vigote^ alquitira, 

]Uentira« 

Qi^alquiera que pleytos trata. 
Aunque sean sin razón, 
Pcxe el rio Maratón, 

Y éntrese en el de la Plata, 
Que hal]#r4 corriente grata^ 

Y puerto de claridad. 
Verdad, 

Siembra en uña artesa berros 
La madre , y sus liijas todas 
Son perros de muchas bodas^ 



Y bodas doL/inuehos pcrrtíS,*" ' 

Y sus yerbos rompen hierr)»5 • 
£n la tobia de Algecira^ í' 
Mentira.. ^ ' . 

■ VIII. ' ' 

Manda añor. en su fatiga. 
Que se sienta y y nO' se diga, 
Pero á mi. mas me contenta 
Que se diga , y no se sienta. ' 

En la ley vieja de amor^ 
A tantas hojas se halla, '-' ' '^ 

Que el. qi^e^mas ^nfre y mascaUay 
£se librará mejor. 
Mas triste del amador. 
Que muerto á enemigas manos 
Le hallaron los , gusanos "' - >- '^ 
Secretos en la barriga, •' 

Manda amor^éd ,su fatiga ,'&Cw "' ' 

Mgy bien se puede culpare - * - 
Por necio qualquier que fuere ^ 
Que como leño ' sofriere, 

Y como piedra' callare. 
Mande amor lo -que mandare^ 
Que yo pienso muy sin meagüií 
Dar libertad á mi lengua, 

Y á sus leyes una. higa. 

Manda amor en su fatiga , 8rc. ^ 

Bien sé que me han de sacar 
En el auto con mordaza, 
Quando fmor sacare á^plaxa 
Delinqüentes por hablar* * • ^ 



Mas yo me pienso quexat*' v 
En sintiéndome agraviado^ . : 
Porque el njar vi^at aherado> 
Quando el viento lo fatiga,. &c. 

Yo sé de algun .joveneto 
Que tiene muy entendido. 
Que aguarda mas bien. Guiado 
Al que guardó su secreto: '-". 
Mas si muirlo, ti mp^rfoztéii '. 
De amprpso cpraion,. 
Morirá sjn confeíioij 
Por no culpar su enemi¿ai . 
^mia, ^mor en * su fatiga^ &©• 
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Ande yo caliente, 

Y ríase la.gehbí.! 
Tratéis otro» del : gobierno jj 
Del nwíndo y snsi monarqbíat. 
Mientras gobiernan mis ^tlías 
Mantequillas y pan tierno^ 

Y las mañanas de invierno^ 
Naranj^a y aguardiente, 

Y ríase, la gente. 

Coma ^n dorada .bájcilla 
El Príncipe rail cuidados 
Como pildoras doradtís, 
Q"^ yo en mi pobre mesitía 
Quiero mas una morcilla 
Que en el asador rcbiente, 

Y riasc la gente. 
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Quando cubra las montafias 
De plata y nieve-'^l Enero^ 
Tenga yo lleno cl brasero 
De bellotas y castáfiásj *^-- '- 

T quien las dulces pátrs^ás^ 'Oi 

Del Rey que rabtó ' ¿e Cueóte, ^ 

Y ríase la gente.- - ' "••• ':^' - 
Busque muy ett -"hora: 'Inicua ^ 

£1 mercader nuevos t'^es^ ' - > \* 

Yo conchas y caracoles • ' * 

Entre la menuda' ")a>eriá," ' .. í 

Escuchando i' Filomena ' t. 
Sobre el chopo ;d€i* la- fuente, 

y ríase la gente. •'>'' . - : - , :j 
Pase á media ikiche el mar, '- 

Y arda en amorofiaí ll&mU - ^ • 
Leandro por ver si^ daih», 

Que yó ma£^ quiero '-^a$at ^ - - *' 

De Yepes y Madrigal ''i • -^ 

La regalada corriente^ -1 

Y ríase la gente. -- : "*^m ' -"L^ 
Pues amor ^ 'fatr'ctucí^ • 

Que de Piramo , y -^ • amada . -^ 
Hace tílamo U9a^^Mf)adá, ' t 

Do se junten ella y* éh- •' - 
Sea mi Tlsbe un pastel^ '- 

Y la espada sea tniháüsnte^ 

Y riase la gente<^ 1 
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V, ... 

• . . ' . ' . •'•.♦, I -y 

^ .• < ^•' >^ 

Da bienes fortiw*, ....... . 

Que nQ están escritos, 
Quando fútot^ flaut^^,^ 
Quatido flautas pitos* 

Quan diversas meadas 
Se suelen seguir, . , 
£n el repartir - ^ 
Las honras y haciendas; .m: 

A unos da enpomia}d.as, , ..^.;...;\ 
A otros San Bfíjii^Oíj ;^ . i? ^i i 
Quando 'pitos , &c... ,. ./, :; ,;. 

A ?ec^'4es|»eja 
De choza ..y uperp 
Al mayor cabrero. 
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y á quien ^^ |e ..aqtoja, . .; o" i.. ,^ 
La cabra mas coxa . ^ >7 J'i 

Parió dos cabrU^^^ i -;^.. /í^ 

Quando pitos , &c. ■. . jkzIi y 

Porque en ; una: . aldea v -u - ^ 
Un pobre: mancebo. ; . 'i jh :r í^> 

Hurtó un solo ^í.uevp^ - ' >' ^ '^ 

Al son vambopea,- . -r .j, ._: c 

Y otro se pasea,, 

Con cien mil. 'íi^litoa 

Quando pitos , &c% » ^ . i- " » 7 
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XI. 



No me llame fea ^ calle^ 
Que la llamaré vieja , madre. 

Abra los ojos y vea^ 
Lo que la verdad señala^ 
Que no hay moa^si que sea mala, 
Ni vieja que no lo sea^ 
La mejor m^a es libcea^ 
y la vieja despreciada^ 
Es CQII30» $esu quitada^ 
Que mandan ,que so se guarde. 
No me llamp fea , calle, ^c. 

La muger mas oelebr^d^ . 
Si tiene el:rostro arrugad<>j 
£s qual vid que se ,ha secado. 
Muy bue94 para qu^tnada; 
No vm ts^n cpnfiadaj^. . . j 
Sino tenga p<K' muy cierto 
Que es carne de cuervo muerto . 
La vieja de mejor carne, : 
No me llame , d^c. 

En palacio: la Princesa^ . 
En U ciudad la señora. 
En la aldea la pastora, . . ' 
Y en la corte la Duquesa, 
Madre, á ninguna le pesa 
Que le digan que es perfecta 
Que la mas noble y discreta 
Se pierde porqué la alaben; ._ 
No p^p llame fea , callea . > 
Que la Humaré . vieja jjmjidre. 
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ROMANCES BURLBSCOS. 
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Recibí vuestro villetc. 
Dama dé los ojos negros^ '• 
Con mil donaír'es cetrado, * 

Y con mil «ansias abierto; 

Y en fé de los treinta escudos. 
Que en vuestro renglón tercero 
Vienen en un alma mía ' ' '• 
Disimulados /'envueltos;* - '^ 
Os envío cae Inven tario - : ' ' 
De las partidas 4ü« tengo, 
Que^ es coioio si' os enviará - 
Las del In&nté* Don «Pedro* 
Porque en materia dé ' escüdds * ' 
Solo ten¿^ ixit pavéi viejo, 

Y en ^moheda' de reáíes 

Yo soy de c un higar Realengo^ 

Y quanto á las alcabalas^ 
Tengo un grahdé privilegio. 
Que como no hay que' véndeny 
Ni * las pago ni las debo. : ' ' 
De los nftvl6s de Indias > ' i ? 
Poderosos y "Soberbios, ' - , - ;t 
Me vieáéla^ dulce ñuéva - ' ' 
Como Helaron* al puerto; ^ " '" 
Cupome de partición' '^'f o. ^.n 
De molinos 'de' agua y*vl'cim>^ 
£1 mtHIno de ^is^ dletfces > - o 
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Que no loüele á todo9 tiempos. 
De dehesas y cortijos^ 
Viña , huertas , y majuelos^ 
Me cupieron los caminos ^ . 
Y. la ciudad de linderos. 
No se me quexan las fuentes^ 
Ni los claros . arroyuelos 
Que los t enturbian cabezas 
Señaladas .de mi hierrjo# ... 
Al fin mis hatos se incluyen 
£n los q^ue ciñen mi cuerpo^ 

Y en un agnusdei de alquimia 
Se rematan mis cordero^. - 
Solo el adorno de casa 

£s señora ^e momento, . 
Porque en, un momento es vlsto^ 

Y se acaba, en un momento. 
También tengo alguna plata^ 
Por ser poca no la . cuento^ . 
Que es ui^a santa patena, 

Que heredé de mis abuelos^ . 
No tengo, paños de corte^ 
Ma^ no míe faltan enteros, ' - 
Porque ya tengo la corte. 
Solo el paño es el que espero* 
. También p^ra mi salud, . . 
Que es la prenda que mas quiero^ 
Hay muy ¡gentiles gallinas 
En mi .mozo y en su dueño. • 
Al fin que, señora mia,. , . 
Dieho. por menos rodeos. 
Si yo tengo, solo un quarto^- 
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Muera de qaatro contrecha 
Sin duda que se hallaron 
En mi triste nacimiento 
Las estrellas én ayunas 
Pues tal hombre en mí influyeron. 
Aguarde que otra vez nazca 
En mas venturoso agüero^ 
Que por desnudo mi madre 
Me puede |>arír de nuevo. 



IX. 



Asi íiiseío ¿antaba 
En su rabel de tres cuerdas 
Aquel dé lá tapa blanca^ 
Y de las cosfilias negras. 
El que tíéné por remate: 
Una burlada sirena^ 
Divisa <¿;oíitrá engañosas 
Que cantan y desesperan^ 
Como hizo aquella fácil 
Be cuya voz no se adoerda. 
Porque amor que es; ave y nifío. 
Si no le regalan Vuela. 
Digo poe^ qué así chantaba 
Con su tiple de dofneja^ 
Oyéndole quatro esquinas, 
ipos calles y una taberna: 
Vamos* horros en los gastos, ■ 
Aldeana , que rebien tas 
Por mostrarme que en tu lumbre 
Mil corazones se queman. 
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A lo simple no$ queramos^: 
Sea nuestra fe de cera^ 
Cada qual siga su aotajcy; 
Pues que la gracia nó et. deuda. 
Franca de zelos te hago^ 
Porque: .los llamó' mi abuek - 
Bruxas que á las almas ntfias 
Les chupan la sangra nueva.' 

Y yo que soy Bachiller . 
Por Alcázar de Coosuegra,- 
Los comparo á los hepizos^ 

Que á quien los toma penetran. 
No quiero que- ¿nuestras vidas 
Que son dos palomas duendas ; 

Las tienten esos pecados 
Que la voluntad Jntíernan»; 
Si te vas por la niañana^ 
To te aguardaré á. la siesta^ 

Y si á la noche' £siltares> 
Dormiré aunque no parezcas. 
Si quieres tener visitas^ i 
Sin mie4o puedes^, tenerlas^ 

Y si á mi me convidaren^ » 
Béxame ser Pero ent^ella^; . V 
Ya no quiero qde me digas^^ . 

Que un s^fior. de cruz bermeja ' i 

Te promete montes de oro 

Por galopear tu vega: 

Ni tampoco que te . tañen . . 

Con caxas ni coa trompetas^ 

A que seas capitana 

De faldellín por vandera. 
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Porque piensa que lo dices 

Aplicando la conseja. 

Para que ]:ígera8 anden 

M^ pesadffs flalt^íquefa9« 

Bien se me trasluce á mí ^ > 

Que el arco de amor sé £echa, 

Por las^' i^odefosas manos - 

De su consejo de hacienda; > 

Venus la diosa de Chipre • ■• 

Ya es malroaa G«ño<resa¿* 

Guarismo «sabe su 'flifio, 'i 

Multiplica >> suma^y ^esta>< f - 

Ya el rapaft anda wéstido,' t ' \' •^'. 

Las alas aforru'-en tela, " '-•,.- 

Y el que esperansfis comiayt - «^vi 
Pabos come, y toittas cei^.« ' * / 
A la discreción le ha dicho' * ''- 
Que condpbe y W' diga ]^las^ v ^^' 

Y á la gentileza- pobre V 
A pintura la condena. ■^'* 
Su secretaria- es el dar, <' 

Un mozo {.que allana sierrafs^- 
Robador d^ voluniades, .< . ' Y 

Y cumplidor de' promeíaSé .. \ /A 
Por esto , aldeana 'mia, . < . • .. «" 
Quiero yo 'seguir 'la* secta, ' ^• 
De aquellos cuyas '.entrañas ^ *«' 
Parecen carne,, y son piedras» '• '^ 
Si no mereaco : t us * glorias,^ - * • • '- • ^ 
No me ^e?isi<a tus penasj 

Y si por dicha Jte agrado, ^., - - 
Mas verdad. y. mezioS' tretaSé' ^ 
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Triste iwi»;¿3r afligido., rj-m-íinoa 
Las ^íeoashckyPwerga,: ...I . i,.; p .j 
El ausente de su ^^^xp», >^.,,; ..f) or:0 
£1 desdichado Zuloipa*. -^n: ::( o:í O 
Moro alcaid^,;3E-§^, i)e}lid9,o, Ui^ Y 
Amador con^. aai^qiieica, . cñnsBirja 
Arrocinado de:>.^p9|,; J,Lní.i¡. Y 

Y carigordo Ji^j ptewiajs. * f.? .j.-.p íA 
No Jleva por.Jíciyi|i^r^Q?í^^ a^.^b ^¿O 
Bordada cifrs^^j^L^eixipi^^sats o^jv f/^ 
En el camRQ,.;^eHd^ ,arf^Bgi^,,j,.^,.,,l 
Ni en te.:^<teriil^ Jetra;> -i,:^zo\t Y 
Porque es el !$(«>.-: id ípt», o.oíh il 
y no ha t^íiMO/ pWta yj, ¿¿i ^ 

De los sastr§$.ríd^...j?ste. tíewpíb(»íjí'0 
Cuyas pk]ip^<.$Qii tix^ra^ rolsDi.i o'J 
Los ojos tiefl^l.cp; e.l rio/ , ,; ,^/, j 
Cuyas ondas- «e 4o- lley%,% - 

Y envueltas :eocre. Jas , ondas . 
Lleva si^St lágf icnas 'tiernas. 
Tanto Jlora el. hÁ íle puta^ , 
Qae si el! s|¿0:ráej^l£^ s^ca* 
Llorara en áof b^^^fi mias» >,. ■ r ... /^r 
Acudiera &. diez > anegas. . . , ; <^.\ 
Los espacios guerno- llpra '„ , ..: 
De memorias .se ralimeat^^' .., ^ ... \ 
Porqtle . le dafn iaís memorias > -^'-..'^i 
Lo que: l/os fijo« iepi^gíLii. .. , ... :" 
Pienso se da :d«^. memorias \ ■ i 
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Rumiando glorias y penas^ 
Como rábanos -iiii muía, 

Y una mona berengenas. 
Contempla lu«g6^ieit Balflx^ 

La qual^ mieofras ' la' 'fcobtempki^ 

Olas de imaglnáci^tt " 

O se la traen & «la" UévafK- ^ -• 

Y ella se -'está ' mef éndaiido^^ - " 
Duraznitos en t8tt'4íuerta^' ' 

Y tirándole los cuescos^ ^ 
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Al que tal pa^ por« efla. 
Ojo& claros ^ -cejas- Tibias 
Al vivo se-lfe- pff^títarf, 
Iianzand<^^I'áyt:fs los' bjo&j 

Y flechas de amot^' lái^^^jafe' 
£1 moro contemplátífi' * > "'^ 
A los de su dámá. Vti^iá/ '^ 
Comocá J^á ojos del buhó ^ ^'^ 
Cernícalos de ufias prletás.^ ' * 
\ Ay bella Mora y le'dice, 

No menos dulce que iKllal- * 

No estraguen tu condi^n 

Las condiciones de ausencia. * 

¡ Ay Moro ilias geitiidor 

Que el' exe de una carreta! 

Pues no soy- tu 4ñovz y<f, ^ - 

No me quiebres la cabexa* 

Kecibe allá este sospito^ - ' 

Y este llanto desta tierra^ • « 
Donde el ''Rey me ha d!e8terrado> 

Y mis cuidados me ent ierran* 
Llore alto > Moro- amigo^ - 
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Suspire 'í&t<rY^ok^ñiétiá,^ - .oiioM 
Que han de áttíit^-^ifentc^' y sú^irt?^ 
Mas de noven ra'^y'^ÉérSlegéas:"!' "^^ 
En esto yí saltea^Jo"''^ •-•.«>. vU no2 
Pe una "^^uvenll V^rgíSeiiia . '^"••'•^^a 
A lavar-tl tierrió'' ró^trb' ' - ^^ "-^^^' 
De su caballo sé ^Ü^ca.^ ^'^''^ v -:¿uy 

Ca^YílV de' Sin^eeriíkflits; --P ^"^ 
Tu que c&tá:^ jiftíto'"í^fi)lédÓ5"'--^'"^^'^ 
Fundóte el Rey tooíi "Afoiiso '-^ ^'^^ 
Sobre ^' kguá^Mé ^¿jo/'^ .v-.^-J/^H 

Robusto , sino gak8í ••' •' * -'^'-•^ 
Mal fuertb , pá)r2mpBéittr;- ' '^^^^^^ 
Pues que tienes 'Ml^'pllriéntíi '^ "3 
Que un hijo de^^'Vkciroiffit^'^-^^ ^^-'^ 
Lampiño -debes' tfé ' sé'r "'' ' ' ' ■ "^^^ 
Castillo , SI no estofy' ciego,' ' * ^"^ 
Pues siendo d)é ta&ntoá aftos. - A 

Sin barba cana té '^éd.'^'": ' * ^**'-' 
Contra ballesta^ de- j>a!¿;'^ -'^ - "'^i* 
Dicen , que fiíisfé' de • hférfá, • — ^-^i 
Y que anduviste ínuy hionabre ' ^ * 
Con dos Morillos honderds. ^ ^^.^*'^- 
Tiempo fué ,( papeles hablen ) ^ 

Que te respetaba el rtynd'^ ' ^^ 

Por juez de apelaciones,^ ' ""'', 

De mil católicos mifedósr ^ -^ 

Ya menospreciado^ ocúpá¿^ "- ' •" 
La aspereza de d»te ccrro^- " :-'^*'*-^ 
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Mohoso /coioó.en,pi^cmi)T© 3. ;g,y2 

Las que ya fueron corona .^ .^a^t 
Son alcándara de cuervos^ r 

Almenas , guj-^í^pnio diente?,, j. ^^^ 
Dicen la eda^^de, los viejos. „.,. p^ 
Quando maís mal d.e .ti d^ga^ ,. j.¡; 
Dexar de decir no puedo^ 
Si no tienes fo^^^s^eza^ 
Que tienes prudencia almenos. 
Tú que ^Ífii:iWd€jd„Jí^l^rV^(^^,'y 
Viendo. los ^»íonos_deleios^^ . . . '^p 

Hablaste en Icijgug^de fiicgí}, «,,,,. 
Entre todas las J?}l?gf?res,,;, ^,..,..,1.,^ 
Serás bcndka*, pues, siendo . , , 1, "*r 
En^ei ípii;v,a^alj^,ft, .^ v... ...i'í 

Eres piedraK.ea^l silencio. , ,' ,. 

Mira 9 castillo ^^^ ^ief^; 

Que hagas., iQ.^ue te. ruegp, ^. 

Aunque te ,)¿e pbligado poco . .-.^i 

Con dos dozenas de versos. j . ;» 

Quando la beUfi terrible, . , , j 

Hermosa como ló^ cielos^ , .;;¡ 

T por decillo f mejor, , . ,. . ^ ^ 

Aispera como su pueblo; 

Alguna tarde saliere 

A desfrutaf Ips. aípi^ndrcSj 

Verdes primici^^ del añq^ 

Y dulcísima ^. aJin^^n to^ 

Si de las aguas .del Tajo 

Hace á su^ beldad espejo^ 
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Ofrécele tus ruinas- '^ '^ ■ " -^ 



A su altive* pb'r'cxernplo; ' * 

Hlbíáife^'mudo mií'cbsís, ' : v 

« Que bich sabrás 5' púé's "¿abemos ' ' 
Que á palabras de\<fificfói5^ ' ^ 
Orejas los 6jos füeróíl. ^■' ' ' • - sF 
Dlrásle que con tus afios 
Regule sus pens»amiento$^ 
Que es verdugo de murallas^ 

Y de bellezas eí tiempo:" 

Que no cnean á las aguas ' '^' 

Sus bellos ojos serenos -* ^ 

Pues no la han'Üsóngeádo > 

Quando lá" murmuran' luego: *^ 

Que no fie de los a'fios 

Ki aun un mínimo cabelló/ ^' 

Ni le perdone los súyos^ ' 

A la ocasión , que es gran yerfo: *"■' 

Que no se duerma éútre flores^ 

Que recordará dci suefto • ■ "^d 

Mordida del desengañó' ^T 

Y del arrepentimiento^ ' ' * . ' '^ 

Y abrirá entonces lápótíre ""^^^ 
Los ojos 9 (ya no tan bellos) 
Para baylar con su sombra^ 
Pues n<5'q«iso con' sn cuerpo. 
jO qué dixera de'ti^ 
Si tii le dilíestes esto^' 
Antigualla ^vineratóe; • "^ '^ ' '' "^ ' ^ 
Si no quieres ser t/ofeo! ' ' ^ 
Mi. Musa te antepondrá, ■- t: 
A Sant Ángel y Santelmo^ ' -'^' 
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Aunque no quisiere,.. Roma| ,¡,^:,^'.r^ 
Y Malta jui&icsc^niepos..^, .•,;^ ^^ ^ 
Que aunque tcjb^a desaiapt^fi¡do>'^ 
y no coUj tantos, pcrtreehosi. ; ; ^^^ 
A tullidut^ft !Íft:^t^jos, - , „p, 

Te defenderás mas presto. ,! _.- ...A 
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Dexad los libaos, ^thora,. . ^ . y 
Señor licencia<ÍQ iOrtiz, ... _ ^^ , j 

Y escuchad mí§. desventuras ,- j ^ > 
Que á fé g^^ son para oir. ^. j^. ,£ 
Yo soy aqugl gentilhombre;^; , . ^ ,q 
Digo aquel ho^ibrc^ gentil, ^ . . ^ 

Que por su ; Dio5 ^doró . , • r 

A un cieguezuelo ruin. . .... ,. ;^ 

Sacrifiquélc mi gusto ..„. »! A 

No una vfz^ .sino cien mih ,.^ ...,r> 
En las aras.de una mozaj . . ^.r\ 
Tal qual os la pinto aquí» , r..^ 

£1 cabello es de un color, . : , , y 
Que ni es quartonl es üot^in^ •, r^ y 

Y la relevada frente . . . . t 
Ni azabache . ^li, iparfil. . . -r 
La ceja, entre p^rda y negra, _.^,q 
Muy mas larga q,ue . sutil, up O • 

Y los ojos mas\5:oippuestQS-^ . .j ^;> 
Que son los de quisvelqu|: , , , \ 
Entre cayos b^IIps ,rayos > , i2 
Se derribe la nam,. ^^ .'X 
Terminando las dos rosas . ■ * u 



Frescas sefias 4ft :^h AbrijL, ...i ;[:.-;{ 
Cada labio coJpfA^n . :;'^-?"q Y 

^ un preci9»^ TpM> * ,>j>o b Li 
Y cada diente fL'ltyoláQ <. .r, r.; ->.,./> 
Que el alba.4ue)« verjtir. j , .., ;o V 
£1 aliento MMíkiUtcft^,- < .^ .h aÍCí 
Todo lo que iio ^«pedÁr^ /.: - 1. o í 

Mal haya yo ^:4io excc^ok ^ 1 

Al mas suave jatn^n, . .^^ .1 T 
Con su gargant9.:y sy.;pccbo^ i .. .. t 
No tiene qqfl'fWPfcifa".:. i, í,U:.CE 
£1 nácar <iel am<iin S»r>.: .iiat? •'(»í 
La plata del Potosí, >. .. ii^i^ud üJ 
La blanca y^l^si^ipsa:. munj^^jiq ¿u?, 
Herisoso y blapfiQ^cl^lguacii ., í»; .;V 
De liberta^ .7 ^%-bolsas, , •- no Y 
£s de nieve y deo^ebli» | %. í.í.iA 
Lo detnas , |i^ra4o 'jamígo> ^:-^ r-xx 
Que yo os pudler;a. 4qcíF| i K.^ri r/1 
Por mi £4 ^ue J»ef;hfi r<^ad<^ r: K 
Que io calle. ^LialdélliíQj ..u : ^jO 
Aunque porobp»*<íaiqpierp>. ^i.iu , : ^ 
Si estamos solosiaqui^ r -vi . ]} 
Como á la i^ajd^: bastos ,; i or. i¿ 
Descubriros el bg^p» . .,. ¿í^.h 

Cinco puQítps. ?A)za «str^l|Of) rri .y 
Este señor j]9#li| a} £91 .j., .,: r.l A 
Si hay sttafy^',^gf»ñ^)9^r^:r^ i> '> 
La moza es un iserafia. m «.,; nf 

Pudo COAmigQ QÍííCOlor, ... ^r.: ^i V- 
Porque uaa Vjez que: la vi 1 .1 ^. , ^;.: 
Entre mas d«.cí«ar>0iU l49MUb .- A 
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fXia, filé d tnaravibdll' ^^'i'- ' '^'^ 
y porque no sin VrtftW-^^ '^ ^ > 

/ El discreto en el'^rém- ? 

Coge la negra rSoletá; " . ' - < 
y dexa.el W^itóo álMéfí.-^- ' 9 
Dos años fué mi ¿ukib(lo> • '^ 

Lo que Uaonm por^hfi^^ ^'- ;' '- ■ T 
Los jacarandos re^eto^ ' ' • '>^- 

Los modernos talfÜL^L ■ "■ " <^* 

£n cuyo^' alegres «fí§i^ •' * • J 

]>esde el ave al jperegií> ! . o'í 
Por esta négl^ ddi^^^' ^- 
La bucólica le dí*^ ••"'^* '^ ' *^ 
Sus piezas eü cft^ iH^klrno 
Vistió £lanieneo. ta^tv "' í 
y en el veratoo Üu^ '^itzas' 
Andaluz guadam^ir^^ *, '" ' 
Hoy desechaba io'^blaiico^ < ^ 
Mañana lo carmesí^-' : ' 
Hasu ^ en la peña ^re 
Quedó ermitaño Aniádís. ' ' 
Preguntadlo: á* mi vestido^ 
Que riéndose de- Ai • - '^ 
Si no habla por'la boca^ 
Habla por el boea¿i.'- 
ya iba ^tíedanddme éní cuéifos 
A la lumbre de'uá^ 4ád^l^ 
Casi pasandto él -^éslr éábe^ 
De no tener y i^Mdir^-' ^ I 

Quando Dios <6n 'hbrb h^tAy - 1 
Me fué foraiacdo el • partif ' ^ .i 

A la <£lttdM' dto «la is^n^y - 
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Ala villa de Mádriífc> '' ^ ? < ^'^'í 

A suspirar y geiwíí^^'^ - ^ - ^ í^ 

Mas que ^^iuda ea'^tlstmiKfw ,> ^ 

De su padre f^a^ ^Miw^ítt. : ^^ 

Dixo ^ttc ac€ftt>i'ie¿l»,' ' ^^ >?' 

En esperar y .su^ím •' ' -5 ^-l 

Fué después cera yy i sivaceto,-' .• ^ 

Ella se tomó de. oríii¿ ■ í H 

Ternísima mciddió, o ^ ! -: : . j7 

Que ya que quedaba ^^aí^ '> n J 

La ovejuela sin- ^s¿0]^>- >i(:^« 

Mola dexe sia.innMn;;-: : . :^ ^^ 

Y asi le dexé un mulato 
Por espía y adalid^ 

Que á mi me esperó en saliendo 

Y se lo «¿DO áiMeeir.: t . ' í 
Dexéia en su ant%i|0'l«stre^ ; ;\ tfÉ 

Y luego ^ue mé -jpiroi v ! • 9 
Echó la carnaval' afuesa:. n f 

}0 maldito borceguái-'w J 

Fusome el cuer^io uñ tfáidot .i 

Mercadante coixiiapisii ^v - . . • 

Que tiene bolsa • tsk .Oran > - ^ -i .^ 'I 

£ ingenio en Mazaiquivin .. J 
Rico es y m^sacdte^/ : : • 
De ios mas lindos iqvñ* lei^ 
Precioso.cpero. pftsadc^ v ^ 

Como palo de ' BtasiK : : ' ^ tí 

]0 intecea.^ y €moQr.€kt9, .i 

O por faerza ó iwr^'ardid, ; y 

Para^^tos diamafiCes^Sfii^^ ^.ri 
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Para los bronccis; ibulil ! < ^ í^ f. A 
Déme I)iofoitiftOpQi>a«9i $Mbtpiied93 
Tus proezas escribuy . . i.^ J2 A 

y quítQmeto:)«n;.'4>qeii hora^ ji» >.3'T 
Para los heoboT/del Cid. .« ,.._,(£ 
y vos tronco^¿ji|uieajabraBfk o-irl 



Xa mas luxuriosa vid. 


J . .„ .'li'I 


Que e$tfii?lagrIfnqso ;:yftlle' . 


. : r í? . «í" 


Ha sabido producir; / . . 


• ->. 3.:í 


Vivid en sabrosoS((iiuéos# . ¡ 


".n\ ] r!'»r 


En dulces ttepaa^ Jvirjd^ .. 


» ;■ y ijO 


Siempre juato^;'á^.|:fsar , 


¡j'':- .:.£ 


De algua locQ:,pfttadin.: * 
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Labrando estaba. Artemisa v '- v 
Aquel famoso sepalbro- •. 
Que fué miiagDO.rde Grecia, < ;í / 
y maravilla . cid mundo. ".i '; 

Llorando la nodie y:dia - * *] 

£1 malogrado: dl£iantD^ . '•. 

Sus impertinente» ,ojbs: ' . ¡^ • X 

Parecen arroyo» ^turbios* - -^ o-^^J 

Consolábala* una iobmaT- n v.< ' '^ 

Mas elegante qu^ ']uUO|> 
Boquifrunci^ta: de '^4abi«8y i : .. 

Nariz corva, y jostroienjoto.^ ^ 
Deza ese llanto.^ -vle drcie,. •. < 
Porque ya estkiptxsstú en * uso- 
Que no llegue' ^el se^timientof'r '. 
Mas que ác4C!i$Biidi^«oa eivulgb. 
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Stípicses b^SLjiOT K'ffi^niQ! r.3iijc A 
Que csta4íis;iiííw^coqtcata>í.., ,j .w Y 
Que con su ri^m^ e^ gt'.ati.'^éiil^o»;^.. 
Si es iiiuei:l;c} la, ^cJaviíqc^i ít.., i .rr 

Y la li^rudifeie^ fupia>. .:» :,,.r 
Si quedas líbnf.^.^oy com^ns^i^ .:/f 

A tener vida.4eb,fi«st©r. -i r.:; £::... .!/! 
Compañía dc.,v;:^foa;, . .. ? i- *"; 

Ni la apcecí^i-si §^ :culj«, oí .;,, .-.. 
Que volunt^jaíref suavfí,, j.^t; i., ^^.^ r 
y pesada si es .^59* y.^lgp^,l,.,, d r 
Bien parece. :iiftj hambre .^Pofft^x.. O 
Pero si contiiy^ii^eiS unp .; . .^n . ■ '^ 
Es muerte crue^y in?¿5, . . .;; o.¿,. :.' 
Si ac¡p:ta :. 4 serbal vq iS izur$ÍQ*,{ t 
£1 primer mes de marido 
Puede sufrirse .$|l0 sumo^ 

Y es suma felicidad 
Quti^i^. ^j;^i^4^.9th «aguada,...-. . 
£1 mas afal^ fi§ ^elpso^ . ; 

£1 mas discretOuMp^''^"^^». * :* 
Si es mos^Q^ ^ A§^PP^4'^^\^^Sh ' ^ t 

Y avarientQí ^li c^¡,<»ducqj. ,,.. • • 
El es|áwiq <íe^',ca**da . ,0 "* ; O 
Solo ha de sf^r- ó^ .l^%t<^.^j . . ) 
O escala parí^'.^pbír ; -b / 7 o *•" 
Al de viuda r;íeg^ío. . ., . 1,. i. 
Ser de una <;a^ y., de qi^ Jecho 
La muger^ne$o.i?bfqlurp, , ;;[ 
Dicpn, ^i}UO&jíJ>9fitoreS;,,.,f. , ^^^ ,^3 
Que engorda ^y^r^gp,roj)f?feo.. i 
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é¿4 •'^'"- ''p'OBsfiíS -^ ' 

eComcr áiéttií)re^ae-1ií tttóüjár, - ^?5 
A quien no- causa «Isgustój ' ] ^^ 

Y mas qutttídé aciertá^'á-ser ■ "'.* 
Alg* <lesabHdo^ 6'sticid? •-• / - *^ 
Un marido^^s vaca- éíefíia;'"^ - ■■ ^ .i¡\ 
Mejor es que hoy átii' gusto ^ ^ 
Des óíif 'Razonado "^pavbí'' ' • '^ 
Mañana un lego besugír.^ "^ •' -' A 
Si te da pena cstg ' tPa'gé, ^^ ^ 
A que te .obliga iá ^difunto^ - ^ 'i 
Viste el tronco ée xíólóiéi '•^' ' "'^ 

Y la corteza dé hstó. ' ♦ •- '- ■ . ^' 
Con ésío Ifenrptó Artértíisa- ^ ' -"'-^ 
Su pensamiedt^ coflffetí,' ' • " '^ 
Medio arrepentida^ ya * " ^ * 
De halíéb" labrado er 4fe|kjléf o, ' ^' -*« 

'-^ V.. . T. , ; : £ 
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{Qué afetío que era' f<í áíítáfio! 1> 
Aunque ogafio soy uft {x>bo: -- ^>í 
Mucho puede la razbri,'^" • f 

Y el tiempo no pnede poco. ^ * '♦ 
A fé que dixo m*uy' bieiiy ' . / 
Quien dixo que eran de^dorcho ' '^ 
Cascos de^al»llo viqó; ' - • ■' 

Y cascos de galah ihoú¿i ' -^ ^'> 
Serví al amor quatro afios^ ' \ -'^ 
Que %tñríerk mejor óchiP -- '"' • '¿' 
En las galeras de tin' tiífco,' * — 
O en las mazmorHts' ídé- tfn Moro. '^■ 
Lisonjaí^ítejaba y acloJÉ, ** ' . t, j 



tos .majaderos c&í^^yiíís,.,.j,;: .,,,.,,, y 

Que se^gpqgn^[dfe^unQS,0jps,i;nír,i;9 • 
De esta dnr|p^s^j¿fiu4^,}^..^^^ ^^o^ 

(Hace un ,%fe4(»>rgA«Psí9Í ?^U> ^oJ 
Me redimió, :ff.^Sf:^d.t, ^..-..^^ ^^j 

De un t^feawjiyp ^h9so^.{ ,,r ^j „Af 
A este malíjdffe? ^igs Jwcfl^^.v.^b iV 
Que en d^íftR,jí¿bcjta4 ^5^ p,;„p ^^ 

y vame tantOcJo^K,., .. > ^cm-i^ noJf 
/Quanto va 4)^. ,f;u€tf-4Q .4 fe^,, „,,> y 
Heme subid.qL^á.-jTj|rpe3?a ^on-.io^iozia 
A ver qual'sey^\^w;m ors<M^>,,,.i y 
En tane)íCfgQft2fts^&;jJaaíi^..,i ^^-^ ^ 
9ue su ^>o/ia|rt» volará, en ..p^jivQi r,¿ri 

Y he de ser.iiWH «!fe"i5*n9# 






Que i,qMÍe9.iOjt;ra.:Y;ea>pi*dQ§o.:|.ii r ¿ 
Ayudara con u^r grito,. ^.^^ ..i ~:¿,^^,; 
Acudiré jpp# un -Wiplo* > n- - -a Y 
Háganse j,tgiitp&,.4^Í2as,...,.,; ^jr, ..:' 
Que con cenizas (4© tontos ,|..,, i- j 
Discretos cocida su§ pafios c a: wo .^r.í) 
Manchados , perp .no , rotc^í ViV.oo // 
Quince m%^MK/qu? :dw^n*0^;> üo^ 
Porque ha tantOfi que r^p.c^o 
Sobre piedras cq^^ piedra^ 
Sobre pWpias:coA>o^plomo. .. 
Mo rompen mi suefio zelQS^ 
rJi pesadumbreSr, mi ocio^ 
Ni serenos pi saiud^ 
Mi mi haciejida mal cobro» 
T^ngó amigos J^. qjje basj^n.. 
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Y vame taata'-ftieprf^r^ ^o.-:>*.[-.n »oJ 
Quanto 'Vá' dé^ cíiétíJo ^"í 'Itíéo.^ ' ^''9 
Coa. doblados nbr«¿'^1ia|6'^ "'^ ^^ 
Los dias éé-^'Mayo'^^rroii/»^' ^'^'•'í) 
Las noches de' Eri«rt> ^tíréVééí'*-' -í''^ 
Por lo Ucío^f pi* lií^tóác^; "- ^^, 
A devoctóh de níi «¿íbniféí" '*^^ -^ 
A quien ciÉtíS»Jtfe-'j|;^^^-dfeV5>t0^ :.;.^r:y 

Con tiernos ojos léiícffSboy ' ; '^ ^» ' ' '^ 
y con dWt¿ í)lcrrtV-flor¿; -' ^--^ 9 » 
Discreciones ^4e<h^á'»^ratoáj^^''*^'" ■ "* -J^ 
y necedSa^s mpdtíio- ^^^P '^'-" A 
A tres nijJffdáf'^e'eu^fel'^'Rijo'"* ""^ 
Dan ári^e'ft-¿íar¿áf'dír'<ír¿, '■ -'^9 

Y á la qufe ya vinSl P5»iief gá, • "^ 
La aljaW^adléñtc*^tí'->h6nibi^o/ -'^^^ 
Seguir la casta' JÉKaná^ '''■'- ^* .** 
y eclipsar su -hepiniano réjoL ' -^ 
En mi aposento oti'asVeüíies - ^* 
Una guitarñlllá totfio,-' • ' ' • *-^ 
Que como barbera tempíói/ i 
y como bárbaro toco. 

Coa esto -éngafio las' iioras' :- 

De los diás perezosos^ - • -^ - • 

y vame tanto mejor, • '* 

Quanto va de cuerdo á'^loto. 
Pagaba ai tiempo dos deudas ' \ 

Que, tenia tras de ta torno, 
Wasya ha dias que á la Iglesia ; 
Del desengaño me acojo> 
En cuyo'íugar sagrado ' 
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Me ha comunicado Astolfo 

Todo el licor de su vidrio^ 

Y la. raxoa sus amojos. 
jCoja ,qi;e vcp, á. la fortuna . . ^ 

De Ja ,£jtbrka;de.,iw)..tcoQO v>r..i «.í ^ 

• Levaal!Br->uxi''Ca4a]ialsaí . - - ^- .íl>o -.s hi-'\^ 

Parala' estatui'tfé'^-irnniohstruoi ^^ 

ir p6r lias callei detShündo ' ' 
^nastrar colas de poVos, 

A quiea de cartea «tüiunfai 

'Sis aped ea elcafitéli». ' v c .i ¿ 

Vfeo pakar comer hiimq 

Afiripado el tierópó cojo ' 
^S^9. ua cetro imperial . 
. Y sobre- un 'caya«to>>cor««iii 

Deípuc^que me ¿lotaocl • •• •»•»•• i 

ístas verdades conozco,' .-•-'!/,. •:•; 

' Y vame tanto mejor, " ^ • ^ • 'I 

Quanto va de cuerdo i loco« 
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NOnCIAS DE D. WIS DE GONGOILÁ.; 



9 ■*»»■ ^ -t ^ 



Nadd en Córdoba á ir de Jumo ¿^ ij^^Vaad 
á la Universidad 'de -Sarlañáné» á estodÜr liei«^ ea 
edad de quince aik». Parece que allí c am p u m-iáf ma« 
yor parte de sus PpesiaSjamaf ocias , Roinan^es^Y ^'^~ 
trillas satíricas, y ^ue esta ocupación aeíadable Je di»- 
travo de los estuc/íos que liabian de proE)orcíoiiarie noft 
colocación correspondiente á so clase , quVm %Úbgui— 
da. A los qua renta '^•«inco^fiOi» desuedad'^^dzAecle* 
siástico , y obtuvo aqa ;mciep'ení4a ^t^dwl^ dfH!Cdr-« 
doba , 7 por el &vor del .Buque de ¿erina « .7 ^de^Mar^ 
ques de Siete Iglesias iué nombrado. Capeliim de honor 
del Rey Felipe III. Vino con este motivo á íá Corte; 
pero su edad ya abánzada'no fe dexd adetenta^en el 
&vor qoe babia sabMrtgsft^gearee «Uw e«fcme<tfd qu« 
le atacó en la cabeza y Je ft^v&á^ la n^egiofia^, Jo-oblí* 
£Ó á volver ú. Córdoba^ dood^ agravándose él mal fa- 
lleció á poco tiempo después de su llegada , en ,34 de 
Mayo de 1627. . . : • , 






POESÍAS 

DE D. FRANCISC» DE QüEVEDO. 

SILVA PRIMBRA. 

El sue0o. 

¿Ooú qué culpa tao grave^ 
Sueño blaodo y suave^ 
Pude en largo destierro mepccerte^ 
Que se aparte de mí tu olvido inaaso? 
Pues no te. busco yo y por ser descanso^ 
Si 00 por muda iiDagea de la muerte. 
Cuidados veladores 
Hacea inobedientes mis ^dos ojos 
Á la ley de las horas: 
No han podido venqer á mis dolores 
Las noches , ni dar paz á mis enojos4 
Madrugan mas. en mi que en las auroras^ 
Lágrimas á este llano^ 
Que amanece á mi mal sieiiipre temprano^ 
Y tanto , que persuade la tristeza 
A mis dos ojos , que nacieron antes 
Para llorar , que para verte, y ó suefio: 
De sosiego los tienes ignoran tes. 
De tal manera , que al morir el dU 
Con luz enferma- vi que permitía 
£1 sol y que le mirasen en poniente. 

Con pies torpes al punto ciega y fria^ 

Cayó de las estrellas blandamente 

La noche tras las pardas sombras miidas^ 
T. III. 14 



ftXO POESÍAS 

Que el suefío persuadieron á la ge<ite» 

Escondieron las galas á los prados 

Estas laderas , y sus pefias solas 

Duermen ya entre sus montes recostados. 

Los mares, y las olas. 

Si con algún acento 

Ofenden las orejas. 

Es y que entre sueños dan al cielo quexas 

Del yerto lecho , y duro acogimiento. 

Que blandos hallan en los cerros duros* 

Los arroyuelos puros 

Se adormecen al son óei llanto mió, 

Y á su modo también se duerme el rio* 

Con sosiego agradable 
Se dexan poseer de ti las flores. 
Mudos están ios males. 
No hay cuidado que hable. 
Faltan lenguas y voz á los dolores, 

Y en todos los mortales 

Yace la vida envuelta en alto olvido: 
Tan solo mi gemido 
Pierde jel respeto á tu silencio santo: 
Yo tu quietud molesto con mi llanto, 

Y te desacredito 

£1 nombre de callado con mi grito. 
Dame , cortés mancebo ,. algún reposo. 
No seas digno del nombre de avariento. 
En el mas desdichado , y ürme amante. 
Que lo merece ser por dueño hermoso. 

Débate alguna pausa mi tormento^ 
Gozante en las cabanas, 

Y debaxo del cielo 



BE D. FUmtfféiaCO (P« QUBVBDO. 

Los áspej«tr vnitta&os , •">> ^ o- :.: : -► c.rn¿ji. O 
Hállate en el rigor de.dosr.ipaataobs^i'^ ^f> ó 

Y encuéñtiaté::. oí. las &ittt»esí • • y , oír séiq/ielQ^ . ^ Y 
£l soldado .valieDté;^'' :i? o;.:?, .i.».* • ^jL. ';iL 

Y yo no puedo hallarte , aunque lo intente 
Entre mi pensamiento y>'Jiii deseo. 

Ya y pues ^ con dolor creo, 

Que ere^ mas ri^f^q^^ ,q0 *^ tierra^ 

Mas duro que la roca. 

Pues te alcanza el sold^datr €íÍDV9ifilto.eniigii¿cí^ 

Y en ella ^ni^ísl roa. por •Jámasete hyca..,. ip A 
Mira quq:>és<gfaA rigor., xUnarrsiqtíiérayV'fi'f 
Lo que de titjdespreciá itantb avaro^ . ::-.j 6 
Por el oro en que alegrie.' -CMisidera^i^ . tr'.'J 
Hasta que* cígá>ri»^ ^rueita. «i. tiempo claroe' ic*l 
Lo que habia de dormir en blando lecitO!' A 

Y da eí enarsí^raécf i:sú s/eáota^ •■ • ;:. t^ 

Y á tioteiseiiádbia dr'defeoho^ '-.■.s} 
Dame loique 4e^reciá-de ti .ahora ^ 
Por robar ctír ladrón': lo quiei desecha 
£1 que envidiosos zelosr.iuvo y Hora. 
Qu^^ -en; par^. mi quexa satisfecha, . 
Tócame con el cuento de- tú vara,: 
Oigan siquiera.-. el ruido de tus plumas r 
Mis desvéoituras'isumas^ - 
Que yo no quiero verte cara á cara. 
Ni que í^igas mas caso 
De mí ,^ue'hasfti pasar -por mi de paso^ 
O que^á tú sOm^jb negra p9r lo menos^ 
Si fueres á otra parte peregrino^. 
Se le haga camino > • 
Por estos ojos de sosiego «g^os* 
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Quítame , blando soefio , «Bte desreh^. / : I 
O -de él ¿flgom'.rparte^. :.9 ^^ 

Tlte^iprotneto?, inicBCvas viere. el cielfl^ : . 
De desvelarme solo en c^lnárce. r . .-^í^ . 1 
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t ' Oíste orédíbar£rj su pioe^ 
A quien- del ocio rudo avara imano • 
Truxo del monte al .agaa peregrino,. 
ó Loiba ci^o., detupaa tirano: 
Viste , amigo , tot vida 
Por la codicia á . tanto mar. vendida^ ' 
Arrojóte violento ^ . , -- 

Adonde quiso el albedrio dei vieotOk 
¿Qué condición del £uro y Noto ignotas? 
¿ Qué oittdaasas no sabes de las licúas ! 
Vives , y no sé bien si despreciado " - 
Del agua ^ ó perdonador* - 

¿Quántas veces los monstruos qOb el mdr cierra, 
Y tuviste en la tierra 
Por sustento^ en la nave mal' segura 
Los llegaste á temer por sepultura? 
¿Qué tierra tan estrafia 
No^ te forzó á besar del n^ar lasaña? 
Qual Alarve , ^ual Scita , Turco ó M^ro, 
Quaudo al agua ^ y al viento obedecías^ 
Por señor no temías? 
Mucho te debe el oro, 
Si después que aallste • '.» 
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Pobre reliquia de naufitfj^Qsíar iíst«^ -r ' .» s[/ ;. Y 
En vez de descansar del.'4par ;Wg»r«>,;:.;5 noJ 
A tu codicia btck-iif>icar<oh$|iii^<<Kt . » ,m^í:.cí 
Con villana .«axadon íiCft . cjsrnó. í^flO : . . oi^nsüO 
Sangras las venas al .:niet«1? ím^^te^ ■■rh"- ^A 
¿Por q*é:>gertiiite«,:í^iiettraba}o kfaioe, , y: í 
Sudor tuyo derrame? ,c.' . ;; .< .i 

Dcxa.jafeio 'bestial y rque iwiliil%q^l suelo , v f 
Ojos naci4o$^ -para ver eJ ^kilo* :•- . .. .; .o > 

jQué fatigas la tierra,^ ..; : ; - r 

Dexa en .pasitos^ seenetof Ae<je$ta «sierra; 
¿Qué te Ksa.lieeiio y mprtaJ^y de^^stas .m$q|it||Ía$ 
Las escondidas , y isperis-jeatcafias^iw - -v>/j;i 
A quien defiende apenase negras rhoQ4«ira{ji i •{ 
Mira ^.quDiiá ion tiempo' njisino-tat^ a^i^ado. r 
Al metal puerta > i ti lia «bíMilcura^ ..zúz 'f 
Kens^ >M yf ^esr tm^ eogaño ! vet)gpnxo$Q]^ " k < . i T 
Que leohttntasnqaieza-ial, (toro. (suélO^.r :. c/. 
Oro^.lft/>UaiBas':v Y ^ -^iiito v.díesífeU>j«. I . , ^,i 
Es peligré pretíoso, :: lv: r'^j . • . > .ocl *'' 
Rubia tierta, pobreaa laredifiada, - . on ^> ',1 

Y pónzc^ 'dckmda». .';'■/'-'.■'•...• > c^r^ í/'" 
|Ay! no Heves oontágcp , rr? • ..,p y 
Metal de /la- qoíettid ^{enipre:>;enemtgQ$'^ *ul 
Pues la naturaleza^ viendo -qoe : eral ":¡ 'jt;,;'". 
Tan conttarioi á la saia.ta.4tazr:^ÍQfUBra> , , i 
Por ' dalloso . y cónritario^ i' quieto le e^timii^ ( r 

Y por ma;5..eseondcrnáw:;$u8 .Jugares, i' r-J 
Los ^wiités .ifc eché ^noi|B4) o :• : • ^v/ í 

Y sus sandas 4>orró con :»W09; robres, -i ^ O 
Doy , que á tu patria vuelvas al instante, 

Que el Occidente dexes saqueadOj 
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Y que el mar $otegúl&> - 
Con amigd^sSdiblMíie^' ^ 
Debaxo del ^%dtfso peso gima, '^ ' 
Quando sus íilei'zas liquidas oprima ~'> i 
La soberbia *f'tí pe^'^del diaero: ^ - 
Doy , qué ce ñtvztl •viento lisofigeeo 
Si su furor recelas, '• <•' j :'„ 
Doy , qee respéCS ^h (áifiamó á tiiscir^áais,* 

Y si temes del-tinr él desconciisreo^ i2£<i - 
(Bien que imposible sea) 
Doy ^rqtfe te^ ^ie é retíbir el puerto. 

SI jíobre -casj^ tienes • , que. te ^ vea- 
Rico^ ¿dime* -si acoso 
£n tus ]»óiitime»:de ora . 
Tremará la 'imene^y' ó -tendrá :ei¿ 
O afiadirá á ta^^áñ tu tesoro/ ■' 
JJa año , un mes'^tiAvdlary una horadó na panto?' 
No lo podrás^ tiacer>,''ni /el mundoiinitot! . 
Esto y pues , si -¿o pi^éde , á qu^ .e8peáaiiáa« • " 
Truecas segura paz en tal tardanea^ .^;< "4 ■: '- 
Dexa, no cabes laaiS^e^ metal* ífero^- ii /. . 
Vé que sacas consuelo á tu hereden»^) .^-^c; 

Y que juntas tesoro , si se advierte, ^ r ' . V . 
Para compra?: deseos de tn ranéete. . 
Sacas ¡ayUuo >ci«tAO' de tu suefio^ " >-: :-: " 

Y un f!íl>lTO'^e<^«tesptA«< será tu'dnefion • -^ 
DeíAité y^ 'Ixribk y si e^ ' que tef v aoonsejas^-' '. 
Con la santa' t^ídad'.'^ftfcera y puray>.;: ♦,. 
Pues él te ha de dtttiO"; si no 4e de«s|i' 

P te le li^ át qukftr lii muerte diirav' .. " 
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> . . 
SILVA III. 

Roma antigua y moderna. 

£sta que miras grande Roma aJiora» 
Huésped j fué yerba un tiempo , fué collado^ 
Primero apacentó pobre ganado^ 
Ya del" mundo la ves Reyna y señora. 
Fueron en esto> atrios Lamia y J^Jora 
De junos admiración , de otros cuidado, 

Y la que pobre Dios tuvo en el prado 
Deidad preciosa en alto templo ado^a. 
Jove tronó sobre desnuda pefía 
Donde se ven* subir los chapiteles 

A sacarle los rayos de la mano^ 
Lo qu^ primero .fué , rica desdeí^aj 
Senado rudo> que vistieron pieles. 
Da ley al mundo , y peso al Océano. 
Quando nació la dieron 
Muro un arado , Reyes una loba, 

Y no desconociejTQQ . . , 

La lechq , si este mata , y aquel roba. 

Dioses, que, tru«(v hui'tados 

Del Dánao fuego la piedad^ Troyana^ 

Fueron aquí hQspedad.os ^ - 

Con fácil .pompa , en. dfsvocion villana; 

Fué, templo el bosque , los peñascos ar^s. 

Victima el corazón, «loa dioses varas; 

Y pobre , y co9)ua^iu|egQ en estos XÍ2^tt 
Los grandes ( rey nos dei los dos hernoanos. 

A la sed de los bueyes 
De Evandro fugitivo Tibre santo 



Sirvió : después los Cónsules , los Reyes 

Con saogre le mancbaron^ 

Le crecieron con llanto 

De los Reynos , que un tiempo aprisionaron: 

Fué triunfo suyo , y viólos en cadena 

£1 Danubio y el Rheno, 

Los dos Hebros » y el padre' Tajo ameoo> - 

Cano en la espuma , y roxo con la arena^ 

Y el Nüo j á quien han dado, 
Tealendo hechos de mar , nombre de rio^ 
No sin envidia , viendo que ha guardado 
Su cabesa de yugo y sefiorío^ 
Defendiendo ignorada 

La libertad , que no pudiera armada: ^ 
£1 que por siete bocas derramado, 

Y de plata , y cristal hidra espumante. 
Con siete cuellos hiere el mar sonante^ 
Sirviendo en el invierno ; y él estío 

A Egypto , ya de nube , ya de rio* 
Anudaron al Tibre cuello y frente, 
Puentes en lazos de alabastros puros 
Sobre pefiáscos duros. 
Llorando tantos ojos su corriente. 
Que aun {larecen en campos de esmeralda 
Las puentes Argos y Pavón la espalda. 
Donde muestran ías fábricas que lloras 
La fuerza que en los pies llevan las horas; 
Pues vencidos del tiempO',('y'mal' seguros ■ 
Peligros don , los que antes ñieron muros^. 
Que en siete montes circulo formaron. 
Donde á la libertad dé Has naciones 
Carecí dura cerraron. 



/ 



• v,«. 






' I- 

»! 



« '' « 






Trofeos y-'blasoinikS', : .. - .*?:i. -^.r 
Que en arcos diste á íeer á' las e8trelk»>'^ "** 

Y DO sé si^'envidiar á Ijts mas de.elia&>. 
O Roma generosa^ . « • : . ./ ,j.y 
Sepultados - se' veii ; donde ^ se vieron ^ 
liOS orgullosos arcos v* 

Conoo en espejo , en la corriente undosa:] 

Tan envidiosos hados te siguieron^ 

Que el Tibre , que fué espeja* á!su hern:iqsuia9 

Los da en susr ondas Patita y ^sepultura; 

T las puertas triunfales, ^ ' : • ^ 

Que tanta vanidad álimtntarpn. 

Hoy ruinas desiguales. 

Que, 6 sobraron al tiempo jó perdonaron i i 

Las guerras , ya caducan ; y mortales 

Amenazan donde antes ftdmiraroii. 

Los dos r6^t><M dé Jano -,•'••> 

Burlaste , j en su templo > y ara apenas l): 

Hay yerba, que dé sombreé las arenas,.'! -*"0 

Que primero adoró tanto tirana. .! . ...* 

Donde antes hubo oráeulos'', hay fieras^ - . • ^^ 

Y descansadas de los altos* templos, j .(,;. , 
Vuelten á ser riberas las 'riberas. 
Los que fueron palacios 90xf>'ekemplos: 
Las pefias que vivieron ^ • .'-...,, r^ 
Dura vida con almas ittiitadas, ^ M :; 
Que parece que fueron • "rv '*' 
Por Dbücalioki tiradals> 
No de Ingenios á mano adelgazadas. 
Son trobcos lastimosos, --' . • , • T 
Robados sin piedad dé-IO's-^uricísos. 

Solo eo- el Capitotió j^tdona&te . : 1 1 C ^ 
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Las estatuas y bultos que hallaste: 

Y fué en tu conditioagran cortesía, 
Biea que i tal magestad se, le debía. 
Allí del arte vi el atrevimienjto, . 

Pues Marco Aurelio en un caballo ^arm^do^ 

£1 laurel en las sienes anudado^ 

Osa pisar el - viento^ 

y en delgado camino , y. sendas piuraf :< » j 

Hajtati, donde afirmar sus erraduras* l . 

De Mario vi, y lloré tiesconocida . ,-. :.- 

La estatua, á su fortuna merecida;. 

Vi en las piedras guardados, : v .k 

Los Reyes , y los Cónsules pasadoi^: - . 

Vi los ' Emperadores í - .: : 

Dueños del poco espacio, que ocupab^ii^ ^ 

Donde solo por señas, ssieo.ed aban. 

Que donde sirven hoy fueron señores, , . , , 

¡O coronas , ó cetros ioiperisd^Sy 
Que fuisteis en MooaEcas diferentes , 
Breve lisonja de soberbtas frentes^ . ^ 

Y rica a4uladhOii en, los. me tales! 
¿Donde dexastcis irlosjque os creyeron? 
¿Cómo en tan breves urnas se escondieron?: 
De sus cuerpos: sabrá jfecir la fama, » 
Donde se fué lo que sobíó á ia llama* . , 
El fuego examina SUS: monjirquias, _ .. .^ 

Y yacen poco peso en urnas frías, ..., 

Y visten (ved la edad quanto ha podido). \ 
Sus huesos poheD^^;y^i5H p>fimoria olvida .. 

Tú , no de aquella suerte, 
Te dexas poseer, RoQfta gloriosa. 
De la envidiosa ma»^ (í^ la Qivert,e: , 
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Escalóte feroz geate-aninios^; • * ^"''••' ^ 
Quaado deltSúfiarr de4>ro'4ais:^t>afl€»as¿^<<i 
Alas y y los profi^tióds graznicíosy 
Siendo mas admirados qiíe'ctÍ6iídí&s>^i^I f •''^" 
Advirtieron de <Frabcia las ■ banderas r r. " . í 

Y en la guerra civil , en donder^fulsce' ^t" 
De ti misma to^tiío^lastimosqí, - i f*^ ., 
Siendo de sangre, ardiéntis^ ^ife'fe«dist»^> - 
Pródiga tü y' •eÍ»>Xibre7 -caudalpGqc - ^. c ci c b t 
Entonces disfapi^dp |;uS'«haaafiftSf tK^K 
A tus propias eixífatfiafi- -: •' ^ •"'¿j** '» 
Volviste eliyeitra''^''que» vengar ípudüeak^ i . 
La grande alma lie 'Ciaso y ^e indignada 
Fué en tu despreció ttían^sá^gute&ra^ 

Y ni est4 jsatisfablút^ ^bí Horadan' tu 1 
Después , qi^uido:. íoividxaado. tú sosiego^ 
Duro Nerón dio música á tufoegoy 

Y tu dolor fué'tfuxtoy: , '>w ^ j y 
Que pudo^jmstt^^piQemedio el Hant^, 
At>rasada8 'del ñiégói sobre >ei rio^ • .. -< 
Torres, llovió ea ceniza viento frior \ :^ 
Pero de las cenizas ,: que derramas : } -, 
Fénix renace 9 panto* <de las llamafi^. :» ;• '• 
Haciendo tu fortuna 
Tu muerte vida y tu sepulcro cuna* 

Mientras con negras manos atrevidas^ 
Osó desanudar de sacras frentes 
Desdefioso '« laurel y '^ f aácaas torcidas^. ; » . ^ 
Que fuecoaoBedo sobre tantas gebtes^f/ 
Hurtó el Imperio ^ que .nació cbntigOy;> < > 

Y dióle aienemágtt! ' .- t^.i.i.i • 

Pero tú ^ ó fuese estrella enamprada^ \ u : z 






I W « ' ^.^ ^^ * 



«t^f 



O deidad celestial apasiooada, - 

O ea to priodfdo faena de la hora^ ^ ^* 

Naciste para ser. Reyoa y cefiora . . .\ 

De todas las ciudades. 

£a ta nifies te ▼íeroo las. edadies . ;v 

Con rústico Senado; • ' 

Loego con justos y piadosos Reyes^ 

Duefios dttl mimdo ^ dar á txxÍos-|eyes. 

Y quando parecidí^ue l»bíft acabado . .^l.. i 
Tan grande IJAeilarqilia^ : . i/:... :.. . .. ^ 
Con los Sumos Pootifices^^ig^erno- í ^ ^-i 
De la Iglesia ^ te viste en<^l0'Ua xlia - ' 
Rey oa "del arando > y. cielo , y xleL í^fiernot» 

Las ágflüas^tsocaste-porda Uave, r - . . ? . 

Y el nombre de ciudad poc elide save^ 

"Los qu^ ^ron Nerones .ínsaleates^ ' - 

Son Píos yCieaieotes. . . • . I 

Tii dispensas la gloria , tú;la.pena^ . j. ' 

Y á esotratpsrte de la inowt6> Alcama^ 

Lo que el grai\sucésoc de. Pedro ordena* . 
Tú das aliento-^ y premio^ á la espenmaa, - 
Siendo en tMi dura guerra 
Gloriosa cor# de la F&en la tierra» ■ x - 
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O tü^ que coa dudosos pa^6s]iiii4es : ¿- I 

Huésped Aftaly ded moüte iaalca frent^ * . -^ iO 

Cuyo sil^gio impides^. ■* .,:.::b( 

No impedido jamas de humasa gente; ' V 
Ora confuso vayas 
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Buscando el cieU>", que las altaJ Hayas • « 
Te esconden en su cumbre^ < . : r .. . :. 
O ya de. alguna grave pessdambFe' 
Te alivies y consueles, . : -~: . o 
Y con el suelto' pensabiiento^ viieles) ' 
Delante de esta- peto tosca y dura^ 
Que de naturaleza aborreciila " :...::. . 
Envidia á aquellos prados la hermosuray 
Deten los pies* > y tu •camino olvida: ' . 
Oirás ^ si á detenerte te dispones; -^ 
De un vivo aiuértó voces y raaonei* • • 
En esta cueva humilde y tenéto'OKsay 
Sepulcro de los tiempos que han pasado^ - 
Mi espíritu reposa 

Dentro en su mismo cuerpo' sepultado: i 

Y todos mis sentidos - "••>;. í 

Con beleños morral adormecidos^ 
Libres de ingrato dueño ^ ; ; . ""■ 

Duermen di^píertos ya del largo sueiSo, 
De bienes de la tierra 
Gozando blanda paz tras dura gnerrar ' ' 
Hurtados para* siempre á la granutoaa^ * 

Al tráfago y bullicio cortesano; 
A la Circe cruel de lá riqueza^ 
Que en vano busca el mundo , y goza en vanOb 
¡Dichosa y o, que vine á tan buen puerto^ 
Pues quando muero vivo vivo muerto! 

Y o soy aquel mortal , que por su llanto 
Fué conocido mas que por su nombre^ 
Ni por su dulce canto^ ' 

Mas ya s6y sombra sólo- de aquel hombre^ 
Que nació en Manzanares ' ... .^..J 
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Para cisne del Taja* y-del Henues; . ^ /: -~ 
Uaméme entonces Fabio^ -- •-. 

Mudóme el nombre el ^desengafioLsablo^. *. 
T llamóme escarmientor ; < . v : - > 

Muy célebre* habité cofr dnlce acettto . . «' 
De Plsuerga^eiLla oiilht^ nos agora * • -:*j. 

■ Canto mi libertad ^Mío mi silesocio::-. ,l ..O 
El LeteLfl»CLOlvidá*de.mliSefioray -'^ 

£1 Lete^ cuyfts Iguas reverencio; 
Y así le ofrezcp ^-jsaota'desengafio - :•.♦ 

Mi voluntad por víctima cada ftfiow _ . . s^ 

Estas mojadas mal enjntasi ropas^ 
Éstas na escar mentadas y j^de$hechas^ 
Velas , proas y popas; . ♦. 

Estos pecados. grjIlQS y estás fiechasy 
Estos lazos y redes, , .. • ,. 

Que me visteq^de .miedo :bs! pareces 
Con tan tristes despojos, t 

Que sirven :de ameiiavas á mis ojos^* - 
A mi cuerpo de ñudos^ 
A mi memoria y s^ima: de verdugos; • 
Son venturosas prendas aunque, atroces^ 
Que mudas como ves y sin lengua y muertas, / 

Me están al alma- siempre dando voces 

De arena >y agua de la mar cubiertas, 

Y de llanto ,; y licor , que el alma suda. 

Hechas tts^edia de mis males itiuda. 
Aqui coa estos bárbaros trofeos 

Se pérégrindcioaes trabajosas 

Descansan mis deseos; 

Aquí paso las horas presurosas . 

Resonando conmigo, . 
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Y obedé^ome á mi lo que me digo; 

Aquí en blandos afanes ; . r ,. 

Ocupo pensamientos holgaxanes^ - v.: 

Que andaban vagamundos 
Descubriendo á sus velas nuevos tmnndos) 

Y mi loca esperanza siempre verde, «: • 
Que con estar tullida vive ufiua, 

pe puro vieja aquí su color pierde, 

Y blanca viene á estar de puro cana: / za 
Aquí del primer hombre despojado / 
Descanso ya de andar de mí cargado^ - ...;. 

Estos silvestres árboles ñ-ondosps. 
Los pobres frutos que este monte cria, " 
Aunque pobres sabrosos^ 
Me ofrecen mesa franca noche y dia^ 
Sirvenme aquestas fuentes^ 
De tazas de cristal réspíandecientes^ 
Así que en esta sierra * ' 

Los agradecimientos de la tierra 
A mi labor pasada 

Me sustentan ía vida trabajada^ i 

Aquestos paxarillos en su canto . 
Imitan de los ángeles los tronos. 
Reglando con mi gusto , y con mi l^nto 
Ya los alegres , ya los tristes tonos : 
A murmurar me ayudan* estos rios 
De la corte las pompas y atavíos. 

No solicito el mar con remo y vela. 
Ni temo al turco la ambición armada^ 
No en larga centinela 
De acero muestro ser como mi espada, 
Ni el ánima vendida 



Soy por 00 pobre sueldo mi hoimeidei - 

Ni á fortuna me entrego 

De pasión loco 9Y ás esperaaias ciego^ 

Por cabar diligente 

Los peUgro& preciosos dd Orient^ 

No de mi gula amenazada vive 

La Fenia del Arabia temerosa; 

Ni ultrages de mi arado en sí recibe 

La tierra por ganancia, codiciosa;^ 

No de envidioso lloro todo el zño 

Mas el agebo bien que -el propio dafio. 
Llenos de paz mis gustos y sencidos^ 

T la corte del alma sosejgada^ 

Sujetos y vencidos 

Los gustos de la carne amotiaadaj 

Entre casos acerbos 

Aguardo á que desate deatoi niervos 

La muerte prevenida 

£1 alma que añudada .está en la vida^ 

Para que en presto, vuelo. 

Horra del cautivécüa.de este suelo j 

Coronando de lauro entrambas sienes. 

Suba al supremo alcazaír estrellado 

A recibir alegres parabienes 

De nueva libertad , de nuevo estado^ 

Aguardo á que se esconda desta guerra 

Mi cuerpo en lais entrañas de la tierra. 

Tú y pues y ó caminante , que me escuchas. 
Sí quieres escapar con la victoria 
Del mundo coa que luchas. 
Manda que salga lejos tu memoria 
A recibir la muerte. 



BB D. ?^^*$^QO^.]^B QÜEVBDO. J|ílg 

Que viene en cada punto á deshacerte. 

lío hagas de ti caso, ,x i 

Pues ves que huye la vida paso á paso, 

Y que los b^c^^i^ie^a. ..,; ^, .,;,..,:, ¡^.^^^ 

Mejor los goza^.^^^ aWuU^s. l^jSj hp^^^. ,^ , . . j^ 

Cánsate ya „niarA4c>i49 .fatigarte í^.; ...... ,. : 

En adqu}rir;.r^i<|veí»^ X.,te?or<íi> -...b :.;:,, . ^/ 
Que ültimam^j^teel; tiwpp.l?a jjde,]líftfe^f(rtp, 

y al fin te han,^C;dftí%P la,pjata.;y>fij;q:.. . . » 

Vive para ti^^o.^i {pidieres, :.;! ; ^^,,^' ,, 

Pues solo para,,íi.^i,Joyeres ,, níu^,^^^,,. , , 
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Y pálido tu sol sus llamas mira, 
Quando Jove del ceño, de^ tu ira 
Tiembla vencido , y se querella amante? 

Tém/ile armado fl pectioa3.^gan{j&. . , 
Que á la conquista ^e.su tronp a^ir?, : , 

Y Juno que zclosa ^e suspjrsfc;^,. ...... 

Le tema ardiendo £n¡tu temor con$tanj^e« . 

A ;i el .t^ue^9i ^si tequl^bro.,. sl|^m^Qj^^ 
El tirano le atiero en el tesoro, 
Quando SU sien tefj^or precioso. enlaj^?^;.,. 

Al robre baxfi ,í^ ;:ayo , y.á.ti.en .oroj 

Y si renueva amor ia antigua tr^za^ 
En lugar de tronar bramará toro. 
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Aqui donde su corso retorciéoéo - '•' ^ 

De partera tfristal'Henai'é^ sari to, ; •" 

£a la esmeralda ' de-su verde '-ñiaiitor ^^ '. :~J 
Ya engastándose va , y yá escondiendo^ 

' Sentí Molésfta soledad TMéndo 
De engafi¿)sa sii^a docto canco^" - 
Que blanda y lisongera pudÓ^ tanto. 
Que lo qué IfóVb* yo lo estáriendo. -. - 

Luego mi lira y voz. al monte hueco 
Tu nombre , LisiesquíVa j^lf-ensefiaron, 

Y fué piadoso en repetirle el eco* 

Ya todost estos bienes se pasaron, 

Y á mi« labios dexaron solo en trueco 
ün ay , ^qúeJUéfOfn 1 «y ^t qu€ si acm^aroní 
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¿Ves cotí el- polvo de la fid sángHeata '^' 

Crecer el «béltfi y acortarse éldia ' * 

En la xelosa y dura valentía ' ^ ^ '' 

De aquefib^ foro$ qlie el atnor triolenta? \ ^ 

¿ No ves" i¿ sangre que tí ñnañchadó alienta, 

Y el humo que dé la ancha frente envía 

El toro negro , y la tenaa pOHfia - 

Con qae el amante corazón ostenta? 

Pues si fo Ves, d Lísi^ ¿por qué admiras, ' 
Que quando amor enjuga mis entrañas * '- 

Y mis venas , volcan rebien te en iras? 
5oa los toros capaces de sus sañas^ 



¿Y no permites. qaaaodo áBato inifias^> 

Que ^ya 'ensordezca en* Ilantoi-la&.aionta&iií< [ 
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Lleva Mario al exérdto , y á Mario 
Arrastra xiega la ambicien de Imperio^ 
ESfeSu^&iiftetará Cónsul vituperio^ .n . .<*> 

Y su ll4iito-i Mintutfnas tFibutMirio: • .• ;> , coij 

Padécente-itob Cimbros '.teiiiera¡rioy.< . «li 
Padece eo^isí 'prisión y cautcverioy ■ '. ^ i-.^ Y 
Fatigdísn fjcüíorel emisferio^*! i^ o. :: • ... l-f 

Y á su discordia^ faliechS el eraria - f ^ o-, -.y • 

Y con d^sprecio^ eo^ (A fmá rendida : . ' « ) 
Después mendigó^ patv^vqocei^ las legiones \ '•'/> 
Desperdició de iKoma leísclarccidá. ' :'. . j 

¿Qué si rJile^do minar en ;hts Aaciooesy > rrK 
Si es Monarca el pecado ide> tu: V'ida^ ^ ;. 

Y pr^tviiDcias delvick) tusrp^onea? ^ 

Faltar pudo su patriaval grande Osuna, 
Pero no á su defensa sus hazañas^ 
Diei^1>l^''fiiuerte',- y cárcei: las 'Espafias' "J 
De quicQí^ ál hi«d esclava! la; £oirtunáv • * >i :: c^* 

Lloraron 4^/c»vidia9'aln^)'á-JU¿ff' ^ *^" ^«>: 
Con las preíplas "naciones la^jestrañas, 
Su tumba' iotí' d\e Fiandesclas xampañasv '^ 

Y su epttMo ^i* sangriéntaJuDaiv.r . 

£n sus^feMéqfttfás'iencendi^ el Vesubio 
Parténop&yyTrínaci^ia ^ÍMougivélé, : 
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£!l llanto miÜtar creólo eo diluvio. -.fti-iiq vr, '•' • 
DBte el aíMJQn^ihi^ar Marte eá <«a.«ielo^ ^w^ 
La Mosa , el Rin , ebXajo y el Danuvlo 
Murmuran con dolor su desconsuelo* 
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Con mas vergü^iza viveD.¿lftt)lty;N<tfo^' 
Licas ^ que en bisestéa edad losiüisuiedrciSf ;, - v 
Sosiegaosevtal'. ^vcs'. los vitntos .fi^ro^^i .;uí.í; , 
Y ocioso el m^h > iio:.':gniie 5U.aibf>rotow^ j 'i 

No siempre el PgiaftQ eh' su¿ .orillas iTOto.. c *: 
*' Exerclta los roncos 'marlaeros^. > < -:r • », y 
Ocio tienen lo&' golfos: Aia*- severos, . ; .-o, •: 
Ocio gora el<baxei ^jocio.eL.püotOi' i -Mt^tNt. 

Cesa de la borntsck'.la maldeiat .] 
Nunca c^sa el desfidp^ ni la usurar> 
Ni sabe est^' ociosa én ^codicia;. 

No tiene 'pai^ nosábé Jtalkír haJttaata^ 
Osa llamar á su maldad justicia^ ^ 

Arbitrio al robo ^ á la dolencia cura* 
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Un Qoáo', que una cueva en la nmnlftlia : 
Guardó ^ pudo colirar' W dos CafltillBS^-ii 
Del Betis yrXeoil, la&dos orilla^ jg.¿; i 
íios herederos.. de tan grande l¡iaza5a«i.; ^.tl ■ } 

A {lavarla te dlóajusttcki y^ mafias (frrt^.t 
Y un casamiento .ea Aragón, las v.SíJilsus. . ., . { 
Con que á Skrlia y Ñapóles htuuUlas^, .* .¿i 
A quien Milari ea|íléiidida.a«0mp^fi^.^G y. -.z'í 



Maerte íh^é&z éniPoctugáTiaúrboIa 
Tus castilÍófi^!»Cblai^ paG&iiosjfií^os' ' ■ i -* ¿ 
AI lgtK>r2(^o<5eno desta;'i>oÍft: 1 

Y es ma^. fácil, 6 Espafís.,- eir mochos moddé^ 
Quélo qae á todos Jes quitaste sela^ 
Te pueden $cti -éola qóicar todos* 
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Ya formidable y espantoso suena 
Dentro del corazón el postrer día, 
Y la úl tin^ i hota. negra* y fría, .."- 
Se acerca' de* temor' y sombras llena. 

Si agradable descanso*^ paz serena 
La muerte en trage de dolor emrla^ 

Sefías daisú desden de cortesía, 

Mas tiene de caricia que ée pena. 

Que pretende el teinóp desacordado 
De la que á Veécataír piadx>sa' viene 
Espiriñt. lea. miserias afíudado? 

Llegue regada y. pues mi bien previeney 
Hálleme agradecido , no asustado^ 
lAi vld^ acabe ^ y mi vivir >orde¿e. 



i X* • ■ ' . . • . . • • «^/ 



Huye sin percibirse lento el dia, 
Y la hora secreta y recatada 
Con silencfo'.'Se'aceQcai^'y fdbsprecíada ' • " 
Lleva tras si Ifk edad lozana .-.mía. . ^^ Y 

I/a tida nueva , que en- niñez ardU, - 
La juventud robusta y ei^afiada^ ' '7 



tr- 
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En el postrer invicriio^t pul tadí»/'» -íj^t^ í 
Yace entre negrA ¿sómbr^ y JiieVe.-friíÜJai:^ o T 

No sentí resbalar ni iidos. los sñokyiM.^^; ;A 
y hoy los llororpasados/y Ips yeo>:.;a u Y 
Riendo de mis -iágrrmas y dafib&^ \ 

Mi pe n i teBciat ti eboá> mi deséo^ Lt 
Pues me deben la «vida mis engaños^ 

Y esperó el mal que paso ', y iio le creo* 

Miré los muros de la patria: 4atiia,.i>'. . • v 
Si un tiempo fuertes y ya desmoronados]^'. ^*. iC 
De la carrera de lí| edad cansacbosy ; / í-^ 
Por quien caduca ya.su valentíai * ij.'.'.r » .; 

Salíme al campo , vi que el sol bebía 
Los arroyos del yeló desatados; • ^' ii 

Y del mt>hte quejosos los .ganados» ' ^ , > ■ ^ 
Que con sombras hurtó, la luz al^ día. • p .'¡> ^*í 

Entré en mi casa , vi que amancüiadái* ^ .T 
De anciana habitación era despojos^ '- >;^^M 
Mi váculo mas cono ^ -y menos -ñier)^ .0 1:^1;. .¡-I 

Vencida dFela>edad sentí mi espaxia^'>v J^ 
y no hallé cosa en que poner los ojos, 
Que no fuese recuerdo de la muerte. 

. ' ; V.: . í R' ' ■'• *•; -::?. 5v.: t 

De amenazas del Ponto rodeado^ .'^ 

Y de enojos del viente sacudido^ r,i: 
Tu pompa es la horrase^ , y stugemido 
Mas aplauso %ei3SfCy<¡úñ no cuidado^ . 
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En las iras del ti^i^^fut;^cid(f^.^ ^ ... . . . . - 

y de sañas dffi^^spf3XDa.,ip|ic^pec|dOj , .r , 
Te ves de^^^^ peligros coronadcj. ^ .,.v p. 

Eres robosto je|^<^^d^lo ú orgullosa .. . ^ ;. 
Proa , q^^rpqt) p^igrof naufragante , 

Te adviertjiE,.^.ji|a le tp<;a «i^scTupulosa. , 

Y á su cn^)Mjl,^a y al mar siempre, constantíj, 
Pe adve£ti4o^%íe^;5e!Ía. piadosa ,. . ^ 
Eres norte y rf^yi^Oiil navegante. ,^ .. ^ , , 

BPi5?;oi,A ,. , . 

AL €'ríl;»r,J>,B !,lXJ|t OLiy A^^E.S^ , tr 

/ • „ , ' « i . , . 
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NT-------' r- *"I1 ,_' 

O lie de pfill^. p5xr ^as que con el.dedo^ 

Ya tocando lari^^ca^^4 yalafrenié;^ . 

SiJeapiM]bíWÍs^.,<J.,a,ipftWesniied^^ ,^., . j 

¿No ha d(»^jiabejr>wy ^píritu vali^pjej . 
iSicmpr^^e.^a ¿5: ^t¡r lo que ^e diqeí , 
¿Nunca se ha d^^fc|,r,r]o,:qu€fse siente? ,j , 

Hoy sin rmpdf^^ giie ^ibre escandalle 
I^««teÍ^^r ^1 ..,ingcfpiOj^.^segurado ^ , . . 
De que mayor;.|]f9d|Bi;j If ateniorize. 

En otros: siglos ^i^d^r^r pecado ,., , 
Severo «sí^4i<v,iy^;lf ypr^ad desnu,d^; ;.,,^^ 

Y rompei;^^.filHS¡ÍSíiifim;eVbieñ.h^^^ . . 

P«es ^epa , qu^fiOj^jivcga ^ y nqui^n .Ip dud^. 
Que. «s4engua.^j¡^..li5e^dfid;}de Dios severo,^ , 

Y la tengua dcVíílfff SRfi<íft^^í*« ffi«fí?íxi. . \. V 






Mas qui0h.;l0i9^ |Ail|^iM.^0^<)9Si^lKm.!a 

Menos fuom-i1ftof4liéd*^y^ ia ,ia|itisv> : A 
Si se volvt(¡rftiLijipusa$>.lfMb'a¿eqi^r,.i .^-bcí 
Que asía, >U9iiraiues2|>»i)iLt^j9e aqu/sUtfv^riM 

Ca^dttcabtav laflfiJ^neswiea, ]a»..v^í^qI^:. >,< .^ 
y espiraba? 'dt5oréf)ijloi5rt X^9»Sl^,»í;í n .••<» -«^T 
Grande (V^Big dBKÓjfNi ^ijfilt^^íxmorí i 

Qi«o^rtleMreiieQtpMls-Vi«|i 4i4^ftliiwdGí: 
Suscó s^sáaaci^b ^^y. »(0[ bartu^irro o.i^- d 

Y estaba iao§%rg»iita^i^ iwa^o«i r^. ::h 

Del ip^yíor iofeo^Qp ^..aimei)a \fxtmii\ £ J 
República tte grandes- ^qnbres luu, .,i ?.oíiyM 
Una vaca «ttn««tOl^^0lfK^^^4Hj"^nrT.'::J!>A. 

* 

Kt'kftM») vooiéO; al gp«|o. lis«9ger^v ^rI.: 
La pimienta:. SüiwUgada. >M dftl e)»vii^: ^i o . .^ 
La adu]|is:soti>fr.lisrai)t^ 'forastera., t .. .( 

Carnero. y vaca fué iptfinfilpie- yr.fMAo^íy) 

Y con rojoa.pimieiiitQs. 3^ •«}«»$ 4uk%..u.»> o/J 
También ccqibo/ ti : S^&OTiiteováii i^>i;SflbM& 

Bebió la^-se^'^os.^^croynelo» purofi^v' ) /. ; 

Después rinostraroa d(^ G9^bl5Í9> 4 ,ftl^?. > 
£1 camjino.k)« brisáis Qial segufof.^^.; i;; 

El rostro .maciiento ^^el, cuerpo físf^f^-. : . 
Eran ^s^^H^rdi^ <dei trat)aJafl»oaffpfí(D,s; ,... »,.j 

Y honj>K.]& i provecho ^ndabao en jij» ^i^ 
Pudo sin^ifidoíítJ^' %H^»&)) ^My^s^ \y\ 

Llamar á los tu$b3K0$o bKawAets^ -> . r,. . 

Y al I»áao9Jet!hf)!e!gfr:ybate¥M9. f , . . .- 
Pudo acusAf li^s;',8;eiQ6 ^iesigualjcs. : , .Z' 

A la luUa ; perp;rJipyrite:^u6^0fi.-mQdQ^ '*. 
Spm os copi^ ^ sijiBtíOi jQfi^jdfSA. . . ; j. I 



nB D. FRaiKcisea dm qubvcdo. c^f^ 

^ÜO^ XlasonBity idaflitti úosrinút^fo:) huQ] 
T no son suDesóoes&i sltiQ;{sip«idoft3 cb¿!vj-¡r.\ 

Vino eJsBetunnpreciosDfj :í^cmroniií»r<. */ 
Xa vallenai^récls eápufüa. da laB ülas^ 3^9 
Que el viciOfjH-DO«<fl olor no8iaceüc|íft«f 1 r ' *^ 

Y qiKxiaT«^ bis ^htrestes;: ebp^fiolafc o 1 ? . ':ft 
%ien perfoilaDdaff> 1, jiero t^mñlP^ regidM^ r< '^ .'T 
Y^siin^así la® qae |T}Bixm::pÍ£lBS 9íúa$sAhjM ,i'd 

Estaban .éft>^iisMña0 'Biál£Ív«sddtfS)li}u hOT 

Y aun no « sen dsártiaba ritió' hsrijel:><]i^nlaaa 13 
La vani^a^^de/ÜBBfbrlts «presotnida^^fi^ ota/U 

A la sad«..poak»posa> aietliinaf rs ao3 Js ? 

Que^manchd asdsenícu^otiírice^fiii^i^niaSlt]^ 

Y ^.Opa''b¡tíeBq(ntaspeiMi-y>fíirijiáy , ü^iq rj 

I(fun<ia;'7alxlq«OJdEspaflol^«fi|fla» íal' gu^nbCT 
Pá^tlPüádir , 4que:^visdís6e -so 3nD(r9aja98£ noLr 
Jntercediendo^'4t'->Caw2p«f elt-YcnanoJ-' >•-, *• 

Hoy deipreflltí d'JiQtror a^:<)«iev«ñti^ja;..i. 

Y erfíoflífes 'í(Sés7«P:^ tííitejo.^5«tóut.oij¡air-' : 

Y el vicio gr^dii^''tórgcn«c:ítí2tías2...'?^-i. . 
Pretende 'ti al^nwftto > j0vén- «glorif. 

Por dexfti» te''vacad3c^í«ih marido,*- "t-^ii 

Y de Cereséfemici h| mi^níéris^r ¿ « .j. o.V-c - .' • 
Un animal ár'Cl^->labot'níaoídí>^>'^/> n?»»^í)f i 

Y síti)bo1o telpso 4*t)l0$' inorei)le$^ ^ r «-oV 
Que á Jovfp4ué:"ti^fi^ , y f«é> vestido;b t .* 

Que tm'i<Íéití>p(x»^nídurécldi:tD«d0s^^R4aálft^ .'^ 

Y detras :^^iUló&)Cónsufes ' '¿\miefik,z^V 

Y rumia lifi&í'enj.icsaKpos celestraletj r>.5p «• " 

jPor'qttal' enemistad se pettutfdmtity st 
A que su apocamleaata foese-haaafiayiiq « 






Y 4 latf ^taw tas: ^aaAea^ítasá hidtíbn I 

iQoé co8^'' wirer>n]it> • ifi&^zoa'cdel £s{itf&C|r 
Abreviado eaolsosillajáz la.i^hi8t%i ' o.: ^ 

Y gaseáir''«n^ic^balla"éa'^i|na* oafiaf> ' / 
Que Ut^ñBá atgaüo-le acometa . . :*« r^ 

Con sQnéfBnce' iBoniciÓQ ápnieb<^<.!o . :. s.v^ 
Mas no iá. -éásé^ maáan.-i^ ?H, fvrlbeüu 7 

Eaercice ^'899 • fdenaS''«h JTmloeho ' . : : rMK 
Bu frenteft^iltt cs^oadnraes.^ aop «nriSh£réliteV 
]>ei utiJe'^riittr ia hasta áAáctké. . ..: a 

£1 wrémpeiM:ltí' llamad áüigaatm, • '^^>fi Y 
I>ando fueraáide.lef cáidrteato'^áac^ .r»^ y^I 

Y al son est^r^l'^xéroko-'^be^iecileé ' t. 
^[^9tf* Mfásíbtsí inagcataiinttna la maoOfr vO 

La pica 9 yrd'íaaa^aefiQ cai^>el< hondroi ¿ 
Dci'>«pif 5b atreve •4t'sst:j;biie&*3Cá8teábiocil 

Con as^:«&m tes joeraa gentes iM>i»brA/r 
Al que die su .^persona, sin. Üeboro^ .^: j:nX. 

]Vlas;t{tnsre sota; darr^ 4^1^ ^J* asombro. ' 
Gine^ai, '^y Gafias : .ate. 1 castalio Moro^ v 

Restituyanse./Jnstasr^r l^lnjeds» . ' ^ ij ^ 

Y hags^i pá^es lasicapaa*¡cc»i .elttojpo* : 
Pasadnos^icoa de JíiegpS' ^ /trefe^s^ j -;: 1 

Que solo grande Rey 9 jr. bie»- Privado .' y 
Pueden exegttar «stos <dei«íos^ \^,y - :j 

Vos , qqe L hacéis repetir '.aiglo pasado^ ■: 
Con d^i^baratarnos las >piers0oa% . ^ /' 

Y («íGaci á .los. miembrcis «da dudado: 

Vos , dsatfilis i libertad <^nr ias . Inkmas^ . V 
Para que sein . cor^üeses las. cabezas, . f 

Des otiáando.d' envido á Jas coronas: 

puf 8 VOS eafflciidaac«i$.l2^. «ortegas, 
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Dad á la>hie|Qr parte medicínaj^ 
Vtieivaift&\ldsa4iitíc| foil^a|szii« 2E O ^í 

Que la* cortés es^^ll^ , qué os iaclina 
A privar sin intec^o^j.^y^s^n^ venganza, 
Milagro j que á* la' envidia desatina^ 

Tiefte:^fK)ri$(ARs;j)^fA4i^jgs«N^ 29 £7s3 ^ 

Wp3*;pWI*l»Í^te,.5tn«figft; rÓ3(infopzíb Í2< nai;:^ : d 

Y si os d¡4<*)j|»eft4iemfci^ei»*fs^i)n^f,é^ 
Escucljnfti4^ »«^<m»>j:'3f-Wasftn^ííWSP>9!)cv(I 
y por timir^¡«li;iwrtíriít,gteríeij^^^ ¡^.,x¿oí,¡ A 

Mejores,.«figAj:fi€r3^^ ^^e i^r^^tlu^t^rf 
Guxma¿«6i,,yU* c»l»bre..ítes¿flfiQí»tí „t, ovjjT 
Os mpefilDe i 8ii>pfl«ir 'QSMn>9^ o^^eij^^:- A 

I^igradc^bSefipíj.edaíi. t^n,;írei^ty«í4fe ; 

Y quaodft fD««stta^>:fu9rff^s :eftto|Í&«o. 
Persfoticioa uvida .y: belicosn;, . ,r. j ;,: ,; / 

La wtttiir valíefite^iscipUwiq zi::L,: s. i 
Tenga mas tplaticantesi que ^(.plfU>»i i.» ...iH 
Descaosea tela falsa , y tela fina. 

Suceda A M imBrlam Ja jCQrala;i 

Y si el Corpus con danzas no los pide, 
Velillos , y oropel ^q b^an> baza. 

£1 que en treinta lacayos los divide^ > 
Hace suerte en<..#.:tK>ro , y^ con^ .«nr^de4(/i 

La hace tn él la vai:a. qi|e Jo;^ , K()id,e^ . , , ;< 

Mandadlo asi ^ que asegy;^i;ps,, p^dp, . ^ 

Que habéis de restaurar mas i^j^e ^Pflayx)^ .j 
Pues valdrá pj&f;jjítór<:i^Os,.ciJ, ip^ic^o^,, ,.. 3, 
' Y os terá el cielo,^da4n3s<;faij^ii; r^a^o, ^.. rf 

. • • • t » . U f I •^ 
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Sel honbfc ^iie iia dü i^ eáfidnia^do^ * '^* 
£o qoiea^íí dk qoi vi¿^ aiimdO'aflgiiii |Mcado^T 

IXxre^iMí' eo' 50 sneg^ar «ftó^o prao,^ '^' -^ 
A moger y sia ^oíeld^ cKAMteaOdi^ " .; .Y 
Yvñó ba3H>'el poder de- so- Cofiador- 
Tuvo oa h^ -fto láa^ t^Md f- tl^YÍMO# • : •) 

Nuflca 'rico se mó eefi;om i oobre, - - > 
Vivió «elRpf^'icoi^Bto aeiflfei^^dcsfeMído^i 
Mo hay iocooiddidad que ho Je sobre - ~^ 

Vivió entre na berradtfr -y cartamodo,' . ^^ 
Fué mártir porque foe casado y pobre^ ^ 
Biso un mUagro y ^cé no' ser coroiido;> < 
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Al infierno el Tracio Orfeo^ - ' 
So muger baaó á buscar^ .' ::? .jl 

Que no podo á peor lugar ' '-« «^*«J"*- ♦- 
Llevaríe tan mai deseo. '' •^'' ^- •'*•' * C* 

Cantó', y- af mayor tófh!fenlo^ - - •*! 

Puso suspensión" ^-y espanto,^» '^ ^^ ^ 
Mas que lo dulce del cantOj 
La novedad del intento* 



1^ 



El dios adusto ofcndi^toyí iiui^..! í*; if.li.. >>í 
Con un e$tr(iño rigor^ .o:o ^ r/^r.n i jtVi 

La pena que hallát^il$igp0É».-íii^^'<i"''J i^-* »"Q 
Fué volverJe á'fie^"ni£ridb;iu«n 1- -:^::- j^piü'I 

y aunque su iDugé^íMe-did* t'"»íj í'i> ííííÍííP 
Por pena de. su p^i^adéfP ca oo- ui ly isíiícD 
Por premio de lo caüClNk^ ** 'l-J" -"i ^"1' Y 
Perderla facilitó* t3:;itív£nt'-í s.v íj* noO i A. 

LETRttLA* iSATÍRlOAS. ^ t»"9 

PRtSiifeVJí.'^'^': ''^ '1 ''^^^^ 

Que no teoga por iikolefito^' '• - ••' ^^íjí' ^*^ 
En Doña Luisa D^)» Joaui'^' -- > -2 '^-ss t'^y 
Ver que í puro solimán -■ -' c - " í'''?'i 

Traiga medio Turoo^ eT glístdj^ '• -' >^ 

Porque piensa que con estoiy' • '»J ' -^'^^'^ -^ 
Ha de agradar á la g^ifé^ ^- ^''' -'j' - >-• • V 
Mal haya quien Jo consteokey^ - : '7 

Que adore í Belisa un'brüC^ • ^ • -''^ 
Y que ella oIyid« su&'lcyed^' ^ ¿ • >' - .i* 
Si no es qual la de los Reyesj^ ■ *' ^ • • i- ^ »*' 
Adoración con tributo^'^J* íü í' -' i- ' P í 
Que á todos les venda» el^'fruto^ 't "' ^ 

Cuya flor üevó el ausíShte^ i-- » ^i / 

Mal haya quien lo consle6^> ^' ■ > • :•' •> 

Que el mercader dé títi^ líotear^i'' • - '» -' > 
Con avaricia crecida^^ "' '•' ' '*'• 

Que hurte con la medida^ f '' 

Sin tenerla en el hurtaí-^' v ■ ' • 
Que pudiendo maullar^* • .. • .^ ' ^ 
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Prender al lackon i¿2tís)U¡C)> • > i' ' :b LI 
llAal haya ^ &c» ^'¡j^. ■ l.\.. .1.. i új i. « ^ 

Que su limpieza ««i^geiie,.' k ' :« . » 
Porque anda el xnou4o4ial.:rQves^ al .v: 
Quien de puro UHíípi^i c^^^ .(^ u>. !>.r;!:..B / 
Comer el puerco no q\^Mnp^.^ m oi> ^>*n > '^ 

Y que aventajarse /ií^p«5f,'.' : •:-'• j:::::.^'; í 
Al Conde de Benavente, ..,; L^u. ul^d ^ i 
Mal haya , &c. 

Que el .tetate i twga 4- $ftr,2 :fi i j 1 
Rico por su muger bella, 
Mas por su parecer ..d^lla» .. 
Que por su bien parecer^ 

Y que no pued^jQceefii - . : •■■Ji o 
Que esto su casa alimente, 
Mal baya , &c. x: - 

Que de rico t^g^fama,. 
£1 Médico desdlQl¡Mld9> ::: } 

Y piense 'que no le ha dado,: , 
Mas su muger e9::>la -cama, . • -<. 
Curando de amoc Ja. llama, ■. 
Que no en la ^anjl^. el. dQlieat0> 
Mal hkya , &c^:>v 

Y que la viuda enlutada. 
Les jure á todios.-^or cierto^ 
Que de miedo de su muerto, , 
Siempre duerme acompañada; 
Que de noche, etitéi jasada, -. 
Por esto de algún valiente^ 
Mal haya , &c. .* 

Que pida una y otr.9 . vet, , 
Fingiendo virgen el alma. 
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Santo sileaciq.^prpjíesoy ; j . 
No quiero , amigos , habJarj^ 
Pues vemos que por callar 
•A nadie se hi^o^, proceso: 
Ya es tiempo de tener sesOj 
Bailen los otros al son. 
Chiton, .„,.. . 

Que piquen con buen concierta 
Al caballo mas altivo 
picadores si está vivo, 

T. 111. ,(S 






lia tierna dpnceila paloía. 
Si es dátil su doncellez; 
Y que dexandola en fez 
Lia baga siempre preseñte| 
3MIal baya^ &c. ¿y - ■ 

Que el escribano^ en las salas 
Quiera encubrirnos su tifia. 
Siendo ave de rapiña 
Con las plumas .de sus alas^ 
Que echen sus cafiotiea bala^ 
A la bolsa del pótente, 
Jilal baya , Sog^ 

Que el que escribe sus razpoes. 
Algo de razón se aleje, ', 

T que escribiendo, se deze- 
La verdad entre^^. renglones. 
Que por un par /Í¿ : doblón/^, _^ 
Canonize al delinqüente, 
lAal haya, &c. '.^.^- 
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Pastelero si está muerto: 
Qae con ojaldre cubierto, 
líos dea ua pastel frisoo^ 

Chiton, 

Que por buscar pareceré^ ;^ 
Revuelvan muy desvelados 
Los Bártulos los letrados. 
Los Abades sus mugeres; -^ 
Si en los estrados las vier^. 
Que ganan mas que el 'varon^ 

Chiton. 

Que trague el otro jumento 
Por doncella una Sireíia" -^^ '- ' 
Msis catada que colmenít/ ' 
Mas probada que argumento^ 
Que llame estrecho aposento^ 
Donde se entrtf de róiidótt, 

Chiton. ^ ^ '"" 

Que pretenda el maridilla 
De puro valiente y bravo. 
Ser en una esquadra • cabo 
Siendo cabo de un cuchillo; 
Que le vendan el membrillo; ' 
Que tiralle era liaaon, 
Chiton, 

Que duelos nunca le faitea 
Al sastre que chupan brujasj ^ 
Que le falten las agujas, 
y á su muger se las salten; 
Que sus dedales esmalteü 
Vn doblón y otro doblón, 
Chiton. 
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Que tonos á sus galanes 
Cante Juanilla estafa^ndo^ 
Porque ya piden cantando 
I«as niñas como Alemanes^ ^. 
Que en tono , haciendo ademanes^ 
Pidan sin ton; y sin soa, 
Chlton. .1 

Muger hay en ci lugar. 
Que á mil coches por gozallos^ 
Echara quatro caballos. 
Que los sabe bien écharr 
Yo sé quien manda salar 
Su coche como jamoa^ - ' ^ - ^ • 

Chiton* > ' 

III. 

. r- ■ ' 

Pues amarga la verdad 
Quiero echarla de la boca^ 

Y si al alma su hiél toca. 
Esconderla es nededad^ 
Sépase , pues libertad . 

Ha engendrado en mi pereaa 
La pobreza. .. .' . 

¿Quién hace al tuerto gakn^ 

Y prudente al sin.conséjo^ 
Quien al avariento viejo 
Le sirve de rio Jordán? 
¿Quién hace de piedras pan. 
Sin ser el Dios verdadero? 
£l dinero. 

¿Quién con su fiereza espanta 
El cetro y corona' al Rey, 
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Quien careciendo de ley 

Merece el nombre de - santa, - 

Quien con la humildad levante 

A los cielos la cabezal 

La pobrczaíí 

jQuién los Jueces ,com pa«i(^, 

Sin ser ungüento , hace humanos. 

Pues untándoles las maní» ■ » 

Los ablanda el coraBon^ 

Quien gasta su opilacio»- 

Con oro, y no con acero? 

El dinero. 

¿Quién procura que jbü. akje 

I>el suelo la gloria vana. 
Quien siendo toda chcistiana 

Tiene la cara de herege; 
Quien hace que al hombre aqucxe 
El desprecio y la tristeza? 
La pobreza. 

¿Quién la montaña derriba 
Al valle , la hermosa al feo^ 
Quien podrá quanto el deseojí 
Aunque imposibles conciba^ 
y quien lo d^ abaxo arriba • 
Vuelve en el mundo ligero? 
El dinero. 
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Poderoso caballero .^i ^ 

Es don dinero, 

Madre, yo aloro me humillo. 
El es mi amante y mi amado^ 
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Pues de puro et%íinapr$ido .; r.r r > - i ? 

De continuo anda ailUjariUo: 

Que pues doblón ó.'SenciUo, :.. 

Hace todo quanto^.^ui^rpj . - * . 

Poderoso calcmllero > -j n:". 

£s don dinero. .,. : > >< 

Nace en 1^6; Indias, honrado • • ^^» ^^^ 
Donde el mundo. Je* 9.Ci>(npañ9> : :. .í. 
Viene á morir en E&paña^ . . ^ ,> r' >^ 

y es en Géí^v^^^eiMEerrado: . - .- :. 

Y pues quien le ^t^c^e aliado.. . ' i ., 
Es hermoso aunque sea fiero> 
Poderoso caballero 
Es don dinero. /j . ■: :• 

Es galán ^r,e$. .como un oro^ 
Tiene quebrado el color, . j , . 

Persona de gran.vaiOr, 
Tan christiano CQfao moro: : « • 

Pues que da y quita el decoro 

Y quebranta qualq^ier fuerp^ 
• Poderoso caballero 

£s don dinero. 

Son sus padres .principales, - 

Y es de nobles .descendiente, 
Porque en las yeiwts de oriente^ ., 
Todas las sangres son reales: ^ 
y pues es quien hace iguales ^ 
Al Duque y/ al gan^eroj 
PoderoíTíT eaballero " ♦ ^t 
Es don dinero. 

«Mas á quiei^^ no maravilla^ 
. Ver en su gloria sin tasa ^ 



«4^ -^ Potsi'An^ 

Que es lo menos de su casa 
Doña Blanca de Gastilk? 
Pero pues da al bazo silla,' 

Y al cobarde hace gaptrtto^ 
Poderoso caballero 

£s don dinero. 

Sus escudos de armaé'ndbles' 
Son siempre tan principales. 
Que sin sus escudos reales ' - - 
No hay escudos de armas ^doblesr 

Y pues á los mismos robles 
Da codicia su minero, '• " 
Poderoso caballero 

Es don dinero, 

Por importar en los tralQS, 

Y dar tan buenos ponsejos, * 
£n las casas de los viejos •'« 
Gatos le guardan de gatosr ' * ' 

Y pues el rompe recatos ' 

Y ablanda al jliez' severo. 
Poderoso caballero ^ 
Es don dinero. 

Y es tanta' su magestad. 
Aunque son sus duelos hartos, 
Que con haberle hechcf quartos 
No pierde su autoridad: ' 
Pero pues da "calidad 
Al noble y al pordiosero/ 
Poderoso caballero 
Es don dinero. 

Nunca vi damas ingrataá 
A su gusto y afición. 
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Que £ las caras < de un dol^p^ ;, ..*> 

Hacen sus caras barauu»j.> , . >. .: . , ;;• 

Y pues las hace bravatas..^ ¿.•,», .» 
Desde una^^ bolsa de cuero, ,[, ^.t,. ^'i 

Poderoso caballero , q,. ¿j-. ; , _ . ;". . 

Es don dinero. , ; , ., i .> • j 

Mas valen en qualjuiftr 'tierra. 
Mirad si es harto sagaa^fí .ji) . 
Sus escudos en la pa^ji. •>•:, • "v c > . ) » í 
Que rodelas en U. guerra>^. ,, .; 

Y pues al pobre le en tierra, »- o. 

Y hace propio al foraate^o,^ , . 
Poderoso caballero • ^.»,j .^ , . 

Es don dinero. ... , - ,. ^ 

V, 






A la que causó. la llag?» 
Que en mi corazón renuevo. 
Yo la quiero como debo; 

Y un Genovés como paga- 

¿Ved en qué vendri á parar 
Compitiendo su poder, , , 
Haciendo yo mi deber, .^ . ,^ 

Y él haciendo su pagar?. . 
Mal en oponerme hago, ^ . 
Siendo de bolsa tan ley^. 

A quien ni teme ni del?§, ; , 
Yo que ni temo ni pag^. 
Quando mi talego amtg|^' / 
El suyo da fruto nuevo, \ 
Yo la quiero como debo, i ^ 
Y un Genovés como p§gsi, j 



; r: 



•jI 



i 
I i 



I 



I • 



, 'í 



' .,' 



> » 



.•> '« 












^48 POÍSTAS ' 

Con bien diferente alhago 
Nos escribe á lo mocl'ótfo 
A mí las cartas desborro, 
A éi las cartas de "pago. ' ^ ' ^ ^"' '-• 
{Quál tendrá mas opinión 
Con ella en la poesía. 
Yo con una* letra mía, 

Y el con dos de Besatítfon? 
La letra de cambio tragk, "' ' 
No escucha la que' yo ilew, ^• 
Yo la quiero contó -debo,*'* *"•"-[ «''* - 

Y un Genovés corito ^aga, '^ 

Si la veo en su posada '" " 
Con el Genovés cupido. 
Estoy yo como vendido. 
Ella está como comprada: 
Mirad , pues , á ■^\ifeñ oirár; 
Si en el reloi qué regala. 
Mi mano es la que señala, 

Y la suya la que da: 
Toda mi dicha se estraga 
Por quantos caminos pruebo^ 

"Yo la quiero como debo, 

Y un Genovés como paga. 

¿Cómo la podré agradar 
liOS deseos avarientos. 
Si voy á contarla cientos, 

Y él da cuentos á cf<yi»tar? 
£1 da joyas , yo viljptes, 

Y andamos por los lugares 
El con dares y tomares. 
Yo con dimes y dirfetes: 
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De mí se esconde por plagay' '♦ .cv3l;5 .'.í r . 
A él le busca por ccbo> ' '^ -" "'" ^"^ ¡ / * T 
Yo la quiero como debo, * ' *'» o¡:;r.í;:q ,» u 
Y un Genovés como ^^n^ " ''»' ^^ ^'♦*-^ ^' •*'• 

SACARAS y- ttOMANCbsl-'^i' -- • - 

Zampuzado en tm baiasto'^ ; ^ ' '[''^í' ' '• - 

Me tiene su Magestad ' • '^''^'i "''''•' ¡ ' ' 

En un callejón Nowiegá,- ' ^. <>-' --'fj" 

Aprendiendo á gavilán. ^ >• r-nbv. 

Graduado de tinieblas "'' - ''' í 

Pienso que me sacaran, •• 

Para ser noche de invierno^;' • • 

O en culto algún madrigall - í^ -^'i < 

Yo que fui norte de guros, ' ^*' '»" 

Enseñando á navegar* r-n m/:' 

A las godeñas en ansias^ ' ' 

A los buzos en afán, ' .^ ¡a ,.. . 

Enmolleciendo mi vida 

Vivo en esta obscuridad ' v , .. 

Monge de zaquizamíes. 

Ermitaño de un desván. * 

Un abanico de culpas 

Fué principio de mi mal^ , 

Un letrado de lo caro, ; ' : >. .[[ 

Grullo de la puridad. . -n \ • 

Dios perdone al psídre Esquerra^ 

Pues fué su paternidad 

lili suegro mas de seis años ' ¿ -jí -^ 
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£n la cueva de Álcali, 

En el mesón de la ofensa, . n 

£n el palacio mortal,. 

£n la casa de mas quartos 

De toda la Christíandad. 

Allí kne llor^.4^ - Quaota, 

Quando por la Salazar 

Desporqueroné dos alujas 

Camino de BreñigaL 

Por la Quijano , d^ceHa ::,. 

De perversa honestidad,. • -, 

Kos mojamos yo y Vicioso^. ,*. 

Sin metedores de paz. - i.n z ;.(., 

En SevUla el árbol seco^;. : . .; -i^ 

Me prendió en el arenal^ ..:2 ctt , 

Porque le afufé la vida. : ,:, -, r . 

Al «aino de Sant Horcaat* .: -. v'^ ji 

El zapatero de culpas ., . . o n 

Luego me mandó calzar 

Botinicos vizcaynos, 

Martillado el cordovan. 
Todo cafíon, todo/gurO¿ 
Todo mandil y jayán, 

Y toda hiza con grefia, 

Y quantos saben fufiar, 
Me lloraron soga á soga 
Con inmensa propiedad. 
Porque llorar hilo á hil^ . 
Es muy delgado llorar. 
Porque me mpii una noche 
A Pasqua de Navidad,' 

Y libré todos los presos 



Me mandaron, ccrcenar.-r::^ r.lí .^ ''(^?^ *-'> 

Dos veces me han coattcsaiok)'.* í i\jo ? : 

Los sefiores á trinchat^bcii: ,.í . ., . í-r^ 'j 

y la una el Maestre ^Satou ^ . • -. ;> . q-.soo J.i 

Tuvo aprestado sitiah :ir^^«. i.i ^ > ■ 
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Los diez años de mi,vüdar' r.-. i-o:- : . ■ ^.n ii\i 

Los he vivido hácia;::atrafiv.i > • i^ ti-^ Y 

Con mas grillos que ^verano^ > i. ; r^ .-^ 
Cadenas que el £scorial..l rol .:> ; .i.../.i fv ' 
Mas Alcaydes he .tenido !>>»'• s ♦ nvs !t»-.i 
Que el castillo de MiUe^-'-*^^ < ^ .: :^L* Y 
Mas guardas que el Montiraento; • : t v -~ 
Mas hierros que el Aícómn::.:: . ... lo c. :; 

Mas sentencias qu& el; dwécho^ i^ i 

Mas causas que el no fa^iy^ 

Mas autos que el di» •de^CcMfpiis; 

Mas registros que el miaa^f:^ 

Mas enemigos que ejl agu^; 

Mas corchetes que un gs^an; - . 

Mas soplos que lo caiietite^ , . . . i 

Mas plumas que el tocji^ar* . .. . , • 'i 

Bien se puede hallar persona 

Mas xarifa y mas galan^ 

Empero mas bien prendids^. 

Yo dudo que se hallará, nr; - ;. 

Todo este mundo es prisiones^ •< <!vr 

Todo es cárcel y penafy • ; ^ ** r'ctí 

Los dineros están presas r . . > J.^ f 

£n la bolsa donde están* ... . ^ v M 

La cuba es cárcel del vino> 

La trox es cárcel del pan^ : . . 

La cascara de las £rutafi> ..: o 
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Y la espina del rosal.. ... 
Las cercas y lasáiittralka . 

Cárcel son de la cluds^^ . 

£1 cuerpo es cárcel dct ^álmaj 

y de la tierra la mar: , • : '^.t> o- 

Del mar es cárcel la ocÜlmJ • < ^. I»; v . :» * 

Y eo el orden que ho^. estafl'. : : i : ;/ .1 z 
Es un cielo de Qtrcnciclo^ ....;.<.,.• 
yna cárcel de crista L. : / .. 
Del a y re es cárcel el ^fuelle) 

Y del fuego el pedernal, . 
Preso está el pdro ea Ja ■ mina^ 
Preso el diamante ;ea;Ceflaft: 
£n la hermosura y dooayre 
Presa está mi liber^ady^-} • 
£n la vergüei^aailos ^uktos^ 
Todo el valor en la^ ipaz^i : j 
Pues si todos están pi^esos'^ 
Sobre mi mucha Ie3lta4 
Llueva cárceles mi cielo 
Diez años sin escampsr. 
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A la orilla de un.peÍle|o> 
£n U taberna deLepre^ 
Sobre si bebe poquito^,. * * . 

Y sobre si sobre bebe, . 
Masca raque el de Sevilla, : '} 

Zamborondón el (le ¡Yepes, 
Se diaeron mesurados: 
Lo de sendos remoq^iMites» ... . • x. ^ ,. 
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. Hubo palabras mayores^.. - ; ., . ^ v..rín,í 
De lo de oo como l^ebvey í : » . f 

li)i yo á la muger del* igallo^ . ;., ,. . :\ 

Nadie ha visto que la almuerxe^ - : ^:i-f rn. 
¿Tú te apitonas conmigól • .) 

Hiédete el alma, pcdircte? -»•»'-' 

Salgamos á "^berrear, ? ; it^ ^<:^ ;o-. .) ;wi' 

Veremos á quien le -hiede, '. ■ ^ *" i! í ; 
Hubo mientes como puííoí, , - •'' «- < 
'^Hubo pufio como eü-^^ffíientc^^ - :v>'j r .i 

Granizos de sombrerazos^ -^ " ,.; .a 

Y diluvios de cachetes. -^ fi. r í ';íu.> ,^ 
Hallóse alli Calamor^aj:' ?' . -•^>.: s?. o. o:> 
Sobre si no matsk 'siete^' ' 
Bravo de contaduríd) 
De relaciones valiente. * : " F ' ^ 
Con lo del ténganse ^digO>;« ' - - <^iiv .. ¿ 

Y un varapalo solemne^ j . • .?, ru -•» 
Solfeando coscorrones i' -< ./.:..• :.J 
Hace que todos se «írt^redrén.' ' ' i /^ > q *« >. 
Zamborondón , que de^^Uj^ia ' ^^ cS;:... M 
Enlazaba el capacete. 
Armado de tinto •tíft'bíaíwro, ' 

Con malla de cepa el- Vientre^ '"■■ , V 

Acandilando la boca^ i- - • : ^. .. :. -i 

Y sorbido de mofletes,- -^ . ) ]M 
A la campaña endereza, - - '• -í^ "^ 
Llevando el vino á- «raspiesesv ■- '^ ^ •> í 
Entrambos las hojarascas < J , • 
En el caminó previeaén,' ' v .« 

£1 uno la sacabuches,' • . -. *•'■': 

Y el otro la $atafl&ete;"¿ v ^ ^m, ;í- ¿í •• í 
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Séquito llevan de liaría jfc . . ¿/. í,'"^, o-' 
En puros pícarosf hiepvéai! . •■ ^ - ; - - 
Por una y por otpa'lpj|rti&': .: .* 

Van amigos y pariedt^ r= i- : ir' í -^["v 
Acogióse á toda ¿ábsa» < • ■'.''' 

A dar el punto á la Meiídse^ . .? r,:^ - c: \ 
El cañón de Mascaraque^ , . r. . ; :, 
Marqui]los de Turuleque. - i - . 

A la puente segoviaoU^rt r . . 
Los dos jayanes d^cielvAeo 
Asmáticos los resuelj^ vrT^- - -.r 

Descoloridas las teces^ 9 < 

Como se tiendn los dgts u 

Por malos corresponciJIfíqjC^s^ 

De espaldas van atisvando 

Los pasosí cotí que se .S9iieyeii» 

Manzorro , cuyo apellido . 

Es del solar de la equJi$^ 

Que metedor y pafial ^ 

De paces hai si'do..«íetn$ire^ 

Preciado de repojrtORtO> :, . 

Y almanake de cale t rey v 
Quiso ensalmar la pende;n€}iai 

Y propuso que se cuele.' 
Bramaban como los ayre$ 
Del enojado noviembre, : 

Y de andar á sopetones; 
Los do6 están en. su^ :^rece* 
Mojagon que del sosqujuí . 
Ha sido ^aino eminentei 

Y en los soplos y el cantar 
Es Juntos órgano y fueU»S) * 
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Dizo en baxando.á lo llano * . ; 

Que está entre el parque y la puente^ 

Para una danza de espadas l.. . ; 

£1 sitio dice cómame* ~> •/ 

Los dos se hicieron atras^ .' .*. 

T las capas se • revuelven^ ... 

Sacaron á relucir 

Las espadas hechas sierpes. 

Mascaraque. es Angulema^ 

Científico, y Archtmedes, 

Y mas amigo de atajo- 

Que las muías de ^alquileres* ' 
Zamborondón que de líneas : 
Ninguna palabra entítnde, 

Y esgrime á lo colchonera ^^ *. 
Euclldes de maatinientesj 'S 
Desatando torvellinos 

De tajos y de reveses, 
Le rasgó en la geta un palmo. 
Le cortó en la cholla un genie. 
Acudieron dos lacayos 

Y gran borbotón de gente, 
Andaba el ténganse á fuera, 

Y llamen quien los conñese. 
Tirábanse por encima 

De los piadosos tenientes, 
Amenazando la caspa 
Unas heridas de á peyne. 
£n esto desaforada 
Con una cara de viernes. 
Que pudiera ser acelga 
Entre lentejas y arenques. 
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9gtf pobsías- 

La Méndez llegó chillao<6>,. 
Coa ti;^aU£l)Qres de aceyte^ « 
Derramando por los hombros 
£1 columpio de las lieadres. 
£1 voto á Christo arroja^^. 
Que no le oyeron mas. Vierte? 
En la legua de Getafe 
Ni las muías ni los . exes.- . 
¿Quando pensé que tuvieras ' . 
Que contar mzs una iii««rt9>'^ 
Te miro de Mari bartxis. 
Con dos rasguños las sieseai^ 
¿Andaste tü reparaad^ .' 
Si Mofiorros me divierte^. - 

Y no reparas un chirlo . • 
Que todo el testuz , te hiende? 
¿Estaba esta hoja en B^ia • 
Que no socorrió tus dientes^ 
¿De recibidor te precias 
Quando por da4or te vendeSi!. 
Llegóse á Zamborondón 
Callando bonicamente^ . .... 

Y sonóle las narices 
Con una nabaja acérceov 
Diciendo ) chirlo por chirlo . 
Goze de este la Pebe^^; 
Quien á mi amigo atarasca. 
Mi brazo le calavere. . ' 
A puñaladas se abrazan, . . 
Unos con otros se envuelrea^ 
Andaba el moja la olla 
Tras la goda délinqüente* 
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Quando se vieiro» cercatiós ' .' - 
Dt AÍguaeñhs y corchetes;, . . 
De pluntós y de tinteros, . 
De espadas y , de- broqueles» [ 

Al ténganse á*la justicia -. 
Todo chrístiano ensordece, - , , :X 
Favor al Rey, piden todos . ^ 

Los chillones.' escribientes. i 

La Méndez, <dixo , mancebos, . .7 
Si fiívor para* el Rey quieren^ 
A mí me .pirecje bien> 
Llévenle esta cinta verde* > 
Unos se .fueron ai Ángel* - 
Con el diablo Jt' retraer^. 
Otros, por jnedio del rio . 
Tomaron trot^ de peces.» 
Manzocro) cogid doc capas. 
Una vayna y. un mache te$ 
Que desde niño se halla , 
Lo que á ninguno. se pierde. 
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Una ineredala de años. 

De las que niegan el fué, 

Y al limbo dan tragantonas : 

Callando er matusalén. 

De las que detitas del nioño 

Han -procnradt) esconder. 

Si no la agua >del bautismo. 

Las edades de la.fe. 

Buscaba en- los ¡muladares 

Los abuelos del papel, 
T. ni. jM 



No quise decir andrajos 
Porque no se afrente el ítíer. 
Fué pues muy contemplativa 
La vegezuela esta v&t, 

Y quedóse asL elevada 
En un trapajo- de bien. 
Tarazón de cuello era, 
De aquellos que solian .ser 
Mas azulea, que los cielos. 
Mas entonados que jnex. 

Y bamboleando «a dienie, :. 
Volatín de 4a vejex» 

Dixo con la vo» sin huesos, 

Y remedandí^ el sorber:- ; i 
Lo que ayer era estropajo - r - 
Que desechó la sarten^^ 

Hoy pliego- manda dos roundoa 

Y estl anojenasando tresw 
Está vestida de tinta, .. » 
Muy prepotente una iey 

' Quitando haciendas y vidas 

Y arremetiéndose Í Reyj 
Con pujamíento de *)arbo$ ■ : > 
Está brotando poder 

Desde una plana viznieta • 

De un cadáver, de arambel. • 
Buen andrajo , quando sea». 
Pues que todo puede ser, 
O provisión , ó decreto^ -« 
O letra de Genovésj 
Acuérdate, que en tu bnsca - 
Con este palo soea 
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Te saqué de la ba;5ura , r» .^ , 

Para tornarte á nace;r* , ; / . . ; 

En esto haciendo cosquillas 

Al muladar con el pie^ 

Llamadft; »de la visjji^^bpe ' ^ . , 

Y asustando el interés^ ^., . 
Si e^'dla^mante , no es. diamants^ a, 
Sacó envuelto en. uqí x^ord^ •{ - .1 
Un casquín o de un.esip^v * 
Perdido por hacer: bj^og . ;;- 
Miróse la* viegecilla. ...... ;> 

Prendiéndole un alfiler. • -^ 

Y vio un orejón cw .tocas « : : - ^j 
Donde bu^eó un Aran^ez; / i* 
Dos cabos de ojos.gasistdo^^ - : -^ 
Con caducas por 4ii6ez,v >. , . . ..i 

Y á boca de no^.iie;;©a :di^te, . . 'T 
Cerca ya de oscurecer». ..s -.,.r 
Mas que cabellos,; a^rrugas .;,.?, 
En su qasjcara de. nu<5x>; . ,í . . ^> 
Pinzas por narjz ;, jr .l^r^a , ^r 
Con que el hablar... eg 9)iíi!4er. . r 

Y arrojándole en el suel;»),, i . .') 
Dixo con rostro cru^t <j"^.:.'. v. ..á 
Bien supp.Jo ^ue se,hi;EO; . » ..iCI 

Quien te c^hó .dowi& t^L^VffiJ^ . • ,:ll 
Señoras , ^i aque$to • pri»^i0, : , . ;/ 
Os llegare, á suceder,. > ...... i' 

Arrojar la. cana importa^ ■ , , . , .%, 
Que el espejo no J?ay pprijMO. . r 

El pagó solo la . pena ¡ ,- . „ . ,'i 
De Jas «ulpas df mr.v'^h . - 5 .. 'L 



POB si AS 

Qiíaodo el muladar de afios 
Como se vino se í«é« 

Parióme ^énét mi madre, 

¡Ojalá no nae pariera! 

AuB^ue estaba qoaado me kiio, 

pe goryi naturales. 

Dos maravtilis de looa 

Alumbraban á la tierra. 

Que por ser yo el que nacia 

Üo quiso que un quarto fuera. 

Kací tarde porqWfc el sol 

Tuvo de ve?me vergilcnia^ 

En una jidc^e* templada 
Entre clara y^ entre yema» 
Un Miércoles con un Martes 
Tuvieron grande -revuelta. 
Sobre que nfegnno' quiso 
Que en sus té*i^iiios naciera. 
Nací debate' de Libra 
Tan ini^fnttdo á las pesas, 
Que todo mi- aitior se funda 
En las madres vendederas. 
Dioroe el Léon su quartaaa(, ' - 
Dióme el'EscoTpÜM! su lengua, 
Tirgo el deseo ide- hallarle, 

Y el Carnero su 'paciencia. • 
Murieron luego -mis padres,' 
Dios eií el cielo '^ los tcíiga. 
Porque no vuelvan' acá, 

Y á cngendraí m»$ hijos vuelvan. 
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Tal ventura desde egtofi4:es ; . * 
Me dezaroa Jo6 plaaetas,.- 
Que ^pHCcte servir d^ .Uptfij, . 
Segua .ha sido de negra. . 
Por(]^iie «s tap feliz mi suerte 
Que no hay <osa maJa. ó buena^ . , 
Que aunque la piense de tajo 
Al reverso lae suceda. 
X>e estériles soy reuiedtO| 
Pues con roandarine su.,. hacienda 
lies da;^ 'el cielo mil Jiijos 
Por quitaripe las her^acias. . ,, 
Para que yeaa los ciegos;^ . . . 
Saquen me á mi á la. ¡vergüenza^ 

Y para x^ue cieguen todp/s^ 
Solévenme en coche ¿iitera* 
Como imagen de milagros 
lile sacan en las aldeas^. 

Si quieren «ol abrigado 

Y desnudo porque lUieira. 
Quando alguno me con^lda^ 

No es á b^roquetes ni á fiestas^ 
Sino á los Misacancanos, 
Para que yo ies ofrezca. 
De noche soy parecido 
A todos quantos esperan 
Para Qiolerios á palos, 
T así inocente me pegan. 
Aguarda 'hasta que yo pase^ 
Si ha de caer una teja, 
Aciértanme las pedradas. 
Las curas, solo me yerran. ; 
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Si á algirno pidb prestado^ 
Me responde' tan á secas,"' " - ' 
Que ea vei- dé prestarme i.tni, 
Me hace prestar la paclienciá^. 
No hay* necio que no me hable^ 
Ni vieja que ño me quieVá^ 
Ni pobre que no me pida», '-^ 
Ni rico que no me ofenda. *'- 
No hay camino ^ue no yei^rey - 
Ni júégó dond'e^ no pierda, ^ 
Ni amigo qiib útí me engkñe. 
Ni enemigo que • no tenga. ' ' 
Agua me falla éü el mar^ :' 
Y la 4ha)lo encías tabernas, ' = 
Que mis contetitos y el vínó * ' 
Son aguados doAde quiera. " 
Dexo de tomar oficio • ^ 

Porque sé por cosa cierta. 
Que en siendo "yo calcetero 
Andarán todos en piernas.' 
Si estudiara medicina, 
Aunque es' socorrida cienda. 
Porque no curara yo 
No hubiera persona enferitia. 
Quise casarme estotro afio 
Por sosegar mi conciencia, 
y dábanme en dote al diablo 
Con una muger muy fea. ' 
Si intentara ser cornudo. 
Por comer de mi cabeiza. 
Según soy de desgraciado 
Diera mi ínuger en buena. 
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Siempre faé mi vecindad ;. 
, Mal casados- que vocean^ ' i . 
He rradQ!>efi^ue madrugan,' : ^ 

Herreros que me desvelan,. ' 
Si yo c^núúo 'Con- fieltro 
Se abrasa en fuego la tierra^ 

Y llevando guardasol 

£stá y» de Dios que Hueva» 
Si hablo á alguna mnger^ 

Y la digo mil ternezas, 

O me pide 5 6 me despide. 

Que en mí es una cosa raesma. * 

£n mi lo picado es roto. 

Ahorro qualquier limpieza, 

Qualquiera bostezo es hambre, ' 

Qualquiera color vergüenza. 

Fuera ut hábito en mi pechoj - - 

Remiendo sin resistencia, 

Y peor que besamanos • • ' 
En mi qualquiera encomienda^ '< ' 
Para que no estén en casa. 

Los que nunca salen della. 
Buscarlos yo solo basta. 
Pues con eso. estarán fuera* 
Si alguno quiere morirse. 
Sin ponzoüa ó pestilencia. 
Proponga hacerme algún bien 

Y no vivirá hora y media. 

Y á tanto vino á llegar 

La adversidad de mi estrella, 
Que me inclinó que adorase 
Con mi huailldad tu soberbia. 



Y viendo que mi desgracia. 
No dio lugar á que foera^ 
Como otro$ , tu preteadieote, 
Vioe á ser tu preteiimuela4^ 
Bien sé que apenas soy^algo^^ 
Mas tú -de puro dibcretag 
Viéndome con tantas falcaa 
Que estoy preñado sospechas». 
Aquesto Fallió cantaba 
A los balcones y rejas^ : , . . 
De Aminca , que de olvidable 
Le han dicho que no se acuerda. 
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Pad^ Adán , no lloréis di^los^ 
Dexá buen viejo el llorar^ 
Pues que fuisteis en la tjerra 
£1 mas dichoso mortal. 
De la variedad del mundo 
Entrasteis vOs í goiAv 
Sin sastr^ ni mercaderes^ 
Plagas que tuvo otra edad» 
Para daros compañía^ 
Quiso el señor aguardar^ 
Hasta que llegó la hora^ 
Que sentisteis soledad. . — ^^ 
Costóos ia muger que os dieroa 
Una costilla ^ y acá 
Todos ios huesos nos cuestan^ 
Aunque. ellas nos ponen mas»- 
Dormisteis^y una muger. . * 
fíallasteis^ al desper^ar^ 



T hoy en dUrmiciMk) on mftrkio ' 

Halla á^tt< lado otra JkdjMi» I 

Un higo $olo os vedaroo, \ 

Sea manzana si gústala^: . ; 

Que yo para comer uika. .. ' 

Dios me lo había de inaodar* / 

Tu tristes muger sin: madre, .^ 

Grande suerte (^ y de^envildiar^ 

Gosastes ^ouindo sin ylejas^. 7 

Hi suegrecita inmoriaU > : < > 

Si os quezpis de/Ja..serpieate^ T 

Que os hizo á eotrambosK mascar^ 

¿Quanto es m^r la culebra r 

Que la suegra 9 preguntad? ^ 

La culebra por lo menos 

Os da á los dos qtie comáis; 

Si fuera suegra , os comiera 

A los dos j y mas y tínM^ 

Si Eva tuviera madre . . > » 

CooiOc^^tvivo á Satanás^ l j 

Comieras!»} el Faxa^sa, . 

No de un pero la • mitad*. - \ 

Las culebras- mucho saben. 

Mas ana .suegra * infernal 

Mas sabe que las culebras. 

Ansí lo d^ce el refrán.' 

Llegaos á que aconsejara 

Madre deste temporal 

Comer un ^bocado solo^ 

Aunque fuera rejalgar. 

Consejo^ ñii del demonio 

Que anda en ayunas lo mas;^ * 
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Que las madres efe un almuorzo ' 
La tierra efigotien y el mar*. ' 
Señor Adán ^ menos «qoexas^ ^ 

Y dexad el Unientar, 

Sabe estimar-^ la; Culebra, v i: 

Y no la srateis tan mal» 

Y si gustáis -4e: trocarla :. 
A suegras de este lugar, • / 
Ved lo qu^ <|tbrei8 eocima^ 
Que mil os la- tomarán» 
Esto dix6 un «nsaegrada> ' 
Llevámloie á éoojurar 
Para sacarle- Isp suegra :: 
Un cura y ua sacnistao» 
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La que hubiere menesterc 
Un marido de '-retorno, ¡ - . 
Que viene á casarse en vago^f 
Y halla á su rmugec jcon otro». 
Acudirá á mt cabeza. 
Mas arriba «le mi rostro^ . 
Como entramos por las* sienes 
Entre cerrantes y toro. 
Muchachas , todo me caso, . 
Niñas , toda me desposo, ;. o 
Marido de quita y pon, - 
Entre ciego y entre sordo. 
Persona de tan buen talle. 
Que tengo el- falle de todos, 
Viénenie.lo que me dan 
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los delgados y los goteos. 
Doyme por desentendido 
De quantas vbienés topoj 
No ocupo lugaf éü cása^ 

Y al rayo del sol me asomo. 
Si estando con mi mnger 
Columbro brújula dé bros^ 
Hago como que me fuij 

Y aunque me quedo no estorbo* ' 

Y con esto aun es tan vasp 
De mi cabeza el entono. 

Que á^quien me lo^ pone i mí, 
Parece que se los pongo* 
Tengo en queriendo* dormir- ^ - 
Sueño de pluma y de piorno^ 
Con pf'ometíniíentos Veld, 

Y con las dádivas ronco. 
Sabe á azibar la perdiz. 
Que para comerla compro, 
Pero si me lo presentan. 
Sabe* á perdiz quanto como. 
Siete veces me he casado. 
Siete capuces ^he foto, 

Y me siento tan marido. 
Que pienso ponerme el ocho. 
La primera fué doncella. 
Después de mi desposorio^ 
Recatada , ya *se entiende. 
Recogida 9 en casas de otros. 
La segunda hizo un enredo. 
Que no lo hiciera un demonio^ 
Junto uíi V. • ¿ . y 4in prefiado 



Truxo el uoo sobre el otto» 
Estiraba yo los meses 
Porque vipiesen al propio^ 
Y achaqu^me ana barriga. 
Que no la vi de mis ojos. 
Las dema^ á puto el postre 
Honraron mis m^trímoiniosy 
Las tres^ tres signos me hicieron^, 
Aries , Taurp y Capricornio. 
Las dos pusíeifoaj. virtudes 
De mi cabeza «n el mofío. 7 

Que á competirlas ng bastan . . > 
Las de muchos ^unicornios. 
Si de mu€;ho|^ ^i tenido . ^ 
Por un maridq 4el soto, « 

No os lo deparará el rastro > 

Mas Diego j ni menos hosco*., v 
Mi condición y mi vida : , . > 
£s aquesta que pregono; ^ 

Muchachas , alto á casarse. - , , . 

Que está de camino el noviOt 
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Cruel llaman á Nerón, 
y cruel al Hey Don Pedro, 
Como si fueran los dos 
Hipócrates y Galeno. 
Estos dos si que. inventaron 
Las purgas y cocimientos. 
Las dietas y medicinas. 
Boticarios y barberos» 
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Matalotes fueron crueks, 

Y ministros^ del infierno ^ 
Abreviadttres de vidas^ 

Y datarlos de tarmeotos* 
Que Nerón tuvo buen gusto^ 
Don Pedro fué justiciero^ 
Si cohechados y ladrones 
No -pusieran lengua en ellos* 
Si inventaran estos dos 
£sperar y tener zelos^ 

Tas mugeres de por vida^ 
La gota y hacerse viejos^ 
Cantar mal y porfuir^ 

Y templar los instrumentos^ 
£J pedir de las buseonas^ 
Las visitas de los necios^ 
Justicia fuera llamarlos 
.Crueles la fama en extremo^ 
Pero si no k) soñaron^ 

£s contra todo derecho. 
Tuvo Nerón lindo humor, 

Y exquisito entendimiento^ 
Amigo de novedades^ 

De fiestas y pasatiempos. 

Dicen que forzó doncellas. 

Mas de ningún modo creo 

Que él encontró con alguna^ 

Mi que ellas se resistieron. 

Quísola Suetonia mal, 

Pues le llamó deshonesto ^ *' 

Porque adoraba á su madre. 

Siendo obligación hacerlo.- 



Nótale de que comía 
Sin cesar po día entero^ 

Y es pecado que á la sarna 
Pudiera iaiputar lo mesmo. 
Mató Nerón muchos hombres^ 
IVIas * son los que el sol ha muerto^ 
Y -llámanle hei^moso á éí, 

Y á este otro le llaman £ero. 
Gustó de quemar en Roma 
Tanto edificio soberbio^ . 
Dexando asi castigada 

La soberbia para exemplo. 
Quemó ]a débil grandeza. 
Que atesoraban los tiempos, • 

Y á la vanidad del mundo 
Quiso mostrar su despre<:io. 
Si á Séneca dio la muerte. 
Siendo su docto maestro, 
Hizo lo que una terciana 
Sin culpa pudo haber hecho.. 

No es mucho que se enfadase , : - 
De tantos, advertimietntos. 
Que no hay señor que no quiera 
Ser en su casa el discreto. 
Quitó á Lucano la vida.. 
Mas no le agravió con eso, . 
Quando inmortal le acredita 
Con la gloria de sus versos, '. 
Pues Don Pedro el de CastiUa, 
Tan valiente y tan severo, 
2 Qué hizo sino castigos? 
¿ Y qué dio sino escarmientos ! . 
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Quieta y próspera Sevilla 

Pudo alabar su gobierno^ 

y su justicia las ..piedras í 

Que están ea el candilejo* . r 

£1 clérigo desdichado^ 

Y el dichosa zapatera 
Dicen de su tribunal 

Las providencias y-acleiitos* 

Si Doña Blanca no supo . >. { 

Prendarle y entretenerlo, ) 

2 Qué mupho q.ue la tt*oca$e. 

Siendo moheda en su rey no?. 

£ra hermosa la Padilla. 

Manos biaiicas y ojos yoe^ros^ . , :. 

Causa d]» muchas dtísdicha^, ¡ 

Y disculpa de ma^ y^rrosi.!. , / 
Si á Don TeUo derribó > 
Fué porq*ie se alzó Don Tclloj . a , 

Y si mató á Don Fí^riqu©,' .-r 
Mucho le in9portQ;el hacerlo. 

De su muerte y -do-otra^n^uchas ^ £ 

Sabe las cjiusas eLcifetlo,.. i , .. > 

Que aun fuera maypr.^jc^SjúgO'. , .,, 

Si rompiera su siJeniciOí j .•-. -. » ^4 

Matóle un traydorifrgnces, ci - /v 

Alevoso caballero». ■ .» k •- /^^ 
Vio Montielja trsgfidJíij::* ^ -. ../::. l 

Y el muftdoJe lloitó, oiiierto* : f 
De Emperadpje$ y.: Reyes.: í.\ 
No hablan^mal nobles, y '/cuerdos^ 
Que es en pubii^ delito, 

Y no es seguro eo^scicreto.;. 
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vj.i^ poseías ' 

Esto dlxo na Montañés, 
Empuñando el hierro viejo. 
Con cólera y sin cogote, 
£a ua Cid tÍQto un Don Bueid» 

VIII. • • 
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Yo el ftiertor padre de todos 
Los que hicieron ese niño, 
Que concebísteis á escote. 
Entre mas de veinte y cinco; 
A vos Doña Dinguindaina, 
Que parecéis laberinto --^ u 
£n las vueltas y revueltas, ' 
Donde taatos se han perdida 
Vuestra carta -recibí 
Con un contento infinito ' ' 
De saber qoe esté tan bue&sk ' 
Muger que nunca )o ha sido; 
Pedísme albricias por ella 
De haber paridome un hijo^ 
Como si á los^<>tros padres 
No pidlérades lo mismo. 
Hágase entre todos cuenta, • 
A como nost'cabe el chico. 
Que lo que á mi me tocare 
liibraré en el Antecristo. 
Fuimos sobi-c-voís , Señora, • • 
^1 engendrar^ el nacido, 
- Mas gen te -qise. sobre Roma, 
Con Borbon.por Cár^s quinto. 
Mis^ ojos decis q^tte «acá. 
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Mas según lo que averiguo^ 
Vos me los sacáis agora^ 
Por dineros y vestidos.' 
Que no negara á su padre^ 
Decís por lo parecido^ 

Y es el mal que el padre puede 
Negar muy bien que le hizo. 
Mas padres tiene que miembros^ 
Acomodad pues el mio^ 

Ya que queráis encajarme 
Esto de padre postizo» ^ 

¡O quién viera quaodo todos^ 
Armados de acero ííno^ 
Amojonen lo que hicieron^ 
£n el mayorazgo hechizo! 
Quál dirá que engendró el solo^ 
Desde el hombro al colodrillo^ 

Y quál pondrá su mojon^ 
Desde la espalda á el ombligo* 
Qual conocerá una mano^ 

Y no faltará marido^ 

Que diga que por la priesa^ 
No acabó mas dé un tobillo* 
Haced creer estas cosas 
A los hombres barbilindos^ 
Que por parecer potentes^ 
Prohijarán un pollino: 
Que yo soy un hombre zurdo^ 
Cejijunto y medio vizco^ 
Mas negro que mi sotana^ 
Mas áspero que «n erizo. 
Infórmenle de mis partes 

T. III. 1 8 



^74 iroBSÍA9 

A ese que habéis parido; 
Si él por padre me admitiere^ 
Que me tueste el santo oficio* 
Paréceme que trazáis 
Catorce ó quince bautismos^ 

Y qne unos por otros dezan 
Moro al' que nació morisco. 

I Qué será de ver los padres^ 

Y la esquadra dé padrinos, 
Unos con curas y amas. 
Otros con vela y capillos! 
¡Quál andará el Licenciado 
Cargado de sus amigos, 
•Enviando á la parida 

Colación y beneficios! 

£1 viejo se pondrá plumas, 

Y se quitará el juicio: 
Que es su cabeza cortada 
Creerá como en Jesuchristo. 
¡Qué habrá gastado en mantillas 
£1 arrendador del vino. 
Seguro que le parece, 

Hasta en lo perro judío! 
£ncargaisme de criarle. 
Siendo el criar un oficio. 
Que solo lo sabe Dios 
Por su poder infinito. 
Para ayudar á engendrar 
Iré sin duda , aunque indigno; 
Con mi luxuria achocada 
£ntre estas peñas y riscos. 
Naveguen otros las costas^ . . 
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Qoe yó. eael golfo me vivo^ ' 
Que ¿ :j|>ecar bueno y ét valde 
Desdie qoe oaci me iaclino. 
Aquí sabré las historias 
De ese'^arto tan partido^ 

Y el suceso* de los padres 
Qae vos hacéis pota ci vos* * 

, Aviso tendré de* todo; 

^ Mas también desde hoy la avlsOj 
Que para para los otro^ '•" 
Lo que engendrare conmigo; 
Padre Mimt ú los profesos, 
Que yo motilón he sido, 
Y.con. tttulo de hermano 
Viviré como un obispo. 
Este afio' y este iifes, 

Y perdone que ao íirmo; 
Porque- mis • mismas ■ taiatiesy 
Dicen que yo las esoribo. 
No pongtf ' calle ni casa 
TampocO' ea. él sebve - e^cf ico, 
Porque según vive ^ della 
Dirán todos los vecinos. 
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SÁTIRA PRIMERA. 

^ ana 'Dama* 
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Pues iDas ilie quieres* cnef vo que no cisne, 
Conviértase en graenido el d«lce arrullo, 
Y mi nevada pluma en sucia tizne. 

Ya , mi Beiisa , ya- rabiiHido aullo 
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Tu ingrata sinrazón y mi cuidado^ 

Y del yugo , y maromas me escabullo. 
Mas como pxMt ser quien ha cantado 

Tu bello rostro , tu nevada frente^ 
£1 cuello hermoso <ie marfil labrado? 

Que tu nombre escribió tan dulcemente 
En levantado estilo, en versos graves^ 
Que le pueda ultrajar eternamente.? \ 

La qiusa yo la sufro , y tú lasabes^ 
Aunque en callarla pienso ser eterno, ' ' 
Ora me vituperes , . ó me alabes» 

Escucha pues al son altivo d tierna 
Mis queaas , y comienza el noviciado. 
Que las damas hacéis para el infierno* 

¡ Cómo se echa de ver que me he encado! 
La culpa tiene aquella lengua- mia, ^ 
Perdóname , que corro desbocado. . 

Perdóname mi bien , y mi alegría. 
Que aquesta mala inclinación me lleva. 
Aunque un agravio sin razón la guía. 

No tengs^s pena , no , que yo. me atreva 
A cosa que vergüenza pueda darte. 
Que no podré yo hacer cosa tan nueva». \ 

Ya parece que empiezas á mudarte^ 
Que pierdes la coler , y el movimiento. 
Que no acabas todo hoy de persignarte. 

¡O lo qne gritarás mi atrevimiento! 
Diciendo: ^^ste- mordaz (y aquí te entonas) 
Se atreve á una mttger de mi talento? . 

Pero volviendo en ti , mi lengua abonaa, 

Y viendo , que no puedes desmentirme^ 
Poreneubtír la caca- me perdonan i. . 



No dexAré , fielisa , de reírme 
Imaginando quantas maldiciones 
Arrojarás, en mi por destruirme. 

Ya me ordenas la muerte en pcscosones^ : « 
Ya con el solimán de un favor tuyo. 
Ya en tu mucho rigor , ya ea tus razones. 

I>icifl¡ndo : yo á este bárbaro destruyo^ : 
Con él enterraré mis liviandades^ • 

Y alegre gozaré mi dulce cuyo. 

Tü te dices , Belisa > las verdades; 
Quien te pregunta si eres^ ni si has sido 
Liviana por tus dulces mocedades? 

Si te bas holgado j y te lias entretenidOj 
A mi -ao se me dá un ardite solo. 
Désele , pues es justo ^ á tu oiarido.. 

Ponga en tu .vida quien quisiere dolOj 
Que yo pienso dezarla eternizada 
£n estos versos , aunque pese á Apolo. 

Pues eres á mis ojos tan probada^ 

Y no es malicia , en penas y. trabajos^ 
Que estás pura de puro acrisolada. 

Rebujada naciste en dos andrajos^. 
2>e una hija de Adán por gran ventura^ 
Cuya comadre fueron quatro grajos* 

Alli tu cuna fué tu sepultura, 

Y qual* pequefia planta de la tierra 
Te levantaste en tan sublinie altura. 

Con la belleza hiciste al mundo guerra} 
Siempre para vencer fuiste vencida^ 
Misterio grande , que tu vida encierra. 

Amaste la humildad taiito en tu vida, 
Que debatió de todo% sjkmpre ands^bas^ 
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Solamente en dar gusto entretenida. 

A Dios eterno tanto amor mostrabas^ 
Que viendo que es el hombre imagen suya. 
Con este zelo i todos los buscabas. 

¿ Pue$ qual sin alma puede haber que arguya 
De vil pecado un devoto zelo, 
T qae en su lengua tanto honor destruya? 

Un rayo de la$ bóvedas del cielo 
En ceniza le vuelva , lengua y boca. 
Si justicia faltare acá en el suelo. 

A lástima , y á llanto me provoca 
Tan dura suerte , y rigurosa estrella, 
Bastante i enternecer un monte ó roca. 

Nunca nacieras tan hermosa y bella. 
Quizá no fueras perseguida tapto 
Con solo aventurarte á ser doncella. 

P^rp yo , mi Belisa , no me espanto. 
Que siempre en este mundo , y siglo rodo 
Pasan los buenos penas y quebranto. 

Pregúntalo al hermano Cogolludo, 
Que él declarará el misterio , qnando 
Verdad despuda te dirá desnudo. 

No te ande^ encubriendo , y recatando 
Después ^ que no hace el Medico provecho 
Al enfermo , que pa^a el mal callando. 

Y pues te v^s agora en tal estrecho. 
Un dedo mas á menos , no $eas corta. 
Mi Belisa , descúbrele hasta el pecho. 

Yo te digo á la fé 1q que te importa. 
Que soy hombre de bien á las derechas, 
Y no amiguito de banquete y torta. 

Vosotras las mugeres estáis hechas 
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A oi r aduladpres , oo soy de esos, 
Amigo de dulzuras , y de endechas. 

Nunca mi alma busca esos excesos. 
Que es muy de mancebitos de la hoja. 
Cuajada tengo la cabeza en sesos. 

Paréceme , que oírme te congoja 
Cn ver como mis tachas disimulo, 
IDe nuevo agora , y sin razón te enoja* 

Solo en considerarte me atribulo 
£cbando mis simplezas á malicia, 

Y por aquesto lo demás regulo. 

Pues así del poder de la justicia 
Mis cosas libre Dios , y así me vea 
Oñcial reformado en tu milicia^ 

Que soy quien solamente te desea 
Servir , aficionado de tu car£^. 
Que en su servicio tanta gente emplea. 

Aficionóme á ti tu fama clara, 

Y verte una muger de tomo y lomo. 
Que aun de tu cuerpo nunca fuiste avara* 

¡O virtud excelente! de quien tomo 
£xemplo singular en la largueza. 
Mis carnes venzo , mis pasiones domo. 

Es tanta de tu vida la estrecheza. 
Que siempre andas cayendo y levantando. 
De penitencia es grande tu flaqueza. 

Continuo estás escrúpulos llorando. 
Que en tu buena conciencia los testigos 
De la culpa venial están ladrando. 

No lloras que aborreces enemigos. 
Pues es tu mayor culpa , muger santa^ 
Querernos bien á todos por amigos. 



\ 
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¿Quiefl desta vida , y hechos no se espanta? ' 
Quien á imitar tus pasos no dispone 
lia dura voluntad , la tarda planta? 

¿Quién hay ^ Belisa , quién , que no pregone * 
Tu milagrosa vida tan ¿ustera, 
Y la suya por ti no perficione? 

Pues de la ley sagrada y verdadera 
Tanto amas los preceptos que refieres 
Por alcanzar la gloria venidera^ 

Que viendo que á los hombres y mugeres 
Los manda amar sus enemigos todos. 
Hasta los tres del alma bien los quieres. 

Yo pues que en el infierno hasta los codos 
Sumido estoy 9 y de pecados lleno. 
Me voy aniquilando de mil modos. 

De fueVza propia > y de valor ageno 
Mi alma te encomiendo , ya que fieras 
Culpas la tienen con mortal veneno. 

Mas porque puede ser que no la quieras 
Sin cuerpo y todo , todo te lo ofrezco 
Con sana voluntad , y eternas veras. 

Ampárame ^ que bien te lo merezco 
^or ésta voluntad , que en las entrafias 
Con nueva obligación conservo y crezco* 

No quieras parecer á las arañas 
En convertir las flores en ponzofia. 
Ya que simiente engendras para cafias» 

Apostaré un ducado , que mi rofia 
^Acabas de entender en este verso, 
Al fuego condenando mi zampona. 

Quiero , pues ya me tienes por perverso^ . 
Darte , Belisa , una espantosa ziirriaj 
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Foes asi lo permite el hado adverso. 

Tomado me ha sin remisión la niiurici: 
Ya quiero^ desnudar mi durindaina^ 
Yale lia'dadiO á mi lengua la estangurria. 

Amaina , pues , desventurada , amaina^ 
Que por darte de presto ^ y á lo zayno^ 
Te quiero dar el golpe con la vayna. 

Mas asco tengo en ver que desenvayao 
Contra la Nin& Bel de una zahúrda^ 

Y del primero pensamiento amayno. 
Pero bien me mereces que te att^rda^ 

Y que ninguna falta te. la calle^ 
Que un diluvio de sátiras te urda. 

Pues tanto mal has dicho de mi talle, 

Y que me fuerzas , esme Dios testigo, 
£n este tu yillete á divulgalleu 

No m^ disculpa en la pintura sigo^ 
Pero quiero mostrar de tu locura 
El trato. infame , el término enemigó. 

No es ya como tu vida mi estat\ira. 
Que por no decir ruih , quise ponello. 
Bien, larga he menester la sepultura. 

. £s cerno* tu linage mi cabello, 
Escuro y .negro ., y tanta su limpieza. 
Que pa^rece que no has llegado á vello. 

Es como tu conciencia mi cabeza, 
An^a , bien repartida, suiíclente 
.Para mostrar por señas mi agudeza. 

No es de tu avara condición mi frente, 
Que.es^iarga y blanca , con algunas viejas 
liepídfls, testimonio de valiente. 

Son como tus espaldas u^is dos cejas 



£n arco ^ .(pon lo&- pelos algo rozos^ 
De la color de >¡as tostadas texas. 

Son como tu vestido mis dos ojos' 
Rasgados, aunque turbios, (como dices) ^ 
Serenos , aunque tengas mil enojps. 

Son como tus mentiras mis narices 
Grandes y gruesas ; mira como escarvas 
Contra ti , mi Belisa , no me- atizes» 

Como tus faldas tengo yo las barbas 
Levantadas , bien puestas : no me apoca 
Que digas ^ que hago xon la caspa parvas. 

Es como tü y para acertar , mi boca,- - 
Salida, aunque no tanto como mientes. 
Con brava libertad dé> necia y loca. 

Como son tus pecados son mis dientes. 
Espesos , duros , fuertes al remate, 
£n el morder de todo diligentes. 

£s como tu marido mi gaznate 
Estirado > mayor que trts cohombros, 
Que el llamalle glotón es disparate. 

Como son los soberbios son mis hombros^ 
Derribados , robustos á pedazos, .": . 
Que causa el verme al mas valie<ite< asombros* 

Como tus apetitos S6n mis brazos. 
Flacos , aunque bien hechos , y galanos, - 
Pues han servido de amorosos lazos. ; 

Traygo como tus piernas yo las manos, ' 
Abiertas , largas , negras , satisfecho^ / : 
Que dan envidia á muchos cortesanos. / 

Como tu pensamiento tengo el pecho, 
Alto , y en generosa compostura, 
Donde pued en caber honra y provecho* = 
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Como es tu vida tengo lai cinturs, 
Estrecha y sin barranco ni caverna^ 
Que parezco- costal en la figura. 

Como tu alma tengo la una pierna^ 
Mala y dañada \ mas Belisa ingrata 
Tengo otra buena , que mi ser gobierna. 

Como tu voluntad tengo una pata, 
Torcida para el mal , y he prevenido. 
Que le sirva á la otra de reata. 

Como tu casamiento es mi vestido. 
Mal hecho y acabado ,que un poeta 
Jura de no ser limpio , ni pulido. 

£s como tu conciencia mi bayeta, 
Raida , y esto basta , aunque imagino. 
Que aguardas ^ por si pinto alguna treta* 

' Mas yo quedarme quiero en el camino. 
Que aunque trato de ti , tengo recato. 
No digan , que á la cólera me inclino. 

Esta mi Imagen es , y mi retrato. 
Adonde estoy pintado tan ai vivo. 
Que se conoce bien mi garabato. 

Aquestos versos solo Jos escribo 
Para desengañar al que creyere. 
Que soy (como tú dices) bruto > y chivo. 

Pues quien este retrato propio viere. 
Sacará por mi cara tus costumbres, ' 

Y te conocerá si lo creyere. 

Paréceme , que á puras pesadumbres. 
Si mas versos escribo , haré que viertas 
Las destiladas lágrimas á azumbres. 

Paréceme , Belisa , que despiertas 
De noche con soñarme un Aiedrosa, 
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Que le das a.1 vecioo francas puertas. 

Dkás , si yo no fuera rigurosa 
Con esta mala lengua y pnes sabia 
Su condición , .viviera venturosa* 

Ojalá quanído yo te lo decía. 
Ablandaras el ser con que enamoras^ 
Ho vieras en tu casa aqueste dia. 

Mas ya que aquestas libertades lloras. 
Arrepentida del vivir primero, ' 
Buscaré tu aoiistad en todas horas. > 

No pediré mas cartas á Lutero 
De favor para ti ^ ^ al vil Pelagio^ - 

Y harás por ellos la amistad que espero^. 
Sucederá bonanza á tu naufragio. 

SÁTIRA SEGUNDA 

Sobre el matrimonié. 

¿Por qué mi Musa descompuesta y bronca 
Despiertas , Polo ,: del antiguo suefío, 
En cuyos brazos descuidada ronca? 

No ves', que el lauro le trocó en belefio, 

Y que dexa el velar para las grutias, 

Y ya es letargo el que antes era cefío? 

Pues si lo vés ^ ^ Parqué gruñendo abultas? 
Que si despierta , y dexa la modorra. 
Imposible será que te escabullas. 

Mira. , que ya mi pluma volar horr« 
Puede , y que üb^e te dará tal surra, 
Que no la "cubra pelo , seda 6 borra: 

Obli^do me has á que me aburray 

Y que i tu c»rta y ó Isaldjcion , fespomia,, 
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Sis duda ya k oreja te susurra. 

¿He yo burlado á tu muger oronda? 
He aclarado el secreto de la peuca? 
I4evé tu hija robada á Trapisonda? . .; 

2 Quemé yo tus abuelos sobre Cuenca^ 
Que en polvos sirven ya de salvaderas. 
Aunque pese á la sórdida Zellenca? 

Pues si destas desgracias verdaderas 
No tengo yo la culpa , ni del daño 
Que eternamente por su medio esperas^ 

Dime , ¿por qué con modo tan estrafio- 
Procuras mi deshonra y desventura. 
Tratando £ero de casarme ogaño? ' 

Antes para mi entierro venga el Cura, 
Que para desposarme, antes me velen 
Por vecino á la muerte y sepultura. 

Antes con mil esposas^ me encarcelen, . 
Que aquesa tome ^ y antes que Sí diga. 
La lengua y las palabras se me yeles. 

Antes que yo le dé mi mano amiga. 
Me pase 'el pecho una enemiga mano; 

Y antes que el yugo , que las almas liga. 

Mi cuello abrace , el bárbaro Otomano 
Me ponga el suyo , y sirva yo á sus robos, 

Y no cqnsienta et himeneo tirano. 

' Eso de casamientos á los bobos, 

Y á los que en ti no están escarmentados. 
Simples corderos , que degüellan lobos. 

A los hombres- que ' están desesperados ■ 
Cásalos , en lugar de darles sogas; 
Morirán ^poco menos que ahorcados. 
, , No quieras , que eA el remo doQd^ bogas, 



ü.%6 poesías 

Haya por consolarte otro, remero, 

Y que se ahogue donde tú te ahogas* 

Solo se casa ya algún zapatero. 
Porque á la obra ayudan las mugeres,. 

Y elhts ganan con carnes , si él con enero. 

Los siempre condenados mercaderes 
Mugeres toman ya por grangéria. 
Como toman agujas y alfileres:. 

Dicen y que es la mejor mercadería. 
Porque la venden , y se queda en casa, 

Y lo demás vendido se desvia. 

El grave Regidor tanofoién se ' casa 
Por poner tasa á lo que venden todos^ 

Y tener cosa que vender sin tasa. 

También se casan los soberbio^ Godos^ 
Porque tailibien suceded désyehtdras 
A ios magnates por ocultos modos. 

Cásansé los roperos tan á escuras. 
Como ellos venden siempre los vestidos, 

Y ellas desnudas venden las hechuras* 
Cásanse los verdugos abatidos 

Con mugeres , por ser del mismo oficio. 
Que atormentan del alma los sentidos* 

£1 médico se casa de artificio. 
Por si cosa tan pérfida acabase, 

Y hiciese ai hombre tanto beneficio* 

Y él solo , será justo que se case. 
Para que ambos ^den muerte, á sus mitades, 
Asi la tierra <ie ambos se aliviase. 

Cásanse los Letrados dignidades. 
Para que á sus mugeres con Jasones 
Puedan también juntarse ios Abades* 
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Con las jB3pioas hacea los cambrones^ 
Taaibiea sus macrimooios cortesanos, 
(Que ambos desnudan) porque el tuyo aboné 

También ios siempre iniquos escribanos^ 
Por ahorrar el gastos del tintero, 
Dan con la pluma á su^ muger las manos. 

Ya he vi&to yo volar un buey ligero 
En uno de estos , que de plumas suyas 
Alas formó sutiles de gilguero» 

Déxame ^ pues , vivir , no me destruyas, - 
Ya que de mi pasión $ y mi tormento, 

f 

Canté Jas celebradas aleluyas* 

Quiero contar con tu licencia un cuento ' 
De un filósofo antigua celebrado. 
Por ser cosa que toca á casamiento. • 

Vivió infinitos afios encontrado 
Con otro sabio , y nunca había podido 
Vengar en él el corazón ayrado. 

Al cabo vino á hallarse muy corrido, / 
En ver á su contrario siempre fuerte,' 

Y en tanto tiempo nunca del vencido. 
Últimamente ^ le ordenó la muerte, ' 

Y al fin ^ como traydor , vino á engañalle, 

Y pudo de él vengarse de esta suerte. 

Una hija tenía de buen talle. 
Hermosa, y pulidísima doncella, 

Y ordenó con aquesta de casalle. 
Fingid hacer amistades , y con ella 

Dezar el pacto siempre asegurado. 
Aficionóse el enemigo de ella. 

I O gran poder de amor! que enamorado 
Contébto i casa la Uevd consigo. 
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Casóse con la moza el desdichado* 

Después culpando al sabio cierto amigo 
La ignorancia cruel » y el yerro estraHo^ 
Que hizo en dar su iiija á su enemigo;- 

£1 respondió : no entiendes el engafío^ 
Pues 4U}r vengarme del «íontrariQ vnio, 
Le di rauger ^ del nuindo el mayor dafío. 

Asi , que por contrario de mas brío 
Tengo , Polo cxuel , al qtfe me casa^ 
Q|)e al que me saca al campo en dcsaüb. 

Júzgalo y.pues que puedes , por tu c^a^ 
Fiero atril de San Lucas , quando bramas^ 
Obligado del itaal, que por ti pasa« 

Los hombres , que $t casan coa las damas^ 
Son los que quieren .ver de caballeros. 
Sillas en casa llenas , llenas camas. 

Ver , sin saber de donde , los^ dineros^ 
Que los lleven en medio los señores^ 
Que, lot quiten los grandes los sombreros* 

Que los curen de . valde los doctores^ 
Que les hagan mas plaza , que aun á el toroj 
Tratai* de vos los graves senadores* 

,:Qustan, de ver la rica joya de oro 
En sus mugeres , nunca preguntando 
¿Qué duende fué el que truao este tesord? 

Quieren que les estén continuo dando, 

Y hasta las capas piden , como bueyes, 
Que presos con maroma están bramando^ 

Privados suelen ser también de Reyes, 
Porque de sus mugeres son privados, 

Y estos , como camisas mudan leyes* 
Pues si aquesto sucede en los casados. 
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¿Por qué han de procurar hembras crueles^ 
Ni yo ^«^ni los que están escarmentados? 

I Si me quiero ahorcar no habrá cordeles? 
Falcarán que- me acaben desventaras^ 
Tósigo no hallaré , veneno y yeles? 

Si quiero desterrarme habrá espesuras^ 

Y si desesperado, despeña rme^ 
Montes- altos tendré con pefías duras. 

Bien, pues, si con intento de acabarme^ 
Me alifías de muger la amarga suerte^ 
No la 'he ya menester para* matarme* 

En quantas cosas hay , hallo la muerte^ 
En la muger la muerte y el inferno, 

Y ñn mas duro y triste 9i se advierte. 

Mas quiero estarme helando en el invierno 
Sin la mtíger y que ardiendo en el verano^ 
Cercado el rostro de caliente cuerno» 

Y á casarme, casaran^ üado 
De que estándolo tanto tus parientes 
Habréis las malas hembras agotado* 

Ya te pesa de ver efe entre mis dientes^ 
Ya te arrepientes del pasado yerro. 
Ya vuelves contra mi cuertiOs valientes. 

Ya por tanto ladrar me llamas perro^ 
Yo cuelgo , qual alano , de tu oreja, 

Y tü bramando erizas frente y cerro. 

¡Que á propósito viene la conseja, 
Que dei canino Diógenes famoso 
Quiero contarte , aunque parezca vieja( 

Yendo camino un dia presuroso 
ViiS ana muger bellísima ahorcada 
T. ni« xp 
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De las ramas de un álamo pomposo* 

Y después que la tuvo bien mirada^ 
Con lengua ^ como siempre , di$oluta 
Dixo digna^ razón de ser contada: 

Si . llevaran de aquesta misma fruta 
Quantos árboles hay , mas estimadas 
Fueran sus ramas de la gente astuta. 

¡ Qué razones tan bien consideradas! 
A ser como él , y yo toda la gente, . 
Ya estuvieran las tristes ahorcadas. 

Viviera el hombre mas segur amen te^ 
Sin tener enemigos tan mortales. 
Volviera el siglo de oto á nuestro oriente. 

Dirásme tú que hay muchas {M-incipales, 

Y que hay rosa también donde hay espina. 
Que no á todas las vencen quatro reales» 

En Claudio te responde Mesalina, 
Muger de un grande* Emperador de Roma, 
Que al adulterio la mejor se inclina. 

¿ Quándo insolencia tal hubo en Sodoma? 
Que en viendo al claro Emperador dormido. 
Cuyo poder el mundo- ríge y doma; 

La Emperatriz tomiando otro vestido 
Se fuese á la caliente ntancebía. 
Con el nombre , y el hábito fingido! 

En entrando los pechos descubría^ 

Y al deleyte lascivo se guisaba 
Asi , que á las demás; empobrecía. 

El precio infame y vil regateaba, 
Hasta que el taita de las hienas brutas 
A recoger el címbalo tocaba* 
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Todas las celdas y asquerosas^nitais - 
Cerraban áates que ella su aposento^ 
Siempre con apariencias .disolutas. > . ^ ^ 

Hecho habla arrepentí r á mas de ciento, 
Quando cansada. se iba , mas no harta ' 
Del adúltero ,7 sucio iiao vi miento. • • 

Mas por no kadec. ya libró > la que es carta, 
Dexo de meretricias dignidades^ 

Y de cdrpudos li obles. luenga saiita. 

Mal haya áqtieí que fia en calidades^ . 
Pues cabe éQ carne obscura sangre clara, 

Y en iñuy graves ñiúgeres liviandades* 1 \ 
Ni aun sin culpa algún olmo se casará - " 

Con la lasciva ..vkl.^^sL á sinrazones 
También el seátíoiifíci^o no &égára«- . . 

Pues solo á díseulpar. los bujarrones^ 
No ha de bastar, huir; de las inegeres,.. 
Ni quieren .admitirlo k)s tizones. 

Dirás que: no hay contentos •, ni vplaoéres. 
En donde no hay iiiñgéres ^ que sin ella 
Con soledad enfecmd y. sanó' mtieres. 

Que es grari güstp abrazar uüá dooceila, 

Y hacerla madre del primer voleóy : i: 
Gozando de la cosa que es mas bella. 

Pues yo te jüró^ Polo j que deseo 
Ver^ desde que itaci, v..... y diablos, 

Y ni los diablos ni 1q$ v....¿ veo/ 

Demonios ved pintados eii. retablos^ 

Y de caseros v..i«.' ccíntraiiéchos 
Llenos palacios ^ líenos^ íos establos. 

Los casados estáis muy satisfiechos 
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En ék tiiie gentil , en el regilo^ ■ 
T en el eñteodimiento los nul hechos. 

Fiase en la riqueza el hombre malo. 
En el caudal el mercader judio^ 
£1 aJ^acil confiase en sa .p«do. 

Pero destas fianzas yo me rlo^ 
Pues veo y qw la muger del perezoso 
Saele curiosa ser del de baesr brio. 

La qne tiene ei marido bnllicioso^ 
Imagina , como es el sosegado, 

Y como él fiero , si es el suyo hermoso. 

La mnger del soberbio Titulado 
Desea comunicar al pordiosero. 
Desea la del dichoso al desdichado. 

La que goza del tierno caballero 
Apetece los duros ganapanes^ 

Y á cansar un gafian se atreve entero. 

La que goza valientes capitanes 
Se enamora de liebres , y aun de zorras, 

Y si títeres son , de sacristanes^ 

Quiero callar , que temo que te corras^ 
Aunque con tu pacieneia , bien se sabe. 
Que el timbre suyo á los cabestros borras. 

Ya escacho que te ñes de que alabe 
Mi desprecio , y que á ti , dices , respeta ' 
El caballero mas altivo y grave. 

No entiendes no la poco honrosa treta^ 
Eres como el asnillo de Isis santa, 
Quando el honor de la*deydad aceta. 

Pues viendo arrodillada gente tanta. 
Que SQ llegada solamente «espera. 
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Y que éste alegre danza , y aquel canta^ 

Se para ^ h^sca que á fuerza de madera 
Con los palos transforman el jumento 
£n ave velocísima y ligera. ' 

Diciendo : este divino acatamiento 
Ko se hace á ti ^ sixto á la excelsa diosa^ 
Que encima traes con tardo movimiento* 

Asi , que la persona poderosa 
Ko ha de hacer honra á aquel que ha deshonrado^ 
Á su muger la hace que es hermosa* 

Y si por ti la tamws , 4esdichado^. 
Vendráte á, suceder lo que al borrico, , 

Y serás tras cornudo apaleado* 

Si yo quisiera ser , Polo , mas rico,' 
Tener mayor, ajuai; , j6 mas dinero. 
Pues no puedo valerme por el pico^ 

Como me había de hacer bodegonero 
Para guisar y hacer desaguisados, . 
O para vender agua tabernero; 

O .para aprovechar los ahorcados 
Vil pastelero ; ó Ginovés harpía 
Para hacer que un real para ducados^ 

£1 triste casamiento elegiría; 
Qual tú lo hiciste , pues con él grangeas 
Por la mas ordinaria , y fácil via.r 

Y por si acaso , Polo , aun hoy empleas 
Tu muger en mohatras- semejantes. 
Quiero que mis astutos versos leas. 

No tengas zelos de hombres caminantes. 
Ni aun de soldadps, gente arrebatada. 
Ni aun de los viséeos. Condes vergonizantes. 



Qae «1 camtaante ha de desar la espada. 
Para gozar de tu muger vefldida^ 
T la golilla el Conde , si le agrada. 

Solo te has de guardar roda to ^ida ' 
Del perverso estadiante , conio roca 
£n sa descomunal arremetiila. 

Este con furia descompuesta y 'loca. 
Por no quitarse nada , se arremanga 
Las, Dios nos libre, ^das con la boca. 

Si tü vienes y las suiplta ; muy de manga 
Con tu muger ,. maquinará ingenioso 
Trampa , que sobre al desmentir la ganga. 

Ya me falta el aliento presuroso, * 
T ya mi lengua , de ladrar cansada. 
Se duerme entre los dientes, con reposó* 

Mas porque no la llames mal criada. 
Quiere^ aunque disgustada', responderte 
A tu carta satírica y pesada. 

Ya empiezas á temer 'el trance fuerte) 

Y tiemblas mas mi lengua , y sus ratones. 
Que la corva guadaña de la muerte. 

Con una crua empiezan tus renglones, 

Y pienso que la envías por retrato 
De la üera muger que me dispones. 

Luego , tras uno y otro garávato. 
Me llamas libre, porque nó te escribo. 
Áspero , duro , zahareño , Ingrato. 

Dices , que te responda si estoy vivo^ 
Sí lo debo de estar , pues ¿antó siento 
La amarga hiél, que en tu papel recibo. 

Ofrécesme un soberbio casamiento. 
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Sio Ver que el ser soberbio es gran pecado^ 

Y que e$ humilde mi christiapo intento^ 

Escribes y que por verme sosegado, 

Y fuera de ^te mundo y quieres darme 
Una muger de prendas y de estado: 

Bien .haces, pues que sabes, que el matarme^ 
Para sacarme de este, mundo importa^ 

Y el morir se asegura .con casarme* 

Dicesme que Ja vida es leve y corta^ 

Y que es la sgcesion dulce y suave; 

Y al macrtmonio Christo nos exhorta: 

Que no ha de ser el hombre qual 1% nave^ 
Que pasa: sin dexar rastro- ni Sf^ña, 
O comeen el ligero viento. el ave. 

¡ O si aunque yo pagase el fuego y leña^ 
Te viese arder , infame > en nú presencia^ 

Y en la de tu muger ^ que te desdefía! 

Yo confieso que Christo da excelencia 
Al matrimonio santo , y que le aprueba, 
Que Dios siempre aprobó la penitencia; 

Confieso que en los hijos se renueva 
£1 cano padre para nueva historia, 

Y que memoria dexa de sí nueva. 

Pero para dexar esta memoria. 
Le dexan voluntad y entendimiento, 

Y verdadera , por soñada gloria. 

Dices y que para aqueste casamiento 
Una muger riquísima se halla. 
Con el de grandes joyas ornamento. 

Has hecho mal , ó misero , en buscalla 
Con tan grande riqueza , q^e no quiero. 
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Taa rica la muger para domalla. 

Dices , que^ me darán mucho dinero^ 
Porque me case ^ lo barato es caro^ 
Rezelo , que me engaña el pregonero. 

So linage , me dices , que es muy claro^ 
Nunca para las bodas le hubo obscuro,' 
Ni ya suele ser ese gran reparo. 

Muestr ásmela vestida de aro puro, 

Y como he visto pildoras doradas, 
En ella temo bien lo amargo y duro. 

Que hermanas tiene, y madre míay ho&radas 
Cuentas ^ ó coronista adulterado, 
¡Tü las quieres tan bien emparentadas! 

De su buen parecer me has informado^ 
Cooílo si por ventura la quisiera, ' 

Por su buen parecer para Letrado. 

Que tiene condición de blanda cera; 
Bien me parece , Polo , pero temo, 
Que la. derrita como á tal qualquiera* 

Gentil muger la llamas por extremo. 
Por gentil me la alabas y prefieres: 
Solo ya te faltaba el ser blasfemo. 

/ Nunca salgas , traydor , de entre mugeres, 
Muger sea el animal que te destruya. 
Pues tanto á todas sin razón las quieres, 

Dexente ya que goces de la tuya. 
Los que con ella están amancebados, 
Volverseteha en responso la alelu}^.- 

Y en todos sus adiilterqs preñadoa, • 
Hijas te para toda$ , y á docenas, 

Y con ^1^ te crezei^n los CMÍdados» 
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Estén las niíaíicdbías stértit)f¿' llenas » *' 
I>e hermanas tuyas ^ pfrimas ^ sbbrinas^ 
Que éeshonr^n la «angre de tus irenás. ^ 

Tus desdichas auqienteri , y fus ruinas ''■"- 
Mozas sin pluma y y emplumadas víejas^i "' 

jMíormuren de tu vida tus vecinas. " 

Y pues enmi <piietud nunca we dexas 
Vivir , nunca el alegre desengaño ' 
Con la verdad ocupe tus orejas. 

¿Muger (ine dabak , misera'blé^ ^ ogafio? 
Pues aunque me heredaras , no "dijeras 
Para matarme can astuto engañó. ' ' 

N© ves j-qíie en' las mügeres , si- áon fieras. 
El hombre tiene ,: lo q'ue no qóe'rdav- 
Y adora concubinas y ^rameras? • 

Si hermosas son y si tienen- gállai^día, •- 

Ko son mas del marido que. de * todos^ ' 
La que me tr^eaes tal imercaderia. -^ 

En ellas tienen Fúcares yr Godos ' * 
Una acción ♦ insolente de gozallas' • . ^ 
Por mil ocultos y diversos modo& . . 

¡Felices los que mueren por dexallás! 
¡O los que viven sin amores dellas! 
¡Q por su dicha llegan á enterrallas! 

En casadas, en viudas , en doncellas. 
Tantas al suelo plagas se soltaron, 
Quantas son en el cielo las estrellas. 

Mas, pues, que de mis mañas te informaron. 
De mis costumbres , y de mis empleos, 
y un bruto en mí , y' un monstro dibujaronj 

Pues que por casos bárbaros y feos. 



\ 
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Te díjreros> mi vida qmlnabm 
Al saplicio derecho sin rodete) 

Qoe en toda )a ciudad se mormuraba 
Mi disimulación y alevosía, 

Y que pérfido el mondo fne llamaba; 

Que no se vio la desvergfienxa mia 
En algoacil alguno , ni en corchete; 
Que nadie sus espaldas me confia; 

Que he trocado en el casco mi bonete. 
El vademecQni todo en la penosa, 
y del afio lo mas paso en el brete; 

Pues si esto te diaeron , ¿qnál esposa 
Querrá admitir marido semejante. 
Si su muerte no busca mariposa? 

Ponía tantos defectos .por delante, 
Dila en fin ,' que yo soy un desalmado; 
Enxerto en sotanilla de estudiante. 

Y aunque hijo de padre muy honrado, 

Y de madre santísima y discreta. 
Dirás que me há traido mi pecado 
A desventura tal , que soy poeta. 
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Fué señor de la Torre de Juan Abad , y Dació én 
Madrid en 1580. Estudió eq Alcalá , y se graduó de 
Teología á los quince aQos. pero no por eso deico <ie 
aplicarse alas demás facUr^á(^vS^^i^°^^ ^Viy aventa- 
jado en ellas, especialmente en toda clase de erudi* 
cJon sagrada y profana , ; en 4a;; leuguas griega y hebrea. 
£ra diestro ep el manejo de láá aMas, y alcanzaba grandes 
fuerzas ^ lo qual le ocasionó varios lances en el discurso 
de su vida. Uno de etlos le.abligó áhuir á Sicl^a^d#nde á 
Ja sazón ^^ hallaba de Virrey el célebre Duqu^ o<¿T)sunsi 
J}, Pedro Girón La protección que logró en este s^&or^ 
y los servicios d|stjtng^ídosjaue i^e bizO| así en Sici'lja'Cpnio 
én Ñapóles, le valieron el ravoV de la Corte, !a gracia d^l 
habitóle Santiago , y ser r^cprneodado al I)u%u§.par^ 
que le emplease en qiieyas comisione^. Pero la caida det 
Virrey en 1620 arrastró consigo á'<JüeVecio , qiie fiel á sif 
protector siguió la imafimaLJSUSECB, y .padeció la& midmas 
desgracias. Tres afios.y^edio estuvo preso en la Torre <;le 
Juan Abad 1 sin que se le hiciese' c'argo ninguno", y al'ca-J 
bo de eljps 4ado.por libre ,.tiu4o á:pesar á^ ¿Uf ,emu^ 
venir á la Corte' , doodf fue en grao manera ^esti-^ 
mado pof Felipe iv. , que le déstitíabá á empleos jde ia? 
mayor' considéraciQo. P^^^^j^Y^fLo ya entonces desea*^ . 
ba retífs^r^e del bullicio del mundo ala tranquilidad do-, 
méstica; y ansioso de lograrla, sé cas(í por ios áei(»<Jte 1 63 4 
con Doña Esperanza de Af.agoB), j|eñora d^ Cetinsr, h% 
muerte de esta señora burló todus los proyectos d^ Qüé^' 
vedo, y fué'laseíSal de nuevos infortunios. Sus ííoemt-* 
gos le hicieron sospechoso ál (Jp^?ierBo , el quaj dióór-r 
den para que se le embargase su hacienda , y se le lle-^ 
yase preso á la csisa de Sah Matees J^le León, So en^ 
cierro fué tan estrecho y miserable que se le teo^ 
que yestir y alimentar d$! limosna , y á falta' de fa^J 
cultativo tuvo él mismo q\ie Ca-uterizaráe Ufs llaga§, qufc 
por la humedad del sitióse le habiaR cancerado. Escribirf 
al Conde Duque sincerándose , y esto le produxo algún 
alivio ; hasta que ayerígu«ida el autor de uo Itbeto^ con 
cuyo pretexto se le hiabia preso , fue puesto en libertad» 
y pudo venir á la Corte. Mas la pobreza á que estaba reí 
ducido no le dexó permanecer aquí mucho- tiempo ; 7 , 
vuelto^ á su villa de la Torre , murió de un achaque de 
pecho contraído en su prisión, en '8 -de Sefitiembre de 1645, 
ii los ^6 años de su edad. 



POESÍAS 



• j 



DE VARIOS AüTOREiS- 
RAQUEL, 

POBM A 

De D. Luis^ de Utloa y Pereyra. (*) 

De los triutifos cié amor el mas lucido, 

£1 trance del dolor mas apretado 

La causa del poder más ofendido, 

£1' fin en el favor mas desdichado» 

. t 
£1 rigor mas cruel ', que ha cometido. 

Violencia irracional , canto inspirado. 

No por conceptos de "mí Genio solo: 

Yo los escribo , díctalos Apolo. > 

. Vos , Principe, que fuisteis el primero, 

£1 único seréis , á quien elija 

Mi musa en s^u defensa , porque esperó 

Razón de que * se valga y se corrija; 

Y que alumbrada del mejor lucero 

Al templo dé la Fama se dirija. 

Donde si vuestro amparo la defiende. 

No inmunidad , veneración pretende. 

No presumo , Señor , que se suspenda 

La integridad del público cuidado, 

- ;(*) Natural de Toro ; fiolfeció en tiempo de Fe* 
lipe IV. 
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Si que atara Partédope áo emienda i 
Que -profana incapaz vuestro sagrado:' 
Deidades hace la voti va ^ ofrenda^ - t;. 
Aun es mas- que "reynar* ser ÍAvocado; 

Y yo ^ ni al ocio el eáabarazo intento^ 
Bastareis' ' fmra* mi naenos ^e ateneo. « 

Oidme , pues , aeasc^^ que yo fio^ ^ / . 
Que X}9 he de disponer^ ádam^cioncs > v 
Donde el exceso de calor :y' frió-, : . - >i 
Ha^en inhabitables las* reg¡k)nes^ . 

Llevando -eft alas del ^4iliento mia 
Vuesti^" nombre á las ^ultimas. nadoBes, . :. 
Para que le venere cadá'Uina ~ 
Por mayor que la envidia y la fortuna. > 

Después que coronado de victorias^ 
De Alfonso Octavo el militar denuedo^- 
Dio materia ieiiz á las historias^ 

Y puesto el orbe en respectivo miedo^> > 
Consagro de las Navas las memorias • ' 
£n el ínclito templo de Toledo^ 

Quiso dar á las leye& la voz viva 

Que el sordo estruendo de las armas priva. 

Fatigaba ei católico cfesed^ 
(En la poreza de la fl zéloso). 
Asegurarse del contagio Hebreo^ 
Al comercio de fieles peligroso: 
Que en la torpeza de Jos vicios feo^ 

Y en la superstición escandaloso^ 
Sembrando la cizaña su porfla^ 
Aun estorbaba , quand^rno nacía. 

Ya , viéndose vencidas <^igs ' razones 






Contrarias al estado eo el deütOi ..*; ? 
(Que na hay verdad segura átí opinioiies^ 
Y tiene defensor cada delito) > 
Se repitió coa . públicos, pregones •• 
Justo destLsrro deliaísmé rito: 1.: ^^ 

Tembló Ja Siná^gá ai gran desetreto *. 
Estremecida d^í comud- . aprieto. , , ^ .. ,v. 
Y en «na ajunca;. sqaérfoiTiiió secpeta 1 
Rubén , que. por Pontífice» aq-uclaño *' • 
£1 crédito lograba de Profe£a> .' - 

Menospreciandori ea: dj|>elígro 61 dafío,. : 
Dixo f que á herbosa, /virgeti se'.cometat:. 
Solicité del Rey eí. ctesengaño; .. ,: - • 

Y que ..Será coni animo ' constante. 
Segunda Ester en caso sjcmejaote. - 

Eligióse Raquel.^ en i quien se' viá . 
Toda la perfección • sin competencia; f. ^ 

Y el i^as hermoso resplandor del dia. 
Vistió dé luto én la primer audiencia^ . 

Y con tan inclinacía cortesía^ 

Que más fué adoración' que reverencia: 
Salió laí aororá del nublosa velo^ 

Y á las plantas de Alfonso se vio. él ^íelo. 

Y libres del' cendal las luces .beliaj . . 
Qué déxaron al^ Re/' en ceguedades^ 
Verificó mejor que las , estrellas t 
La faerza dé icjCUnar-' las .voluntades^. 
I Qué facií los discocads' atro^ellas 
Si con muda: elo^t^^Qp^ft persuades. 
Hermosura infeliz , siempre naQidt 
Para mortal, estrago déla vida i . 
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Desconócese el Rey quaodó examina 
lift diferencia qae en el alma siente^ 
£n gustoso tormento se imagina, 
O en pena y que le aflige dulcemente:'^ 

Y el alivio engañoso que destina^ 
Por lisonja del animo dolieiite, . < 
Hace que dtí veneno se renueve 

La sed ardiente } que la vista bebe. 

La magestad cobarde se retira 
IntrodficiieBdo la desconfianza^ 

Y viéndose mirar, quando no- -mira 
Descubre ^ y no conoce la esperanza: 
Raquel que en, el éstremo de ía ira 
Halló tan improvisa la múdansa^ 
Estrafíaba el enojo por sná^e, 

Y turbábala mas lo menos grave. 

Al dar el memorial tembló la mano, 

Y al recibirle el Rey endurecido 
Toda^ las sefias recató de humano^ 
Hasta que de las ansias oprimido 
Olvidó ea el semblante soberano 
La violencia ^y ea partea dividido 
Algún afecto- que dexó los lazos. 
Fuera suspiro juntos los pedazos. 

Volvió á cobrarse ^ que permire el fuego 
En los principios tanta resistencia, 

Y por fingir que se negaba ai ruego. 
Sin fenecerla levanta la audiencia: 

Y entrando á sosegar tan sin sosiego. 
Que cada acción envuelve una violencia^ 
Cerró la puerta golpe acelerado 
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Para doblar la llave y el coidx^o^ 
Cercado de rebeldes mvasioDes 
En los reparos del coiubate piensa^ 
Temiendo las humanas preveocioocs 
Que se conjuran todas en su ofensa: 
Estrechan mas el sitio las pasiones, 
Y sola la razón á la defensa 
En todas partes vigilante, esteba 
A q nautas aco»s el araoi* tocaba. 

Por freqüeotes temUores que sentía^ 
"temió que el .corazón se le minaba^ 
Fuele á reconocer , y^ vio que ardia 
Por una parte ^ y que por otra helaba; 
De varios elementos se .valia 
£1 ingeniero que el volcan formaba; 
Porque en Vesubio racional se proebe 
La mezcla de la llama y de la BÍeve4 

Raquel en tanto menos discursiva 
Que crédula del Rey á la dureza^ 
Quiso culpar la presunción altiva 
En la lumbre del sol de su belleza^ 
Que reducir del monte fugitiva 
Pudo la fiera, de mayor rudeza^ 

Y en rayos mas activos, y suaves 
Examinar la rey na de las aves. 

Neutral desconfianza y presumia^ . 
Borrando un accidente otxo accidente^ 
Ya salir del palacio pretendía^ 

Y ya lo e^ieciuaba negligente^ 

Quando advertida de que el Rey quería 
Revocar el desiierro de su gente. 
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£1 temor del enojo se deshace^ 

Y otro temor de la esperanza nace. 
Quedó, á la novedad menos inquieta, 

O mas osadamente quedó hermosa, 

Y eo su semblante amaneció perfeta 
La luz que se eclipsaba temerosa. 
Sucediendo á la cárdena violeta 

La purpura soberbia de la rosa; 

Y lo aparente del celeste ornato 
Dexó de ser temor ^ y fué recato. 

Así d^pues que se crió señora 
Del alcázar de amor Psiquis ufana. 
La recató la soledad , autora 
De las libres ofensas de Diana: 

Y entre las opulencias donde ignora 
Si Us ministra diligencia humana. 
De voces invisibles asistida 
Temió la honestidad , y no la vida. 

Sobre seguridad del vencimiento 
Espera el Rey á la infeliz Hebrea, 
Llega , vuelve á mirarla mas atento, 

Y sin contradlcion teme y desea: 

Y para que el glorioso rendimiento 
Ya de la augusta fortaleza crea, 

£n la parte mas alta convenidos 
Victoria apellidaron los sentidos. 

No rumores de bélicos clarines ' 
Dieron principio al amoroso asalto, 
£1 aura si movida en los jazmines ' 
Que coronan eí álanrK) mas alto; 

Y el eco derramado en los jardines 
Nunca al exemplo del deleyte falto, 

T. xn. ao 
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Que repite de dulces ruiseñores 
Ansias de zelos y lástimas de amores. 

Juntóse la elección con el destino: 
£1 trato en que las llamas se eternicen^ 
Lo misterioso de su ser divino 
Elogios inmortales solemnicen; 

Y ríndanse á su efecto peregrino 
Quantos conjuros los encantos dicen^ 
Quantos engaños los hechizos hacen^ 
Quantos venenos en Tesalia nacen* 

Quiso decirse entonces que recibe 
Fuerza con el auxilio del encanto. 
Venus , y que á sus gustos apercibe 
Tristes ministros del obscuro llanto: 
Ella que en las empresas que concibe ^ 
Sabe que por si sola puede tanto. 
Burlando de rumores ignorantes, 
Estrechd la prisioa de los amantes. 

Equívocas las almas.no sabían 
En éxtasis de dulces confusiones 
Si una por otra se substituían, 
O juntas animabaa las acciones ^ . 

Y las ciegas lazad a& reducían 

A tan estrecha unión sus corazones. 
Que al formar los alientos se trocaban, 
O con un movimiento respiraban. 

Ya no son dos^ las vidas , ni se adaiite 
División dé potencias racionales: 
Cada sugeto juntas las repite. 
Tratándose por término mentales^ 

Y tanta elevación se les permite. 
Que sin voz , sin cariño , sit^ señales ^ 
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Por milagro de ainor que -comprehendtfn 
Se acuerdan > se ieDamoraa ^ y se encienden. 

Amor 5 no se celebre , que traxese 
La Luna hasta la tierra su deseo^ 
Que al cielo Ganimédes ascendiese^ 

Y que al abismo penetrase Orfeo: 
Todo en el culto de tus aras cese^ 

Y en la solemnidad de este trofeo 
Solo te aclamen victoriosas palmas 
Dios de los dioses y alma de las almas. 

Un Príncipe clemente , justiciero. 
Victorioso , (eliz , sabio tuviste 
Guardando de un alhago iisongero 
Obscura cárcel de tiniebla triste: 
l>onde del tiempo ni al mordaz acero 
Limar alguna parte permitiste 
Que diese en e: espacio de siete añoj 
Un átomo de luz á sus engaños. 

En tanta noche la razón dormida. 
Ya con el clavo del gobierno roto, 
Be la J'usticia y de la Fé oprimida. 
Zozobraba la nave sin piloto: 
La paz por todas partes combatida. 
£n las ondas del público alboroto, 
£1 Rey no sin ei sol que le alumbraba > 

En tenebrosa obscuridad estaba. 

Y porqué tanto fuego no emprendiese 
Mayor incendio con mayor olvido, 
Llegó á tratarse que el remedio fuese 
Entre los Ricos-hombres prevenido^ 
Y como á tales juntas asistiese 
£n el lugar del votó preferido 



r 
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Por calidades de pradente viejo. 
Asi -fué de Albar Muñez el oonsejo. 

'^ Ya por vuestra desdicha , Casrelianos, 
Del Hércules sabréis que os gobernaba. 
Como le cercan pensamientos vahos 
I>e nueva Yole la prudencia esclava^ 
Y que olvidadas las robustas manos 
Del peso formidable de la clava. 
Lisonjeando de Ninfas el estilo 
Al uso femenil tuercen el hilo. 

Esta de la nación mas inüamada 
La sangre de los Godos amancilla. 
Su voluntad es ley tan venerada. 
Que falta adulación para cumplilla, 
Quando á su arbitrio la cerviz postrada, 
O cobarde inclinamos la rodilla. 
Como propio recibe el homenáge. 
Como ageno le trata en el ultrage. 

Poco juzga de sí quando consiente 
Humilde adoración de los mortales 
Si no pasa rCon ánimo insolente 
A gobernar los astros celestiales: 
Si la cansan las noches , obediente 
De Neptuno á los líquidos umbrales, 
O se detiene el sol, ó lo parece^ 
Si la enfadan los días no amanece. 

A16WS0 del ardiente imán tocado 
Sigue la falsa luz de sus estrellas, 
£n piélago^ de llamas anegado, 
O en espumoso golfo de centellas: 
Siempre de nuestras voces retirado. 
Sordo al despacho , mudo á las quer^Us, . 
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Coa qae en el ocio la discordia nace^ 
Yace el gobierno > y el estado yace. 

Con lastimosas lágrimas contemplo 
Qaanto las obras de virtud se truecan^ 

Y como llega la codicia al templo. 
Donde las fuentes de piedad se secan: 
Obedeciendo todos al exemplo^ 

Que los príncipes mandan quando pecan^ 

Y en la vida culpable de los |leyes - 
No son vicios los vicios y sino leyes. 

Oficio es el reynar , ó ministerio 
Que servidumbre espléndida se Dama; 
¥ en el mayor poder es el imperio 
Mas corto si se ajusta con la fama: 
£ntr,e Nerón ^ Caligula y Tiberio 
Voluntario el deleyte se derrama. 
En las fatigas de los Reyes justos 
Igoóranse los nombres de los gustos. . 

De una ramera torpe en la esperanza 
Vivimos ó suspensos , ó postrados. 
Siendo al arbitrio de su- fiel balanza 
Los premios y castigos, pofiderados: 
Solo la liviandad de su mudanza 
Kos tiene desvalidos 6 privaos; 
Tanta paciencia en pechos varoniles 
No los hace leales, sino viles. 

No siempre en lo profundo del secroto 
Esté nuestra paciencia siuspendída. 
Haga ruido el dolor^ ccmi el aprieto, ' , . r 

Y parezca viviente nuestra, vida: • . . 
Termitase que dentro del respeto ' 
Gima la lealtad tan oprimida, .. 



$10 FOBSÍAS 

Si el fbror de un eiceso en otro esceso 
Arriesga que se rompa con el peso. 

No la corona del mayor planeta 
Dexeis que asombre mas planta lasciva^ 
Que oprime lo que finge que respeta, 
Y con mentido culto lo cautiva: 
Rayos , que presten la virtud secreta 
Del cielo á nuestra safía vengativa, 
Quando por nudos tan estrechos pasen. 
Respeten el laurel , la yedra abrasen. 

Sacrifiquemos esta ofrenda impla 
En gracia' de los Reyes ofendidos. 
Que fueron con violenta tiranía 
En voluntarios lazos oprimidos: 
Hallará en este ezemplo la osadía 
Con que les embaraza los sentidos. 
Para recelo del osado Intento, 
Esmaltado de sangre el escarmiento.,. 

Aquí llegaba ronco , y prosiguiera 
Concitando los ánimos feroces. 
Si de Fernando Ulan no se opusiera 
La lozanía con ayradas voces: 
'^Tir que lo ardiente de la edad primera. 
Le di xo , entre cenkas desconoces, 
Como incapaz el accidente culpas 
De mas exemplos y de mas disculpas. 

Resplandor celestial que se deriva 
De la Divinidad es la belleza, 
T se descubre con -la 'luz mas viva 
Entre las almas de mayor pureza: 
Amarla es la Virtud con qbe cultiva 
Toda su perfección naturaleza. 
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Y es déla hnmaoidad frágil defecto^^ 
Pasar á de&templaiiza en.el afecto. . 

Es el amor deyda4 tan misteriosa 
Que con ningún concepto se percibe^ 
Siguiendo su bandera victoriosa 
Milita todo quanto sienta y vive: 
Aman los elementos la forzosa 
Correspondencia que su ser recibe^ . ^ 

Amanse las estrellas á su modo> 
Ama el autor universal de toclí». 

Sin haberse ajustado á la medida 
Del pecho celestial y ni haber nal lado * 

Alfonso de la ciencia encarecida 
Lo que se llama infuso á inspirado^ 
No es de sus capitanes homicldéi> 
Ni sacrilego el templo ha profanado^ 
Introduciendo en ceremonias feas 
Aitos de .concubinas idumeas. . 

Amar la imagen del autor supremo 
Adonde mas perfecto resplandece, | ' 
£s la substancia, del delito ej(treaiQ> 
Que tu discurso bárbaro encarece; 

Y que no asiste del gobierno al remo . v 
Todo lo que á ^u antojo le parece t 
Remitiendo el Ipaperio , en que de paso 

De tu veneno se derrama el vaso. . 

LlévansíB áfuer de varios temporales 
Los Reyes como, el cielo \(^(^tkv^^y . 

Y en votos y plegarias de. leales • 
De su justicia la íiguald^d.-sp^^ fia: ' 

No hay otno medio Ucito en> sus rnates^ : \ 
Ni solo es. la violencia.: alg^9sia> / . „; 



Las no muy limitadas persuasiones^ 
Los consejos prolijos son traícrones* 

Y tu brota) rdad (qne atroz imita 

Al Caribe voraz , que hambriento vierte 
La sangre humana) sediciosa incita 
£1 pueblo , y á su envidia le convierte: 
£1 fin de la hermosura solicita, 

Y al alma de su Rey traza la muerte^ 
2 Q^rno no llueve fuego prodigioso 
Júpiter en tu intento escandaloso?,, 

No pudo decir mas por el estruendo 
Que lo estorbT» ¿el |yueblo conmovido^ 

Y á su costumbre bárbara eligiendo^ 
Todo lo racional quedó vencido^ 

Y la parte cruel obedeciendo. 
La rudeza del público alarido 
£n repetidas confusiones era: 
Raquel lia de morir , ó Raquel muera. 

Y para que el intento imaginado 
Mas breve y fácil mas se execueára. 
Fué cómplice la caza , celebrado 
Divertimiento que el poder ampara: 
Arte á las magestades dedicado 
Que la fatiga del reynar repara, 
£mpresa que las 'fuerzas agilita, 

Y las agilidades habilita.; 

A los montes salió menos distante 
£1 engafiado Rey fiO'Sin rezelo, ^ 
Que para vaticinios los> amantes ' 

Tienen aünídadeft con el cielo: 
£n las primeras noches los instantes 
Cuenta ausente pOir si^ot el desvelo^ 
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Hasta que i sus horrores lo convierto 
£1 perezoso hermano de la muerte. 
Parécele soñando que los vientos 
Remueven juntos la discorde guerra^ 

Y en todos los etéreos movimientos 
O que se trueca ^1 orden ó se yerra: 
Que mudan su lugar los elementos, 

Y el sol no permitiéndose á la. tierra^ 
Así como en el luto de Tiestes 
Retira las demaa luces celestes. 

Con triste duelo, con funesto llanto, 
La madre del amor se le aparece, . 

Y en sangrientos pedazos de su encanto 
Deshecho todo el ídolo le ofrece: 
Envuélvese el dolor con el espanto, 

Y el ansia congojosa , que padece 

Le levanta , y le arroja , si no muerto, 
O no dormido bien , ó mal despierto. . 

No lo incierto del sueño le asegura. 
Ki en las dificultades se sosiega. 
Sabe que no es dichosa la hermosura. 
Que todo es fácil á la envidia ciega^ 
Que no merece parte en la ventura. 
Quien i los hados perezoso^ i'uega^ 
¥ quisiera ligarse al pensamiento 
Para entrar^en Toledo por el viento. 

De aniauído relámpago se fia, 
Al céfiro legítimo heredero 
Que las ezáiaciones competía 
Del alma de su duefío ; y lisongero 
Tanto esfuerza el aliento la porfia 
Que arrojado no fuera tan li^ero^ 
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Con ansia d)e alcanzar , cada suspn « 
En el vuelo de vn sacre ni en el tiro* 

Estaba el año de la edad adulta 
En el principio, qnando ostenta ufano 
ha. preñez que en los árboles resolta 
De las verilidades del verano: 
El alma Ceres con virtud oculta 
En verdes mieses multiplica el grano, 
y ordena Juno que Fabonio vuelva 
Para esmaltar £orlfera k selva. 

T aunque la hermosa amante ver quisiera 
£1 calor en la noche remitido. 
No dexa isu epiciclo por esfera 
De las divinas* luces elegido: 
Que si no aljaba de las flechas , era 
Taller dé los harpones de Cupido; 
Con que todos los tiros son > mortales. 
Afiladas las armas en cristales. 

'Del líteo, en que se prenden importuno 
liibra los hermosísimos cabellos, 

Y para suspenderse en cada uno 
Quisiera amor innumerables cuellos: 
No fuera su color tan opo^tuno, 

Si todo el sol se trasformára en ellos. 
Por milagro de amor naturaleza 
Juntó la oscuridad y la belleza. 

Borrones son las luces , con que ordena 
De rosicler el alba los colores^ 
Quando compiten' dé su tez sereña 
Con la mezclada lucha de las ñores: 
En que sale mus veces la azucena, 

Y alguna los claveles vencedores^ 
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Solo los ]abi<)s, en que amor reposa^ 
Admiten pura la flamante rosa, 

£1 incendio divino de ^us ojos. 
Que á vencimientos celestiales pasa^ 
Para lograr eternos los despojos 
Anima no. -consume lo qu^ abrasa, 

Y en medio de dulcísimos enojos 

( Aun quando alumbran con la lúe escasa) * - - 
Hallan las almas , que su ardor condena. 
Abismo celestial , gloriosa pena^» . 

Las demás perfecciones resplandecen^ > 
Reducidas á unión tan soberana 
Que la disculpan , si la desvanecen, ' 

Y se compiten por tenerla ufana: 

En quantas hermosuras se eaca recen 
Nunca se vló la humanidad tan .'vana, 
Ni con tantas divinas calidades 
Para poder triunfar de las deydades. 

Perdona j Celia , que retrato humana 
Ni á tu belleza original ofende. 
Ni la osadía de pincel profano. 
Emulación sacrilega pretende: 
En tu memoria del dibujo vaáo 
Idólatra mi alma se suspende, 

Y en fiel demostración de mi cuidado 
A tí te adoro y í Raquel traslado. 

Alzando entonces la fatal cortina ,. 
Némesis permitió que se mostrara, í" 
Que los últimos átomos destina 
A la labor de Láchésis avara; 
El fin de la hermosura determina; 
¡O quanto algún soberbio se templara,' 



Si al juzgarse inmortal hiciera el cielo • 
Que de su estambre se corriera < el veloi 

Ya persuadian al mortal reposo 
I>el cielo descendiendo Jas estrellas^ 
Quando la turba ruido temeroso' 
Que se formaba de iras y querellas: - 
Y aunque las voces por lo numeroso 
£ran confusas y se aclaraba en ellas: 
Muera quien nuestra libertad cautiva. 
Viva la paz 9 y la }usticia viva. 

No quando al fuego.de la quarta esfera 
Se vio el hijo de Dédalo tan junto 
Reconociendo .liquidar la . cera, 
J«sto castigo del soberbio- asunto; 
Despeñado , primero que cayera, 
Se halló del sobresalto tan difonto;* 
~ Como del susto .pavoroso muerta 
Quedó Raquel al impeler la puerta. 

Coa. la violencia de la gente armada 
Tiemblan de la$ aldabas las ev illas. 
Entra furiosa 1^ canalla osada 
Resolviendo los quicios en astillas: 
Trqydores ! fué 4 decirles , y turbada 
Viendo cerca del apecho las cuchillas. 
Mudó \a. voz y dixo , cabaUefOSy 
¡Por qué irtfamíús los ínclitos acerosi 

Una muger aicometeis rendida 
Como si. fuc^ra ^exército enemigo; 
¿Amar á vuestro Rey correspondida. 
Puede solicitar tanto castigo? 
Mezclada de, mi sangre y . de mi vida 
Toda su magostad vive. conmigo; 



Podrá vuestro rigor verlo desliedlo^ 
Primero que sacarle de mi pecho. 

Mal pudo á tanto Rey , á Imperio taato 
Resistirse rebelde mi flaqueza. 
Estas sangrientas fuentes de mi llanto 
Basten á enternecer vuestra dureza: 

Y desta.vana compostura, quinto 
Tan ciegamente se llamó belleza.... 
Rompió las piedras suspirando entonces^ "" 

Y se irritaron los vivientes bronces. 

Herida ^ ya una vez , no se remita^ ' 
Bixo, con nueva luz lo que merezco: 
A ti , Causa primera , scriicita 
Mi alma en la ñitiga que padezco, 
A tu piedad sin limite infinita 
£1 holocausto de mi vida ofrezco^ 
Anima tü eficax mi sentimiento, 

Y hasta martirio eleva mi tormento. ' 

Con las venas sin numero rompidas 
No apagan 4» los ánimos voraces 
£1 ansia los sedientos ' homicidas: 
Dureza fué de pechos pertinaces 
Repetir tantas veces las heridas, 
Pero querer hacerlas tan capaces 
Que pudiesen salir dos almas juntas, 
Ciemeocia fué -de. las craeles puntas. 

\ O mudanza, forzosa en la fortuna ! 
¿Qué vanidad en tu valor b}á$ona? * 

La que á sus plantas ostentó la luna^ 
Pareciéndole poeo una coPona, > 
Ya sin aliento de esperanza alguna. 
Entre la t^rb^ vil que la baldona. 
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Es victima saagrienca de villanos^ 
¿Esto acontece ^ y duermen los tiranos? 

No fué bien de los bárbaros feroces 
Eaecutado el prodigioso insultOi 
Quando en las alas del amor veloces 
Y en las tinieblas del temor oculto 
Llegaba el Rey ^ y las dolientes vocea 
Le fingen un agüero en cada bulto^ 
Fúnebre luz , que trémula lucia, 
Al desengafio trágico le guia. 

Reconocióle , y el rigor ayrado 
Acusa de los dioses celestiales: 
Generoso León por esforzado 
T por Rey infeliz de Irracionales, 
Mirando en el semblante destrozado 
Las prendas de su alma ya mortales. 
Para resucitarlas Coa bramidos 
Pide brutalidad á los gemidos. 

En los jazmines pálidos se arroja 
Que deshojados , y marchitoa mira, 

Y explica dolorida la congoja ^ 
En la debilidad con que respira: 

El clavel , que marchito se deshoja 
Contempla inmóvil , asustado admira, 

Y suspendiendo indicios de viviente. 
Muestra que siente mas en qué no . siente* 

De los injustos hados al intento 
Ya toda la beldad obedecía, 

Y con tan apacible movimiento, .. 
Que pudiera lucir quando vivia| 
Ai despedirse del postrero aliento^ 
Para mostrar que el cielo se roinpia. 



> I ' 



DB VARIOf. ^ip 

Abrió los ojos > y al cerrarlos lufgo^ 
Todo lo que alumbró lo dexó ciego. 

Dando las señas de su fin constan Cft 
Tres veces se afirmó sobre los brazos^ 
Y persuadida del preciso instante 
Átropos corta los vitales lazos: 
Pártese el alma y del mortal amante 
Sale deshecho en líquidos pedazos^ 
A recibir los últimos despojos^ 
£1 corazón vertido por los ojos» 

Como después de laS' perdidas horas. 
Dio el Rey toda la edad al escarmiento. 
Labrando las virtudes triunfadoras 
A su fama glorioso monumento^ 
Decidlo , de Hipocrene moradoras. 
Permítase al dolor mi desaliento; 
¿Qué voz de hierro durará sonora 
Quando espira Raquel y Alfonso Hora? 

ROMANCES 

r 

PBL PRÍNCIPB DB BSQUILACHB. (*) 

I. 

Xan dormido pasa . el . Tajo 
Entre unos álamos verde?, 
Que ni los troncos le escuchan 

(*) Natural , según se cree comunmente , de Madrkf. 
Pué Virrey del Perú ; y murid en Madrid el año de lós^ 
ya muy abanzado eo edad. 
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Ni las arenas le sienten. 

En su sileocio y descanso 

Los roisefiores alegres 

A voces le están diciendo^ 

Que, pues sale el sol, dispierte. 

£n los juncos de su orilla 

Daba la dulce corriente, 

Sino de que está dispiertaj. 

Sefiales dé que se mueve. 

Hasta llegar á Toledo 

No es posible que recuerde^ 

Que solo dispiertan peñas 

A quien sobre arenas duerme. 

Junto á un peñasco en que forma 

£1 sol en su orilla siempre 

Al nacer sombra en las aguas, 

Y en los campos al ponerse. 
Estaba el pastor Lisardo 
Con las ovejas que tiene, 
Que por ver la cara al sol. 
Ni juegan,^ pacen , ni beben. 

Y templando el instrumento, 
Que nó fué poco el tenerle, 
Dlxo á las aguas del Tajo 
A quien cantó tantas veces: 

Cristales del Tajo, 
Que dormís al son 
Del risuefio viento, 
De su alegre voz^ 
Dispertad , que os llaman 
Las aves y el sol. 
Aguas cristalinas, 
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Que baza 16 de Cuenca 
A regar los campos^ 
^Y á dexar las sierras. 
Si en vuestras riberas 
Ko os jdispierco yo; 
Dispertad que. os llaman 
JjS» aves y el soU 
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Entre dos montes. soberbkw . 
Está tan guardado; un valle^ 
^ Que pof . él pregunta el sol^ 

Y donde vive no sabe« . . 
Vn solo manso arroyuelo 
Su verde término p^^te^ 

Y rien4o no cOQSiei|te 

Que otras agtías por él pasea. 

. Tantas sombras le acompafiaoj . 

Tan mudas pa^n las aves^ . 

Que en sus peñascos parece 

Que el miedo y: la: noche nacen* 

Mi en ellos Cantan ni aniáaa 

O suspensas ^. cobardes^ 

Que en las casas , de los tristes 

No hay quien se ajegre ni cante» 

La diferencia que síentei 

Qúando las estrellas salen, 

Es^ que suenan > en las guijas ■ 

Un poco mas los cristales. 

3>e los árboles sombríos 

£1 valle y los montes hacieo^ 
f* iu« ai 
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Que para mai^* coofusion 
Las verdes ramas se abracen. 
Al verde horror , que' se Cücubre, 
Con un silencia tan grande. 
Ni las macanas ki alumbran 
Ni le escut^ce la tarde* 
y aunque esté tan- tflste y solo. 
Sin peligro de engafiaraie^ 
Yo por las suyas trocara 
Mi tristeza y soledades. 
El parece que cst4 triste 
Quando yo Upro pesajes, 
Si él parece > y yo padeíco. 
Diferentes son 46s niales. 
A verle voy que ca forzoso ' * 

Que ua triste al otro acompañe. 
Porque mis penas le alegren, 
O sus tristezas me acaben, 
¿Mas por qué pierdo pasos en buscalle, 
Si es mi desdicha el mas confuso valle? 

IX u 

Truécansft los tiempos, 
Múdansc las horas^ 
Unas de placeres. 
De pesares otras; 
Y en la primavera 
De las mas hermosas 
Noche son los años. 
La nifiez aurora, 
£1 árbol florido, ' '. 
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Que el ziei%o despoja^ 

Si Enero le agravia. 
Mayo le corona. 

La callada fuente. 

Que murmura á solas, "7 

£n verano rie, 

Y ea invierno llora. 
Si en prisiones duermen 
Las aves sonoras, 
Libertad del dia 
Por los ayres.gozaa. 
Si los vientos braman^ 

Y la mar se enoja^ 
Quando el alba nace 
Descansan las olas* 
Si de nieve jnira 
Cubierta su choza 
£1 pastor , qtie en ella 
Guarda ovejas pocas; 
Quando .vuelve Mayo 
Que sus pajas dora. 
Los copos de nieve 
De plata son cofMis» 
La viuda montaña 
Sus nevadas tocas 
Por las galas trueca 
De lirios y rosas. 

Y el sol á quien preodea 
Sus pasos las sombras. 
Mas galán despierta 
Por campos de aljp&r*. 
Para todo( saU 
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Desterrando á todas, , . 

Que las sombras huyen > • 
De su luz medrosas. 
Silvia , tus cabellos^ 

Y xnexillas rojas> 

Si el tiempo las pinta^ 
£1 mismo las bori^a« 

IV. 

• * 

A la quedji está tocando 
La campana d^ mi sldea; 
Para quien viene se toca. 
Mas no para qoien se queda. 
Ya volvieron los zagales 
De las parvas y las eras^ 

Y aunque la noche ha llegado 
Si queda Jacinto en ella. 

El que sabe que le quieren^ 

Y que con zelos le esperan^ 
No hay gusto que no le aparte^ 
Ni obligación que le vuelva. 

A nadie por el pregunto 
Porque temo la respuesta, 

Y quando no de aguardarte 
De preguntar roe' arrepienta- 
Mis vecinas no los guardan. 
Ni sus esposos las zelan; 
jTriste de mi , que los zelos 
Conmigo las manos truecan! 
Mas ya que todas' reposan, ' 

Y han salido las estreltas^ 
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Cantarle quiero estos ve'rsosj 
r^lorarle^qmenp esfas <[uejas. 
Mi amer en el campo 
Duerme esta noche, 
¡ Ay de quien la desvelan 
Zelos y amores ! " 

Aunque de su esposa 

Le faltd ía cama, 

Quien duerme sin líelos, 

Sin ella^ descansa. 

Si espera qae el ^ alba 

En los campos Ilore^ 
;Ay d6 quien la desvelan 
Zelos y amores i 
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Llamaba» los pajarólos 
Con dtilces voces al sol 
Qoe por ver á quien le llama 
Mal dormido recordé. 
Kscuchabá' entre las aves 
De un arroyuelo la voz. 
Que agradecido í su lumbre. 
La bien venida le díi5. 
Entre las ramas de un olmo 
Le *^&tÉpzñ3L un ruisefior^ 
Enamorado testigo 
De quantas veces saH^. 
Yo sola triste ál son 
De todos llora soledad y amor* 

En el valie 4t mi aldea^ 
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Zelosa aguardando estoy 
Que salga un sol i mis ojos 
Que en otros brazos durraio. 
Montes , decidle ^ que siento 
De los males' el mayor, 
Si como al padre del día 
Le veis primero que yo. 
Aquí de la noche el. alba 
Llorando memorias soy 
De mis esperanzas sombra, 
A que nunca amaneció. . 
Yo sola triste al son 
De todos lloro soledad y amor* 

¡Quántas veces con suspiros 
Durmiendo el sol me llamó. 
Con mas lisonjas que al dia 
£1 pajar i lio cantor ! 
Desveladas noches tristes. 
Zeloso al yelo pasó, 
Y agora seguro duerme 
Lo que rogando veló. 
Por estos campos del Tajo 
Ausente y perdida voy 
A buscar ágenos bienes. 
Que mi desdicha perdió: 
Yo sola triste al son ' 
De todos lloro soledad y .amor. 

Asi Amarilis se queja. 
Al primero resplandor. 
Que .del prado de su aldea 
La muda sombra vistió. 
Mirando está la cabana, ' 
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Que de su ausente pastor, j,. 

Fué lisonja , casa y sombra^ ^ 

Que sus «nga£o$ cubrió! 

Y viendo, eo las verdes ramas , 

Que repiten Ja. capción 

De los arroyos las aveSj 

i^si dixo y suspiró^ 

Yo sola triste al son 

De todos lloro soledad y .aroor^ 
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Escondido yace un valle 
iBntre dos soberbios montes. 
Que solo ha visto un arroyo^ 
Que por él medroso corre 
Tan callado y tan dormido. 
Que ni el silencio interrompe 
Al descuido de las hojas, 
Mi al descanso de Jas flores. 
En los ecos vuelve ú veces • 

Los ladridos- y las voces 
De los cuidadosos perros, 

Y mal dormidos pastores. 

Y quañdo huyendo del alba 
Con negros pasos veloces 
La noche á buscarle viene. 
En él encuentra otra nociré. 

Y como en tan corto espacio 
La obscuridad se- recoge. 

El por noche , ella por valle. 
Entrambos se desconocen. 



Al sol ISO ha visto la cará^ 
Sino pooos resplandores 
Mira de ttn monte en los pies 
Qaandd en diciembre se poiie. 
A entrambos montes rendido 
A sus peñascos y robles 
Pidiendo e^tá que se tengan, 

Y que sobre él no se arrojen. 
Ko me espanto que los tema^ 
Pues siempre fueron conformes 
Las amenazas del rfco,' 

y los rezelos del pobre. 
Pierde del riesgo que teéies. 
Valle humilde , los temores, ' 
Que en el monte hias vecino 
• Ha de ser mayor el golpe* 
Entrambos montes compiten, 

Y quando alguno se enoje 
Nunca lastima al rendido. 
Sino al igual que se opone» 
Poco oieló te corona, 

Y en tan breves orizontes 
Te librará de las peñas 
Quien te guarda de los soles. 

Y es dicha-^ escondido valle. 
Pues no tieiies pretensiones^ ' 
Que no te conozca el sol. 

Si tú mismo te conoces. 
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Kifias de üil aldéá^ 
Que vais á la- fuente í 

Por agua las menos, ' ^ 

Las mas, porque quieren, • ' - 
Si el amor os lleva, - ' ^ 

y el pesar os' vuelvej ' - 

El verdad os dice, '- 

Y el amor os intenfe.' 
No son buenas {irendlis 
Plumas y papeles ' 
Para dar el gusto - 
Quien libre le tiene. 

Mirad que en lá vida 
Son quiea mas dé^endiel 
J)t asaltos de- «mores 
Armas de desdenes. 
Mirad el peligro. 
Porque á las mugares 
Verdad y mentira 
Dafian igualmente. 
En las que se eAgallattj 

Y en las que se pierden. 
Mal los pocos afíos - 
Aconsejan siempre. 
Mirad como eF Itbol ' 
Quando está mas verde 
En Abril un aierzo 
Le burla y ofende, 
Ko 05 engañen , nifiaa, 
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Los floridos tneseSi 
Que al paso de.Afayo 
Camina Diciembre» 
¿ No veis que las * macos 
Del tiempo conviertea 
Las rubias espigas 
En nevadí^s mies^l . . 
Los alegres años 
Ko esperéis que vuplen^ 
Y los tristes vengan^ 
Que jamas se yuelvea. 
Pierde quando tur^Oj 
Con los años crece 
Del amor el rio> 
El vado y la puente. 
De las mas gallardas 
Es quando envejecen^ 
Quien mejor se sienta^ 
Quien peor se siente. 
¿Visteis las que hollando 
Tiempos diferentes 
Causaron envidias ? 
Ta á lástima mueven» 
Vuestro engaño vive^ 
Pues quando /os desmiente^ 
Lo que lloran unas> 
Otras no lo creen. 
Son de las mas bellas ' 
En su blanco ' oriente^ 
Rostros quando salen 
Gestos al ponerse* 
Oid mis consejos^ 
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Mirad que os advierten, - 
Pues los años vuelan.. 
Que el engaño vuele* 

viix* 

• * 

Los áspides en la mano^^ 

Y el corazón en Antonio 
Mas libre para roorir^ 
Que para rendirle í otro} 
!Está la Reyna de Egipto . ^ 
Mirando en un hombre solo 
Cl imperio de la tierraj» 

Y la libertad de todos.. 
Llora la suya perdida^ 

Y el amor osado y loco 
Los áspides animaba 
Contra sus brazos hermosos. 
Áspides (diao) á mi desdicha sordos, 
¿ Cómo vive Cieopatra isin Antonio? 

Y aunque es grande el amor^ y el dolor muchoj 
Hacer podréis lo que ninguno pudo. 

Yo perdí por mi desdicha 
Entre las penas que lloro, 
A un hombre que me estimaba. 
Que es mas que perder mi esposo* 
En Roma pensé triunfar, 

Y á su lado victorioso . 
Ver á mis pies humillado 
£1 honor del Capitolio* 

Y agora .libro el no ser 
En vuestro oficio piadoso. 



- De la fortuna desprecio^ 
De su enemigo despojo. 
Áspides (dixo) , &c. 

Llegad presto , si cobardef 
De hallar no estáis rezelosos^ 
En los brazos de Cleopatra 
Mas veneno que en vosotros* 
Aunque sus águilas ponga 
£n el de Idaspe remoto. 
Como conmigo no sea, 
Augusto quede con todow 
Deste peligro y afrenta. 
Librad el honor medroso 
De Cleopatra ,. que os obliga 
Con lágrimas de sus ojos. 
Áspides (dixo) , &c. 

IX. 

Con rayos de yelo y plata 
Armado sale Diciembre , 
A vengarse de los cañó pos. 
Que hospedaron ^ las mieses. 
Las altas sierras descubren 
Por el manto de las nieves 
Entre cabellos de vidrios, 
De riza escarcha las sienes. 
Ya prende las dulces aguas. 
Porque al cielo no se quejen. 
Que amenazan, el poder 
Aun las quejas de las fuentes. 
Los secos .troncos murmuran 
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Del engafio de los meses^ 

A tanto rigor desnudos^ 

T á tanta lisonja verdes» 

Las huijtilde^ ovejuelas . . * 

Por las dormidas corrientes 

Descansan mpdas y tristes^ ^ 

Donde bebieron alegres» 

Ayrados bramaa los ayres^ 

Que son soberbios valientes^ 

Y en los enojos del afío ^ 

Los mas vengativos siempre* 

Las aves que dan al sol 

Naturales parabienes^ 

Cun tiernas voces le^ llaman^ 

Porque ;m$ nidos caliente. 

,A penas comienza el dia^ 

T al sol en distancia breve 

A sus pies le ven los montes^ 

Que le vieron en sus frentes. . « 

"T á las puertas de Amarilis^ 

Lisardo quando amanece^ 

De blanca ;>ieve cubierto^ 

Asi cantó lo que siente: 

A tus puertas me abraso, . . 

Mal casada beiJff, 

Fuegos son mis suspiros 

Qqaod<<> mas yeta. 



\ 
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Jttflto á nna pefia del Tajo, 
A quien sus blancos cristales 
ILn el verano la cercan, 

Y en el invierno la baten; 
Senudo estaba Lisardo 
Esperando que la tarde 
Sn los brazos de la noche, 

Y del silencio descanse. 
Para cantar á Lucinda 
Sus quejas y sus - verdades; 
Siendo en so olvido lo mismo 
Que las llore, 6 que las cante. 

Y es en la bella casada 
Imposible que se igoaleit 
La posesión de nn marido, 

Y las quejas de un amante* 
Un tiempo quiso á Lisardo,^ 

Y después quiso olvidarle; 

Y á Silvio,, que aborrecía. 
Quiso querer y mudarse. 
Asi se pasan los afíos, 

Y engañan las voluntades; 

Y son bienes en un tiempo 
Los que en otros fueron males* 
Ausentóse de su aldea, 

Y es con zelos ausentarse 
Ko curar la enfermedad, 

Y hacer que el remedio mate. 
Apenas cubrió la noche 
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De los montes los umbrales^, - ' 

Quando empezó su* tristeza^ ^ 

No í cantar sin^ á quejarse» '^ 

Bella casadilla^ . .; 

Mal haya tu andor; 

Pues dicen mía zelos. 

Que sufriendo estoy. 

Que él tenga la dicha^ 

y la envidia yo. 

¡O que mal te acuerdas 

Quando oyó tu cálle^ 

A tu fe mentiras, 

A mi amor verdades! 1 

Ya las olvidaste^ 

Sabiendo tu amot 

Que sufriendo est^^- 

Que él tenga, la dicha 

Y la envidia yo« 

La Morena sierra 
Pasaste , Lucinda, 
Y habrá mas de tin año 
Que estás en la villa. 
Con ninguna tratas^ 
A ninguno miras^ 
Si por nada mueres, 
¿De qué vives , nifía? 
No nació tu yelo 
£n la Andalucía, - 
Sino en los nevadoa , 
Campos de CastUla* 



La cuna del Tormes : .'i 

Y sus nieves friasy^ ) 

fion con .Clis de^depc^ I 

Una cosa misma* ; m 

Ki el cristal bebls^ 

Que parte á l^vilia,|., • _ i 

T al mar por,^us.puertaf ) 

Seguro camina* . i 

Dexa los rigores ¿ 

Dexa tus ]^rfia^' 

Si de ver no gqstaSy i 

Huelga de ser vl^ta*, ,^ 

Ál son de unas^ cnerdas^ 

Esta mañanica . . .7 

Te canté estos versos^ 

Pienso que dormid 

No retires. ntff.ojos^ .1 

Wifia del Betis; . / / 

Dexa que los quieran^ ( 

Ya que no quiera 
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Quándo del airado iavierno 
Las ateas cumbcefi se quejan 

Y coronadas de nieve 

Su helada vejez confiesan: 
Quando soberbios los rioa 
Al mar presurQso^ llegan^ 

Y con su fuerza las olas 
Se miden con las estrellas: 

Y los inútiles trapeos 
Rendidos á su incleoi^ü^í^. 
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l>esnuda de hojas el tiempci 
Porque mas su injuria sleotant 
Quando el yp\o í.lps alrroyos 
Castiga con muda fií^^cjíf^ .; ..,. 
Que por lo que bao, miurmi^rAdo / 
Justamente los enfrenan ^ ,, .,, 
Sobre la desierta orilla 
De las aguas de. Pjsuerga 
Ausente un pastor del Tajo 
Cantaba aJl.soA, de jsttSH^i^a|: • - -^ 
Parttdc unos 9Í9f,/^^. ;..;^ , %, 
Que sia^ verflie. ?i4fe^t>,^.. ; 

Viyo floe llpcarqni . - , 
Matarme quieren. • ^ 

Su rieor .ordena 
En tan dura suerte , . . . . 
Que causen mi muerte^; 
y lloren mi pena; 

Y aunque en su cadeñai 
Mi fe se defiende^ 
Vivo me Uoraroa 
Matarme quieren. 

Y si mj^. han dexado 
Vivo á la partida» 
Partí de la vida 
Mas no del cuidado: 
En tan triste estado 
Muere ua ausente^ 
Vivo me llpxaroa 
Matarme quieren. 

, Dan al mal de ausencia 

Los médicos sabios 
«*• III. « dd 
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Ménordís' »gt*siv íbs *' '^ - • ' • • 
A níayor paciencia. ' '^' * '•-; ^*^ 
y aunqiie Su viofencia' ^ 
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Rendida ^ede; ' 
Vi«^o' rtié* tloraron 
Matarme q^rerén.' 



Salió i'ía Yü^iite jac5ivt¿' '"'-»;^'^ 
Quando Pasqual^'^úe^ 'síe íibfasá;^^^ 
A buscarla'^Va-í'la'-'füentei'^ ^;>^ 
Como ella i la Aaehfe él á^biK'^^ 
Las blancas pcrlaJi**rccoge,''" ' '^-"'^ 
Que en el nacer díiatadas^"'^'* _ 
De su patria fígitívas; ' ' ***' *^'*" 
Arenas y fl^W bifíaú; •" ''" 



Unos dicen que íelosa, ^^ ' x 
Otros que suspensa estaba,' ' " *^ 

Y al fin en los 6jos muestí^a ''' '*'* 
Lo que Pasqual en él alma. ^' ' ' 

Y mirando como corren, ' "'*'^^ 
Mira también ^como pasan; ^ 

Y á su altivez y hermosura 
Riendo la desengañan^ 
Cuidados tiene Jacinta, 

Ni el ir ni el' venir la cansa; 
£n los testigos no advierte. 
Ni en el cántaro repara. 

Y dexándole en la fuente 
Por escucHar lo que cantan, 
Al son del agua y las guijas 
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.A&i Pasqual le cantaba. 

Zagaleja que vasa ia fuente^ '^ 
I>éxala y'vi/élvc,' 

Que si quieres agua' que torra, ' * 
De mis ojos corre slempi:^. • '■• * 
Heriqosa serrana, • • '• »' 

Que de nuestra aldea, ' » - . . « 
Del pueblo á la fuente ^' ^ '} 
Tu cántaro' llevas^ •••^■' í*' 

Si lleno deseas ^*" ■ 

De lágrimas -veríe, ' ^' 
Déxala y vuelvej • '-^ ^'* 

Que si quieres agua qué cdrra. 
De mis ojos '¿orre siempre. " ' / 
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Mientras que él mar Hfrádó 
Compi te coif^ las - rocas. 
De mi destiei'ro triste ' 
Quejarme quiero á solas. ' - 
Escucharán mis males, 

Y las amargas horas. 
Que la esperanza cuenta^ 

Y el sufrimiento' llora. - - 
Haré testigos mudos 
De las confusas olas, ^ • 
Que callan mis verdades 

Y sienten mis congojas. 
Serán discursos tristes 
De las pasadas glorias; 
Que mal se acuerda de ellas 
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' El alma que rcpos^t... ^í ;- / /v 
Mas teip^. quie poe felte x 
El tiempo, porque >C0F^,. ... 

Los i^aos 4e la vicU 
El mal 4b la.meiiMWFJa, •: 
y el importuno viento 
Lleva mis ansias lo^as, .... 
Que en la ítesdicha, imitaa , 
Su mismo dueño ahora. 
Amada ausente mia, ;> c 
Si de, la luz hermosa ,,!.,, 
Be tus divinos ojo» . ^^ ,.: 
Mi soU4?4. es sombraj : 
¿Qoándo llegará el. dia,> ¡ , , 
Que el Tajo me responda 
Tu nombre que r^ftUan 
Sus agyas ventuí'osas? 
Dcstegr*!^ del alma .r, r.r: 
El nuevo sol que ador^ 
De mi llorada ausení;ia,i _. 
La noche tc^merosa. / , 
Serás el que naciendo .- 
Las altas cumbres toca^ 
Los baxos valles viste. 
Los verdes campos dora* 
Ofreceráte entonces 
Mi dicha vencedora . 
Los desatados lazos 
y las cadenas rotas, 
y harán , si te acordares^. 
Seguras de lisonjas 
Palabras verdaderas^ _ 
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Sospechas nién tifosas. " ' "•.''..! 
Kazoifes qaie pudieran - ^ -• ^^ 
Obligarte ,. señora, ' » 

Me nacen en el pecho, ^ - T 
Y -^ iDueren • en la * boaili. • • •" 

Por esta inútil" playa ' '■- 

Mis quejas iastimosas ' - < 

Lloradas : de sus ecos * ^ 

El fierü mar arroja. 
Si he de volver á verte, 
¿Qué dudas me alborotan? 
I Qué n)ied<J$ me atormentan! 
¿Qué penas me congojan? 
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Quiera' el cielo , Silvia ingrata^ 
Que el agravio y eldesprecio 
De tanto amor se conviertan 
En dolor, venganza y zelos. 
y es taii injusto el rigor 
De las efensas que siento. 
Que no rczelo que quieras. 
Mi que me m'at^s rezélo. 
Y al que enemiga quisieres. 
Mires en brazos tSf^tnos 
De tus quejas tan seguro. 
Como lo estás de aai fuego. 
y entonces , Silva zelcsa. 
En mas conocido espejo 
Del rostro de mi« agravios. 
Verás m«J0r los dis&ctos. 
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En él verás lo que ofep^e- 

La fé y la vtrá&á ,út utij^cho 

Va desden tenido en roas^. 

T un amor tenido en > menos» 

¡Qué ufana estás 9 quand^< escuchas^ 

Que en tus umbrales roe quejo^ 

Y tus leciones aprenden 

De las ventanas los hierros! 
Teme , Silvia ^ que por ellas 
Los rigores de su dueño 
En flaquezas convertidos '• 
A la calle saque el tiempo. 
Yo mis quejas le remtt<^. 
Que siempre sus brazos dieron 
A las lágrimas venganza^ 

Y á las desdichas remedio. 
De jt^'Siobcrbia y. mi agravio 
Entrambas cosas espero^; 

Y que podré despreciar 

Lo mismo que ahora. temo. 
No lo dudes ¿ Silvia ingrata^ 
Porque ha de querer el cjislo. 
Que mueras del mismo mal 
De que estoy, aquí muriendo. 

# ^ . . . ,* . . 

■ 

Las cágalas de su aldes* 

Todas en el bayle- cttán^ , 

Mucho saben de envidiarse^ i 

Harto mas que de feíyJar.. 

Todas aman ^ todas penan^ 
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y Bclilla siente mas,,.,, r.¡' - i 
Que e^ sobre achaque .d9^^?elo8 . 
El peligro de su put ..r » . t 
Con los mapcebos dcL pueblo 
Murmufando está Pasqualj . ^f 

Qué el remedio sal^e,, Aoíop, r 

Y no la quiere cu/ar. ^ ^. j^ 
Con la hija del Alcalde, 
La mañana de San J^a^ , . / 
Tantas n^udanzíis bayló,. . . . , ,{ 
Que al; fía se v.inQ^ á. rinu^ar. 
I Qué triste y zelosq^,,yive,! 
] Qué desengañada está ! . ; , 
Que del 4"^: ofenda.. y P,Wida , 
No tiene amor qüe.^per^ar. m 
No divierte sus tristeza;? ; ,f 
El ver, que de su Jugar, . > 
Dcxando alegre§. losñ^mpos j 
Quiere Abril partirse, ya. . 
Por ellos basaba ^e^gsiy, 
y tantas galas les .fia, ., 
Que el bayle de?ó Be¿ila .• _ 
Sin poder disimular*., r_, . . 7 

Y mirando cuidajíosojí o .¿ 
La que; viene y 1$. qac va^- 
Al son del bayle y del agua 
Pasqual comenzó,- $. cantar. 

Entra Mayo y sale Abril, 
jQuán floridito le ví.venirí 
Venga el Mígí<?» ver4e, , 
Vayase el Abril,/- , . / 

Que dcxó los camfps^ _ , £ 
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A medio vestir. 

Sus prisiones rompan '- 

La rosa y jazmín^ 

Que el soplo agradecea ^ 

Del viento sutiU 

Vístanse^ las flores . ' 

Blanco y carni^si^ . 

Manto de esmeralda^ 

y de oro el perfil. 

Entra Mayo, y sale Abril, 

¡Quánflorídito le vi venir!- 

Enlace amorosa '^ 

Al olmo la vid; ''—■ 

Que en su$ l>razos quiere 

Medrar y subir. ; 

Risueñas lafs fuentes * ' 

Conozcan en ií, < ' ' 

Lo que en tódó's' puede ' ' ' 

Callar y -sufrir. 

£1 jtño cdmiénze 

A volver por 'sí, ' 

A cantar las ávfes, i « > 

y el alba á rein - : •' 

Entra Mayo , y sale Abril 

¡Quán fioriditóí'le' vi venir! 

, *• ■ 

Una Zagaléja ; 

Que nació éti W S^gra, ' c - ' 
y dexó su pueblo* ' 

De matar cansácla^ - - . - 'Jj 
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Vino á Manzanares - ' ^ 

La £esta de Fasqua - ^ /' 
A probar ventuía«, . » . i - 

y á traer ctesgr actas. 
^ Como si faltasen^ 
Quando todo fjika, • 
Pesares jsin cuenta, v ^ ^ 

Desdichas sin tasa, - • 

Yo la vi en el bayle. 
Que Antón la miraba 
Aun con mas cuidado 
Del con que ella bayla. 
De estar tan torcidos 
Dicen que es la causa. 
Que Antón se la jara, 

Y ella se la guarda. - 
Quando sueltos correo 

Zelos^ en el alma, ■ ■ • "' 

No hay humo tan ftierte, 

Mi muger tan brava* 

y una condición 

Tan libre f tan vana, 

Dexada se ofende, > ' 

Querida se" cadéa.' *. . 

Y Antón que lo siente * 
Una noche helada 

fisto á los umbrales 

Cantó de su casa. 

Ko me mates con- aelos. 

Bella Aldeitóa, '^ ^^ ^' - • ' 

Porque á zclos muere ^ 

Quien á aclos matt^v .<'■ - - - ^ - * - V ■ 
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Nifia que deíaste... 

Abrasado el pueblo^ ; ^ 

Y harás í::on tus ojos - 

Lo mismo del nuestro;^ 

Mas peoOso faego 

Sentirás , Ánarda. 

Porque á zelos muere 

Quien á zelos mata* 
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Yo 9 verde .Mayo , me acuerdo 
Quando fuistes bieo veaidOj • 

Y con auroras - y flores . 
Tan galán como vos mismo. • 
Pe vuestros zelos s/e quej^ 
£1 campo inútil y frio^ 

No hagáis , Mayo ^ nove()ad^^. 

Y ño tendré» enemigos. .; > 
Yo vi quando conocían, , 
Montes y campos floiridos 

En vuestros ardientes splef . 
La vecindad del estío. .. ^ 

Y ahora ííncogido y triste. -^-^^ 
Quando os toca por. oficio- 
Vestir de flores las fitU^^ , 
Vestís de nieve lo^^.r4«€C«» ..• 

Y Vuestro rigor obliga,, . ,, ^ . 
Que busquen los paxarilios. . • 
Mas defensas para el ay^rp)....,"^ 
Mas plumas para, ;^Ur nido. , 
¡O qué bttrl%<jos qjWJrtftrqOi.^ ;. , 
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que buscan <>f4^jKlidois ! 

De Jas injurias del a&o ^ T 

£] reparo y el abriga J i 

Kí es razón qod jí los aivoyos 

Humildes y fugitivos^': .•• • *•* 

Después de prisión tan .larga 

ILes pongan segundos' grillos. 

I O que bien entre las aves 

^Sonaron en los oidos ' 

Las canciones de las fuentes 

Y las voces d^ }oj& rio|i,. 

Del mas dulce ruiseñor, 

Que^ alegre á buscaros i^ibó> 

Xas mas amorosas voces * ; . - .* 

Ya son apenas suspH*os^' 

Campos , arroyos . y selvas. 

Altos montes y sombríos 

Os desconocen presan te, 

y os^ i)iiscan como perdidí»- 
VqIv^ j^ Mayo ^ á lo que iiaistes;. 
£n vuestros yer^e^ prtii^ij^ios, 
Jptoad: á los mesea 'locos 
Kieve^ I furias y peligror. 
EsíDoistivftrsos sin canjearlos - 
Lisardoá Mayo lo^áixb, 
IV^irando montea .d« plata. 
De escarcha y nieve texidos 

I Queréis , verde-. Maya¿ . 

Galán üoridOj» .v . 

O matar con yelos, 
„ .p morir. con frios? ; 

Vos que tantos tiempos 'i 



En vestir 4os campos ' • T 
Liberal pusistes ■ * 

La postrera hiano; * ' 

Mirad que es engafio / 

Y error conocidoj^ 
O maiap ¿on yelos^ 
O morir con fríos; 

bE D. FRANCISCO MANUEL. ^ 
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♦ V ' • 

Pa^tístete íl<x campos de Castilla^ • 
Amigo Licio , y cdn dolor dexaste * 

Todas las atenciones de la vitfa; -" 

¿Qué mucho^ sí ccmtígo te llevaste ' 
A ti mismo , que llore tu partida 
£1 aplauso común á que faltaste 9 ' ' * ^ 

Siéntela^ mas mi plama de adVenidá 
£1 quanto calla ,^ mientras que te prde 
Tu propio sentimienta po^ medid^a.^^ • 

Tü pues 9 si la memoria no lo impide^ 
No lo rehusa y por las mas costosas^ 
Que hoy mi dolor en tus ausencias mide. 

Las Musas olvidadas , y ' dudosas^* * ' * 
Estrafíando el silencio tú. que las tienes. 
Te llaman por los campos quíerellosas, - :. 

Sin que puedan ' creer ^ que los* d^denes 
A estaciones te lleven soHtaríasj' ' 

i. ' 

(•) Portugués : floreció en tiempo de Felipe IV. y fté 
amigo dé Queveda : • ' ' . : i - . / 
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Bien que \8k .pat del loM»!^ -f^re^leftes* .:. . . í 

Pues quf^$i$^.las;^4olea$Í«l <on . oootrUriasL 
l>^„Qr4(^a,4i]2LCuralvjQa.basx« ^rto . '^.' 
La virtud dfe «ffiacaf , Qrdig^r^s, ., .,,. I a 

P¡érde$ei.>i.i vttce&5t cu,,4l mao^o puerto i^i 
El jpa^^lc» é^o . es$9pé?í6^ ^ia LtfiroieiiU , ..i 
Del fiero m^r ^ cao Altqp$t94Qt ab^iertój-.t. . r/ 

Allá coa- el' p4ig.3<q -.sf i IfijjumieBU . , i 
La vjgii^aoi|^,^^^á ,€««>^1 fOpia^ ¿ i:;:^ 
£1 iofiel ^de^^iikÜQ ^ jKtf^iMta. . ; . .^ í 

Tu l^*:<4Q9fitufnkqa^0'My «ükidadoso 
En la .oiLY^giK^QD j^tíJ^n^^ ill^re«^ , 

Ea el pu^^jf ^%xm ^%ms^, 

Y las rob.ttstas fuai:;£as:^it}gu];ires^. ,, <^ :! 
Con .4}8e ííwtíiatas , y í^ 4f^eodias 
De la pe^«M¥icioa df ^ Igft^íss^rpf^ . 

.niQ^fe 4^^ .qae.:de..j0ici^^ -tantQs.jdiíií/ 
Torpcft.iin.ota veas? qye-fí ^s^siegp t 
Destempla las mas altaa osadías, ^ .^: t^ 

líupca.t«ú¿9r,ó per|(i|^a^,,el /tiegQ , 
Dañ% ^ si iiir^nde dentro del ^ppblado> . / 
A donde le. castiga e}..:\gpf luegQ^ . r. ^ 

Quanto en. |a $oledad>;i)r.. despoblado 
Hace Ijiiibrf llama de^rulna^, . > 

Contra la. mas precioso y. mas vedado: 

No perdona á los años <je,la encina^ . 
Ki^lo. sagrado, del laurel respeta^ 
A quien 9I alto Jo ve no fulmina* 

iSi atde en. ti mesm^' tu pasioh secreta^ ^ 
Qne disimila tp interior , halago^ 
¥ á la vista no turba > ni te inquieta^ . 

Antes que humee tu escondjf^o ef^rago^ 
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Ptocurz qút íó^ Víp»gé<QÍti priiáéiciüij - P • 
deduciendo el^' ^^Sé^ ^éel Sitú¿^, i' « ^^ ' 

Que imporm ^ue^sd^^ralgaWfó-^a atítóndá 
Aquel qiie ijHyévsi'lífcvé cóosigtt' --^^ ^ 
£1 iécrfo qtíe'-eliáHná ré^eréh^^P-"''''^'^ 

La fó- fiO vii^á>i^ fÁeai ;déi^cikW6tefitl|o ' 

De que^4a-4)tttíitft^ iftsa¿e%'«S2 ttet!^. ^-^-^ 

Casi siemfiHP.tei:^ftdft9«tn-iñ<B(yhraIes -^ * 
La^ estatuas -iqoe'fepr^fift kr meifa^^^ ^-^'*^i • 
Quand<X'¿el a'nw Y»rétíá|i«'4«í 'métaf^^t ^T 

Yo juago; ifwr íffil.tfábffk tíi'^WSIóWft} «í r? 
Taaibien yo pá^N^Sy^tÉbiéo S^|^einr'-^q ^^ 
Esa, vana ttir'tífices^,*'Víiiágfwi*fí^í^'' -*ii '^' 

También pB^^'élS di dk^ii bt^rb'dfói/' 
Al hombro dét^'eft'gafie^ la espéiriigfé»;"^ ^;- • 
TrtilsP del bien sjue^-^Stisfeábil', y- fHiís ^febtiia. 

Tamb&ñ y6 ^cé^otco ^u^néd^aicáii^át 
Esa terrible fwéaá^^otféi^ósá "• ^'- ¿^^1"*- •• 
Que uno» Hanhí&ii^ífortáfia ^' etr6Í!<^4í)\iéáíi¿aV 

También vi'ü, ¿6500- á veces- ^li^edosa ' 
La voluntad ;ikígatí¿to ai pretípicioj^ ^ '-• 
Se affrmá eo eí^peaigrb^-'podcrosa§- ^ 1 

* • 

Como tal ve¿ "ábHéndose un tesqukio^ 
Queda mas fuerte eK edificio, quáñdo' 
Su ruina esperaba: el edificio. '- 

Y entre afectos que 'anduve eirltntiüando 
Busqué contra- 'el amor fenel destierro 
£1 remedio también que hoy vas buscando. 

Ausente am^aba, y conocido 'el yerro. 
Ya su Industria desprecio , si eS tiiamante 
Tahtí) el amor camo lá «usencia és^hierro* 



Qaandó'Mf él'álnia' liega 'á'íef'H*0]ii|t«nte^ ^ 

Y no proAiiici'amb? tóé-'accid&té/'*'-^ ' *' 
Janoas' para gas tillti''fiié bastante?':-' '' «^ ' - 

Si -quiere« éúy qué él itiinió dMetiit >' 
Vuelta eaaiqíielU isrq prihiera' csétoctá''- ^ * " 
De honesta iHí^rftkd iufcpHdáment^, ' 

No te lo alcdbití i X|cio,éí' ausencia, ^ ^ 
Que es mas váfiehte^Ma huBtttfdúd'fcobárde' 
Que «O: la teroeraria? resistencft.^ -^- '• ' 

Vuélvcréé'^f fuégcf';qiie si'á* ^íusáí arde, *'^ 

Y si con ¿tmvasf ascbás no lo'^íerita^, * 
Tu llama és^ faem ^ü^ fh{ oiOPir ^mks- taf de,^ " 

Licio , sf osado i éi eonsfante int^ñtaa '• ' 
Vetfgar td'libcftad'; del dulce ^éngatfo, "^ 
Que no sé si lie' ektirigties ú ^tfrcftUéntas; ' 

Prosigue* üTí año á amor, que aiites de un iñ&, 
£1 de su miShió 'fúegb ha de encebderte 
Aquella hermosa lu^;' del desengaño/ " -' 

Porque éis' sin contingencia ácónté'certe ' 
Zelos , ingr^thtídes j deslealcadés, ' 
Que sob dé amor la inevitable níuertei. 

Estos no ^pueden dar las soledades/ ' ' 
Que en fin i como traidores y'iiSfesinos 
Viven con' el tropd de las ciudades^ 

O si también con pensamientos* diños, >* 
No del amor ^ del tiempo te apartaste. 
Por gozar en qufletud todos divinos^ ' 

Si porque e'l premio , la virtud buscaste ^ 
(Perdido de h cOrte en lo tonfuso) 
y al campo huyes ^ porque no le haílastej 

O si cansado ya del mortal u^o 
De ía liíoijá, que- «a las coretes mora, ' 
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1$* pobsías 

Rehuses* «0% :to>> crédito $ su. dhufo; 

O si del üXsa oricuio q;ae adora 
Nuestra ciega .a^pibjk:ioa haces ^d^precio, 
Quando^la.ij^Q^ pamun If^ .ruega y llora) 

Si haces de sus -respuestaf ,ei aprecio^; 7- 
Midiendo su„4^)dosa cer^i^Mml^rj^t ^ \ /X 

Por fio que c|]^s por esa ^uda en, precio^ 

Tejóte jL 4io^>4xes de^ , la ,^lt¡v| .c^mJ^re . y 
Del próvido escarmiento ,- al .tri&t^ .^I&aOj ' ^ 
Ardido ai-rayo^4^ engaf\Qsa )u]nJi>c.^ 

Deaí;a..9bra^rf al ciega^ .corcesa:p<>: . , , / 
Y entre ia boca « y vasa del veneno. - • 
No interpo^g;^ . el grita ^ no la> naano. 

Deaa queeii el intenso.^ obscuro scao^ y 
Guarde todo^^us ^áspides la.,eAvidia, 
Haciendo propio,, mal del bien, ageno. 

Si destas vanidades se fastj^dia 
Convalecido ya^tu pensamiento 
De las fantasdias con que enfermo lidia^^ 

No acuso tu retiro \ antes, tu intento ^, 
Fanal piadoso en noche oscura y grande 
Será á la confusión de mi ardimiento* 

Ama tu soledad , y dexa que ande 
Perdido el mundo , dexa qu^ le enmiende 
Quien dexaron los hados que lo mande. 

Incauta es la piedad del que .pretende 
En dulce puerto apeiias escapado^ 
Donde ni el viento sopla , ó .n[is^r ofende^ 

Por socorrer al lefio fatigado 
Arrojarse á las ondas del £geo^ 
Habiendo su peligro antes probado. 

Y 00 lo alego ^ que es ilustre ^mpieo r 



Valpr $ iMos 5 más si el riesgo es mió. 
Despeño, y noi valor será el deseo». 

H^ porque en tu constancia . no confío^ 
Te acuercU) el precipicio á que .nos lleva 
Esta infidelidad del albedrío^ . . 

Antes i.njis avisos ^e Jes dej^a, 
Que^íiituenpprjiencia , esc^mentando el gusto 
Lo qtf6,iCiQA tantos exem piares prueba. 

^ Y si coiEi igual ánijfno ai ioJMsto 
Tiempo ves que no puedes, dar remedio, ^ 
Ko forcejes al tiempo, que no es justo. 

La plaza que padece jnfi .duro, asedio 
De.^lieangO mortal , si se socorre, . 
Mas de la: ii^ustria que de fuerza fss medio: . 

Quajido aqu^l rio impetuoso corre, 
Qualquiar fácil pefiasco le resiste^ 
Manso y conuco, vence al alta torre. 

Para roí , todo el mundo en Qii consist^^ 
Y en v,ap9:ÍQte|ito remediar al mundo, . , 
Si al abundo no remedio que en mi asiste* • 

Tií prime.FO, y primero, sin .segundo, . 
Secretario de Apolo en poesía, 
A quien dkt^S do grave y lo profundo; 

Si falta en . persuadir la Musa mia^ 
Manda tu persuadirte por tu Musa 
La fé de esta inmortal filosofia. 

Mi intención inclinada i la confusa t 

Escu»!^ de la colera de Marte, 
También estos preceptos, me rehusa.' 

•Y procede mi engaño con tal arte. 

Que teniéndome ciego y sin aviso, 

Me hace poaer gran fuerza ea avisacte* . 
»• ui. ¿3 



3j4 po'ss ! A ^ 

Be los hombres error siempre pi^¿Í50> 
Ver el arista en los- ágenos ojos^- •' r -. 
Quien la viga en los suyos ver no quiso. 

Mas bellos le parecen sus abrojos ' 
Al rustico , que en fértiles jardines * • 
Los blancos lirios^ y Claveles ífóitos. '^ 
'^ Varios como los hombres son.susfinies: 
Uno vive al aplauso , otro al provedio^ 
No por el tiempo tú los examines. * 

Con esto piensq, tengo satisfecho' « 
La obligación de epístola misiva^ • . 
Según manda el poético derecho. 

Ni me consiente que mas *lai'go esoMba 
£l confuso ruido ¡ él sordo estruendto^^ *> - 
Desta guerra mortal ¡ qnanto es múS 'vivti» 

Porque en este rincón donde escrlbibñdQ 
Retirado te estoy estos reuglones^ \ '-' 
Le estoy al eco militar oyendo^ » • -: - '• 
Que entre confusos difertnies ,Sotfes; ' -^ 
A los castigos de la Celtiveria, Lr,..: . : , 
Convoca nuestras bélicas legioues.^ ' 

Ya partiremos , dándole mateff'a '• ♦- 
Dt lástimas al siglo ^ que presenil* - ~' 
Con sangre escribirá tanta miseria; ' '^ 
Yo también a) tropel de nuestra geAire^ 
No menos ofendido que forzado^ " 
Las huellas piso perezosamente. - ' 

No puedo resistirme , y Voy llevado 
Para ser Instrumento del castigo^ 
Y voy á ser castigo y castigado. 

Esta es en' fin la relación ^ amlgo^ 
De mi fortuna , el juicia de tu suerte^ 



Que atento oít^c<^. , ^M'ddQso :8ig9^2- 
Tal soy (tü to.v^r^s) ha^ta la muerte. 



D£rL MISMO, 






FRAGMEMTOS SiS OTRA SPÍSfPOlih*. ^' 

Dos pininas tengo I ó Fabio^ coa q)!^. escriba 
Una las burlas del amor tiraaOjí; .^t . ,,, 
Otra las veras del discurso altivo* ... 

Ambas para escribir^ tentó hoy 4^. ^lanp^ 
La prudente escogí ^ bien que -j^ ^qvidi^ 
Del amor procuró trocarla en va^o* . 

Ya tanta burla , am^go , me fastidia^. 
Que si un favorecido se disgusta^ 
¿Qué hará quien ^ieni^re coi^ desdeaes lidia? 

Hice promesa de escribirte; jgsta^ 
En avisos la cvipnplo , no en novelas, 
Lecion que á mugeril ge^io se ajusta. 

Demos versos al viento , en vex de velas^ 
Bien que tu á vista de este idiom^.estrafio, 
Las letras tepaer^s como cautelas. 

O Fabio , no £s cautela y ai es engaño^ . 
Pero importa pedir lengua prestad^ . . 
Al que quisi^r^ hablar un desengaño.. . 



Hoy deseo dexar la, ¿^nigatierr^k» 
Por el airado m^.^ pejo ma^^a 
Vender la p^z.^pa^a comprar la guerra. 

Enfádame. la vi^a cortesana^ 
Y en lo sagrado de los montes, quiero ; 
Hacer robu^t^^ mi fsperanza vana. . 
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Vista se >*@áda^qu»l fino círamañtfty 
FiDJase cada qual Marte severo. 

Pase toda* la vida navegante. 
De los angostos términos de un pino 
Apenas - morador j ya naaíragante. 

Pise incauto ias ondas peregrino^ 
T de ^uftntos ancones el mar'ii^Be 
La figura traslade al pergamino. 

Cánsese ef pretendiéiíte á quien 'mantiene' 
L%i ambigua explicación de la palabra^ 
Que las postrieras lástimas previene; 

Labre '^ quál el gusano eñ hilos labra. 
Su muerte i rtfiefl ', stt infame sepultura, 
Donde á ningutia voz sus losas^ ahra.' 

Büs(fue esotvo la suerte y la ventura 
En el ocio , y la llame media nia 
Sin advertir que á estremos la procura. 

£1 otro se consuma noche y día 
Por concertar del mundxy los estado^', '^• 
Filosofando atroz filosofía.' . -, 

Hércules nuevo aquel de los cuidados ' 
Del vi^ Atlante , tome por su toenta 
El peso de los cuerdos magistrados. "^ ' 

O caze , ó' pesque la ambición* sedienta', *' 
Los g'ruesos bosques, y opulentos mares, • • 
Del que á Epicuro el séquito acrecientas' 

Aras levante , y cón'étítúj'í altares * ' ' 
A Venus Paffa, quien su ley véneta, * ' ' 
Confundiendo deleytes y pesares;* 

Derramé' astiíta venenosa 'fléra -^ "^ 

£1 pestífero humor sobVé ík 'f\lenfe, - - • • -^ 



rJ»i VARIOS. 3.07 

A donde bebe la :.y¿rlíiid wnoer^ ir %/>;•. i * * 

Mientras yov^ por . vivir hojajesátáuncrítey' .■ ^ 
Busco , huyemío. hks iey.cs ya oji^y^dats^f, ; 
SenclIJo «stadioi de><ki'aocígiia. :gQ^tewi><'p ^::^ \ 

JXiígo las «oleiGU^esT: no aUeradast^ t:' '.\. ' 
Del tráfago del vulgOMaedicíoso-^^q -,.;, .'' 
Ni del marciai. estrocufla: pirofajjadal^ ' /: . ' 

Patria segura .del ^ •común reposo, ; i. -. > 
Tesoro iraivér^aí'-deíxiesenigañoRy >:>'], •!;. 
Sa'gradQ coatra. el. tiempo' pigurósoc ; ^ />,/'} 
.'j ] Ciiidaiá 4e . quien . soá .muros. los ^casta&M^.^ 

IjSl& copadas .encinas xorrjeones^ 

Fiemes. á los > combates < de los años. < 

Calles que no pasean sin rá^oitésy 
Plazas jamas pisada» de malicia^ ^ «• 
Puertas auhca. ilaaiadas de traycione& : 

Corte siempre distante á la codicia,' 
Donde es plata la paz, oro el sosiego. 
Que ^la soberbia ignora , y la avaricia. 

¡O bienaventurado aquel qiíe luego 
Sacrificar, te pudo la presencia, 
Sin ofrecer la Tíctíma del raego! 

¡O si fueras quietud de la pendencia, ' f 
Que dentro en mí disponen mis cuidados. 
Rebeldes á razón y á residencia í - i 

Entonces quaatos dias engañados '■ 
Pasé siü cuento , en afíos los volviera, 
Todos vividos , todos bien logrados. ' 

Al mundo , al mar p^r señas, conociera, 
Y las distancias de ia «mar., y el. mundo . 
A dos próximas .tapias reduxera; 

Y con desprecio, ó. bárbaro , 6 profundo. 



3^8 P OBS t AS 

Por el sayal pacífico tr^Kara- ' 

£1 hábito 4é^ cufiarte furibuQdp* 

Cada «frojro oceajio -tofltiem]^lara, 

Y en ñrr\\e'^jptitntt , eimbaírcácion segura, ' '^ 
Fuera de edté á aquel margen la mas raM. 

Cortara por mi ^nano imi ventara^ > * -' 

Y üaico de los- cielos pretendiebte 
Cortejara /la^mtioa esptixittaíJ - 

£o Junio entonces clara, eii'JoHoardie&te,' 
(Vueltas ya* frutas> las jusímeras flores) • 
Sombra me .4iiera el 2K>8qDe j • ,agu'a la f uékte. 

.•''* á ' " ',' ■"* • • '' 

No por bocas > de hierrá al^ duro .monte '- 
£] censQ le pidiera d«' animaies^ > 

'Atronando el pacífico .^ivónteui 

Ni con red cíngañosa ios cristales 
Claros t quebrara de los mansos rios. 
Prendiéndoles sus simples .naturales 

Y aun temiendo de amor ios desvarios/ 
Jamás otras entenas le fiara. 
Por no volver á dar en sus vaxios. 

Solo la blanca aurora enamorara 

Y en su contemplación todo elevado. 
Ni .por Céfalo entonces me trocara* 

No pisara el umbral de mi cuidado 
La malicia , de sátira vestida. 
De mi pluma y mi boca todo honrado* 

¡O vida dulcemente apetecida. 
Dentro de cuyos límites se vive 
Todo quanlio los cielos dan de vida! 

2 Que importa ya que el pecho en valor krd^. 



DB VARIOÍ. 3S9 

Si nue^f f ^ edfid hoy juzga por .locura, 
Lo fiiQf9^., que antes er^, acción gallarida? . 
£l.,iH)fr^gar la vida á la ventura^ 

■•i " ' ■ 

Tr^cii/ Ja.gala de la $eda. blanda^ 
Por la xevga £?roz del armaduca; 

:X^.. regladas sában^^ dp olanda . ,.-.'. 
Conv^f -vif.; eii^ los céspc^des agudos 
Donde el desvelo de las .a^nias. aoda; 

£n ña los pasos de ,Jta., guerra crudos^ 
Faeri9A! ;sol0. .pagados y queridos 
£n tietpp0 de Pelayoi;:y >]¡^r.niudos. 

El ayr^.de los siglWi^íií^ronipidps, ... -. . ; * 
No reíip9ta -^1 . laurel en jos» honrados^ 
Como adora la. palma e»: lo» .vagidos. j . .. 

Romper los senos, de la inar.ayrado^y > 
Es fatiga d^ animo in&maén^ . . , , . 

Si de Coicos ívolvistesrdesiiojivios. . . i 

Vale una.plgma; mat» qjue^i^oa espfi^^^: ; 
Espada á , veces , que »im3 j^M^s. corta, ' . 
Que d^? Cid la tiz(Mia 9eM»i^h4a« ^ i " / 

No ^anto á £iUo .SKfdjjt&^ile importa 
El .M^rdO' campo«,<|«aiit«» del. ministro, . 
La leve sefiayó la;4>alfthMjo»r^»:> . sr :, y 

Be la gi^cía impe^al*ta« b^ce .reg^ist^-Oy . . 
Quien M ría rhurta lUtAiiqije' s« ,1a adora). : 
Dol<Mr 'ttftivievfiftl tdel Xajo^aJi Jstro 

Val;* es mas , %u^ ao valer agora; , , , 
Ma^ •^.iporqiK sieipprer.«ii:v,e . la valia, . .^ 
Y el valor sqli>i.;Stfve ;pajca> oo^ihora. -• 

Valida la lisonja y la- porfia , ., 

Emprenden de los .prjecnios coronarse , ..; 
Propios de. Ja; paciieocÚL ^^u la^ osad». . 



Bicha siempre del vicio fué líiJVsffJé'" ".' 
I/ft honra á la virtud, y siempre usat!<^y ^ 
Porque ce grande el servicio , casdgaHlei 

¿Quién vid jamás un necio desdichada? • 
I Quién sin empleo vié jamas indino? •' ' •- •" 
¿Quién jamas al honrado ha visto MhriKié? 

Costumbre fué. del mundo ; d desavino^ 
Trocar las séfías ', propia al C2^anerc>> -" --' 
£s la espada ,-el bordón 'al peregrino* ^ 

Que venza Aquilea', í^ue le cante' íítí/ííaétó^ 
¿Quién se lo acusad Wás Sardana pálo>' ^ 
¿Por qué tendrá tfenista lisoagetofí^ -t 

Tengar'el siglo por 'malo lo que' er '.malo,' 
Pues de lo qué 'e^'^ifttd á lo ' qvm ^^'tísto-* 
£s qviisi iomensi^ratJleP 'el intervalo. • ' '^ 

Liátpese malaílcio' et malefioioy ' 
Que en llamar d^tq^Atliraá la 'baxeaa^' ^ 
Escánifaló se vuelva' el^*beHefict0« » ••• *'' ^ -*' 

¿Pero- mi plif?6á llea^ d^ -rudéaa, ^> : -. 
Qué intenta? ffre^éiát Us magestácles^ > 
Donde^ todo és' ig^i^' t»ti la > ^randeaai? ^ i 

Sí /que á'toáo's#^ atiben jais verdodeá, •' 
T al mas ex<^^' tponoi^^cistas «i^viatt -- v: . . 
Zek>sás , q'UO' o^ l^l^rd^iy sequedá^^ ' '(' 

La»!jyedraií, q^e-» humtlisimaBJ'Vestiafi : -V 
Los rudos miémbros^KJe.^lgiift-troMed'^'á^MiaiiOy'^- 
Que entre sus hojas *ipobre8: esodndiatf,' ' 

Quande 4, $ns ' pi^opias' hojttsidl<^ la Qiap» '^ 
La cortés vedndád dd'Klto- ai^ujQ^' t>h. /• 
Suben al capicef ^m^s 'soberaoo^' ' *^''^'- ^ 

Yo no procuré coga;^, ni p^otíoro ^ ' *-: • 
La cívica mural , ^otque antesi creo 
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Quanto el ^étV 'oció cP frutb 'mM'iegúror • 
De lo qnc- íésbucHo ^ eiscribó y -to qiie vcoj^ 
y quacéO el trio^é-fiáufrágar me oWíg¿é, 
No á solíír hii'ínteriéioñ huúdiá 'el Égcó. *' 
O se cnibraveicíi' fñás p6 'sé itótígéc-^ • ' 
La tolera éé Mkrté d de Néptüno/ ' ' ^ 
La igfjorancia desprecié , ó lá* éá^iígiíef -- - --^ 
jQué ^út fátai ntyíia' sldo^'eééóf ' íftip^^rteiol 
Ciega , y mas para sí , el ectendimieato 
De mas ojos /q¿¿ !ie^a ave* ^^uno. 
..Fabio^si pie leyeres descontento. 
Páramos hallarás* ', si* ' taüs andigo. 
De cada flor brotando un escarmientOé 

'WiiDcá fo^iSfctóytí!^';' lo ijtirslgoy ^^^ '^" 

Quando te escribo yá quando te aconsejo, . 
Qtí¿n¿!ai te' f)érsuáti*): yite 'ayetigui?. "" '■"' 

Ni fio es amor ', ' irías- "^ tíéoe 'ífomó -Viejo '■ 
La profunda- ex peííéijciaá qiíe'^txjvoca -'r 

Los aciertos"' de «ü-iflim o -perplexo»* ' • , * 

t^i^fcfrogativa qoé kltSiméinte 'to<í¿ '^ '^ 
A la verdad., qíie tiene dé'ex'célénéía i 
Dar viRttid j^^<y íoibálhi de la :bock^ ^ » * 

Hago de jíík ^rfndiplos -gf«ndé''tói'¿encra: '- 
^otáé íjné^^3L'nié¡cái t^ieoe la íJÍumtl/ ': '-- 

Que remedí 'del 'éétrl^ la emihéfKHai'^'' ' 
Veo que ' í^dcribó . ley sobi^e H ésptí=tka> 
Mas está - vájia -glórift -de escriÍHlJa ' ^ 
Me fuerza ^á que dbédliencias le pc€ém!BiJ^- ' 
2 Quién tal coaéólik-esperaá taf semlihi? ' 
{Coger Licurgos , y plantar Maimones, 
Y del pobre bufete hacer real jsilla^! 

¿Mas qiiiea 4uda^.^iie de entce las canciones 
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Í6% POSSÍAjl^ 

Salga l^Cfircurla? pues qqe la aripo|ii« 
Mas efíc^9ji0 ^idq^iere á la£( r^zcm^s. . :: 

Aquel .que iuexpugud Tebas iia dia^ . ^ ^ 
Que .fir tifjc^ su yo^ . y ^u . ü^stf «me»tQ , 'y 

Desatados , :1q3 xerros coBducia^ p .r^ . ^ 

Geroglíficp : fué dpi peiuuimi^nto^ .. r 

Donde.. GnecU 92ostró que , la^ -blatniurji - < 
JE'ueivzas :|ik\ ruego da de ima^cis^i^ea^Q» :. 
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.-^ /rSO,HB.*Oi' ?^c;:'-M, 

No es tírAiaJ(a > Fal)iq' ,|i.s;i^^;/q¥f emprcfade 
£1 fiero moAStro que adorar sqlías^ ..> 4. 
Quacdo a^pirantje á, ^las^ qji^^i^pla^ríjis, • . , 
Hoy con tu m^siua cegue3dafl„se,pfeAde« 

Ni el ^§gp que ene} áiv^mose enciende^ 
Sobre quien árdea. esperatv^fts frías^ . 
Se paga d^ vapor , ni áilof r^iu^venvias,: . 
Injustos y atoa ^ su altiy^z £(f;jifi>4f». 

Mo por desgracia > por* piedad lo cuenta; 
jO desprecio á mas luce^.vp^er^a^l? 
Padre: del .desengaño sieoipre justo 1 

Dexa que gima lastiniadQ el .^usto^ . 
Y en Ipgar de aquel ídolo . f^9Crab}p ^ ^ - 
Adora por tu ídplo tu afrenta* ... 
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Fabló , st tú has to|>a^ó un niie^o itrauda 
(Nuevo ^Goton) sin peísctrsit su dafio^ 
Na 8o)o yo dlsctrlparé tu eogáño. 
Mas sulcaré sv pielagfo' pfofntfdo* 

Mas si , como el prifiieiré> es el segundo^ 
Tan varío ^ 'tan confuso jr t^tx tstrkñtí^^ "■- ' 
Antes quiero habitar mi desengaño^ "" 
£n que el 'remedio- de mis males fundo. '•'- 

Si en este* amaneciese u^ *ju3to dia' 
A la virtud de gloria y alaban ea^ : .\ 
Y á la culpa de afrenta y vituperio^ 

Yo sus vultos también adorarla^ 
2 Mas qual> razón no huy^ á la esperantiX) ' 
Que lo mas que promete es cautiverio? 
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lATRAS PARA CANTi^* 

u 

2 Qpé me pides ^ sagal ^ que te cuente 
Del verde consorcio que ayer tarde vl^ 
Si no han vuelto hasta agora los ojos¿ 
Que todos llevaron los novios tras si? 

Una tarde ^ que el bien viene tarde. 
De un mes quQ se llama clames del Abril, 
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Cata aquí que se rompen los cielos^ 

Y mandan al soLdis tar^&^salir^ 

Dividido en dos resplandores 
A quien amor jura .que. presto ha d^^unir. 
Por formar de los dos una estrella 
Dq: ií»yf€is . ta n bellos, q^ie ,yalga fpor>niy-; • . . f 

La hermodu?» y Ja gzl^ y que vanáft -.. 
Entraron ^ salieroB Gornida^ ^.^Wi^j ... 
De mirar qge lfí$:.gaíiap»por mwiOj.^^ .i -■.• 
Bel)Q%ftA y-aseo^iqiie c4eii p^v^^:* > i.. • ^r. 

Cuenta el a^r« ^' ^e^^ndo fio;'ido , r rv i 
Se quiso á.í»«5 piesayroso espundia u;:. » í. 
Mejor >ayreVy iBa^.ÜQroaleespa^'celii e:' » u , 
Su paso gallardoi .; f^u planea gentih.\> ;.-> w. 

La ribera de'Aícánta.r^.heraícsa9' -< 
Vestida cai^ihray .ca ve». de tabi. 
Para fuente Je ofrece .sus .fuentts> 
Le prQ9^;$u$ aguas para* agua ma^nil. 

H^itid dkho que. ;el i ctrra disoretp m 
Tomando á los novios sus mano» de lis^ 
Quando el pueblo' pejiisó los ataba^ 
Hi20 un ramillete de rosa y jazmin. 

Los cordones, texió d« las telas^ 
Que dentro del alma se suelen urdir^ 
Que son telas que el .ciempo no gi^sta^ 

Y quanto mas duran mas suelen servir. 

Los padrinos dixeroa. entonces. 
Pues dentro de im año habéis de pedir^ 
Que al bateo volvamos galanes. 
Par Dioi pues lo estamos quedemos aquí. 

Ya con • risa pregunta á lo zaino 
%\ cura á los necios ^ si. dicen q^ue s(^ , 
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Y responden , haciéndose rojos; . . : 

Que en leogaa de novios ^;»' quiere decir« 
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Aura fresca ^ aura volante, 
Que eii el 'a^y^ré .andas- ^^agando; 
Y viciosa y mormurame » 
Vas «coa las ramas jugaiodo; > 

. 'Mientras^ te digo nsi dueló^ 
' Ay! afirma', aárma el vuelo* 
A vos digo f aura piadosa. 
Que esMrk piedad )]o :siefite$ - 
Con vos 'iiablo , aura amorosa^ 
Que ella ríé^, al llor-o ardiente: . 

.Pues -si os dolds.sifl fingiros^ 
Suspirad con- 'mis- suspiros. 
Aura y pues , volando andad 
A aquella que me eiUi^iora^ 
SuspirAUdo ia contad . > 

Quanto maí dentro en. mí mora^ 

Y con llorosos acentos ^ ^ ' 

Incitareis mis lamentos. 
Y pues con soplos lascivos 
Revolvéis su pelo de oro, 
Y los anillos mas vivos. 
Hurtáis del bello tesoro^ 

Soltad el lazo dorado 
Que ha mi <:orazon atado. 
Si con dulces ventezuelos 
Giráis su bello semblancej 
£1 ardor de sus ojuelos 
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Templad siquiera üd instante: 

Que SUS bellos rayos rojos^ . . 

Mi aun templados arden flojos. 
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¡Adonde te partes , dalce mi enemigo^. 
Que nunca te afliges con ir y volverte? . . 
Si es bien que no quieres llevarme contigo^ 
Mis ojos por eso no habrán de perderte. 

¿Tan mal te agasajo^ dulce pensajniento. 
Que donde naciste can. presto te partes? ' 
Y al cabo f 2 qué jaloaoÉxas en tu movimiento^ 
Si el bien me le roba& y el mal me repartes? 

¿Qué buscas venturas-, probando rigores 
En todas, regiones, que pisan tus. pasos? 
¿No sabes , no lloras qué son los amones 
Comenzando largos > acabando escssosj • 

Antes del peligro saber ser osado 
Inculca constancia , noble , alto despr^^o; ■ 
Mas despues.de visco , seguirle obstinado 
En vez de constante empresa es de necio. 



¿M * MARIOS. ^Sf 

DK BIEGO MEXIA. (•) 

^ . - 

Traducida de Ovidio* 

. . . ■ ' •' ■ ■ ' ' 

SAFO A FAON. 

I Por vea^ra > Faoa ^ luego que abriste 
Mi carta ¡ en ver su letra artificiosaj 
Por mia la juzgastii y- la. tuviste I 

¿Por ventura y moetrárase dudosa 
Tu mente en vacihr.' quien te escribiaj 
Si no vieras. lul firma dolorosa? 

Preguntarás , que si la musa tnia 
Ha siempre, versos líricos cantado^ 
I Pon qué la q«ie té escribo es elegía? 

j Ay! que mi triste amor ha ya espirado 
En tu pecbo cruel) y en este punto 
De^ mi^ha de serosa tránsito Horado* 

Y porque ^el verso al dolorido asunto ' 
De hoy mas responda j escojo el. lamentable^ 
Que e)' lírico, no es verso dé difunto. 

Abrasóme en. incendio irremediable^ 
Qual arde el campo donde el fuego emprende^ 
iSi sopla el sordo viento incontrastable. 

La seca parva con furor se enciende^ 



(*) Sevillano : iSorecid á principios del siglo XVII; 
traduxo laá 'fieroldas y' el Ibis de Ovidio , y Jas pu^ 
hÜQjá con ti titulo dt PamMo ütUáriUop 



¿a llama excede al resplandor Febeo: 
Tal ei el fivsgo qiie á mi'p^o o%ide; o. 

Alia habita Faon , donde á Tiféo 
Etna con fuego 3» aempí^Cnt nbrasa 
Oprime y quema el cuerpo giganteo. 

Pero con jods ardor yT;pji;s ^i^ (asa 
Que si estuviera, en Etna y sus fogones, 
£1 iracundo ani^rxni pecho .abrasa.. 

No se me ofrecen versos , ni cancioaes 
Para p(wj$r en d<ulces instcun^ei^tos^ . 
Que es lo c^ue alegra tristes CQr4zone3. . 

Que el componer y el entonar ^aeentos. 
Son exerclcios y obras virtuosas.. 
De entendimientos libres y eootentos* 

Ya me soa *las Piérides.jOdiosas, 
Ya huya de las Dríadas tloncellasy ; 

Solo me ocupo en quejas amsorosas. ' 

Amithon , Cidno y Attis», nnozai bellas,'. 
Son viles , á quien tanto las. queriay ■ - * < ; 
Ni las quiero hablar , ni puedo vellas: . ;;i . 

Y otras ciento que , quajido:.Dios -queork, ' 
Por sola su virtud y compostuk-a ^ : r 

Gustib^ide tener su conipafii^* - 

Mira f Faon , si es mucha Mi ventora,' ' 
Pues el amor que á tantas hei qnitado, 
lie he puesto en tu divina henmosüra* 

Tienes el rostro bello y delkadó> > 
Tienes .edad.á gustos conveniente^ < - . i 
¡O rostro que has mi vista emponzoñado! 

Coge la lira y toca dulcen^ente, 
La aljaba toma , y te veremos hecjio 
Un nuevo Apolo en música %- valient». 
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fi* vínoos. 3(íp 

Ponte ftqttíllk' sefial^que á mi'despebho 

Me pones, sitti$'9aeó y y en beUéza « 

Al uno y otro deiraris "deshecho: 

Pues Febo'á Dafne amó y á^6U aUi^eza, 

Y Baeo ikñiá á ia^Onéiída Áriaiia,< 
Siendo dioses- ios'4íos^de> sunoa alte^av ".: 

Y aunque >fué sí belíeza . soberanay * ' • • ^ 
No alcanzaron el dcm de Poesía^' ' *: '¿,\: 
Ni aquel licor que en el Parnaso niapa»> 

A mi la Pegasea- compañía <:•**'... . 
Me dicta versos y yendo ya mi nombre • 
Por quanto abrasa el sol. ^ y et mar- cá&áa* : 

Ni tiene mas honor y ni mas renombre . 
Alceo el Mitiienoy' cdebradó, ' . 
Aunque mas con su versó al n^unáo asombre/ 

Si la naturaleza me ha n^ado 
Rostro elegante , forma y estatura^ 
No tengo culpa ,y6 no' me he criado, 

Yo suplo aquese yerro de natura - 
Con mi ingenio y virtqd que al mundo endinta, 

Y la virtud excede á la hermosura. 

No altivo me desprecies , que si tanta 
Es esta pequenez en que me veo, 
Mi fama hasta los cielos se levanté» 

Si no soy blanca ^Andrómeda i Perseo 
Agradó siendo negra de £tiópia^ 
Que no por ser moreno, un rostro es feo. 

Verás que es cosa natural y propia 
Unirse con ~palomas variadas 
Blancos palomos , y esto en mucha copia. 

También las tortolillas son amadas 
De v^áts püfipyqs } ni fortuna 
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Tiene á las damas negras olüridadas.^ 

Si no te ha de gozar tiamarfiioguna^ * ' 
Sino es la que igualare ^tti^beHeeaj 
No te lLabxá;de gozar muger alguna. 

Quando^td me subiste >á tanta «Uesa^ 
Que me elegiste, hermosa.. me .juzgaste^ 
No viste escoria , toda fués fineza. 

Que á mi sola amarías. me juraste^ 
Juraste^que :yo:sola te agradaba. 
Mentiste en esto > aquella qnebrantatíe. 

Por tu gusto- me acuerdo que cantaba^ 
(Quernaaoka al que es amante se le olvida) 
Y con el: dulce canto te elevaba. 

Era de ti mi voz interrumpida 
Por me be^r , queriendo de mi boca 
Hurtarme la. canción aun xiot nacida. 

Ahora jay rabia , que me vuelve loca! .; 
Tienes por tuyas muchas damas bellas 
AII4 en Sicilia , cuyo amor te toca. 

¿Qué me detengo aquí sin ir.á veüilasL 
Quédese Lesbos , si en Sicilia liay diosas^" 
Siciliana quiero ser con ellas. 

Señoras y matronas venturosas, 
A quien el cielo da por patrio nido 
De Nesa las ciudades poderosas^ 

No doréis el error jque he cometido. 
Diciendo , que á un extraño de mi tierra 
Le di mi fé , no siendo conocido. 

Guardaos no siembre en vuestras almas guerra 
Este traidor* con los embustes raros. 
Que en la blandura de su lengua encierra 

Quánto os ^dice y diríi |por engañaros^ 



Tanto meL^3ÍbH> |*y mísera! primero,,. .. 
Y como á /d1 Mim.oiviii&.y'ha dt olvidarod^* , ' 

Tú , célebre £(ricinft^,i<|i|e el tercio. 
Círculo hai>kas , y eres vexiecada 
De los Sicauosi coa amor «iocero; . . 

Mira por tittPoett' desdichada, r 

DamexonséjCb, Diosa ^ eo estA pesa^ . L . 
Socoripe ( árqn ' ahiia triste enamorada. 

Forttrpa yiquc jamas me ha sido buena, ^r 
¿Prosígte «por ' v«Qtuca' aquel tormento, . : 
Que desdedí pantoque nacimos ordena fi . /. 

¿Ha dé permanecer csTT. dura intenta?. . 
iSieoípreenvmi daño el ticpnpo esiá fizado^ 
Siendo su natural el movdmieatol r. i. 

A seis años <le edad iuo hube llegadp^-^ 
Quando ya con mis lágrimas habia /. 

Las 4eei]á%a8 paternas rociado. . . . < -- 

Mi hermano el patrimónia que -tenia : 
Consumió ', • regalando . á : una xámera. 
En cuyo amor -el miserable ardía. * ' 

Mil daños-, bien indinos de quien era, i 
Grangeó con afrenta miserable: * 

Que' de servir al mundo esto se^espera^ - '^ i« 

Y agora p¿bfe , biNniide ^áosaturablej' -'^ '': 
Por reparar su' hambre y s^] pobreza . 
Navega el^iKMH^ dudosQ iaeontrasuble*' ' 

Con maí medio 'procura ia riqueza, - ^ 
Qqe con mal medio '^Isipd- ^1 iusaao, 
Dándose; «orpemeni;é in su torpeza* ^ ' "" t 

Y á mí porque 4641, concu» á nal hermatio. 
Consejos taloéabtes , me aborrece: 

Que na.faíere-'ConsejtfS'.ei liviano* 
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Esta, es la utilidad que se reoi^eoe^^ c .r.: « 
A aquella que en -amalle se desvela^ "^ 

Y mi- piadosa leagva esto merece. 

T como si falcase que le duela 
Al coraaon , aumeata mis pasiones . 
Una niña que tengo fiequefiaefau 

Tü agora á mis tormentos y aflieiones 
Te añades.^ y entre todos tienes palma^ 
Coa .esta larga ausencia en. queune. pones» 

¿Por ventura mi: i»«e, qiie es el almía^ 
No tema un viento- fevorable y-béUo^ 
Para no estar ea- sempiterna cakna? 

](ftira esparcid^'por la espalda y cuello^ 
Sin artificio ni orden elegante^ ^ 

Mi cr^po , largo y nítido cabello. 

Ni mis dedos adorno como amante^ . 
Por demostrar que oin jdisfavor me agravia 
Con el rubí j crisólito ó diamante. 

Vilmente visto; mi .ornamenta es tabla 
Ni enlazo mi cabello en lazos, de oro. 
Ni le regalo con licor dé Arabia* 

¿Mas para quien sino es de luto y llono . 
Me tengo de.adorjBacl'jy á.quiéa ¡ay tfiste! 
Procúrale agradar con mi' tesoro! .. 

¿Qué galas me porné , si en qui^n consista 
Mi gusto., vive auseniie y me desama^: 

Y de tristeza y dejlolar jtne vist9? 

Mi tierno corazón, (que en fin j$oy d^oia) 
Es herido , y. qjiftemado éh horno ardieata 
, DeL veloz dtecha. y de, ligera Uama^ v- ^ 

Y como mi mactirio es. veheaieate> . . 
Siempre la caasa vive^y cr4 mi. aumento^ r 



Para penar y- amar eternamente. ■ r 

O filé que eo mi infelice nacimiento 
JjASt^Pñbcas por -eu. ley rae condenaron 
A amarte rámpre y á sufrir tormento: 

O el'aspa donde el hilo devanaron 
I>6r'inr. vida (si es vida la que es. muerte) 
I>e dura .pertinacia la formaron: 

Ola costumbre larga dé quererte^ 
]>ecansaodo en la '^xnsela de Cupido^ 
£n mi neatoraleza se convierte. » 

Hame Tália el atoa enternecido^ 
Se suerte qne^oo tengo fortaleza 
Para librar del fuego á mi sentido. 

¿ Y qué mucho -que tenga ' está flaqueza^ 
Si quaodo' te apuntaba el primer i^ozo^ 
Me sujetó y robó tu gran belleza? 

¿Qué maravilla me rindiese un mozo^ 
Que á los varones sujetar 'pudiera^ 
Con se adornar de femenil rebozo? 

¡O tü ^ que eres de Apolo mensagera! 
¿Quántas veces temí que iBfi tiur taras 
Este mancebo , ^porque yo muriera ? 

Y entiendo > bella Aurora , le robara^ 
Mas 4 tu intento Céfalo repuna^ ! 
Cuyas conyersaciones te son caras. 

Faon f pues si Ce alcanza á ver la luna. 
Querrá que^siejupre duermas por besarte^ . 
Mas védalo su amante y la fortuna, c 

Vei}U8 también quisiera arrebatarte 
En carro de marfil allá en su cielo^ 
Mas ve que e^ justo complacer á Marte. 

i O. t^.^ue eres la gloria de este suelo^ 
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y del presente siglo :ia hemiosurt, « 

Y de mi triste^ ^spir i cü6l consuelo:: 
Tü que aun no Megas á la edad-; aiaduf«^ ~ 

Ni eres muchacho ; que es el ve]];ruriQSO:...r r. . 
Tiempo para deleytes y dulroraí - .. ; i - •) 

Ven , torna', vuelve á mí , joven. hermoso^ ' 
Basta la grave ausencia qu€ he pasado^ ^ ■ 
Vuelve á mi seno f toma en «1 reposos : ' (^ 

No te quiero * rogar* .desamorado, -. - • ; 
Que td me quieran •: lo que yo preteádo '. 
Es que solo' consientas ser atvado* • < i ^S 

Escribo , y ^^ientras voy aquí escribiendo 
Mis ansias , mis tornientos , mis pasiones. 
Mis ojos van mil lágrirtias vertiendo.»' •' 

Contempla guantas manchas y borrones 
Lleva esta carta miserable mía, 
Pues tiene mas qoe versos y dicioncs¿ • • 

Si queriendo de7(ar mi compañía, 
Estabas cierto de i ke-, bien hi<íieras> 
Si usaras de modestia y cortesía. 

Fuera razón de tía te' despidieras, 

Y si mi propio noiíibre abominaras, '"' ■ 
Moza de íésbós , queda á Dios , dixeras. 

Que en fin algúhás lágrimas llevaras. 
Que derramará allí mi sentimiento,' ^ - 

Y algún abrazó y besó grangearas. 

Yo nunca rezelé tu apartamiento. 
Nunca temí tan áspei^o castigo,» ' 

Ni tuve miedo al grave mal que siento. 

Ninguna prenda tuya está conmigó. 
Sino es la injuria y grave alevosía 
Que has hecho en me dexar coitio enftmigO» 



Mi menos tib.Ueviaate aprenda Biia/ . - ' 
Que ta verla te sirviera de retrato , 
I>e esta , que el.tujro adora noche, y. dia.v 

Ningufla^^íy te. díi^ mngun inandato^ 
Ni otro te diera :^ aalvo que ea ausencia 
T^e mi 'no te olvidaras como ingrato. 

Juróte por. la fuerza y vehemencia 
J>e este: mí amor y qme; ni de2Uir procut^, 
liíi él se piiecfco' apartar de mi presencia; 

Por las .nneve I/ibétrides te jurot. 
Cuyas deidades por mi honor servisfe^ 

Y yo venero y agradar, procuro: 

Que quatídoJiO'Sé quien me di^co ¡áy .tri&te! . 
Tu bien se va , tu gloria es eclipsada^ 
Hoy tu iconteato^ y tu Faon perdiste^ 

Asi quedé en peñasco transformada^ 
Que* ni pude llorar de suspendida, ; - 
Ni me pude quejar xie alborotada. 

Suspendióse en mis ojos la avenida 
De lágrimas ^ la lengua perdió elbrio^ 

Y al muerto paladar se quedó asidas 

£1 amoroso ardor del pecho mia 
Se amortiguó ^ sus llamas ocultando, 

Y dio lugar que le ocupase el frió. 

Mas después que el dolor se fué aplacando, 
Despnes que ei cuerpo helado mas que roca 
Fué su calor y espíritu cobrando^ 

Rasgué mi pecho á golpes como loca. 
Méseme , y sin mirar lo que debiera. 
Bramé , grité , desenfrené la boca. 

Y esto 1K> de'Oti^a suerte, que si fuera 
Acompañando el cuerpo , madre pia. 



Bel hijo r^Un muertpyá.la .hogu^i^. .. « 

Mi mal' heroiaoO', viendo mi agonía^ i^' 
Se goza , regocija y se recrea, . . 

Y auiqeata con mi pena su ale^tia* 

Delante de mis ojos se pasea^ . . 

I^ue porque ra presencia me es odiosa^ 
Quiere que á mi pesar le habla. y>ie vea» , 

También porque la causa vergonzosa 
De mi dolor ai mundo esté patente. 
Me dice coa yoz grave y desdeñosa: 

¿Qué- pena , qué tristeza , qué acídente 
Puede afligirte , si to Ciéis fis viva. 
No solo viva • roas ni está doliente?. 

Todo el mundo miraba • ^¿ excesiva 
Angustia , y mi vestido desfoo)puesto, 

Y el peeho ai ayre ^ do tu iimor estriba. 

Que no puede el amor que es .deshpn^to ; 
Con la vergüenza estar acomf^añado^ 

Y lidian entre sí, torpe y bonito. 

Eres , Faon , mi gloria , nú puidado^ 

Y mis sueños, así te representan 
Como si ao te hubieras ausentado, 

Y porque en estos suefiDs^ «e aUm^ntao 
Mis gustos , me 06 la noche -de m^ lumbre, ^ : 
Que los rayos del sol que 1^ ahuyentan. 

Que aunque del mar la ín mensa pesadumbro^ 
Te esconda , y aunque vivas. d$ mí auseniLe 
En las .iáldas del Etna ó en su ^umj^re^ 

En sueüos cada noche est4s ,presepte. 
Allí te hablo y miro tvi figura, 

Y allí te abrazo y toco duipemente. : . 
Mas tiene una gra^ fí^it^ ^ta dalzura| , 
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Y lo que es falsQ y MaA^^foeo dur^, 003 .-oí A 

En tos it!mQ$ estay , y ^lgpna«:.ftíe«s9 ,.,.;. 
Que mÜM^M'^t^ strv?^ <l«^ almo^^cUu -: íj * ,:. i 

Tal yj5í. • •.mas j ¡^a|É^ Qi^- t%a por ei^^so •/' 
Qw(f;?OwQpñtan jo que .fipi^ifado, ^oíeo^e .y 
A mi sensualidad pa^oiOi f^l¿ .cií^{%o I ,. ,^ A. 

Ya en esto.iM^gra , iiastr4.,.ao^Fa , epp\^4!^> 
Titan,ri..ty)«.^ y ma^íríisc al instante 
Ua'luz , y,q«ftpt4)t «1 toiíiicU) .^Qfnprebende.; . < 

Huye.:i|HP#iiSfí9;, :y Jbíjyfi^ m acna°^ír. v> 
y agririoi^c iley ver ;fíí9 :pr9f^ huyan, ^ / 
Siéndome ^u uri^ipn tan ijx^p$b^tfnte« .. .^..,. % 

Y temiendf^'^fjliSis an$^a,$.<infi destruyan^^ [ 

Visito M.í'fis^** i y *2J3i* y.: o^ vCweva^ ^^ 
T pido que á Faqp me restituyan, \ < . , 

Como si e( bosque, á cocnpasion se mueya, .^ 
Como si a^queJJIas qón^ava^ sonof^^ 
Conocen el ^rdor que á mí. me lí^va, . -y 

Mas pidoles favor cqtfio á ^^ytoras, 
Que fu^^ (le mjls gust09. sdgun dia. 
Siendo de mis.deieytes sabi^or^.. ^ >j 

Furiosa. voy .á da «I ftirpr ,pi^ guia, . ^^ 
pobre de enten^imiejDtp y desgreñada, 
Manifestando ^íusí la, rabi^ m}a. . . 

No menos que si fu^ríi eohechizada ., 
19e 1^ infernal Ericto mag^,, astuta. 
Por sus et^pt<^s fuertes celebrada^ . 

Aqui mii;o;ii^a cuey^i , allí una gruta,. . 
Ya me sp¡^penda allí , y aquí mjp paro. 
Que aquí y allí, gusté de amor la frut*. 



Y «éúñqüé ésts^ dtíl$vifó "tienen por l^p»0 
Areniscos peñascos escttbpdsos, ^ c . 
Fuéronme un tiéldpd- ilfiái'ítroles c^ Psibéi; ' 

Andando estos bdscages {ñfóntbófijó»^ " 
Llego á laiíclvft fué* álPviíS'de alfóWíbiríi: ': '-^ , 
y^cáríia á nuesftítíí .cúefjjos *aíuros<M?,' • "* 

Y. en [iitiéñas^'siiistfts 5 quandó d «ol ásombr^j 
Ños recogió'^ofltegóéíjty y fiesta - ¡i ' ^'' 
BrfStf copada 'y^^ágrtrdáfelé sóíabraéO^ - .}-' *i / 

'Mas'-áúnqüé ¿i^ 'é$ la Selva. má$iif istfl^ ". ^ 
No hUiló? en Sllft 4 tó séfioi* frdcádó, í . ^ •• 
Queseé tambííeh éi-^eñ6r deía flóresfÉt/íf»- 

Ir así -toé 'és^^ií j^hüliiilde' y-'de8édi*^^.- • 
Aquel iugarj poéS:tt)do'sif orriáníerito "^ - ' 
EstaBá jen 'la- pfesericiá tíer mi amado.- - * 

Hallé -toda's las' flores de - éste asiento 
Selladas de tu huella con beidai^- *^ --^ 
Paf-á-rccófdácíóii de mi toM'éhtb: ■ 

La tierna ^erbezuciá vi ópriúnda^ ' ' 
Ciara señal qu¿ rids sirvió de cánlá, ' ' * 
y que de núes W)'' peso está abatida. ^ 

Allí furiosa ttié arrojé , y la' ¿rátna 
Besé 9 donde •• tú suerte favorable^ 
Te tuviera' eii' los" brazos de hi dáiíiff; ^ 

íf ia yerba' qúti feritonces fué 'á^ádable. 
Agora por mis ansiad y congojas'' 
Se riega corntii llanto' miserable. -^ • • 

Los árboles tahibíen , porqtíe me^enbjas. 
Parece que me* ayiicfan en mi llanto^ 
Despidiendo de sf sus verdes 'hojas. ^*- 

Las avefe enmudecen , y entre ' tanto 
Que eá aquel bosque mi clamor se siente^ 



Suspeodftit todat'su; ^a{»ci#le caarto.i :■ ^ s^ 
El.av« DairiU llora sQtemjBnte:-'"! *>{ ' v'\ 
Al hijo , yide na haber primero ^mitertd 
A su inafidO':p«rfidQ£>.:ÍAaoleni«.^ «>t-.)/ v .i 
Á Itis lloot Ppogae eit ell ¡^sísütOy^ 

Y Safo ilora y giius) stts .aiñom^ . i 

Y así está ^l; bosque: de dolor xifbletíx&;. 
Tactos :9oa^ los toHozos^, cMncmrfs/ • 

Que todo se sulf eode y; todo» (Oira^ i ^ : l 
Como en la ^inedia noche Jóa .ramores». • ' 

Aquí naqe uas.» fuente dulée 'y> clan^ . . ^ 

De tal diafanidad alabastrina^ 

Que e]í<:ede ad^rioy laiya liofaces rara. 

Muchos «q^esta fueoterGristalfñá > * 
Viendo .su: niagestád y que es. taír Í9i|slla, 
Entienden que hay deidad sania y divina* 

Hácele sombra", extiéndese, ^obre ella 
£1 árbol que fué ,Ninfa y fué hermosa^ 

Y agora es tr,O(l€0r^la que fue dancella. 

Al rededor la tierra está viciosa^ 
Aquí está el lÜioy el jazmín preciado^ 
Allí el cla^vel y la purpúrea rosa. 

Aquí como •iqcHnase el fatigada : 

Cuerpo y y rindieseal sueño faicorable. • 
Mi pena 9 ]»i eongoja y mi caidado; 

Luego un maneebo de beldad hotabie 
En mi presencial aparecid , mostrando. 
Su blanco rostro ,. bello y agradable. 

Díxome: ^^\6 Safo! pues te estás quemando 
En desigual arAdr^y en esta guerra 
Has de morir^ sin premio peleando^ 

Conviene- vayas á la Ambracia tierra^ 



Que es ea Epiro^^ y ba$CM, tl-moñte^sMOt», . 
DoDde de Febo un tem^o la ara eaderta: 

Dcsót va^cutabtt se aiirÍ6a>>qua&to 
£1 mar Attéo ^ ó el Leucadlo híáz 
En sus &ldas hiri^ido con espaitto. i 

De aquí te arroja , y esa brasa extrafia 
Se apagacá ^ ^oe impide -to reposo^ 
Gansada vprea- y. hoaor coo tal hazafia. 

De aquí se' arrojó al' mar el animoso 
Deucalioa , ardieado bq foego horrible 
Por el aoioi*' de Pirra poderoso. 

Y aunque este saho paréele terrible. 
Salió del «Mr de todo riesgo ageno: 
Que nada hay á los Dioses ' imposible. 

Luego pidorgo^zar de Pirra el seno§ 
Mas ya Deucaiion libre se yiá 
Del fuego de Cupido y so veneno. 

Esta es la. misma, ley que guarda boy dia « 
Este lugar , ao . temas arrojarte,. 
Pues que tu^^bleii consiste en la osadía.,, . 

Dixo , y diciendo con su.- vúz se pane, 

Y yo asombrada de estas maravillas. 
Me levante mirando á toda parte- 
Mis lágHnEías regaron mis :mexillas. 

Bastantes -á ablandar las piedras duras, 

Y á desecar las verdes florocillas. 

I O tú cualquiera, que mi bien procuras. 
Yo buscaré. el peñasco revelado, 
Ppes tan^o.bien*, si salto , me a$^;aras! 

Qualquier. tenaor , qualquiera miedo aelado 
Huya de mí, ai amedrentarme quiíere. 
Triunfe el Í4saao amor 4esvariado* ' 



mi TiRiorf *j8;i 

QválqittflT .suceso 6 ña . qse «síd ^tuviere: 
Serácmejor >^ qoe el -insufrible. >eioc|so . • - ^ • 
Del. mal ^oe safreula que péia:|r.iinuesre. . 

Yo volaré-.masiie^ qim. inL.sescH.^ /^ í C 
Los < viestos ' 9ne ' serán £ rinies < esoaJats^ 
T mi CQ^po s»:^ tiene , mucho.* ¿pesou* ^; 

Tü^ tiernó'iÉiiior^ytde qttaju^r'^rft^'inabia.* 
JBbisjliedio.Qa jdafiDtinfnensD ^^mt suarte, 
Préstaaie agora tus veloces ■aia«:<- x 

Siquiera: y porque ;iof(ime coa \iak> muerte «: 
No- quede' el mar Leueadio > y de eatanhi^toria 
Jifo puedan jaeusarte. 7 con veocerte. ;.< ri. : 

Si esto consigQ>en, cDuestras- (teyitítoría^ ' 
Será á Febotmi cítaca. ofrecida, . • . 

Y es^os -versoa^ que guarden mitiseiDOiriJi* 
.^Ia P^eti9s Safo. , .ogcadecti^a * >. 

Te ofrece la vihuela , ó santo FtbOyj 

Que á,tt > y ^Ijí^ y á ^tranabois e^ deMda. ^^ 

Pero , \ por que razoa , jiobie mancebo^ v 
^Quieres en -ese mar precipitarmey -• s ; 
JiótíAt seré quizá á:los peces jcebol. ... 

Tú puedes de.^flte.dafío resoataroie^ . ': 
Volviendo 4 mi iia vplánta fugidbm, ; i. 
Que ha $idd. tan cávelos para detarmft. ! ; 

. Faon , si'guataa^ique ta Safo vm^^ 
Ma^.saludable^Hib serás , si quieres^ ./ ) 
Que el. mar £«Bcadio: oi la cumbre aleira* 

Seráme tu .presttaciá> si vimieresy 
Un nneira Apolo ea: laérito y belleza, 

Y envidiar^nm toáas lais magereá 

Di , niaa. soffdo ycferozsquerla fiereta 
De.4o».pe6aafliDi ,^ rígido ., iohooMiap^' . - . . 






MaSw'qnei- rd cfiíríaso már-«^ osa- brarúm;' .: ; 
Dime ^r^poávás, si intiíBldyCfCftr.a^ÉKEía 

Podráte dtfrwiaoinbte sobéranoi?^ .. :. 

i Ay quáoco in^r fueca* qu» «mi^peeiio >• • 
Se uniera con:elciiiiyo:^qn8:ooa cppfia^ :: t 
De . eujw eaeuetttro que48ráf deshecho I ^ 

Et CUSIDO > el ' pecho ^ sL- nsstro que jdcsdefitíy 
Los mismos sea ^ Faon V qucutií ali^ba^ 
Lo6'mismois:quefcaast0ieotred«&.brefias;' . 

Lor^míMnosmiembrossob q«ie exagerabas/ 
La misma soy , mi 'cienclasts* ten .profunda/ "I 
CoKñaild^fiié'eft el tiempo qo^s me aaiahasi 

Solo qulsiem agora seif:&cunda9 
Para ¿Mandarte . el pecho y - alm*. isgrata^ - 
Que en 6dio*>y'4Íésamor. searra^a'^^y fu&dr* 

Mas eltdólór asi me ]j,ga y ata<y > 
Que' 'eí- ^ingenio' se oñisca coa wk& tnalcs^ * *^ ■ : " 

Y el dekrmercon&nde y desliara:^. . 

Las fuerw de mi pluma no .son takes/ v 
lüli agravió y tu maldad' ^U han hecho rnda^ V 
Robandosus espid tos- vitela* * ' 

En el instante que fal^ó' tu ayuda, ^ - < 
Con el dolor el plectro eatiolTidado^ 

Y está.coiv el dolor la;4ira m^iá» ^ 

¡O Isleñas- damas! si*06 iiabeiscasaxio, >' 
O que no lo seáis , pues me esceehastes^ 
Escuchadme en el fin desesperado^ 

Mozas de Léébos, laa que oie ÍQCitastes - 
A amar y á ser amada tor^emeote, 
Oíd agora á ia que tanto .amaares.' 

No ▼engais á escuchec mi ros ddUeiilej<:* 






Ya rol vca»..ha. ji^üAPl^^r tofüeatet ;,.» ;,: ,, - 

Huy^idaO ido J»i ..YÍ9fift:^gl:^CÍi^CÍa« 
Todas mU.jgmoiaa s« Uevó ^con^igQ* 1 ^ .,...* 
Aqucl.tF4oo.>q«B.*lk p<W0L¡ft3t ^egáj^^adaj 
QuejfitfieJlMBap ipip p.y;«qu0. hí^rruijío . ^\ 
Que ,fiA< ^ma ^que. me diálft tiene dada^ . r 

Hac!Bdit|iie ^v^tívAni .j»i,. y /eix.e^g.po^tc^ 
Vuestra* F^eta iniser».y iDifi^bita • r 
Volverá al inetro , 9I :Gasil$^.x $^PtrJI&9Qito^ : 

^ue.oomo en ntid^affnvse détppsita^ \ /: 
Mi almsiLyrinii $abet escá. en^su^ m»n9iff:u < 
£1 da al ingenio fupri;^ y él U^ q^ita*- > ' 

Mas: y .^-pas^qu^ 10^ (censo^ sm Tuegos^v^nM^ 
¿Puede moverse un combou .dé fiera? -,* 
{Reyna jdcmeneia .en ^fechos de villai{0${ . :; 

¡No echQ triste: ode^vec^^ue laJUgerft «a 
Y presta esquadra de^^yeloces vienios . 
Llevan mis ruegos y tu íe primera? 

Quisiera ya , p|]e^_llcty| pis lamentas^ 
En retorno truxeran tu navio. 
Para que diera fin á ml$ .tormentos. 

Y este retorno saludable y pío. 
Honroso te era, j^sto y- conveniente, . ' 
Si supieras pesar el daño mío. . : 

Per/> si has puesto en la amorosa meofie . 
La vuelta , y en la popa de tu nave . 
Tienes el don votivo ya presente: 

I Para, qué rasgas cq» tardanza grave 
Ua tierno corazón q^i^e no reposa? 
¿Por qiié no vuelas .co^rertitip . ^ ave? 
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Aiiá (a¿ ftgéks ,^^^ue ^ asof W JH0&L ^ 
Nació en ^ tnar ; y^'^iUe es amuiase^tiio 
Le allaaa'^ nMir con isu |>re$eaei^'HehiiMi. 
Será propicio el vieiltb en - tu otmJ^Mf ; 
Todo te a^^dárá^^, oog¿ fti^ snoaieQieo ^r ^u^ 
JLas andas , corta>«i'%Q0ft>^isptafiítto« :'^ 
Aií^or será ^^ ¡pilota í y» daráhiál'»»w|to 
Las velas coii su tiértíá ^ lújípcM, jímúo, -^ 
€bf iéndéks ya solólo 'en»^ sslTanietfto. 
pero si te pareos <}u# ^es- mas; saáo 
Alejarte: díe mi ,.p&i^t ce ofttí^o^^ :> 
£1 alma' ^oe otra''- ves te 'he dado eii'Vaap^ 

(Bi^n que yo^tft^ s^ -diaá , ni meresECÓ i 
De que hayas de ini ; ni que^89pfir¡ta'' > 
Laiimi<ítf que latutO'bíiseo f ^petw^^o)^:' ' 
Respóndeme i' lo meaos y y en la carta 
Ordena > que pues ya la a^cerba suerte 
De tus ddeytss 'oon rigor me aparta^ 
En el LiNioaéio mar busque ia m^erte^ . : . 

•1 • w * 

DE AGüiSTIN D(E TEXADA PABZ¿ (♦) 



CANCIÓN* ' '^ 

Caro donstaacio 9 1i cuya sacra frente 
Las hojas de Penéo 

Promete en galardón, el Dios 'f ImbreOj 
Por ser la 4:lara espunsa de su fuente^ 
Préstale oido atento 
Al son confuso ^ at sordo acento. ^ 

(*) Nacid en Antcqu«ra en x^^^S^, y ik^sW^ l%«» 

1*. 
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\ D« VARIOS. 3^¿- 

Que aujique' suene nii voz bnc^ y óoflfasa^ 
No es de taq poca estima^ ' ^ 

Qqe .no humillase \sl soberbia ctraa 
Del saciro Pindó y «M conmoyer ^ mi musa 
Con sus tiernas <pie|!eUas 
peí ayre y cielo las r^loaes' bellas» 

Y y$ se vio colgar de un verde lauro 
Su bien .templada llra^ 

Quien por Dafne cruel gime y^suipira^ 
Mientras que orillas del sagrado Da^ro 
Sonaba mi instrumento^ 

Y darle grato oido estatdo atento« 

Y ya se vid también vibrar la laaxa^ 
£1 br^so sacudiendo, 

Y el escudo fogoso Marte horrando 
Vestido dp diamante y de veDgaajiay 
Mas mi caA.tQ > aunque rudjo, 

I^e hizo suspender lanza y esfiado. 

Y entre las §ombra^ , que I9» muerta viste 
9e amarilla y espanio. 

Hubo atención á mi acordado can.to^ 

Y porque al Can^^erberp, horr^odq.y triste 
So dulziira QQ dQme, 

Pluton se enterneció y el cant0 oyóme* 
Qvie el verso fácil , ter^o y {inqi^oso 

Los diose^ í:eles$iale$ 

Aplaca , y á los dioses ioíernalas^ 

Porque la concordancia i^ soq gloriosp^ ^ 

Tanto , que su ^nemigQ 

^ sí mismo no puede ser amigo. 

Mu^ho puede , .señor , y mucho vale 

Qualquiera e|tjilQ ipr^q -.....:. , i . 

*• 111. a¿ 






385 poBsÍAfi 

De un sabio , sonoroso y Aira ver^o^ 

Que de ua sabio y divÍDO pecho sale^ 

Tal qual es ese voe&troi 

A Febo espanto , gloria al siglo niie^trow 

Vese este tal entre salobres ondas. 
Que ai cielo se levantan^ 

Y que en pefi ascos cóncavo» quebrantaos 
En muerte envueltas l^ arenas honda^ . 
Mas sacando su aliento^^ 

Calma el inar^ rinde el tiempo, enfrena el viento» 

Vese este tal donde el furioso scita. 
Entre escarchada nieve 
Sangre espumosa de caballos bebe^. • 

Y va ante él , aunque mas su furia, ioeita. 
Mas seguro y constan te,^ 

Que ante el ladrón desnudo caonlaante*. 

Y si por caso de sa patrio moro 
El contrario -avaftalla 
La libertad i fuerza de batalla^ 
Entre el despojo » como está, seguro^ 
Burla die su enemigo^ 
Porque sus bienes llevará consigo* 

Dichoso el tal ,_ dichoso ^ puea quepued^ 
Su trofeo divino 

Colgar de qualquier roble d q^ialquier piqo. 
Sin que fuerza 6 envidia se kx vede^ 
Pues nuoca á su esperanza 
El tiempo volador hizo mudanza. 

Sale hermosa del rpsado orienta 
Ln aljofarada aurora^ '^ . 

Que el cielo de oro y bermellón .colora^ 
Y sale al caer el sol en occidente . .:: . 



DB VARIOS. j^. 

La Doohe :4je ' SU gmca, •!;.:. -' 
Que alza el mar, cobre el mundo j el cielo enluta* M 
Viene ^el verano y da piqtadas flores . t 

Y verdes esmeraldas . » • 1 
Borda del campo las tendidas faldas, i 

y tras "él de humedad , frió y temblores, > - í ; 
Luego «i'lnjuierno marcha,^ ' 

Que hojas bate , ilor qusma ^ campo escarcha*, r 

Arenas der oro entre cris tat luciente- • I 
Mezclando e^ claro rio 
Va á descansar al mar su fuerza y: brio^ 
Pero no siempre lleva -una corriente > . > 
Por una miíama tierra, • . . - 
Que ya lo impide un valle , yá una sierra. \ 

No siempre el justoí eielo favorece r 

Los intentoá iiumangs . 
Porque penetra bien que son ' livianos, 

Y que qíjalquier favor lo$; desvanece j .. -.«^ /i 

Y por ello fortuna ' , ./" 
Imita en sus mudanzas.^ . la. luna.: <' 

¡Qiié de veces se vid .en (lioche serena ) 

Lleno el rostro, hermoso** ...: ... .' ■ "^ 
De blanca plata , y resplandor lustroso^-. 
Llenos los .cuinos de la. luna- }i«fi8, . y 

y despedir centellas . " 

Claras y rutilantes Jas estrellas^. 

Y qué de veces 'en un púato luego "" 

3e vio triste y nublada '' 
Batos» los caernos , y la luz' meng«iada, ; 

Amarilla su plata , muerto «eíl fiiego> - 

Y la^ centellas muertas, r » 

Y las estrellas de humedad ^cubiertas i « «^< "^ 



ff^. P.O B8 i A S 

Sécase el río , el manso mar se altera^ 
EoUpsase la íñna, x 

Trueca se el tiempa , miidase fortuna^ 
Para el dia ^ y la noche se aligera^ 

Y todo nos molesta: 

¡O santp cielo § qué mudanza es esta! 

Solo el sabio se ve firme y constante 
Eotre mudanzas tantas, 
Porque tiene firmísimas las plantas , 
Sobre duras columnas de diamante: ' 
jMa&r 'quién seré este sabio? 
Que en su alabanza/ moveré mi labio. 

O salve (le dir4) tii y que segura 
De krs injurias larga» 
Del tiempo , tan mudables como amargas^ 
Burlas dellas y del , firme qual muro^ . 
Tus pies humilde beso^ 
Pues para tanto te^ha bastado el seso» 

Tü solo ves el cauteloso pecho 
Del hombre femíentSdo, 
Que el euerno agodo en heno trae escondido^ 

Y que solo procnra su provechOj^ 

Y en apariencia human^i » 

Cubre el intento cruei' de Tigre hireaoa. 
Tú solo ves con gloria de tu nombre^ 
Aunque fortuna ruede, ' ^.' •- 

Que el mayor mal , que al hombro le sucede 
Ko es de las fieras , no , sino de otro hombre^ 
Que la-^era se amansa, 

Y el hombre en daño de otro np -descansa. •. 

Armas al fiero león las ^rras groe^s^ 
Cuerno al toro furioi^o^ . . .... 
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Ligereza í la bnza y fuerza al osO) A 

Uñas .y plfx> al grifo ^ ai. lebrel presas^ < 

y al mortífero seno 
De la sierpe cruel mortal veneno. 
' ílar ai 'hótnbre , poi* ser' maicfutl y fierb 
Que onza y león furioso 
Que sierpe , toro , grifó , lebrel , oso. 
Naturaleza le arma. en ser JigerO> 
Veneno ^ cuerno , presas, ./ 
Fuerzas 9 uñas y pico y y garras gruesas» 
¿Mas qué divino espirilpu me índaiaa.' 
Que á mi lláoo len^uage 
De trágico :1q adorna y 'alto trage, 

Y de la humilde tierra lo encarama 
A la bumbre sagrada^ -> 

De virginales plantas paseada? 

It^ejor «era , señor > fue .aos* l?urleaiot 
De ver las pretensiones, , . . . s 

Que encierran l^s humanos corazones 
Siguiendo, 'SHSt-niortiferQs e&cremos, 

Y en amistad constante. 
Enlazados pasar de aqiiá adelante. 

Y en vos , como laurel . verde y sagradOj 
Después que he 4adQ al viento 

La rbnca voz, suspendo mi instrumento 
Que ha sido tan oído y celebrado, 

Y por vos ha podido 

De la muerte triunfar tiempo y olvido» 

Y oiréis -al descolgarlo mU hazañas^ 
Que gentes españolas 

Del mar sulcando las bramantes oUs 
Hicienoa ea regiones anís estradas. 
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e si Febo no' mleote) .' k *.» : 

aran espanto al' sur , mtedo fú oriente* 



DR D. ANTONIO MIRA DE AMESCUA- (♦) 

C A N C 1 o lí. 

Ufano, alegre > aUivo, enamorad&j;* 
Rompiendo el ayre el pardo. gilgüeriUo^ 
Se sc^tó en ios piHipOUos de una haya^ 
y con*«su pico de ttiafíl' nevado, 
De su pechuelo blanco y amarino 
La pluma concertó pagina y baya: 

Y zeloso se ensaya - . . ' 
A discantar en alto contrapunto 

Sus zelos y aiíior jáñto, < í c- " * 

y al famillo, y al prado , y á ías flores. 
Libre y ufano cuenta^isbs amores* 
¡Mas ay ! que^ en este estado, 
El cazador cruel de astucia ainnade,^ 
Escondido le ucecha, ■ - ' 

Y al tierno cocaz^n aguda flecha- ^> ' 
Tira con mano esquiva, 

Y envuelto en SiáDgre etí tierra lo derfiba> 
¡ Ay vida mal logif^ada, 

Retrato de mi sueirte desdichada! 

De la custodia del amor materno ' 
£1 corderino |»gúeton «e aleja/ 
Enamorado de la yerba y flores; , 
y por^a libertad del pasto tierno 

(*) Autor Dramático del tiempo de'PelTpe I^.' 
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£1 cáadido licor olvida y dexa*, : , 

Por quifen hizQi á -su timdre mil amores: . t 

Sin conocer ;^araor^)' 

De la £oridft pritmcvisi-a bella ~'. * 

Bi vario^ tnnAXo huella 

Con retotos ^y brincos licencioso»^ 

Y pace.Ytlios «tiernos y sabrosos; 
¡Mas ayj t)ue «n 4in otero " '. 

Di6 tn la boca «le un lobo icarmcerO^ 
Que en parpeii liiferentes . : 
Lo dividió con sus voraces tlientes^ 
y á con vertirse vino .. 
En purpúreo el dorado vellocino. 
¡O inocencia ofendida, 
Breve bien , i^aro pasto , corta vida} 
Hica con sus penachos y copetes^ 
Ufana y joca con ligero vuelo 
Se remonta la garza ú las estrellas^ 
T puliendo sus iiegros- mattinetes> 
Procura ser allá cerca del cielo 1. 
1a rey ña. sola de las aves bellas^ 

Y por ;ser ella de ellas 

La que mas altanera nt remonta^ 

Ya -se entubre y trasmonta 

A los ojos del lince mas atentos, 

Y se contempla rey na de los vientos* 
¡Mas ay!. que en la alta nube 

El águila se vio y al cielo sube. 

Donde con pico y garra 

£1 pecho candidísimo desgarra 

Del k^I^i:) ayron , que quiso 

Vol^ t^ifwJce con tan corto aviso> 



jAy páxaro áltsneroy :r • --. 
Retrato: üb: mi suerte «Vefdlaéem! 

Al son de las belisoQftS' trompetá^^ 
T al retuimbár «L sonoroso parchte 
Formó esquadron el Capitán gxliardo: 
Con relincháis bofidoé y corbetas 
Pidió el caballo qoe la gente imarcbe^ 
Trocando el paso de velos en tardos 
Sonó el^rlatin bastardó 
La esperada sefíal de arrerotttidi^ 

Y en batajiá rohipida> 

Teniendo cierta de vencer la ]glór2a> 

Oyó á su gente , que cantó victoria. 

¡ Mas ay ! i^ut el desconcierto 

Del Capitah bisofí'o y po^o e8{)ertO| 

Por no observar el orden, 

Causó en su gente general desorden)^ 

Y la ocasión perdida^ 

£1 vencedor ^rdió victoria y vidái 

I Ay fortuna voltaria^ 

£o mis prósjperos fines siempre varia t 

Al cristalino y mudo lisongéro 
La bella dama én sM beldad se goza> 
Contemplándose Venus en la tierra^ 

Y al mas rebelde corazón de acero 
Con su vista enternece y alboroza^ 

Y es de las libertades dulce guerra^ 
£1 desamor d^tferri^ 

!De donde pone sus divinos ojos> 

Y de ellos 500 xtespojos 

Los purísimos castos de Di&na> 

Y en su beHeiza $t •contempla uf».^^ 
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itttó Hyl'qiíé lili accideúlc. " * 

Apenas puso «1 pulso iater^d^Wfie* 
QuandotVB^i^'tie^üAWéhsi; ' 
Cárdenas ronchas > j ' fíÍñjélÉíi^%m:ha» 
£1 bello «rq^o^herMostf^ - 

V lo trocó «li.liOrribtó f ft^tiéroflOv - •- J 
jAy beldad iTialogi«ád?iVi ? i-' * / '^'^'i 
Muerta Íui»'> ^í'bio sol-y^ ^0|r v|i)sa^t - ..-i 

Sobre frágiles lefios ^iqtt«fcO(m ala». >' ^^^'^ 
De lie^Kor iMbll dt^lx níar non cairros^ -^ - " 
£1 mercader surcó sus «lÉarafs^ x)His( . '^^ '^'^ 
1.1^6 ¿ la j^jtHk , f tíf^A^ béogatüs^ ^' 
Perlas > aromas , nácares bixairipo9i| 
Volvió á ver U» ríbem^ .espafiolasc 
Tremoló banderolas> 
^lám\Uas , estandattes > ¿allard#tes^ 
Dio premio á los grumetts- 
For haber itescubíerto • '» 

De U querida patria ei dmlcc pttertow ^ 
{Mas af! qae estaba ignoto . ^ .. 
A 4a experiencia y ciencia del piloto 
£u la barra un peñasco^ 
ibo'nút ttycavd^ <te la nave el casco^ 
Dio á foirdo ^ hecho mil piezas^ 
Mercader , "esperanzas y riquezas^ 
; Pobre bagel , ¿gura * . ^ 

Del que anegó mi próspera ventura! 

Mi pensamiento con ligero vtido 
Ulano > alegre > altivo > enamorado^ 
Sin cpnocer temores la memoria^ 
Se remontó , «efiora > bH^ta tu ciel^ 

Y oo(i^.4üaado tu dtsdeo «yr^^lo^ 
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Triunfó mí amor ,fi9^ntá mx fé I6Í<;.K^¡«^ 
y en la suUíqmíí glpcia ^ j • ;» --... .. 
De esa beldad se fif^fitífm^á^ tnl'^AwM, 
Y el ais^, úfi Amo«^'«L» c%lipa * j lu - 
Mi navecilla con su .vieo.co eo. popa 
Llevaba naveg^nfic» 4 ^^^ tropa» • 
¡Mas ay ! qué mi con^etilo ! 
Fué el ^DÍariJlp jir^coif durillo ^fi^mo^ • 
Fué la gai^a .i^taaerA» . : ^i.*: 

Fué el j^pitan ) .<|4]e^ Ja vlotOriadilpvay .• 
Fue la Venus odol.tiiuindjo^ - r. : tiL :-:':.n 
Fué la ^nave d«l pLelagia profohdc^ 
Pues por diyersoi. rtioios; .i . v. • 
Todos los fsa}iS^ pad^í.db> todos. •/ 

Canción ) vé á la colupa^. . . :: ' 
Que sustentó titi ■ {próspera fortuna^ 
y verás , que si ea^oixcea ' « ci ::.>.(: 
Te pareció de mármoles > y bfo&ees^ 
Hoy es m^ger j yrcn. sama, .. 
Tuve bien , fácil .viento ^ leve» eaputoa» 
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SI&LO XVIII. 



iPi 



JORGE P I T I L L A S, <«) 



SÁTIRA* 



No mas , no mas callar , ya tés imposible; 
J^llá voy y no ..me tengan , fuera digo^ 
Que se desata lAi maldita horrible. * 

No c^n^ures-mi intento , tS Leiio amigo, ■ i 
Pues sabes quanto tiempo he contrastado 
£1 fatal movimiento que ahora sigo. f 

Ya toda mi cordura se ha acabado, 
Ta llegó la paciencia al postrer punto, 

Y la atacada mina se ha volado. 

Protesto , que pues hablo en el asunto, <. 
lia de ir lo de ántafio y lo de ogafio, 

Y he de «char el repollo todo jUnto. ' 

Las piedras , que mil dias ha que apafío, 
He de tirar ^sln miedo , aunque con tieoto^i 
Por vengar el común y el propio daño. 

£aste ya de nn indigno sufrimiento^ 
Que reprimió con débiles reparos 
La justa saña del conocimiento. 

He de seguir la senda de loa raros, 
Que mendigar sufragios de la plebe. 
Acarrea perjuicios hartos caros* 

Y ya que otro no chista , ni se mueve. 



(*) Autor desconocido t dícese que bu verdadero nom- 
bre era i>,. ^osef Gerardo dt Herbás, 
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Quiero yo.teb saíírico Quijote, : 
Contra todo escritor follón y aleve* 
Guerra declaro á todo monigote, 

Y pues sobran justísimos preteitto$ ' 
Palo habrá délos pies hasta el cogote» 

No me amedrentes , Lelio , con tus gestos^ 
Que ya he advertido , que el callar i todo 
Es'^con&ndirse tontos y modestt)& 

En vano Intentas con severo modo 
Serenar el füTori|i}e me arrel>ata, 
Ki i tus páolcds miedos me acomodo. 

¿Quieres que aguante mas la ttirblt ingrata 
De tanto. nücio , idiota y presumido^ 
Que vendt él plomt> por preciosa plata? 

I Siempre he de oir no mas? ^no permitido 
Me ha de ser.'el ¿alisarles un mal rato> 
Por los muchos peores que he sufrido ? 

También yo soy al uso literato, 
y se decir ^ñmhboides , Tunbiilartef, 

Y blasfemar del viejo Peripato. 

Bien sabes que imprimí utias coftclusiones^ 

Y en,faAioso teatro argüí recio, 
Fiandp m rason de mis pulmones. 

Sabes coa i^uatito afán busco y apreció 
Un libro de impresión Elzevir la na, 

Y le compro , aunque ayune , á todo aprecio. 

Tamb;etí leí arboi quíise hacer de Diana^ 
Mas faltóme la p4ata del conjuro 
Aunque céirii vaso ^ nitro y gatta. 

Voy á la Biblioteca , allí procuro 
Pedir libros ., qiie tengao mucho tomo^ 
Con otros chicos de lenguage oscuro* 



9VL sioLp xyni. $S(f 

Apunto eo el papel que pesa el pU'mOy 
Que Bioscorides'fué grande berbólaraü^ 
Según refere Waodenlarciilr' el Remow' 

Y allego de noticias un armario^ 
Que pudieran muy bien según su oast^' 
Aumentar el Mercurio ¡iterario. • 

Hablo Francés , aquello que me basta 
Par^ que no. me entiendan ^ m yo entiendAjí 

Y á fermentar la castellana pasta^ 

Y aun. por eso- me choca la leyeoda» 
£n qi;e no arriba hallarse un afanagt 
Bien entendido que al discreto ofexkda; 

. Batir en tuina es célebre pasage 
Para adornar una española pieza^ 
Aunque Calvan no entienda tal potage. 

¿Qué es ^sto^ Lelio? ¿Mueves la cabeza? 
|Que no me crees, dices? ¿Qué yo ^ismo^ 
Aborrezco tan bái'bcira simpleza? 

. Tienes, Leí lo, razón de este idiotismot^ 
Abomino e\' ridiculo ezercicio, , 

Y huyo con gran cuidado de ^u abismo* 
La práctica de tai^to error y vicio > 

£s empero (según te la he pintado) : . 

De un mckderno escritor sabido ofio|o. 

Hácele la ignorancia mas osado, 

Y basta que no sepa alguna cosa. 

Para escribir sobre ella un graa tratado. 

- Y si acaso otra plunia mas dichosa, 
£n docto escrito deleytaodo instruye^ f 
Se le exalta la bilis envidiosa. 

Y en fornido volumen , que construye^ 
Empufiahdo por pluno^ un varapalo , 



Le acribtiU > le alnaa ^ le destruyen 
Uitrages y dicterios «on réngalo 

De que abudan tas torpes escrituns. 

Siendo cacUi palabra un foerte palo. 
£d tflÚQ lo demás caminí á obscsras^ 

Y el asuato le. olvida , ó le defieode 
Con simplezas é iofieles jmposrorss, 

.So cieneiai solo estriba en lo que ofeode^ 

Y como él diga desirerguenzas mochas^ 
ÍSL razoa ni ia.besca ni la entiende. 

A vecK se prescinde de estas luchas^ 

Y hace toda la costa el propio Marte, 

En que hay plumas también que son muy docbas« 

No menor ignorancia se reparte 
En estas infelices* producciones. 
De que Dios ngs defienda y nos aptrte« 

Fjganse en las esquinas, csrtelones 
Que al poste mas mazizo y berroqueña 
Le levantan ampollas y chichones. 

Un titulo pomposo y alhagíiefio. 
Impresa en ñn papel azafranado 
Da del libro magnífico diseño»- 

Atiza la gazeta por su lado; 

Y es gran: guste comprar por pocos realeo 
Un Jibrejo amarillo y jaspeado» 

Caen en la - tentación Iq$ animales, 

Y áuA los que no io son , porque desean 
Ver á sus compatriotas racionales. 

Pero ¡ó.doioirl mis ojos no lo vean: 
Al leer del frontis jel renglón. postrero 
JjSL esperanza y el gusto ya üaquean. 

Morin , Sanz ó Muñoz son mal agnero^- •! 



DEL SIGLO an^nx. 3^. 

Porque eitgciriran sus- i^dQias ofiéinar. ' • ^-' 
TodO'iibco wivü y chapnoei^o* ,? 

Creceii 4 oada paisa ia^ QEiolihia& ^ «'^ 

VieadQ brotar por planixs y l(^g[lon^ a 
Mil saQd^Qe;- insulsas y mesqiiinas; .T 

Toda dadi^acoriai es clausuloole» '..*:?. 

Y voces de pie^y media que. al Meceeas >jl 
Le dan , ea ^ve« de inciensos i i^c^sooironeSU > V 

Todo prólogo entona canciiena^ . r 

En que el autor se dice grsii' supuesto^ 

Y Bachiller por Lugo 6 por^Athepas» ... 

No menoa <arrogaiite 4" inmodesto. >. . • *t 
Pondera su proyecta abai|iv<i^bl9^ - 

Y ofrece de otras obras dar- uní cestou 

Yo lo ÜQy copiante perdurable^ , . . J 

Que de ageqoa andrajos mal icQrzidos 
Formas un libro ingerto qa porra 6 sable}, t) 

Y urgando eu «Ibaíales corrompidos : \ 
De una y otra asquerosa Poliantea^ . . . 
Nos apestas eKaloia y los: sentidos. 

£1 estilo y 'la frase inculta: y £ea < . 
Ckupa la primera y- postrer li^na, ... 

Que leo enteras sin saber :que lca« • . 

No halla la ÍAteligencia sienipreivana >; 
Sentido eu que emplearse, y en ias-voces -' 
Derelixkques' la frase cascellaa^, . 

¿Por qué .nos das torroeoto^ tan. atroces? 
Habla ^ briboQ., coa menos, retornelos, . 
A paso llano y sin vQcales coces^ 

Habla como han hablado tus abuelos. 
Sin hacer profesión de boq:tii)obo 

Y on cono que te entienda. Cleinpozuelo&r 
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PerdoQK , Lelio^ dt descortés asrobti 
Que en llegando á e«te punto jio. sof 'SiiOj, 

Y t^túy con tales cosas liecho un bobo* 

Déxame lameatar el desvario 
De que nuestra graa lengua esté abfttidají 
Siendo de la «doqÜeocia el mayor rio* 

Bs gi^n^al '^dcuca taoL crecida^ 

Y ca^* todos, iioblaa qqai pudieca • 
Belloso Geta , 6 rústica Nuoaida, 

¡ Y á,«stos respeta el Tajo! A estos veaer^ 
Manzanares y 'liiliniki^ los adona! 
¡O ley del barbariánio -agria y nevera j 

Preguntarás^ acasa , Lelio , aÍK>ra 
Quales son los implícitos escribas 
Contra quienes mi pluma sq acalora. 

Yo te düTÓ^ noticias positivas ^ 
Quanfio bable nominatim de estos payosj^ 

Y \ts ponga el peliejo como crivas. 

Mas claro que cincisenta papagayos ' 
Dirá sus noBiin«s mi furioso pico^ 
Sin rodeos ^ melindres ni soslayos. 

¿La frentes ^arrugas? ^ fuerces el b^ciooj 
^Al nominatim baces arrumacos? 
Óyeme dos palabras te suplico. 

Yo no he de iiamar á estos bellacos 
Palabra alguna que la ley detesüa. 
Mí dipé , que son putos y ni berracos* 

Solo 4'ué que su ignorante testa^ 
Animada de torpe y brutal mente 
Al mugido racional le es muy infesta. 

Tontos los llaoiaré tan solamentQ^ 

Y que »q$ libros i una vil.pocin^ 



DEL siGto xirfii. * ^r 

Merecen- ser llevados prestamente 

A que Dominga riísdca y mohína 
Haga 'ée ^llos capaces cacuruclios^ 
A la pimienta y á la especia fina. 

De este modo han escrito otros mas duchos 
Satíricos de g^ados y corona, 
De que da» la leyenda exenjplos muchos. 

En sus versos Lucilio no perdona 
Al cónsul ,' al plebeyo , al caballero, 
y hace patente el vicio y la persona. 
Ni Lelio adusto, ni Scipion severo 
Del Poeta sé ofenden , aunque mage 
A Metel* y á Lupo en su mortero, 

Qualquiera sabe bien , aunque sea page. 
Que t Horacio con su pelo y con su lana 
Satiriza el pazguato y el bardage. 

Y entre otros á quien zui*ra la badana 
Pottdéfectos y causas diferentes. 
Con Casio? el escritor no anduvo rana. 

Pues montas , si furioso hincó los dientes 
Al eako Alpino , aquel que en sus cantare» 
Degollaba Memnones Inocentes: 
' El que pintaba al Rhin los aladares 
En versos tan malditos y endiablados; 
Coma ^tídiera el mismo Cañizares. 

Persio á todo un NerOn tiró bocados, 
y sus concetos saca i la vergüenza 
A ser escarneoidos y afrentados. 

Juvenal su labor así comienza, ' 

y á Codro el escritor nombra y censura 
Sin que se tenga á mucha desvergüenza. 
No solo la Theseyda Je es muy dura. 

T. III. ^^ 
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401* poesías 

A Télefó y á Orestes spíritado 

También 4 puro^. golpes los madura. 

Con esto á sus aucoreb hunde uo Isio 
Sí á Cluvíeno \p qui^br^ uua costilla.^.. 

Y utia pierQfi.á Mathon el Abogado. 

Con libertad en. Sn pura, y. sencilla,. , 

Observa (pda.^u. obra el. mismo estilo^ 
Nombrando á quantos lee U cartilU. . 

Y por si temes que me falte asilo, 
En exemplo de autor propio y casero» 
Uno he de^ dar que te levante en biio» 

Cervantes e} divino, viagero ; 
El que se fué al Parm^^o piano piano.. . . 
A ceroer escritores co.n. su ^ari^e^rp) 

Si el gran Mercnri<> no i^ y.a á Í4;Qi^jio, . 
Echa á Lofr^so die la, nave ^\ -Pofiio . 
Por escritor so^z y chabacang. 

De Arbolancbes descubre el. geoip tonto» 
Nombra 4 P^drosa fiovelero iníand9>. 

Y fbfk criticar á entrambos .e§tá. ]>r<M9t(V 
Sigue ti |>^^tor de Iberia autor iief;E^n4o^ : . 

Y el que escribió la picara Justina» 
Capellán 4ego .del. contrario bando. . . .^ 

Y si este lii>ro tanto se acriminan , . 
2 Qué haria si al ^'f¡fopso áspero y. duro . ^ . 
Le pillase esu Musa censorina?, ,^ ^. 

Otros ma^ ¡con io(ento casto y puriv. , -^ 
Ata de su censura á la ñ^l, rueda» 

Y les hace el ^satírico conjuro^ . : . . 

Aunque in^plicitamente ^ y sin qqe pueda.^ . ¿ 
I>iscerpir por la bulla y mescolanza^ .^ , 
Qoal es el QarcUanit^ ^ Tir^op^^a^. ^. ... ^ 
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Bien la razón de sú razón se alcaiii]!/ ^' 
Porque como ét en versos placentero^ " = 
Intimaren el discurso dé su andanza^ 

Cernícalos que sen ¡agartigerós • * " * 

No espeten de gntar las preemifí^ffcíat, 
Que gozan gaManeí ""no pecheros. 

Cesen ya , Lefio ¡ pues , tus dís^íiitebcias^ 

Y á vista de tan nobles exemptares 
Ten los rezólos por i m pertinencias^ 

Y escusemós de Üares y tbmartá/ ' 
Que el hablar claro siempre fué mi m^fiar, 

Y m« Í:omo tras eí)os los putgares, ' 

Coñotco que el ñngir mé aÜige* y 4afia| ^ 

Y así á lo blanco síiempre llamé blanco, 

Y á MaHer le llamé* siembre alimafift. 
No por eso mi geñió liso y francio 

Se empleará tan dofo en la tensara ' ' 
Del escritor , 'que -cree ¿ojo 6 manco. 

Con igual gusto y ton igual lisera " ' 
Dará elogios hamllde ^ respetoso 
Al ^u^ goza en el mundo digna arltura-. 

Que Ao soy tart mohíno y escabroso^ 
Que me oponga al honor , crédito y iustre ■ 
De autor que es benemérito y^ famoso 

¡Pero ó quán corto que es el bando ilustre! 
|Qu4n pocos los que et justo Jove ama, 

Y ea quien mi justa Critica se frustre! 

Ya ves que impetuosa se derrama 
La turba multa de escritores memos 
Qué escriben á la hambre , no á la ^naa; ' 

Y así no estrafíes , no que en mis «acremoi 
Me muestre mas sáfiudo qiue apácibie. 
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Pues me fuerza el estado en que nos vernos. 
La vista de un nml libro me es terrible^ 

Y en mi mano no estanque en este caso 
Me dexe dominar de la Irascible. 

Di^s ka que con ceño nada escaso 
Hubiera desahogado el entresijo 
De.kts .fatigas tétricas qiae paso. 

Si tú en tus cobirdias siempre fijo 
No hubieras conseguido reportarme; 
Pero ya se fué , amigo , quien k) dixo« . 

De aquí en adelante piensa desquitarme^ 
Tengo de hablar y eayga el que cayere^ 
T ep.ya'oo es detenerme y predicarme. 

Y si jtcaso tú é otro me dijierc. 
Que soy.semípagano ) y corta pala^ 

Y que este empeño mas persona quiere; 

Sabe Lelio que en esta cata y ca^ja 
La furia que me impele , y que nne ciega, 
£s la quft el desempefio mas 'señala; 

Que aunque es mi Musa principiante yjega. 
Para escribir .contra hombres tan perversos. 
Si la natt;trale7a me lo niega. 
La misfoa indignación me hará iiacer versos* 
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De D, jíhnso P^erdugo d& Chstítk'iConde 

de Tórrepaima, 

X^a horrenda klstoriá útñ ^snáos^ estraigo^ 
Castigo universal delofbé entero, ^ 
y de su acervo 'fin terrible amagoy • - ' 
Repite, ó Musa 3 «i ^\ íd-ioraa Ibero, ' 
Si á la béticali/a , ^i al'atha^^)) - ' 
Del sonante tima ''iiSóngero, ' ; 

Coii»t) insplpastés al cantor htino^^ " * 
Grata concedes t-ú favor divino. .-< ' 

Y tía de! numeroso A|>olo , en tanto, ' 
De Mercorio' eloqüente ako museo. 
Suspende para oír mi humilde ^canto, 
A la lira la acción , ó al caduceo: ' 
Perdone el fuego á 4á copela, -en quátito, 
Sobre el agua cruel pendiefiteM^o 
Tu piadosa atención , mientras -conotes^ 
Que escorias son de tu crisol nris voces. 

Ya<la iadi|;nada Astrea abandonaba 
Ultimo numen el iniquo mundo, 
Y ya la férrea edad aprisiona'ba 
Entre muros el antes errabuo^ 
Pueblo , ya mal sufridos levantaba 
Sus tronos la ambición , y del fecundo 
Tronco de la impiedad y la milicia 
Brotaba la licencia y la injusticia* 
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Tiránico el poder , las leyes muertas 
Venerado el ^ delito, el cuUo'vanO) - ^ 
La piedad falsa , las cautelas tiertas, 
£1 trato fraudalento \ el , jolcfo Insano^ 
Erraba el mundo ^ y á las aftas puertas 
Del claustro tk los Dioses soberano. 
Llamaba con igual desasosi^p; 
La impía queja y el devoto ruego. 

Jov^ la execración mas: ^039 el geitildd^ 
Atónito escuchó) y el liwíigtíadí>, * 

Rey del et^rreo Olimpo conmovido 
Los dioses junta a.tetito\y;. alterado: 
Duda el celeste coro y ptey^iíjp ^' : : 
£1 silencio , con ánimo ¡i))f)ama!(i^ 
Vierte ea la ttxórtacion. qnt los COú^p.irn^ 
Asi la magestad , así la ira. 1 

^'¿Ha^ca .quando ^ deidades soberaáas^ 
Su engaño, el mondo seguirá grosero^ 

Y el contrario aguar d^ )a$ humunas 
Pasiones copiara j^us ci^os primero? 
¿Dónde Uevaa ips hofi^bres' sus Ü^iiinas 
Mentes? ¿Qué etror. íes odia el verdadero 
Bien d^ .la dulce paz > ó que malicia 
Deprava la reí:íproca . jiisticia? i 

La fugitiva Astrea auá no ha librado . 
Su pura toga del audajt insuUo, . - 

Y 4 su etéreo solar se ha tefíjeriado* . • 
Jf Reusando indignajia el falso culto: 

De la fé y la virtud acOnjpajíado • 
Se retira el honor ^el vtiíga inculto, • 

Y el kmor la íraterna sanare olvida^ 

Y en ella la inocencia fatiye temida. - - 
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Y^cci la Teligiaji:...2iqQé templo , qué firas 
Vio rectos humos ai. «eacillo nuego. 
Sin que el «voto sacrilego • mancipara 
Mas que la^ sangre «1 faspe. ^ el puro fuego ? 
Ya en. v.ei de, la p^edaxl r-oega la avara 
Ansia de jBuceden ^ .y.^nxulco ciego. 
Hallar pretenden la deydad propicia 
Cómplice de «u error á-^su iájüsticia. 

Ya d^ ios anchos té^imuos* del mundo 
Todo el espacio aun es límite breve 
Al humano poder, qué ^urrbimdo 
Tirano, usizrpasdooas. armas mueve. 
Cutre lagos de saogreel triunfo inmundo 
Canta impío , .y sacrilega se atreve, 
A asaltar las esferas celestiales, > ■ 

La ambición de los míseros inortales. ; 

Vosotros lo decid, que de la. insana 
Guerra sufristeis los trabajos dotros^ . 

Y ( afrenta es referiiio) de la bumana 
Audacia; receia^teis mal pguros: . 
¿Por ventura bastó ala soberana' 
Mansion^la altura de ¿us claros, mnros^ 
Para que np intentasen los Oigaates 
Escalar sus alcázares distantes? 

M^rad , ó sumos, dioses •, profanados 
Los templos en honor muestro erigidos^ 
Ved en horrenda purpura bafiados. 
Titubear los tronos mal sufridos: 
Los fpocen tes, lares apagados. 
Con sangr^ ó en incendio convertidos, 

Y si aun vive algún jasto , opreso duda 
Entre argolla, -servil, d espada ag^ a. ^ 



Va de nuestra clemeDcia escaitrfcCidá ' 
Los abusados limites ignoro^ 

Y temo que hiuoi Hado piedad pida 
Al : vano mundo- el soberano coro, 
O que intente su a:iida£ia presomida 
A los cielos borrar los astros de oro: 
Tanto sufrir infama la constancia, > 

Y hace corapücidad la tolerancia. 

Si tanto se tolera y otro esta silla 
Indigno ocupe , y tstt cetro grave 
Rija con débil mano y al qualse humilU 
Quanto en el. seno aun del futuro cabe; 
£1 flaco imperio .entonces sin mancilla 
La deydad vana de altrajar acabe 
£1 mundo ; mas no á mi , en cuya clemencia 
Pende su disoluble consistencia. 

Aua se vibra en mi mano el inflamado 
Trisulco y á las maldades prooretido. 
Que al Pellón sobre el Osa levantado 
La alta mole arruinar supo esgrimido: 
Aun se oye á Licaon encarnizado 
Vagar las selvas con nocturno ahullido; 

Y aun estremece el pardo Lilebeo^. 
Quando palpita exánime Tifeo* 

Aun hay Júpiter , dioses : hoy os juro^ 
Vengados : arda en. fuego portentoso 
£1 ínfimo orbe y cuyo vulgo impuro^ 
La ultima pena pruebe criminoso.^, 
Tal diciendo, abre ayrado el limbo oscuro^ 
Que es sepulcro de Encelado nubloso, 

Y ios adustos Ciclopes convoca 

Al negro umbral de la tartárea boca* 



Ya l0S3fien3» /miaUtros £eMi esib^ - 
Ija enorme llama 5 y en la* fiteiguft eto^ 
Inmenso yunque prestos aperciben!^ ' 

Y el sonante martillo á la tjarea. 
Mas en ^a inalteralbie ley escriben 
I/OS necesarios r hados que aun no'$eft 
Abrasada la tierra: muda iattQto, <-• ^ * - 
£ impera Igual ¡estrago á otro elemento»^ 

Al yago rey no- del cerufleo herthauo 
I^a dominante horrenda V09& convierte^ • ^ 

Y , ¡ó tú! dice, del líquido oüeáno^ *- 
Orande moderador , oii acento advierte: 

La forcejada rienda de la mano 
23ura relaja á laquadriga fuerte, 
Dexa esta ves tu reprimida safia 
Correr libre por la árida campaña* 

Inspirael Jove undoso la sonante 
Concha 5 y • el eco vuelve repetido 
Horrísono el Tritón aun^nias distante. 
Ronco alentando el caracol torcido: 
De las tormentas présago ^ el nadante 
Vulgo de los detíifies conmovidos 
Cruza nadando ^ el pescador se espanta. 
Truena el polo , y ti golfo se levanta. 

■• Con torpe macQ apenas abrir osa 
£olo la caverna de los vientos. 
Huyen süv^ndo de la gruta odiosa, 

Y empatian las esferas sus alientos; 
Vierte^ el astro su lluvia procelosa; 
Arma .orion sus truenos truculentos. 
Aun del aura , aun - del aefiro las plumas 
Perezosas- ventilan Q^ras brumas 
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Mugr ^' uadoso toro levaotscbs* .^ 

Las puQi9i$.:de sus QuernoS) Uu>rales^ . 
Al repetido iüCorso atfOf)ellfui«s 
Van huyendo las .playas desígnales: 
(ias ondas prodigiosamente kiacbadas^ . 
Anieoazaii'.'las' luces celemales; 

Y de negro vapor lluvioso . velo 
A los ojos ^ei .mundo niega, el. cielo. 

Las dttlai^ venas de las «lara* fuentes. 
Que bebió^ eo. «ibego escasa* «1 verde pirado, . 
Los pefiascotfo% '.Cruces i oipfeuiie^ies 
Romp^a^ y:elípa0ipo borrtn. iouodado2 
Los viejos rio^ las mojadas^ frefttes* 
Levantan con ^rribde, ce6o ayra<lo, 

Y las urnas volcando, aun jii^aa. poca 
La vasta plenitud ófi 4^ ancha boca. 

Con i^ipetu ruinoso los torrantes 
Disuelven de los montes las raices,. 
Envolviendo en sus túmidas crecientes 
Los pueblo^ y. los campos infelices; 
Con largo miedo suerte igual, las .geQte». 
Esperan de la sierra, en Is^ cervic^s^ .: v 
Mientras adq^irap su áspero desierta 
De nunca. vistas^, naves tris$« puertp. , 

Vuelve^ el. pino á sqs montes. { ya »la qvUta 
Navega el valle en que arrastró pcimero; 
La altura en que anidaba U senpilU * 
Paloma al verga al. tiburoq roquero^ 
Los peces se deslisaQ eo quadriUa, 
Sobre la grama pn .qge saltó,^«l. condc;ro,. 
£1 risco ya es escollo ,. y yfi ^ la pi<^f« - , ^ 
Cubren las algas^ q^e vi&tií ia..yecUlU.> .,,;.i0_ 






. Cl' pilotO/^ qae al ño de su- jornada-; ': 
I>esde lejos descubre el . patrio suelo, : .'~ 

L«a improvisa tornienta viendo armada . 
X.as faenas; duplica y el anhelo:- 
En tanto de. las ondas superada, •., • 

JaSL patria > pierda el tino y id coósueíoj 
Fluctúa extraño mar la propia tierra, , ,, , \ 

Y «n $ns techos las. ánc<?ras aferra* 

Qtial al cercano asilo .refugiado. 
Torre eminente ocupa ú alta roca, . . i 

Y del inmenso piélago cercado, ... " 
Crecer ve el a¿ua , y yá su muerte toca: 
Qual corre al templo y jí ios pies postrado." 
De ídolo colosal clemencia Invoca; ' 
Urge el peligro , y olvidando el cultoj 
Sube á los hombros del gigante bulto. 

Qual d^ la erguida palma la accesible 
Caña trémulo escala , qual con£a 
Del afí960' nogal al inmovible 
Tronco 5 y salvarse ep-la alta copa £ía;- 
Temiéndo solo s\ al embate horrible 
La podrida raíz ceder podría; 
Kesiste por su mal firme y profunda, ; 
y el que nadara leño , árbol se inunda. . 

El viejo labrador que vio primero 
De la turbia creciente arrebatada - - 

Su pingüe siembra , su guardado apero, 

Y al ña nadar $u choza destrozada; 
Próvido al naontc Huye; y el ligero 
Vulgo "de su familia la erizada . 
Altura -busca, el hombro, trabajado. 

De la pobre riqueza mal cargado. 



Guia- et anciano , y de lá tielrca ^láifta 
Del nifío la torpeza reprehecdé. 
Mas qufe la fuga el riesgo se adelanta,' 
Ya nadie á conservar su carga atiende. 
Ya del mísero viejo se quebranta 
El án^mo y la fuerza ^ mas suspende 
La reverencia al hijo , huye esperando. 
La mano , el brazo', el hombro al padre dandp. 

Yacen baxo las aguas sepultados 
Los altos templos , los palacios reales,- 
y los marinos dioses admirados 
RegiJs'tran los ignotos penetrales,^ 
Ya én vez dé las eápígas coronados. 
Ve Cibeles sus frisoá de corales; ' 

Y donde tripudiaban las Bácanteé, 
Coros tejen las -Dríades nadantes. 

A las escasas cumbres retirados ' 
Se Cd^rechañ -en el ultimo recinto, • 
Los que sin elección juntó asombrados. 
Duro cotTSórCio al ámbito sucinto: 
Sin que el pastor los silve , los ganados, 

Y las fieras se asocian por instinto, 
En la cima , ique juntos yacer dexa . 
El perro al lobo y al león la oveja. 

Crecen las ondas , crece la tormenta^ 
T compiten la ultima esperanza 
Los hombres y las fieras ; ya es sangrienta 
Muerte de nn« la vida que Otro alcanza: 
Desalojar al flaco el fuerte intenta; 
Sobre el fuerte el ligero se abalanza, 
Huye del toro virgen temerosa, 

Y otra al cuello indomado ascender osa. 
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£] finO; esposo apeaas ocupada. 
!La espalda del caballo belicoso^ 
JLos brazos (iende á la que ya iuundada 
Su Dombre clama en hábito aosoroso: 
La cader^ á la esposa destinada^ 
Ocupa al enemigo y al dudoso 
Trance, que de tan rara lucha pende^ ^ 

Pone funesta paz la onda que ascienda 

Sobre la última roca retirada 
Amante madre • al tierno infante asida. 
La planta de las ondas ya bañada^ 
Lo levanta á los hombros afligida^ 
I>el miedo y de las olas perturbada 
Kn el piélago cae desvaneciida^ 

Y aun en la ansia leul agonizando^ 
Va el hijo entre las ondas levantando. 

Ya las últimas cumbres inundabaa 
Xas aguas ^ y al cubrirlas el mar Hero^ 
De míseros nadantes se escuchaban 
Los roncos votos y el clamor postrero; 
Con monstruosa espansion se dilatabaa 
Las onda« de su espacio verdadero^ 

Y quanto mas extensas menos, graves 
£1 peso 09 consienten de las naves. 

Del liquido sutil humedecidas^ 
fiuye la tierra sus innatas sales^ 

Y en légamo se funden derretidas 
Las eminentes cumbres desiguales; 
pe los vientos las ondas impelideis 
Forman corrientes • y ellos los canales; 

Y en vehimente y vario movimiento 
Muda la forma de la. tierra el viei^to. 



4^4 'yocs'ías 

Solo en el vasto mac se descolltte, •'> -^- 
De laureles inmunes corofiadp . < . . 

£1 bifroote Parnaso >«n qoe bañalm ' '>:^^: • 
Los umbrales del templo Teaerado •.->-. 
De Temis la onda inqi}tet« y j azótate ^' 
Tan tormentosa el pórtico elevado^ : <'>' ^' 

Que al alto iriso del- sagrado muc« 

Salpicó xSe espumoso limo obscuro. - 
En poca barca ' prodigiosa^nente 
Del espamoso poeto sustentada. 
Escasa copia ü , pero inocen<«, • 
Afligida y maa no contaoninada^ 
Yugo imponía^ á la soberbia ítexitt 
Del mar y freno á la furia desatada 
Del viento ^-aqueHa de inocencia pura • - . 
Celeste inmunidad , salud segura. : ^ 

Deucalion solo y Pirra por los iadoB^ 
Como inocentes -raros exemplares 
De virtud incorrupta , preservados 
De la culpa y la ruina populares; 
Entrambos de los númenes sagrados -^ ' 
Cultores pios y que unos patrios lares^ - ' : 
Un tálamo juntó ^ y en breve pino 
Unió el amor y conservó el destino^ ' 

Puerto felú al leño zozobrado 
Si poca tierra da la cima breve * -&' 

Y mucha duda al animo turbado, 
Qual débil esperanza tlegir debe: ■ • '• • 
Dichoso el buque si y pero cascado, • * ' 
Mal otra vez á tanto mar se atreve. 
La cumbre escasa bien, se* representa -^ ' 
Ultima en 'k ruina .,- mas- Jto «sefita. . «>• >»^^ 
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Ya no ba|r coaira <qoieii aniíen-vei&gativa 
Su ira ios cielos ^ Jilpiccr iereAa< ' 
El cefio tonja y Ui «ioleficla kcstit^a ^ ' 

De ondas y vientes apUcár' ordena: - ^ ^ '- 
£1 mar ciiya torme&ta: destructiva ^ * :--) . 
Los montes disoivid^.ya de la artema ' ' - 

No sufre el peto y y vü^tndandt^ el^jtené • « 

De sus aguas coag^a otro terreno*'- ■ ■ j : 

La vaga aunciaMle la etéiüea Juno ^ 
Tiende d gayado mam»^ el aol Hoaattí ^ ^ 
£1 bramido del abrega importuiiO 
Cesa^ y la jocabe ei Aquilón deshaoec 
Sus ruinosos impietus Neptuno * 
Templa , la tierra entre las ondas nace: . 
Huye el mar ^ y ya en pardos oriaontes^ 
La mojada cerviz, sacaii los mon test 

Con Qiudo Jiorror desde la cumbrer yerta 
Restituirse el . orando absortos miran^ 

Y con tierqa mtmofia y vista incierta 

La antigua tierra en nueva forma admiran: ^ 

Y la llauura fin partes descubierta^ 
Ya las ultimáis aguas se. retiran; 

Y las húmedas «ierras al sombrío ^ . . 
Valle desúlan gota á gota el rio. 

Llora el orbe desierto el generoso 
Nlito de PipfBeteo > y* ¡ó quán dura . 
Vida nos guarda ^el ctek) > clama -ansiOtOj' 
Sobre-vi viendo: á tanta desventara! 
Nosotros solo en . quanto luminoso > 
Febo descgbi^ ^ de su lumbre ^ pura 
Gozamos nophe eterna y mar profundo; 
Todas las genl^; ctibre. todo vel mundo. - 
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Sola tú , solo yo , coa igual suerte^ 
Vivimos : ea los dos la especie buniaiia 
Fallece ^ 6 se conserva , si la muerte 
Fiera nuestro consorcio no profana: 
Aun con tercor la triste vista advierte^ 
Dt Aubes iina y otra cumbre cana^ 
Si uno faltase 4 qué infelicemente 
Seria el otro el único viviente! 

Yo > si tú de las ondas sumergida 
Fueses: (no escuchen vos tan ominosa 
Los cielos) no quedara con la vida. 
Ni reusára ios hados de mi esposa: 
Mas tú , si de la barca combatida 
Caer me vieses á la mar undosa^ 
¿Cómo pudieras en tan triste suerte 
Salvar tu vida ^ ni sufrir mi muerte? 
Pero esta singular , esta de tantos 
Riesgos mortales vida combatida^ 
Don generoso de los dioses santo$^ 
Ríndase á su bondad reconocida: 
Suceda la piedad á los espantos, 

Y antigua religión la nueva vida 
Consagre : sea adoración profunda 
£1 primer culto de la edad segunda. 

Los dioses de los templos profanados 

Y de la desolada tierra huyeron^ 
Los, altares dezaron indignados, 

Y de los tardos votos so rieron: 
£n el etéreo - Olimpo retirados 

Con rostro enjuto el común liante vieron. 
Solo Temis severa en alto templo 
Al castigo preside y al exemplo. 
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Mas si es placable la celeste ira 
Victima ya á su enojo el mundo ha sido^ 
Ta tanta ruina á la piedad conspira. 
Ya tanta pena el crimen ha abolido: 
!No en vano á su clemencia la fé aspira 
Que entre sus, puras leyes ha vivido: 
Honremos la dejrdad^ y escuche luego. 
£1 justo numen nuestro justo ruego* . 

Con medrosa piedad en el limoso 
Umbral itnprimen la devota planta,. 
£1 templo^ en un silencio pavoroso 
Obscuro asombra , é inundado espanta: 
Fétido cieno , en vez del religioso 
Fuego , cubre profano el ara santa: 
Póstranse al frió jaspe ^ y asi en tanto^ 
Con voz timida alterna ruego y llanto. 

,y¡0 tremendo del mundo criminoso 
Inmaculado mimen , de su ruina 
Sola reliquia ¡ y del delito odioso 
Inevitable ultriz , Temis divina ! 
Si en tanto estrago cumplen prodigioso 
Su indinacion los cielos , si termina 
Su cólera , no sea qi;^al contemplo. 
Venganza estéril tan costoso exemplo* 

Desolada la tierra , gira en vano 
£1 sol , trasudo al mundo inútil dia. 
Mientras desierto el orbe del humano 
Vulgo , las focas , los delfines cria: 
I Serán estos del cuito soberano 
Dignos ministros en su esfera fría? 
No os falte , ó dioses , tanto sacrificio. 
Porque la virtud viva, nazca el vicio* 

T. III. ^7 
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Benignos, conservad qnantos ofrece 
Héroes grandes , justísimos varones. 
La venidera edad , sino parece 
La emulada virtud de las naciones: 
Aun entre la mas bárbara florece 
Rústica religión , y en pobres dones 
Honra vuestra clemencia eí aldeano, - 
Como en sus hecatombes el tirano. 

¡ Ojalá' como sopo el grande abuelo 
La humana forma al barro primitivo 
Dar ingenioso , y usurparle al cielo 
Para llama vital su fuego activo^ 
Pudiera yo , 'imitando su desvelo, • » 

Dar nueva gente al tiempo sucesivo ! 
Mas qui^n puede implorar cleoíencia , puede 
Quanto el cielo á los ruegos fiel concede.,. 
Calló i y de horror absorto religioso '. 
£1 Hevil eco hasta el silencio escucha. 
Alta luz mueve el templo y eldudoso 
Animo entre esperanza y temor lucha: 
£i duro labio aliento prodigioso ' 
Informa ; y suerte pronunciando mucha. 
Así predice, articulando el viento 
En frase obscura , pero en claro acento. 

„Salid , cubrid el rostro , y desceñidos. 
Los huesos á la espalda id arrojando 
De vuestra madre.,, Callan suspendidos 
El cruel vaficínlo interpretando; 
Atónitos vacilan, y afiigidos^^ - 
Repitiendo tal vez , tal repugnando. 
Amarga suei'te , la que aun no dispensa 
Los patrio^' inanes de ía impía ofensa. 



1 
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Rompe el silencio Deucalion ; ^^nQ yerra, 
Mi fe y dice , el misterio he descubierto^ ( : 
Piadosa no inhuauna ley encierra^ 
Las deydades no engañan ^ todo es cierto: 
Gran madre d^ los ¿odibres es la tierra^ 
Huesos las piedras suyos ^ 31 el desierto 
Mundo poblar el hado así prescribe^ 
Piadoso y fácil modo nos exhibe. 

Flamea j no ruborosa ^-^ la inspirada • 
Casia propagación el rostro zela: 
La que del .hombro pende, desatada 
La aun no virgínea zona ^ libre tela^ 
Forma luego, en nupciales imitada 
•Supersticiosos, ritos ¡ que á seqüela 
Del fausto exeroplo anuncian religioso^j 
Copiará Ja prole, dicha á los esposos. 

Con indecisa fé' • con titubeante 
Mano, á la espalda frias piedras tiran, 

Y tímida la acción , el paso errante. 
La paludosa tierra inciertos giran: 
Aun el ánimo duda repugnante 

£1 prodigio que obran y no miraoj 
Pero constante su piedad prosigue, 

Y el fia, que aun esperar duda, consigue. 

Vegeta el duro canto , se enternece^ 

Y trasmutado de interior fermento. ,. 

De órganos y d^ humpres se enriquece, , 

Y al vital se prepara -movimiento: 

Ya de la humana forma hajber parece , . ^ 

£1 primero: con^so lineamento, 
Qual en dudosa^ se&^s de Ja errante 
Luna el orbe figura su semblante. 



4^0 poesías^ 

Abültanse ; y ini) termines en'vano^ 
£1 otra vez común campo produce^ 
De vario sexo , como lo es la mano^ 
Cuyo tiro á viviente lo reduce: 
£a las perfectas formas soberano 
Aflato auras vitales lo troduce^ 
Muéyense ^ sienten , piensan y hablan , aman^ 

Y en pueblos por e( orbe se derraman. 

Las brutas formas , el calor suave. 
La templada humedad y k aura fecunda 
Imprimen; y la tierra aborta grave 
De su primera prole grey segunda: 
La fiera montaraz , aérea el ave ' 
De los tímidos céspedes redunda; 

Y semiformes los reptiles yacen, 

Riendo aun parte del légamo en que nacen. 

Desnuda entonces , y jamas vestida 
Del antiguo verdor la tierra vuelve: 
O por fatal castigo enflaquecida, 
O porque el íagua su vigor disuelve. 
£n tener frutos , en escasa vida 
Naturaleza su poder resuelve. 
Moderando los astros mas propicios 
La fuerza en su virtud á nuestros vicios. 

¡ O de pétreo origen pfole dura, 
Generación dé mármoles helada. 
Cuya rebelde rigid^ aun dura' 
£n tus feroces pechos propagada I ^ 
¡O feliz tu primera compéstnra 
De barro humilde y de alta luz formada, 
£n cuya m*ása tierna y obediente ' 
Aun fué docilidad el ser viviente í -< - ■ - 
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Pudo de piedra á hombre conducirte 
La piedad de los dioses ; y pudiera 
A tu fria inacción restituirte 
Con pena digna su virtud severa^ 
Sólo sus santas leyes reducirte 
No pueden de hombre a justo; pues espera 
Que quien lo frágil reparaiido enmienda, 
Takiibien lo duro quebrantando ofenda. ~ , 



DE DON IGNACIO DE LÜZAN (i). 

CANCIÓN !• 

ji la conquisa de Oran. 

Ahora es tiempo , Euterpe, que tem^plemos 
El arcp y cuerdas , y de nuestro canto 
Se oiga la voz por todo ei emisferoj 
Las vencedoras sienes coronemos 
Del sagrado laui[el al que es espanto 
Del in^el Mauriuno , al Marte Ibero. 
¿ Ya para quando quiero 
Los himnos de alegría , y Jas canciones. 
Premio no vil que el coro de las nuev« 
A las fatigas debe, 
Y al valor <de esforzados corazones? 
2 Para quando estará , Musas , guardado^ 
Aquel furor que bebe 
Con las ondas suavísimas mezclado 



(i) Nació en taragoza en 1702; y murid ea Ma-^ 
drid en 1754. . 



42* poesías * 

De la Castaiia fuente , cl labio sólo 

De quien tuvo al nacer propicio á Apolo? 

Una selva de pinos y de abetes 
Cubrió la mar , angosta á tanta quilla: 
Para henchir tanta vela faltó viento: 
De flámulas él ayre y gallardetes 
Poblado divisó desde la orilla 
Pálido el Africano y sin aliento: 
Del húmedo elemento 
Dividiendo los líquidos cristales^ 
Y blandiendo Neptuno el gran tridente^ 
Alzó ayrado la frente 
De ovas coronada y de corales: 
2 Quién me agovia con tanta pesadumbre 
La espada ? ¿ Hay quien intente 
Poner tal vtz en nueva servidumbre 
Mi libre imperio? ¿O por ventura alguno 
Me le quiere usurpar ? i No soy Neptuno? 

Así decia el dios : ías españolas 
Proras en tanto del undoso seno ^ 
Iban cortando la -salada espuma: 
Humildes retirábanse las olas^ 
Céfiro por el cielo ya sereno 
.Batia en torno su ligera pluma. 
I Adonde irá )a suma, 
De tanto alado pino? Hay otro mundo 
Que el español intrépido someta? 
¿Hay otros que acometa 
Riesgos por el océano profundo? 
Si es que al soberbio ingles moverá guerra^ 
O si verá otra vez la Etnisia tierra? 
¿ Adonde ha de ir , sino es donde le llama 
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La santa fe la verdadera fama? 

!Es(remeci6se el africaiio suelo, 
y temblaron de Oran torres y almenas 
D^l formidable vencedor á vista: 
£n vano á la Mezquita erróneo zelo 
Trae madres y esppsas de horror llenas 
A rogar ique Mahoma las asista. 
No hay poder que resista 
Al ímpetu y ardor del león de España, 
Que vino , vio y venció ^ y el ^gareno 
Probó de susto lleno 
A an tiempo amago y golpe de su saña: 
Qual suele ver j no sin mprtal desmayo 
Rogarse en ronco trueno 
Las pardas nubes )t y abortar el rayo, 
£1 pasmado pastor, y todo junto 
Arder cielo y encina á un niismo punto* 

Reconoceq los barbaros adarves 
£1 ya noto pendón que se enárbola 
Con armas de Castilla y Celtiberas: 
Gioien de pena y. rabia los Alarbes 
Al ver que el viento plácido tremola 
Con respeto la cruz de las yanderas. 
De esquadras lison^^eras 
De alados paraninfos cortejada 
Entra la Fé triunfante por ús puertas, 
Ahora de nuevo abiertas 
Por el zelo tie España y por su espada. 
Huye del Alcorán el falso rito, 
Y abandona desiertas 
Las mezquitas infames ^ y bendito 

£1 lugar profanado y templo inculto^ 

, ■. i-..'.íji-...i» , ., ., « 
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Vuéltrese á consagrar en mejor culto 

Estas , 6 noble España , son tos artes^ 
Al cielo dirigir guerras y paces^ 
Pelear y vencer solo por Christo: 
Del orbe entero ya las q na tro partes 
Siempre invencibles discurrir tus haces 
Por la sagrada religión han visto. 
Por ti desde Calixto 

Hasta el opuesto pol^ en trecho inmenso 
Al verdadero Dios el Indio adora^ 

Y el que en la tierra mora 

Donde al cruel Pluton se daba incienso^ 

Por ti del Evangelio arrebolada 

Con mejor luz la aurora 

Del Ganges sale, y por ti da la entrada 

A nuestra fe la mas remota playa 

Del Japón , de la China y de Cambaya. 

Por ti de hoy mas el bárbaro Numida, 
El de Getulia , y el feroz Masilo 
Dexarán la impia secta y ritos vanos: 
Renacerán á mas felice vida 
Quantos habitan entre Lixo y ^ilo 
Abrazando la ley de los christianos. 
Con tratos mas humanos 
£1 togado Español pondrá sus leyes 
Entonces ¿1 morisco vasallage^ 

Y parias y homenage 
Recibirá de los vencidos Reyes. 
La piedad y el valor , la verdadera 
Virtud y el nuevo trage 
Aprenderá la Libia prisionera; 

Y sabiendo imitar y ^in otra cosa 



Su misma ^iaVitod 4a hari dichosa^ • > 

Suleftrá el indastrioso comerciante 
El libre mar Tirreno y el Egéo^ - ^ 

Sin temor de mazmorra ó de grillete: 
¿Si diré lo ^oe mandas que^ahora cante, - < 
O Febo , ó dexáre que lo que veo 
Claro , en la edad futura otro interprete? 
£1 Andaluz ginete 
Beberá del Cedrón i el santo muro 
Libertado será j y el fiel deixito 
Podrá cumplir su votoy • ■ ^ '- 

De tiranos insultos ya seguro. 
Tendrá la Espafia , nnrs '^e un tiempo Roma^ 
De su imperio en el coto 
£1 marfil IjkIío y el sabeo aroma. 
Para las aras y el sagrado fuego; 
Ven , ó dichosa edad , pero ven luego. 

De < tu antiguo valor asi no olvides 
L.OS ilustres exemplos y patria mia^ 
Lejos del ocio y de estnangera pompa: 
Ame el fuerte mancebo armas y lides, . 

Y en vez . de- afeminada melodía 

Custe solo del parche y de la trompa». . 
Ambos hijires rampa 

Con la espuela el bridón : ^con pecho fuerte 
Entre polvo , humo y fuego á verse aprenda^ ' 

Y por la brecha ascienda 

A buscar y vencer la misma muerte: 
O aprende, i domeñar ád. mar la furia>, 
O á moderar la rienda, 
Del gobierno político en la curia, 
DejLando ea guerra y paz clara memoria; 
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Así se sube al templo de la gloria* ' - •. 

Pues ya tanto tu vuelo se ,remoata>'. . 
Canción ligera y pronta/ 
V^e de Oran á la playa> 

V alii también contigo al -campo vaya . 
Este aplauso primero: 

V di en mi nombre al vcocedor Jbeno^ 
Que si por dicha tanto 

Como ya au valor puede m\ canto^ 

Sin que el tiempo día enviiiia ai fiq ^o estorbe^ 

5erá eterna so fama en todo el orbe* 

* • . • 

> CAtVClOV. IX. 

^ h- défenra de Oran* 

Dame segunda vez, Euterpe amiga^ 
Bien templada la lira y nuevo aliento^ 
Que alcance á referir nueVas hazañas: 
Ya de Oran y de Oéuta las campañas 
Ofrecen otra vez alto argumento^ 
Que renovar aplausos nos obliga. 
£1 África enemiga 
Ya produce otras palmas y laureles 
Para adornar del español la frente. * 

Tú , divina Piéridc , consiente , . -, - ' 
Que del furor sagrado y x:on que sueles - 
Grandes, héroes cantar yiy sus renombres^ 
A pesar, del olvido entre los . hombres , 
Inmortales hacer , pida hoy no poco: 
£s justa la razón porque te invoco. 

Como la generosa águila altiva^ .. 
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Sobre las vagas aves heciía reytfa, 

Y que sirve al tenante el pronto ráyo> 
Si de su arrojo en el primer ensayo 
Culebra arrebató que escamas peyna • 

Y erguida la cervU su furia aviva j 
!En vano ya cautiva 

De la garra feroz silva y forceja. 
Que el ave , uñas y pico ensangrentada, 
Ko suelta inas la piesa , y remontada 
Por la región suprema el vuelo aleja. 
Hasta que al monstruo el fiero orgullo -abate; ^ 

Y destrozado en desigual combate. 
Palpitando algún miembro en tierra yace, 
LiO demás en el ayre su hambre pace: 

Así la osada juventud de £spa¿a 
Contra el Moro obstinado ahora deñende 
!Las conquistas debidas á su brío. 
Ea vano el • ya perdido sefiorio 
Xia descendencia de Ismael pretende 
Recobrar c6n la fuerza ó con la mafia; 
'Ve rase la campaüa 
De Marruecos , de Argel y Terudante 
De púrpura teñida y ríos rojos:' 
Revolcarán los bárbaros despojos 
Al mar del mediodia y al de atlante. 
Destinados juguete al Euro y Noto: 
Quando después sulcare algún piloto 
Las playas , hasta donde fué Cartago, 
Conocerá en los huesos el estrago. 

Es difícil empresa al enemigo 
La firmeza vencer de tales pechos. 
Que honra ,sok)^, valor y fé respiran: . 
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Ta vulgares exeroplos no se admiran) 
Ya del bi^azo español no salen hechos 
Sin conducir la heroycidad consigo* 
Del iofelix Rodrigo 
No dura mas el ocio y muelle trato: 
Entre noble vergüenza y rabia lucha 
Qualquiera de nosotros , quando escucha 
£1 nombre pronunciar de Man regato. 
Ya en defeinder circunvalado muro. 
Con varia muerte es del Ibero duro 
Propio y inato el tesón , del qual arguyo 
Que seria obstinado ^ á no «er suyo. 

¡O Cantabria feroz! |0 de Sagunto 
Infiexibie valor ! ¡O gran Numancla) 
Cuyas pérdidas hoy son nuestra gloria! 
Siempre que se renueva la victoria 
De nuestra heroyca indómita constancia 
Falta voz á la fama en tal asunto. 
Quando el estremo punto 
Llegó del hado , el £ero Numantino 
Al fuego se arrojó de rogos varios, 
Dexando admiración á los contrarios; 
Trofeos no ^ que el vencedor latino, , 
Cuyo valor no en vano se eterniza, 
Solo pudo, triunfar de la cenizas 
No haga otra gente de constancia alarde, 
Que á esto no llegó nunca , ó llegó tarde. 

Nace del fuerte el fuerte , y de la interna 
Virtud del padre toma el becerrillo. 
Que en las_ dehesas de Jarama pace* 
¿Acaso alguno vló jamas que nace 
Del águila feroz triste cuclillo^ 



DISL SIGLO XVIII. 4^9 

Nocturno buho ^ ó palomita tierot? 

Como en cadeiíá e^erna^ '* 

Se eslabona el valoh^ y la pfudenda 

Se infunde: al españo} de sus pasádost ' 

De aquellos ascendientes celebrados 

Ésta nació valiente descendencia^ 

De quien ahora tiembla el Mauritano; * 

Pespues vendrán, y no lo espere en vano^ 

EmulaiidosQ en glorias y en efe tos ' - 

Los hijos de los hijbs y los nietos. 

Canción, si yo pudiese, bien- querría 
Hacer de modo qiie tu v.oz oyese 
La zona ardiente- , la templadft y fria^ 

Y que en tus alas fuese 

1.a fama de mi- patria y. sus trofeo» 
A ios pueblos del' Indo , á losi Sabec^Sy - 
A los de Ar^i^ucO'yT^uro , Eda , Erimanto^ 
Pero no son tus alas para tanto; . 

^CANCIÓN XII. 

Jéeida en la Academice de lai Nkiblet Artes 

- xa vuelve -el triste invierno 
Desde «el confin del Sármata. aterido 
A turbar nuestros claros horizontes 
Con el cefíudo aspecto -, y faz rugosa^ 
Con que i, inñuxo de la osa 
Manda intratable en los. Rífeos montes, 

Y en la Zembla polar ^ donde ^temido 
Señor de eterna nieve , y yelo eterao, 



\ 
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Con tiranop^dhierno ... 

La entrada niega á todo trato . humano: 

El piloto -pl^^adés, se atrey€f:;^Q frano, 

Ávido percador del ceto i&nienso^ 

A surcar codicioso 

El piélago glacial : el frió, intenso ; 

Para su ruBil^o ^y dexa riguroso 

En lemot^ rj^giqn lejos del . puerto 

La quilla inmobie ^ el navegante yerto*. 

La hermosa primavera 
DesterMkrá. al invierno • coronada 
La bella fren|e de jazmia y rosa, - 
Qual iris' que ea las nubes aparece: 
Se alegra y reverdece ; 
A su vist£^ lá tierra , y olorosa 
Recrea ^os sentidos , revoc4da 
La^.losania , y juventud primera. 

Poco antes misionera 

La fuentecilla de enemigo yelo 
Ya entonces.:libre fertiliza^ el .suelo, 

Y nuevas yerbas alimenta y cria: 
.fioblesy.haya^ y^^iaqs^ ... 
Vuelven á hacer la. selva mas umbría: 
En tanto al ayre mil suaves trinos 
Esparcen las c;aoora$ avecillas. 

Mas agradables , quanto mas sencillas. 
Sucederá el estío) 

Y el c»!!. fogoso , y el león rugiente 
Marchitará la verde pompa y flores, 

Y agprará i Ifi fuente sus criscales: 
Así bienes y males 

Mezcla próvido el cielo : moradof«i 



Hay ep la fría zona > hay en la i ardiesste > 
Sufriendsoí «itretuos ctó calor ^y frió. ^. . . > 
Su varíiQ'Sefiorío j • '. 

Exerde en todo la incoastante suertes ■ ^ 
Nace sujeta á sucesiva muerte " ' 

Cada estacioa : murrd^ la aacigiia gloria.: . , .\ 
De Roma y de Ja Grtcisi,' . \ 

Cuyasf soberbias, ruinas y metnoria .. ; ^ i 
Tanto la fama lisongera aprecia: ; . 

Que al impulso fatal de las edades . 
Mueren cambien loa Rey nos > y Giudadcsi .. : 
Solo la virtud bella T 

Hija de aquel gran padre ,. en cuya méate ^ > 
I>e todo bien la perfecci«n se encierra^ - 
Constacite dura sin mudaos algisnar c.:: ../í 
En vano la fortuna ' -. < ■. ■' j 

HacecCK>ntra su- paz r^bi^sa guerra, *~. i 
Qual contra ñrme escolla in^^iimen ta 
Kompe el mkr sus furiasaw -ondas : ella . 
Como la fija esirella^ .; /. . ; 

Que el rumbo -ensefia -^alf ^lido piloto 
Quando mas brama el aquilón^ y el siott), . 
Al puerito gula nuestra, pin^-eirantev' 
Quien con esta se acverda . .: /\. 

De envilecer su plectro r^Onante / / 

Ponde de' vista la vi<pr&J -se pierda? . . ' > 
O un falso «bien ,/^::mr^ engañoso ha lago i 
Sirva de asu4}to al cantó y y mas de estrago 1 
Na 1 no piejos aparte^ - . ^ 

Apolo-del Farnaso error tan ci^go, J 

Y en sus sagrados bosques no resuene. 
Sino pura armoi^ia, ^ cascQ pacentó: ; i 



Con severo iastrumento . . -i - - 

Calzado el gran cotornú, él JLyre ilese. ; 
De trágico terror Leghinto ^ el ••friego- • 
Canto emulando en; seacilles y «n -artfi: 
Yo cantaré de Marte> ; > 

La$ heroycas.hasuifias^ que gloriosos 
Acabaron los hijos, generoso^ 
De nuestra España ^y:Uenaré la esfera- 
De aplausos dé su fama: 

Y «in ser por afeeto (Isongero 

Mi voz , creciendo. 1» apolínea Hama^ . 
Me oirán ren^otos el linas adaiirádos' 
Celebrar irae^DOSí.liecb'osi ignorados* 

IMtas Febo ea e^e dia 
No me permite ^que^ de Mltrte ayrado 
Cante las obras , y el furor horrendo, ' - 
Ni estragps eristea.^die'.sus nrmas : ifieeas. 
Cedan palmas guarreras 
A pacifica . olivaoy y., el estruendo* :.^ - 
Militar se convierta mejorado . : r 

En apacible métrica : armonía* . ^. ; 
A ti la ' lira mia. 

Noble Academia , hoy se consagra solo^ 
A ti me manda celebrar . ApolOi 

Y que á tus bellas hijos üoreciente 
Corona texa amiga • . 
La Poesía , para oroar su frente, 
I^rj^mio no vil de toda n fatiga: 

liO que no puede el oro^^el -verso puede. 
Que el dar eterna isma á todo excede* 

La luE y soiiií&ras dieron 
Feliz prinetpto y ser á la plauíra^ 



Creció su gracia el v^rjo .colorM^i 

Y el arte, d^l escorzQ, y jpiecspec,tiva: . '¡7 
Solo^el tacto en la viva 
Iinita£Í0fl..4e, objetos lo ^gi4o 

Puede reconocer 9 y la estr^tura • 

Que artlñciosaf line^s^ pompusieroa* «- 

QüantO'losojoí» vieron, .. .; 

Quanto ic|ep la. fantasía ^i. fieles ^ * 

Inaitadores copian los piaoel&s^,., . ¿: • 

A un licpzp. dando bulto. ^ a^aa, y apdones; ; 
T con arte qi^e admira^ . 
Moví alientos , afectos y pasiones . . . ; 

De gozo y de dolor , .miefifí , ampr ,. ÍT^ 

Y si le falta hablar, la visca duda 
Como tal . perfección, puede ser muda* , ; 

1 

C9a,-.ciacel primoroso^ 
Noble Éscultuí;^ , igjual sabes los duros , , 
Mármoles animar ^ y afecto blando 
Diestra inspirar en modelados bustojs. 
Tus palacios augustos, 
O grande Arquitectura , levantando^ 
Arcos , teatros , y soberbios, muros. 
Sabes tu nombre eternizar famoso. 
Aun del R odio Coloso 
Dura la admiración > y la romana 
Gente ensalza al autor de la Trajana , . , 
Col una : aun vive el nombre de Liüipo: 
Aun vive Apeies^^iaro 
Amigo del gran hijo ^ Philipo; 
y viven á pesar del tiegipo'^varo 
Praxiteles , y Zeuxis , y el q^^ qtMso 
Todo el arte apurar en su YalíiK^ , 
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¿Pero á que fía la achia > - - 
Fama mé acuerda oombres y ihemorias- 
De antiguos siglos y quando ya los délos 
Me ofrecen nuevo asunto en nuestra Iberia? ' 
£1 arte á la materia ' 
Excede con primoVé's y desvelos '* ** 

£n este real albergue ,- en quien iar glorias 
De España cifra ui^a Ingeniosa'' idea. ^ 
Tal es justo que sea 

La esfera y • centro^ de sus grandes Reyes; 
Para dar desde aquí <suaves leyes 
A los dos obedientes emisferios.* 
Aquí al vivo eseulpidos 
Por el cincel de artífices- espcr ios 
Respiran Reyes siempre esclarecidos;^ 
Y el primero es Fernando , en cuya^gtiíirda 
Ruge un león , y su ' seiíal aguarda. 

¿Mas qual tan peregrina 
Fábrica suntuosa se levanta. 
Obra de docta mano? ¿A quién dedica 
Un raagníüco zelo el <nuevo templo? 
De tan devoto exemplo 
La universal aclamación publica 
El intento piadoso , y de la santa 
Educación los frutos adivina. 
A aquel' que de la Alpina 
Grey fue pastor zeloso , al grande Sales 
Consagra estas memorias inmortales 
De una gran Reyna la piedad profusa; 
Permite que en tus sienes -^ ' 

Entrelace y Sefiora , humilde Mosa 
Esta yedra á los lauros ^ue 7a deoes, ^ 



£n vtattto que bon fileetro mas ^oiiOfO 
Se ocupa* en ti' todo d^aonio coro* < 

Sagrado EmngeHst^^ 
También- -nn^ms reoovadas veo - > 
Por artífice diestro^ ; qtíe rediíxo 
Lo hermoso ^ f fiáMé á limitado giro» 
Alii i^alnieiite admiro*' 
Al pincel éspafiof', cuyo dibujo 
Ilustre haeafía y milirar trofeo 
Del graa Felipe acuerda á suestra viftta^ - 
A Samuel y al Sátlmísta - .; •. . 

Rey al íiñgirse-^ro pincel colora; - • • 

Y al santo Apóstol que la España Ittlplora ■ 
Por su patron-y'en la filis orilla > 

Del ibero y el sacro ' 

Priqclpio'de laúntrgua alma ctfplHa^^- - 

Y el pilar 5 y divino simulacro 

Al fresco esprime ,.y como todo á vuelo 
Al suelo' Ark^nés' se vino el cielo. ' 

Nieto del grande Albano^ 
A qut^ M'laerva'y Mirte beHeoeo a 
Guian de la virtud al arduo templo 
De claros* asceñd-iente^ por las huellas^ 
Tú cambien á las bellas 
Tres'- nobles artes con ' Ilustre exemplo 
Amparas y proteges, y oficioso 
Tiendes en su'tavdr la amiga mano. > 

Y tú, que pió >) humano 

£1 Imperio Español' én pax estable 
Riges ^ sexto Fernando^ bdmire afkbl» 
Agradecidos votos que te ofrecen 
Las arces 'decoradas: . ^ 
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A ti las xieacias , que á^ tu -ip^iwo cr««ea> 
A ti invocan )as Mu^a^., y «lefitadas 
Coa ta piedad , de £k>re« de tíelico&^L 
Van texiendo.á tu freote otraj.cofona* . 

Suspende ai^ui tu vi^lo^ ., .. ^ 
CaociAiij no' quieras. re^nootarte tanto; .. 
Es muy débil tu. vos, inculto ^ canto . 
Para tan aito^rope^o .; aj I]|ÍQf ;.de Délo 
Cede la empresa ; él soip... . , , .. .,., . 

Con.jritrBjra,.dí»ina ^ .. .....: 

Sabrá esparcir del uno* al otro, polo . . ^ 
£1 nombre A^- Fernando , y celebrarle; i .; * 
Tú iCOQ'r<(Speto humilde te avecica 
A su real tr^po j. y^. pues. p^r^, elogiarle 
Tu amor ni voces, ni conceptos^ halla, , 
Póstrate^ á* -tu- señor , áms^ r^y xaXU. 
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• ' í 
Caneo elv valor del .Capitaj^^Hispappj, , 

Que echó á I^CHulp : |a.arix)ada y galeones^ . s. 

Poniendo en ijrance , sin ^uxiliO humano^ 

De vencer 6 morir á s;í^^. legiones;^ , 

£1 que holld-<el ancho. Imperip Mexlc/^f^<l( 

A pesar de- tan bárbai^fis , naciones: . i 

£mpresa digna de sai aliento jplo. 

Si en verso cabe ^ y si i|ie .josf^ira Aj^glo., ■ 



Y tú ', sa^a Piéride y si alguna 
Hay entPiarnaso por feliz destliio, 
Que á engrandecer la hispánica ¿ortuna 
£1 hado di^ho^simo previno^ 
Mi pecho- enciende eo Mama qual niuganay 
Vierte en mi labio cántico divino, 
Qae está esperando Ja impaciehte Espafia 
Del gran Cortés la pro);tigÍQsa hazaña. 

Díctame , Musa , cómo ya arrollado 
El Mericicano golfo turbulento, 
£n mil combaten vencedor del hado. 
Coyunda impuso al bárbaro sangriento; 
Y como á Vera-Crto el nombre ha dado^ 
Edificada en sólido Cimiento; 
!Freoo á kis gentes £eras y remotas, 
Escala y poert-o á tas indianas £otas* • • 

Aquí ostentaba su ftiilicia ua día 

£oQ pomp^ y g^^^ 5 y ^n vistoso alarde 
Asombra la feroz '<:abanerfa; 
Tal es el fuego que en los brutos 4irde: 
La robusta' espnfíohi infantería 
Aliento infunde al pecho mas cobarde: 
Tocan clarines , y las caxs6> suenan. 
Mares y playas y montañas truenan. 

Muéstrase altivo el ínclito guerrero, 
Sandobal digo ^ en vn K:aballo armado, 
Monte parece de bruñido acero. 
Apenas por su duefk) sujetado: 
Ancho pavés sin cifra . rií letrero, 
y el peñasco de A maya rélexriado, 
So\-dr de su lináge ^y por decoro ' ^ ' 
La vaada negra sobre campo de ero. 
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Con un sayo galán de £00 {lafio^ 
Con gorbion de encarnado y amarillo^ 
£n un revuelto pisador casufio 
Monta Pedro González de TruiiHo; 

Y Dáviia soberbio en g^io extraño 
Fatiga los hijares á un tordUb^ 
Llevando en el escudo sin quarteles 
Por antiguo blasón trece róeles» 

De pecho ürme y ancha de cadera^ 
Con lazos jaldes , y con borlas bjancas^ 
Muy briosa de juego y de carrera^ 
Sin temor de arrecifes ni barrancas: 
De bordada melania la pechera> 

Y bélicas cubiertas de las ancas> 
Rige una yegua Pedro de Alvarado^ 
Qoe á tierra no 4>asé mejor soldado* 

Tirada atrás la roaa sobreveste^ 
Descubre el peto y espakiar brufiido^ 
Vuelan las plumas de coiok* celeste 
Sobre el almete de oro guarnecido: 

Y indicando quan poco le moleste. 
Roto el arco y las flechas de Cupido, 
Era su empresa : en potros Xerezanos 
Le siguen y respetan ;sus hermanos. 

Ordaz con fuertes armas pavonadas/ 
Fiero en palabras , rígido en semblante, 
lüloDta un pezeño , y lleva recamadas 
De azul y negro las haldetas de ante: 
Mi las mudas edades ya pasadas^ 
Ki el alto olvido harán que yo no cante^ 
{ O insigne Lariz ! tu valor ^ que vuela 
Desde Panuco al Cabo de la Vela. 
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Ni serás en mis versos olvidadlo, 
Célebre Alfonso , honor de los Mendozas, , ,> 
Que un ííorcel , cabos ASgrog y melado ., / j 
Gobiernas, y corriendo le .^IbprOMs: I 

El escudo en triángulos cortadp :.£ 

Muestra ías roxas vandas de que gozas^ . , r 
Y por orla y riquísimo tesoro . _ '»'' 

El Ave de Gabriel quitada al Moro, . . . . J 

Y Juaa Velaxquez de Deon movía 
Un valiente caballo , y con l^^.^^puela , : - j 
Le aflige , y cpn el freno .le,:Qpriai¡íi, 
Sonándole la¡ espada en la escarcela: . i ^ 

Yelmo con tembladora argentería,. "... í 

En cuerpo y en el ristre la .arandela; . V 

En él encuentra la razón .i^brigOj; . . 7 

Deudo Velazqeez , y Cor-tésr anaigb. . ♦ T 

Un León roxo por blasón pogis^. . .1 

En sus qimrteles con dorados marcos^ : ^ r; 
Jactándose con ]éJ , que descendió ...;..> íT 
Dp los Leones de la casa dje Arcos: :; / 

Una soberbia alfana, cuy?hcria. • ^ .. , , . ,. j 
Vio el mar nacer en los veleros barcos. 
Sedeño 'el rico á paso leqtp lleva, . 
Y un ocgro asido 4 la nielada grcva. 

Y tú , Moría * también ín .Manco armado 
Vas escaramuzando largo, trecho 
Sobre uii fuerte bridón azabacliado^ . 
De moscas blancas sal picada ^, percho: 
Pacheco un vayo urreipeQendo a^do, ■ , 
Muestra , corriendo al Ge|Qera.i derecho, ; 
Ancha faja de azules cuñjis llena,, 
Blasón de los Señores de, yilleaa. . . 



Ya desfilftlm con mover ayrosd * - 
Saucedo > tierno jóreo rubicundo^ 
Que él qual otro no fuera mas bertaooso. 
Mi pasó tan gallardo al Nuevo Mundo: 
£1 mirar de un Adonis amoroso; 

Y uniendo ó lo galán lo furibundo) 
Va con escarces > vueltas y reveses • 
Sobre un potrb alazán de treinta meses. 

Una clisaca verde acuchillada - 
De trasüof y sufiles caniquies^ 
Mostrando rica tela nacarada 
Con broches y alharaares de rubíes: 
Cadena de labor muy extremada, 

Y mangas de al maysares tunecíes^ 
Vergel de muchas y diversas fiores, 

Y el lazo def' codon de mil .colores* 

£n un rucio rodado muy brioso 
Sale Escobar con a»Ua y finos antes: 

Y en un caballo negro poderoso ' 
Villarroel con ojos centellan tesw 
Celebrará mi verso numeroso 

Tus hechos y y las armas radiantes^ 
Con que , \ ó diestro Domínguez ! td reluces^ 
Domador dé caballos andaluces»^ 
Admira tan lucida cabalgada^ 

Y espectáculo tal Dófía Marina, 
India noble al caudillo presentada^ 
De fortuna y belleza peregrina: 
De la injuria del clima reservada, 

Y del color del alba matutina, 

Muestra que herir bien paede el pecho humano 
Cupido con harpoü a&iericftüO. 
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Con .des{>eJa<lo espíritu y triveza ' 
Gira la vista en" el concurso mudo: 
Kico manto de extrema sutileza 
Con chapas.de oro autorizarla podo; 
Prendido con bizarra gentileza 
Sobre los pechos en ayroso nudo^ 
Re/na parece de la indiana Zona^ 
Varonil. y hermosíMma Amazona. 

Ella atónita mira , y asombrada 
De taata pompa y tanta gallardía; 

Y ansiosa no queriendo dudar nadií^ 
Informarse de todo pretendía: 

£1 paso adelantó determinada 
Acia el casto Aguilar y que allí venia, 
Primero haciendo en muestras de obediencia 
A Cortés su Señor la reverencia, 

Y inquieta dice : ¡ó noble compañero! 
A mí por tus desgracias semejante^ 
Cuéntanie de este exército guerrero 
Quién son aquellos que se ven delante: 
Que aun no á codos conozco , y yo no quiero 
Ignorar ni su nombre ni semblante: 
pí, acaba: y Aguilar se. sonreía 
De ella , y con la alta permisión decía. 

Aquel membrudo de mirar sangriento^ 
Que cinco lirios por empresa tiene, 
Arguello es de León , que violento 
Vive ^n quietad , y así ú fa guerra viene: 
Üf írale quan robusto y corpulento. 
Cómo cruze la lanza y la sostiene 
Con hi ancha cota de dobleces once, 

Y el escudo con láminas de>bronce¿ 



NáxeriL es aquel rubio Riojj^0> 
Diestra en la esgrima : aquel otro García; 

Y el que sigue el incrépldo Lezcaüo, 
T Juanes por quien Turia se gloria, 

Y Ortiz y cuya vihuela cpa su mano 
Tanto arrebata en célica armonía. 
Que estar mas que la Tracia mereciera 
Con dies luceros en la octava esfera* 

£se determinado Madrileño 
Es un noble Ramirez de los Vargas, 
Que mil veces al Moro en duro empefip 
Partió con los turbantes ias. adargas: 
Mira en la suya el muro Malagueño, 

Y el puente roto, y en hileras largas 
A cañonazos multitud de infieles 
Muertos entr^ marlotas y alquizeles. 

Soto el de Toro , Olea el de Medina, , 
Son aquellos que ves : aquel portillo^ 
Pizarro , á quien del rumbo descamina 
De sus primos nuestro ínclito caudillo: 
Juan es aquel de la coraza fina. 
Que el Tormes entre juncias y tomillo 
Le arrulló en la aula de las ciencias sola. 
La celebrada Atenas Española. 

Mira aquel batallón de infantería 
Del aguerrido Heredla gobernado, 
Que el Francés en Italia le temia; 
Quando. el gran Capitán le vio á su lado: 
Farfan es aquel alto que blandía 
La pica , y de su patria amartelado. 
Se va siempre acordando en sombra vana 
De la dulce Sevilla y^ de Triana. 
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Aqo^ déla loriga, yambos lados 
Con pistoletes , lleno de o$adia> 
Es Mesa* el ipontafíes , que sin cuidados 
£1 maneja un cañón de artillaría: 
Usagre y Catarían van á Sus lados, 
Porque son de la misma compañía, 
Y diestros artilleros los pregona 
La invencible nación de Barcelona; 

Aquellos de escaupiles acolchados 
Siguen al Alcarrefio Xar^inüio;, : ^ / ^ 

Mas le siguen cus -ojos infamados. 
Sí ¡ó Cacica J permít^ín^/ej .jd^Ho: . <, .. 
Aquel que allí esquadron^ l&s^ soldados ^ 

Es el fiel Bernal lUaz del Castillo, 
Que ^irve^ en esta célebre jornada 
Qual Ci^sar, con la ^ma y con la espada. . . 

Prosiguiera Aguilar ^ jpero venia 
Datiendo el ackate de ambos^ lados 
Mercado en vna remendada pia. 
El ma^ niño de todos Jos soldados: 
Por su doncel al Genes^l ^servia, 
Aparuba los indios apilados,. 
Diciendo aplaza i ipiSnidad de gente. 
Plaza , que .pasa el Genenal al frente. 

Ij^ceale salva , y alta vcweria 
Se levanta i los cielos. > resonando 
Gentil descarga de arcabucería, 
Que hasta .México er eco fué bramando: 
Atruena la espantosa aptilleria 
Por las concavidades TQftumbando: 
Corral , Volante con Rang^l ligeras 
Abatieron al suelo ías |>aodej:as. . 
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Cortés 9 cl gran Cortés::: ¡Divina Gtio, 
Tu alto influxo líii espíritu levanté! 'i - 
¿Quién jamas tuvo objeto como él mlby ''' ■ 
Ni tan glorioso Capitán triunfante? 
¡Con qué aspecto real y señorío 
Se le muestna á su ejército delante! 
¡ O qué valor * que ostenta > y qué noble2á ! 
¡O quánta faeroi^id^d y gentileza! - 

Ricas • armas de esmero y maestría 
Listadas de oro puro centellantes^ 
Con pernos < de preciosa pedrería 
Evillas y chatones de diain a ntes^ 
Gorjal grabado ^ en cuyo canto habia ' 
De perlas y criíldiltos pinjantes, 
Cegando como el sol > á quien párete 
£1 arnés con que armado resplandece. 

Deslumbra la finísima celada 
Qual fúlgido cristal resplandeciente^ 
Con plumageS' y airón empenachada^ 
Que el céfího alagaba mansamente^ - 
£1 brazal y esquinela burilada 
Rayos saca de luz como ei oriente: 
Música forman , guarnecidas de oro 
Templadas piezas^, al cruxir sonoro. 

Ai hombro izquierdo ' ef capellar tremóla 
Favonio a y rosamente , y con lazadas 
De plata y seda atado en una sola^ 
Que vuélvelas vislunsbrts duplicadas: 
Hoxa vanda afollada en la pistola ' '' 
Con muchos «apacejos ^ y «nredadafs 
Puntas al dncuron ', y allí pendiente* - 
De Toledo la -espada omaipoteate^ .« 



AocKQ.j^a4o eii)í>razó de fuerte Jicerg^ 
Con labores » en toroo mutilante. 
Que Q)as reverberaado , <^ue ,el lucero^ . * 

Parece de un . iimpisituo diainante: 
Esculpiór ea medio 1 ppr blasQn guerrera 
Entre las u^sde ua Leoo rapante^ • 

Un Qiundo encadenaflayy ^^ebrantadas , /, 
Las cqlii^paf de Alcides,; derribadas. - 1 

La..|;rae;»a lanza estriada y rebutida. 
De barras, de nnetal lleva en la cujaj^ ' 

Y un pendoncillo ó baiifierilia asida^ , , .^ 
Que b^ordó, jcon primor sptil aguja: ,, • 
y al encuentro y velof arremetida^ . ^ 
Hace corriendo que. al. ip [pulso cruja> . . 
Quando coa, duro y r^^n^p.te caUo . ; *^~ > 
Embiste el hermosi3ÍÁ¥> ^abaJUo. 
, , £!r,^;.iilazan tostado,., corpulento^ 
De ardiente vista., y.^coii,, feroz, ul^ragc. .r 
Bate el sue|^ , mirándp^ie. opulento . ,^. . -^ •/ 
Con í§n pr«í9Qso y. báil>ar<).equipage: . .,,. 
De gcwsí tecamado ,el p^rape^i,!;©^ ^ . ; 

De bronciea entallados la estribera. ,. .. ^ 
Zafiros y balages. U. gestera» 

£1 ,j&o^$bio a^im^i^la crin estiende,/ 
Como quien sabe el« d4ieño| que pasea, ... / 
Con agudo relincho el ;^>:re fnpiende, . : r 
Y indómito y. .ufano se pompe^:. , ... f 

£nquanto,^|ó fietis! tu raudal cop»prehead^ 
Que con ver/les olivaa se hermosea. 
Tal ngoá&t^upx no ahprt^ naturaleza, 

Mi unió, tanta tuírmoaiir^.^ %aA £ereza4^ y 

»*■•*'■ " • . 



44^ *' PovsÍAs 

Cortés recorre así ios esqtiad roñes 
Con vivos ojos f plácido semblante^ 
Siendo por ademán y por acciones' 
A cosa mas que humana semejante:' 
y afable dice : ^6 fbertés Campeones T 
{Quál órgano mortal será bastante 

A cantar tant^ hazaña celebrada^ 

Que debo yo al valor de vuestra espada! ' ' 

Hércules nfuevos,dé portentos ^ 'fiéror * 
Habéis triunfado con asombro mío: • • « 

No ignore Espafia , ilustres compañeros, 
Quanto la ensalza vuestro heroyco brío: ' ^ 
¿Quién serán los audates 'mensageros, ' '' 
Que el mar saíádfo por el norte frió ' "" * 
Corten el sesgo^con tajante quíllí ' 
A llevar tales núevate'^'CastilIa?' ' * ^ 

Y al Rey D. CáHos^aí Monarca ^íítspkno 
Refieran esta acciofi "tan señalada; '; -^ 

Y como tiene ya por vuestra mano ' *' ' 
Su Espáfia en tíert-a y nombre dijplickdií 
Decid primero V com^ ei tnonsfrúo insano 
De la envidia en^Vdazquez bálM énfrada/ '^ 

Y estorbar quiere hero/cos pens^niientói" 

A pesar de enemigos- elementos:' "< '"^ ' " 

Y que triunfando ide él y de lai^olav -^ 

Y vencedores del territóe' Inlíerno/ ''"' ' 
Vio Coitimel las naves ' Eéb&fldrsTs, ' '"' '^^ 

Y el simulacro con 'escarnio cter«6':'" *' '" * 

Y en el nio también de Vanderólas^^- " ^-' 

A Gri jaiba siguiendo su gobierno, ' 
Tomamos puerto en la obstinada tíerri^^ ' 
Que el paso defendió' coa "croda'góefDi; 
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\Y quién ha de callar la memorable 
Batalla de Tabasco y gran conquista^ 
£1 poder de los Iiidios formidable, 
Su arrogancia increible por do vista? 
{Y cómo el tmn de gente innumerable 
A los campeones que la cruz alista 
Humilló al ñn la indómita cabeza, 

Y el bárbaro tesón de su braveza? 
Contad los arcos y las armas ñeras^ 

Los escudos con fuegos abrasados, 

Y que besan naciones tan guerreras 
Los pies del Rey católico sagrados: 
Los Cempoales de largas cabelleras 
Los de las sierras , con el dardo osados. 
De Cimpacingo- y Quiabislan , que ataquef 
Sufren con los robustos Totonaques. 

Decid , en ña , que al fuerte y poderoso 
Emperador de Ocaso Motezuma, ' 

A quien su inmensa México en precioso 
Bálsamo «dora , y entre aroma y pluma. 
Marchamos á ve<hir el horroroso - 
Holocausto *en que al ídolo perfuma 
Con victimas humanas , y anhelantes- 
Corazones, y entrañas palpitantes. ^ • ^ 

DixQ : y á todos tímido recelo 
Mas que la guerra la respuesta ataja; - 
Pues saben que Vclazquez con desvelo 
Por vengarse solicito trabaja: 

Y al mar cubriendo su -cerúleo velo, 
Desde Cuba al Darien de naves cuaja-. 
Cerrando altivo con Velera popa 

Las senda» -de -fai/ América á -la Eufopa. 
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Y ¡6 mancebos íbrtísimos! decia^ 
Id á la dulce España , á quien no espero 
Ver ya jamas , que al templo de María 
Mi ultima edad sacrificarla quiero: 

Y al punto del alto hombro desprendía 
£1 rico tahalí , que en trance fiero 

£1 quitó cuerpo á cuerpo en ancha plaza 
Al Malique Alabez , ganándola Baza. 

£ste que en perlas y esmeraldas orna 
Le da al mas jóveti con luciente espada 
Mallorquína : á Montejo luego torna^ 

Y al morrioD quitó' fuerte lazada: 

Con él la frente en otro tlempü adorna^ 
Le dice , Boabdelí Key de Granada^ .' 
Que el Alcayde prendió de los Doftceles, 
.Terror de los Zegries y Gómeles. 
Abrázanlos esotros Capitanes^ 

Y los despiden amotosamente^ 

Y con el fruto traen de sus afanes 
De Motezuma el bárbaro presenté: 
Cortés con amistosos ademanes 

Les fia su justicia ,* y reverente 

Al caro padre y tierna madre éiivia 
Dones, que ya por muerto le tenia. 

Ya parten los dos ínclitos guerreros 
Con ansia de la fama presurosos: 
Ya les dan los amados compañeros 
Mil dones de la América preciosos: 
Adornardos de vandas y plumeros 
Tremolaban galanes y animosoí * 
De oro en Bilbll itabos capacetes 
Garzotas eotre blancos lúartiueces* 
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' 'Todos los acompafian al [AavÍo> 
Desde cuya alta* popa ya tomando- 
Está Antón de- Alaminos señorío 
Del mar , qtie cede á su tiiiion y ms^ndo: 
Al canal de. Bahama^ y su baxio 
Está la vista y proa enderezando. 
Por donde o9nca se atrevió ninguno , 
A romper loa • estanques de Neptuno# 

Quandoiel rabioso espíritu > que enciende 
La discordia . y reocof en .lo$. ^lortales. 
Oponerle al designio audaib: pretende 
Desde loa calabozos infernales; ; . 
£1 centro infiel del báratro se hiende. 
Pues ya sé ven > patentes la$ sedales. 
Que larga edad se estáq allí temiendo. 
Con el recelo al Orco estremeciendo. 

En el abismo antigua fama había. 
Que la gente Española vencedora 
Al. católico yugo humiliaria 
Las gentes del Ocaso y de la Aurora; 
El Principe iofernalr') que ya :veia.- • 
Cumplirse loa pronósticos ahora, 
Concilio horrendos de la negra g6nte 
Llama, y ihablóooi» cólera impaciente. 

fCotx que DO: solo habéis; de ser vencidos 
Del alto Aroángei', que brilló en lua:pura> r 
Sino de hombres in&imes abatidos. 
Sino (¡qué horror!) tte humana criMura? 

¡O espíritus eternos , que atrevidos 

Fuisteis ai hacedor! ¿ teméis -s^u hficjiora? < 

^Sufriréis con ultrage y vituperio 

Que un bombea jBmprenda el fin- df ; fvettro ^periof 



4¿a • ' pobsías* 

¡ Mas tty ! que ese mancebo eh 'misiit6 Xlia 
Que nacer* vimotf al Saxon Lotero^ . . 'J 
Le vió España nacer con ansia isia. 
Pues pierdo en él quanto .en esotro adquiero^ 
Visteis con quan escasa compañía^ } 
Mísero, fugitivo, y conníuero^/ ;:; 
Le llevó e! mar á incógnitas .negioDes, 
Que no vieron Colon ni los. PinEOnes. 

Ta alii los sacrificios no consiente, 
En que yo contra el hotfibre vengativo 7 
Victima It-hskgo á uti tiempo y délinqUente,/ 
De vida eterna y temporal le privo: 

Y ya templo consagra reverente. ^ -i 
A esa Madre del Hijo de Dios vi vo^ i 
A esar muger , qAie lo es aunque divina, . 

Y á quien mi freote á mi pesar se inclina. . , 

En elln estriba todo el ''gran denuedo . 
De la Española intrépida «osad iat'. M 

Ella al Indio cruel dio espairto y miedo; 
Porque sití ella' España qoév aseria? ... 

Ya miro que la fé de Kécaredo 
Alumbró ios amtipodas del -én, 

Y el Sacerdote (¿sombro .aUi no visto) . .. j 
Baxa á sus manos coo 6U"«)oa <á Chrisco» 

Con paciiicos .ramos éo^ hilera. , 
Los solcittdos cantaron el Nofsána, 
Con tal seguridad qual si aUl fuera 
La Basílica insigne ^ Toledana: ' 

Y presaga la meme ) verdadera. 
Ya ve quería soberbia castetiana 

Va por su Key y Religión triiMfante 

A hacer -porieútos , que al iiifiecaa espante^y 
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\Ay , ^ne.y.a i»e: parece ^u<6 vtAf^^o 
Estoy encacteQftdo;;á''Motezyq9fi ^ 
Por ise.jiocnbre- feM^i^.dlgniQ. del bando 
Que resistió: la 0ü;»ni{H)tenda>siU9aJ : 
Mil naciones humildes ^^ributant^! . . 
Adoración coa Of0 ^ aconia y. piíuna: 
\ Tre rtie nd^ tD\^ ! - j Ta p to fe v or á sola •• 

La soberbia .^«rísima Española! 

Mas, oo n9s a<^obar.de. ^el graqde intento. 
Espíritus i^eides j.qu^ ipayo^res > . 
Fueron los Daestros<'9<quaado al a^ltp asiento ; 
Del mismQrDÍQS; oficiamos ^on furores: 
La grande einpre^sa^ .e^icite nuestno aliento^ 
De ellos mismo» ao»' val gaa los r^ncprjss^ 
Pues parra S^pa^aj n^ hay. en la .cai«p4¿a 
Mayor contrario: Q^e la misma España. 
IJI-ieiitras Narvae^sá impedirlo .llega 
¥L\rxcimxdo «1 Jje^te ^ volantq ]0Qa> 
Con sedición amaitinada y ciega^ > 

A#da «a tQoíulto «Irftueblo.de ^fjons^: 
Dixo : y al pAnto d báratro. se !eo>tnega ^ 

A lu>r renda. coaííusIoo : gÁmio Oor^ona» , 
l^ivao y 'bra$naaia>0A$truos diíer^ate^^ j 

De chimeras.^^4f agoles y fierpiea(e& , > 

r .1^0 de !9tfa su^te» 6 coomeaor estruendo^ 
Desgajándose .el polo centellante^ 
Su ^ra lit3t> el cielcr obscuropi^ndQ. 
Bebentando el infierno horror tronante: 
Los astros de ,)ius círculos cayendo^ t 

Naturaleza .absortar y v^icíUnte^ > 

Temblarán cielo , tierra y mar profundo 
Eü la prCifoiifiMllla ftW'.del mi^dpe -t í 



4j4 PóiíSÍAS:" 

Más ya Portocarrero la^'^marraf 
De un tajo rompe > ál piélago Bonance 
Los lleva el vieiito , ondeati^ya^ ias garras 
En las bantleras del LéoA-Ta;|pai);te: 
£l rumbo anhelan de Espacias barras^ " *' 

Y á lo lejo& ^1 peto rehioibranté 

Muestra Moifitejo , y ítaa :presnroso9 • ♦ : 

Dexando largos surcos • espumosos^ ' -'"* 

Con lágrimas los siguen 'y gemidos^ 

Y el .buen viage gritan desde -''ti^rrk: ^^ 
Los tósigos de Averno enfurecidos: ' 
En los ánimos flacos hacen* giiet^ra: ' ' ^'• 
Grado con los Penates aire<(4«id&^ ^ 
Mal en el pecho so furor eneterrát* ' ' - -^ 
Junta en corrillo el vtilgo baaOr y fíero^ ' 
Lenguaraz á la chusma ha!^16r Escuelero; ' • ' '^^- 

¿Y hasta quando y rni^ices -, les declay 
Durará vuestro engaño? ¿y hasta quando ^'^'' 
Creeréis la temeraria altanería - "'^^^ 

De ese imprudente , á quien 'ie dais el mando?' 
No es valor la- frenética osadía^: "-^ 

Ni el ir á un mundo entero contmstando^ '- 
Con tan corto esquadron^ queaunque'trlunfemosy' 
Que crédito le den no lograreníiosé - ' 

Ya sé que el Macedón ,' sé qu<3' el Romano 
Venció batallas é infinitas gentes: -'- 

¿Mas qué olército impulso dio á' so manO? 
¿Y qué preparativos diferentes? - ^ 

No negaré el esfuerzo castellano. 
Supondré á los. contra ríos oo* valiente&i 
¿Mas qué espíritu basta á'-lá defeitsa '' 

De quien resiste á multitud* inmensa? 



DEL STOLO xyiii. 4¿j; 

Finj^.eJ caudillo que animados troncos • 
Volcáis ^ual 1^ segur en la montaña, ^ 

Y ^ue su antara y caracoles roncos 
Ni á iaveng^aD^a^ incita , ni á la hazaña: 
Que son cobardes , bárbaros y broncos, 
Qu<^ el: fRlaunante azufre los engaíía: 
Que quí^l ceivtauros iuzgiie su rudeza 
Jlombre y caballo todo de una piíeza, 

¿Mas $:pmo negará la nvuchedutnbre 
Temible , que 4 flechazos descendiendo 
Sobre iiosDt'i:o,§,,hizo ya costumbre 
Délas bonDbardas /el terrible estrirendo? 
¿Ni el impulso y tremenda jpesadumbre, 
Que muestra el que evitó su fin horrendo 
En roto escudo y abollado casco 
De las fuertes miacanas de Tabasco? 

Y iquando el clima y la naturaleza 
Contra nosotros mismos no se armara, 
jQuánta ventaja lleva la fiereza 
Del Indio montaraz y astucia f^ra? 
¿Quién ignora -ti cxército y grandeza 
De Motezuma atroz y y\wt ya prepara 
A sus deidades ie;i banquete infausto 
De nuestros cuerpos hórrido holocausto? 

I Ay <|uánto afán y muerte nos espera! 
¡Y <}uán pocos á España yol veremos 1 
Ya experimentareis el alma fiera 
De Quauhtemuch , su furia y sus extremos: 
De Miscuac , ^ue un cayman trae por cimer?. 
Tarde el ímpetu audaz conoceremos: 
Y es , si acaso triunfamos , soiamentft 
Porque otro ea torpes vicios s^ alimente. 



4iS pobsías 

Yo vi á Thcutilc y Pilpatoc setFérá 
Cómo volvió la espalda y despreciando^ 
Al mismo Hernán Cortés : sé que guerrero 
Se arma en Tlascala innumerable- bando: 
Ni el estender el culto verdadero^ 
Mi el gran deseo de humillar al mando 
Del Monarca Español la tie^ra opresa 
Disculparán tan temeraria empresa. 

¡O locura! ¡Los Moros Africanos^ 
Ricos , vecinos , Moros y valíente's. 
Infestan nuestras costas^ y lejanos 
Venimos á vengarlo en otras gentes! ' 
Sin trabajo y ¡ó famosos Castellanos! ' 
Mil Rey nos les tomáramos potentes^ 
Y mas nos cuesta aquí solo buscarlos, 
Que lo que allá costara el couquístarlos. 

¿No es afrenta del 'pueblo bautizado. 
Que esté en prisiones la sagrada Hetia, 
Habiendo él con sus armas ya llegado 
Hasta el Nadir , y el túmulo del diaS 
Allá si que católico soldado 
Con fé valiente, desalojarla 
De tu muralla el bárbaro gentío, 

' 'i 

Santa Jerusaleo , el brazo mió. 

Mas si Cortés tan Imposible hazaña 
Quiere hacer, muera , ó pierda la obediencia^ < 
Pues no es razón de la lealtad de España^ 
Que así se abuse en tanta contingencia: 
Ciega esperanza al corazón engañd, 
Pero sepa enmendarlo la prudencia: 
Seguidme , dixo , ai mar : grita la genté^ 
Cunde el tumulto arrebatadamente.' 



K 



ComO^quatido en lá octávk maravilla 
Del grande -EscbríRáf tan ceiébráa© 
Se nnjev^ él totó , donde el arte ferifla, \ 

Af furioso uraéáii desenfrenado: * 

Tiembla el panteón j la alttárima capiña, - 
y estupendo cinrbóHo agigantado^/ V^ 

Por los t;hitistro» bra^hiando 'el ^yrtT ¿uttíbá> ^' •• 

Y el pórtico* magnífico retiímfcay -* " '*«- 

Ast la zuiza iñilítar en tierra,*- ' 
y á bordo ia maritiina- «alohia^ '- ^ - 

Se escucha cort' motín y ctvll-gu*fr«, ''^ 

Y oculta rebelión' kl rostro aft&tóa. ' ^ 
Oortés/'eni'cuyo' corazón se ehctérra • ^ * 
Valor , íl qtfiten. nírtgiin pcllgfb ddma, ' «' 
Xas fitósí corre, y fleno de >8ádía>'' * 
Compañeros heroycos , les decía: • »' 

l^vt&é^ eáto ', generosos Effpañ'oíes? 
¿Qué es de ▼««tro- valor ? ¿<jiié estoy oyendo*?* 
¿Vosotros sois* de la miliciii *sot¿í5?r ' •' 

¿A vuestro 'b*i%2^ erorbé está temiendo I - * 
¿Con quee vuestras mésanas y penóles '^ 

Despreciaron del F^to el monstruo horrendo? '" 
¿Coii'qúé'losastois ló mascón alma í presta ?^.^« ^^ 
jO despreciáis lo poco que- nos' resta ^ 

t'Pvits DO to despreciéis , que altas ^ hazañas 
Dignas de vuestro ardor habrá alguff día: ' 
}E1 rlesgd'á^etíwieiB de las cam^ttfiais? " ^ j 
¡Qué propio en la- española 'valentía í • 
Ya me dareÍ8^'''áttíf4eías pot»- extt^a^as ^ • : 
Empresas , q^tta^^Hará vuestra 'Osoidía: . 
lia famft con etcétso y nuevo eanfo ' ^ 
Pondrá en elahuiido-aditibaciojí 'iyespiGmto. 
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Ño, el vil temqr ataja vpcstro hrífi^ 
Ki olvido uala.ha^afia celebrada: .;. . . r 
¿Dónde está •> donde , aquel soldado mío» 
Que á Maila dividió su ardientes espada? 
{O el qfe.'ea el espantoso desafio , |< 

Con Tunapotoa «le;iiia^,l>arreada. 
De una estocada ^ ,eii que alto impulso encierra, 
Al bárbaro clavó contra la tierra? r 

Aquí estaki tqáios y comp^geiros Béli^, 
Yo por vosotros moriré ei pipiaieto: < / 

Vanios,^€ÍÍ40> á venced. JViaflps novales . * 
Se arremolina ejs* t;u multo ||iero: . 
Con las 4^a$ ; hiriendo en Jos. bcoqu^le»^ ) 
Insta por Cíífeft el vulgo yo^íugjjer.^^. ; . / 

Crece en la^ .yoces .el tesoe ^y . io^a^c^ji { 

Y en el caudillo invicto la-f^p^anc>% ^ ) 

Bien <0f9.o qt^aivdo el (aar ^efPb^^c^i^o 
Se. altera j, se entumece y alb.arota^ 

Y de uno y. láe: otf o vjenfej ^enjhfn^l.icl^ 
De Ja alta Gades la niucaUa ^9.ta:«. i. 

A cuyo choque ^ aunque -ta# prepetidoj^;. '^ n . - 
Btérnacnente. ppmoffiaece in?J?Qt?i,:, , .^ .. . 
Sin ^ue á .las olas- su consmtt&ia . ainj^ose; t 
Ni de embesíirl*- el piélago ^e ^af>$e» 

jMas viesdo que jeran susx.ejtfuerzps vaoos^ 
Arrcmettóeji^^baílo poderos^ . • .\ í 

Que alza tneo^da .braja cjon;Ji$^t^im9^ . 

Al ímpettí .fere*' y sonorosocKf o« , . ; 

Y dice : aoxüioj débiles ÍH9nfA0S: . . ^ 
No den favoi; «ai e^aioá meání^^ 

O venza , ó:- muera í «u u ni?» -esperanza « 

Cayga desfae<^a al tiro de ml^lanaa. { 
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Y alta la diestra atra$ con gaTlardiay '.^. 
En los estribos todo -el cuerpo 'akándo^ > ') 
Fulmina el fresno , y rápida &i:UXÍa 
La vandertila , y ailva #egiÍando: *:•: : 

Y á la <Nao Capitana ^ á qaien mecía 
Blanda mareta , llega atravesando 
De una á otra vanda , y al impulso internas "^ 
Retumbájion 1^ lóbregas cavernas^ k 

Vieras la chusma -y y: los grumetes luego 
Saltar á nadp ája cercana Ofilla^ "' 

Que el anqho boquerón ciftn agtis ciego ? í 
A borbiOipnes Uena la escotilla, . : .^ / 

La amura de estribor cede a} trasiego^ >« . ; 
Cae de costado ,- y. la alta popa • humilla : * I 
Su balconage , y las furiosas ojaü 
Entran poi: las abiertas portañolas. - i 

A pique .va sin tempestad la artmda^.i 
iPorque los Españoles animados > : « '*^ 

De ia alta aceion con prba acelerada / - ' 
Dan barreno i los baques ancorados: 
El fiero Hernán Cortés con vista ayrada 
Terror infunilc , y á los alterados. 
Que ea ia ^conjuración mostraran brio. 
Hace dar al través coá su navio. 

Esto mismo Carras<:o , y esto hacia 
Alvarez Chico : Yafiez arrebata 
Una hacha, ¡de arma$ , la Carlinga heria 
Dando al golfo su golpe^^ntrada graca^ . 
Gines enr .el --baxel que conduela, 
Qual si .fuera enemigo desbarata 
Toda la eslora , á cuyos, roncos sones. 
Huyeron ips vorates tiburones... 
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£! fberte ! Galeón empavesado, • ;• • " 
Que comandaba Órelas el arrogante, 
Bw mismo Capitán le ha despalmado 
Por dar satisíaccíóñ de si bastante: 

Y Arvenga el Levantisco ha disparado 
Al branque de otro un tiro fulminante, 

Y la proa y «bauprés desaparecen 
Entre pompas y círculos que crecen. 

<^A fondo Tan asi Icrs corpulémos 
Baxeles \ pero ciegos los soldados. 
Los estragos del agim juzgan lentos, ' 
Tal los tiene el caudillo ya inflamados: 
Impacientes ,> furiosos y violentos, 
De alquitrán i mil haithOnes , y embreados 
Fuegos arrojan , pre&den al instante 
Los restos de la üou naufragante. 
Arde la pez y estopa resinosa, ' 

Y el betún y fortísimos tablones. 
Be Vulcano la cólera furiosa, 
D^une el calafate y travazones. 
Es tiéndese la llama sonorosa, ' 

Y á formar condensados nubarrones 

Con vapor negro asciende hasta lo samo ^ 
En confusas pirámide» el humo. ' 

Fenece así «1 bellísimo navio 
Del hermoso Saucedo envanderádo, 
Al que en Sañliícar vitS zarpar ^lrio< 
De flámulas y zarcias adornado: 
También , Godoy , al ' tuyo fuego impía - 
Quemó , y al d'e Morón bien artillado, 
Al qu^e condaao á Dávllá violento, 
Moría el fuerte j y Arguello el corpulento. 
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Ya ea ki llanura iaineosa. aparecían 
De tanta armada trozos solamente , 
Medio <)uernados : popa$ se veiao > 

:Y proas de oro envuelto en llama ardiente. 
Pedazos de baaderas que se hundian^ ^ 

Que el agua ó fuego nada allí consiente, 
Y aniquilan los miseros fragmentos • 

Ya unidos los opuestos elementos. ' 

Todo es horror , quaado hasta los obscuros 
Senos del mar con ímpetu silvando 
Ciega legión de espíritus impuros 
Se precipita , el Ponto rebramando: 
Albricias^ noble España , que seguros . , 
Tus vencimientos son^ y 9) cielo alzando 
La alegre vista , mira como el cielo 
Te da el premio , esperanzas y consuelo. 

Pues candida .paloma descendiendo 
Sobre los pabellones , el alado 
Giro tendió, hacia México , luciendo 
Con los visos y albor tornasolado: 
Bl ayfe en luz purísima vistiendo, 
Qual descogiendo el arco variado . 
La Ninfa de Thaumante bácia poniente 
Trae mil colores con el soX enfrente;. 

Cortés ambas las manos levantadas 
Dice : ya entiendo , Espíritu divino, 
Que no de mi fervor te desagradas: 
Sigo pronto tu nuncio y mi destino: 
Los suyos por la cruz de las espadas 
Juran no desistir del gran camino, 
Hasta ensalzar en vez del Dios horrendo 
La cruz que tremolada van siguiendo. 
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En la hazafía -el ejército se empeña^ 
Ta resuena el clarín y caxas luego^ 
Crece la acUmacion y y becba la sefia^ 
Marcba el campo Espafíol : ya no bay sosiego: 
Equilibrase el bronce en la c«reña^ 

Y aplicando la mecba al botafuego^ 
Con ronco estruendo globos infernales 
Rebentaron los cóncavos metales. 

Ia>s ídolos de México temblaron 
Al gran rimbombe , y que á su culto aguarde 
Mudanza triste , absprtos recelaron 
Ciegos ministros con terror cobarde. 
Si las Musas mi verso eternizar on, 
Mientras £ero el León de £spá6a guarde 
Con las terribles zarpas ambos mundos^ 
A pesar de enemigos furibundos, 

Heroyco Hernán Cortés ., será cantada 
Tu acción por quantos doblan la rodilla 
Al Monarca Español , que en fé acendrada 
£1 orbe que ganaste se le humilla: 
Tu acción , que ditS á la fama voz no usada^ 
Al universo espanto y maravÜIay 
Júbilo al cielo j llanto al Orco impío^ 

Y alu materia al rudo canco mió. 
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POESÍAS 



DE D. JOSEF CADALSO. (*^ 

ANAC&xaNTlCAS» . . 

» - >. ■ 

'* 1 ... 

Discipulo dé Apeles^ ' 
Si tu pincel hermoso 
Empleas ^or capricha 
En eete feo rostro^ 
Na me poiígás ceñudo ' ' 

Coa iracundos ojos. 
En la diestra el estoque 
De Toledo fanroso^ 
Y en la siniestra el freno 
De algún bélicO monstruo^ 
Ardiente como el rayo^ 
Ligero cohio el soplo; 
Ni en el pecbo la insignia^ 
Que en los siglos gloriosos 
Alentaba í los nuestros^ 
Aterraba' á los Moros: 
Ni cubras esté cuerpo 
Con militar adorno. 
Metal de liuestfas indias^ 
Color azul y rojo: 
Ni tampoco mb pongas 
Coa vanidad de docta 
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O Muerto en «rOiItio de Glblraltar afib de 178», 
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Entre libios y planos, \ \ 
Entre mapas y globos* 
Reserv.a esta .pintura 
Para íos nobles locos, 
Que honores solicitan 
En los siglos reoiotos* * 
A mi que solo aspiro 
A vivir con reposo. 
De nuestra frágil vida 
Estos instantes cortos} 
La quietud de mi pecho 
Representa en mi rostro. 
La alegría en la frente. 
En mis labios el gos^o* , . 
Cíñeme la cabeza 
Con tomillo oloroso. 
Con amoroso. mirto).. 
Con pámpano b^odo. 
El cabello esparcido 
Cubriéndome, los hombroSj, 

Y descubierto al ayre , 
j^l pecho bo[\dadoso. 

En esta diestra un vaso . 
Muy grande , y lleno todo 
De Xe reza o o néctar, 
O de manchego mosto. 
En la siniestra un tirso. 
Que es bacanal adorno, 

Y en postura, de bayle, 
]E1 cuerpo chico y gordo: 
O bien junto á mi Filis 
Coa semblante amoroso,. 



y en cadenas florida^ 
Prisionero dichoso. 
Retrátame^ te pidó^ , 

De este sencillo modo^ 
Y no de oti a manera^ 
Si tu pincek hermoso 
Empleas por capricho 
En este feo rostro* 
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j Quién té . aquel que baza 
f or aquella colina^ 
La botella en: la mano^ 
En el rostro la risa^ 
De pámpanos y yedra 
La cabeza ceñida^ 
Cercado de zagales^ 
Rodeado de Niutas^ 
Que al son de ios panderos 
Dan voces de alegría^ 
Celebran suá. hazañas^ 
Aplauden ^80 venida? * ^ 
Sin duda será.Baco 
El padre de las vi£as^ ^ . 
Pues no y que es el Poeta 
Autor djB esta letriiia. 

,. . . ?! I. 

Vuelve , mi' djulce* lira 

Vuelve á tu estiló humilde 

Y dexa á los Honderos 
T. i;i. 30 
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Cantar S los AqnUes. . 
Canta tú la cabofia 
Con tODOs pastoriles, 
T los épicos metros 
A Virgilio no envidies. 
No esperes en la Corte 
Gozar días felices, 
T ▼nélvete á la aldea. 
Que tu presencia pide. 
Ta te aguardan zagales 
Qne con flores se visten 

Y adornan sus cabezas, 
T cuellos juveniles. 

Ta te esperan pastores 
Que deseosos viven 
De escuchar tus canciones 
Que con gusto repiten. 

Y para que sus voces 
^ los ecos admiren^ 

X repitan tus versos 
' Los melodiosos cisnes; 
Vuelve, mi dulce lira. 
Vuelve á tu tono humilde, 

Y deza á los Horneros 
Cantar á los Aquiles. 



IV. 



Unos sabios gritaban 
Sobre el sabor y nombre 
Del licor que ofrecía -^ 
Ganimedes á Jove, 



En la$ celestes mésala - " * 
Convidados ios Dioses^ 
Suspensos los luceros - 

Y admirados los hombres; 

Y yo dlxe á mi Filis^ 
Déxales qué' den voces;. 
£1 nombré fiada importa^ 

Y del sabor responde, » • 
Que será el 4ue tu deaas^ 
Quan4o los labios pones, 
£n la dopa en que bebes 
Los ;béticos licores, ^ . - 
Quando contigo bebo 
Quando conmigo comes; 

Y déxales que griten 
Sobre el sabor y nombre 
Del licor que ofrecía ' 
Ganimedes á Jove. 

IBTRILLA !• 

. De este modo ponderaba 
Un inocente pastor 
A la Ninfa á quien amaba 
La eficacia de su amor. 

¿Ves quantas flores al prado 
La primavera prestó? 
Pues mira , dueño adorado. 
Mas veces te quiero yo. 

2 Ves quánta avena dorada 
Tajo en su^ aj^uas llevó $ 
Pues mira ^ Filis amada^ « 



Mas vece» te quiero yo. 

¿Ves al salir de la anro» 
QoaDta aYecilla cantó? 
Poes mira ^ hermosa pastora^ 
Mas veces te, qoiero yo. 

¿Ves la oieve derretida 
Qoanto arrqyodo formó? 
Pues mira , bien de mi vidsk. 
Mas veces te quiero yo. 

¿Ves qnanta abeja industriosa 
De esa coUnena salió? 
Pues mira , ingrata y hermosa^ 
Mas veces te quiero yo. 

I Ves quai^as gracias la mano 
De las deidades te dio? 
Pues mira ^^düefio tirauo. 
Mas veces te quiero yo. 

LETRILLA II. 

L/e amores rae muero^ 
Mi madre ^ acudid^ 
Si no llegáis pronto 
Vereisme morir. 

Catorce años tengo, 
Ayer los cumplí. 
Que fué el primer dia 
Def florido Abril, 
Y chicos y chicas 
Me suelen decir: 
¿Por qué úo te casan, 
Mariquilk? ^ di. 



De amores me^ muero , dac» ' i 

Y á fé, madre mia^.^ 
Que allá en el jardin 
Estando á mis solas^ r ^ 
Despacio JsA vi • . < 

£n el espegitOj v 
Que me dio en Madrid '. 
I^as ferias pasadas . l. 
Mi primo Luis. : t 
De amores me muero,. &c. - -* 

Mi reme y miróme, 'j . . 
Cien veces y mil, .:,<' ' ^ 

y dixe llorando, :.. v. : 
I ;Ay pobi:e.íle •mi! .... ... . . : 

¿Por qué se malogra ' , • 

Mi dulce reir, ^r; i 

y tierno mirar? i .. ,,:. . .; : ' r. *. 

¡Ay niña infeliz! > < 

De amores me muera ^ Sec. ? 

y luego en mi pecho . 
Una voz o^> . . 

Qual cosa de encanto . ..: 

Que empezó á decir:-' r ,. 

¿La niña soltera 

De qué ha de servir? 

La vieja casada ^ • 

Aun es mas feliz. 

De ancores me muero |,.8cq. 

Si por ese mundo. . 
No quisiereis ir^ 
Buscándome un novio 
Dezadmelp á mi; 
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Que yo hallar^ tantos 
Que pueda elegir,: . 

Y de nuestra calle 
Yo no he de saHr: •:: ::. c^i. 
De amores me muero , día - < , 

Al lado vive uno 
Como un semfia 
Que la misma misa . '* 
Que yo suele oir: " 

Si voy sola , Jlega .m:..: 

Muy cerca de- mí, .... 

Y se pone lejos 

Si también venis: <^ '•' 

I>e amores me muero y ftc^ ' v ^ 

Me mira , le núro. 
Si me vio le vi. 
Se pone< mas roxo 
Que el mismo carmín;' 

Y si esto .le~ pasa 
Al pobre y decid, ' , > 
¿Qué queréis , mi madr«> 
Que me pase á mi? 
De amores me* muero , 8ec« 

Enfrente vive otro 
Taimado y sutil. 
Que suele de paso 
Mirarme y reir, 

Y disimulado. " 
Se viene tras mí, 

Y á ver donde voy • 
Me suele seguir: 
De amores me muero , ^c 
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Otro hay que pasea 
Con ayrc gentil 
La calle cien veces, 
Y aunque diga mil: 
t á nuestra criada 
Le suele decir 
Bonita es tu ama: 
jTe habla de mi?. 
De amores me muero , ftc* 

ENDECHAS* 

Apaga , C*ipido, 
Tu ligera llama. 
Si enciende Himeneo 
Sus antorchas isacras. 
Respeta de Lesbia 
La mano ligada 
A la de su dueño 
Con tiernas guirnaldas. 
Virtud y modestia. 
Honor y constancia 

Por medio del templo 

La llevan al Ara. 

Tus armas son pocas 
< íafí arrebatarla 

De la tropa fuerte, 
• Que ya la acompaña. 

Y si tus intentos 

A tanto llegaran, . 

Vencido , abatido, 

Burlado quedaras. 
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y nuevo trofcQ 

Seria tu aljaba ; 

Del triunfo segurp ... 

Que honor alcanzara. 

No mas me present^^, . . , .V 

Con lisonjas falsas, . . i 

Mudables cimientoss . / . ; 

Para mi esperanza^ . ^ , 

Que de sp^ vjrtudjís. ■^,,, 

A la luz sagrada 

líuyen las.ide^^ , 

Culpables y vanás^ 

Como en noche o]>5Curj^ 

Entre las montañas "^ 

El miedo al vi^antip 

Pinta sombras yd.ria8$ .... 

Hasta que del carfQ . . ^ 

De Febo las llamas 

Esparciendo luces^ 

Disipan fantas.q^a^» 

ULEQÍA : 

t 

k LA F O S. f* V N A» 

¿Dónde hallarás quien resistirse fueásLj 
Ciega deydad , al delicioso encanto. 
Del son del torno.de tp Instable rueds^? 

Si de algún triste el doloroso llanto 
Aparta al sabio de la atroz ruina^ 
¡Qué peco dura el saludable es^pantoi 

ha, mayor .parte coa yígQt camina 
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Al aereo templo de la diosa fama, 
y despreciar cxemplos dírtermina. ' 

Enciende la ambicioii su horrenda, llamaj^ - 
Toca elj' clarín la gloria , el mundo suena^ 
y nuevas redes tu locupíi trama. .' • '" 

El alma ctebil de fiíros: se llena, 
Segunda i vez se entrega á. tu mudanza . .. 
Que los gustos raas gratos envenena. 

También guióme nn: tíi«Hipo la esperücza^ 
Monstruo á quien abortó tb .devaneo, w:'; 
y culpé tu rigor y tu < tardanza^ 

¡Qjifjquántas veces se inflamó el deseo; l 
En este pecho joiten Á ilnácente. 
Que ya poi; fia deseingañado veo! 

¡Quál crecia el incendio,- que imprudente' 
Propuso- levantar al firmamento 
Mi nombre del ocaso ar oHen te! 

£1 nsilltár estruendo ,«1 duro acento > 
Del zefe que. las ; tropas. disponía. 
El ronco- son del bélico' instrumento; ' 

La 'clin del animal , que Betis cria), . ' "' 
El cbrüfcx-qúe: el dorado Tajo presta 
Al fierro de Cantabria., patria .mia; ' '. 

Isa pólvora á las madres tan funesta ^ 
Con estrepito horrendo .en los cañones,' : 
Qpc tantas vidas , y soiloíos cuesta; 

Y de la horrenda guerra las acciones 
Parecíanme glorian soberanas 
Digna^ -*dé los que habitan las mansione» 

Del altoxklimpo , y qué las uueve hermanas 
Solo debían . entonar loores 
A las . almas feroces á inhumanas. ... 
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Llenábase mi pecho de furores 
Al leer de Curdo y de Sdís la historia 
]3e Alexandro y Cortés aduladores. 

Eavidiaba á los dos la fiera gloria 
De ver en Motezuroa , y en Darío 
Caprichos de ia suerter y la victoria* 

Un héroe sabio ^ y un Moharca piO- 
Parecíanme indignos de su cuna^ 
So libro, indigno del estudio mió. 

Con gusto vi la bélica fortuna ^^ 
Del soberbio Bretón al Lusitano^ 
Dar^ contra Espafía audacia no oportuna*. 

Y las melenas del león hispano . - 
Coronarse con Uses ^ yásu safia. 
Rendir Almeida e} alto iñuro ufano. ^ 

Y al ver de Marte por - la .dura fispafia 
Rodar el carro con horrible estruendo.. . . . 

Y alzar la muerte su iñfeÜE guadafia^ 

Iba yo en mi memoria recorriendo 
Historias dignas de dolor y espanto^ . 

Y mi ^Ima con los nombres complaciendo 

De Numancia y Sagnnto ^ y ^^ Lepante^ 
De México y de Cuzco.^ y de Pavia^ 
De San Quintín ^ de Almansa ^ y Campo santo^ 

De Roncesvalle , y tanto crudo dia^ 
Que en nuestros fastos con orgullo se halla^ 

Y lee la juventud con albgria. 

Deseaba llegase la batalla^ 
l^n que las tropas qjue La*Lipe ordena^ 
Huyesen de Lisboa á la muralla* 

O rindiesen el cuello á la cadena 
Para venir de Atocha al templo santo. 
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Que de hioiiios victoriosos sieínpre sntatL. 

Y do vea las naeiones coa espanto 
Venderás y^ estasdartes y tambores - 
Coa nue^no. .goio . y con ageno- Jlaato* 

Pero días mas. grártos y mejores 
B»^ ttíLy6aá9 ti tiempo á los mortales. 
Enfrenando dejarte los rigores.. 

Y Cácips lastimado de los males, 
Qae el mu^o eotantps dafios padecía, v 
Le quiso "repartir li^enes iguales.' 

Y asi.ooBPp' Neptuco volvió el' dia. 
Quietad y^ ei sol- al triste mar , turbado 
Por ira de^.ia.jdiosa' que queria 

Anonadarla gente , á quien 'el hado 
Prometía el. imperio de la tierra^ < 
Asi también ai mundo encarnizado^ 

£n u^a larga y horrorosa guerra 
Carlos diiS paz , y el mundo : gozar pudo 
Los mnchos bienes que su nombre encierra* 

£1 soldado colgando el • fuerte escodo 
En el natfvo hogfr , al padre anciano^ 
Con tonoccistrafio y ademan forzudo, 

Contó los lances de la guerra., ufano 
De que s^ siiúple ^yoz 9ida sea 
Por cariñosa madre , tierno hermano. 

Zagales toscos de la misma aldea, 
Y la zagala joven .y. gallarda 
Con quien unir su • corazón desea, 

Y á quién el día deseado tarda. 
Ya de otro caos la naturaleza . 
Sale segunda vez ^ no se acobarda 

£1 marioerb ya con la ^^reza 
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Del mar y ai el labrador y» se' detíéfle ? 

£o romper de la tierra la dureka*. 

Cada arte y cieacia noéva vez previen*'^ 
A quien la trate aplausos -yxoiisiielOy ^ 

A los mortales la quietud ytí irieoe* 

T la voz de lois pueblos - 11^*' «L cielo ¿ 
Con júbilos , con gozo, j^^tgr'a: 
£1 cielo esparce su bondad- al suelo. - 

Y yo .sintioido el deseado dia^ ' • • > 
Viendo en él ilii esperanza ^féneeicla^ ' ■ - \ 
Pues la guerra- tn gracia me. ofooia; • / 

Vine á la. Corte, donde nueva* ^da, . ^^ 

Nuevas lides ofrece , y numra >pcÉa ■ : - I 
Con colotes de gustos bien fingida. 

Allí arra^stré. la rígida cacfenÍEi, ^ '^ 

Tan dura qv¡t .aiin después de rescatado ;. 
En mis oidos su ruido suena. 

Si , Fortuna : yo vi y (quan espantado '^* 
Hasta ver que lo mismo siempre ha sido) :-¿ 
Vi lo quej nunca hubiera yo soñado: 

Y por tus Sacerdotes, condncido * -- i 
Tus ritos vi f tus .victimas y templo^ . ) 
Joven audaz y nada apercibido. - 

Guióme de otros muchos, el fixempk> • ¿ 
Cuya vida juzgaba yo calmada [ 

Y ahora^ esclavitud, triste contemplo. 

Ya con rodilla ante el« altar doblada . '' 
Movió mi débil mano el inoeosario^ > 

Por culto.de una estatua inanimada. 

La cara del amigo , y del contrario^ 
Mil veces .vi con arte equivocarse,. ; 

La del cobarde^ y la del temenurio* 
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En fia 9 vi con dolor adulterarse 
Virtud , honor , bondad , y con pasiones 
Del mas horrible genero mezclarse. 

Me engañaste hasta aquí. ¡Quántas razones. 
Tirana , me pusiste deseando 
Llevarme mas allá! ¡Quántas me pones 

Con rostro afable^ y con acento blando 
Aun después dd desprecio , con que veo 
Ai que vas abatiendo ü ensalzanda! 

Lo sabes , y. que yo solo deseo 
Huir de ti porque jamas consigas 
De mi pecho formar nuevo trofeo. 
Por mas que me acaricies ó persigas. 

CANCIÓN PRIMBRA 

En alabanza de 2>. Nicolás Mifratin. 

El semidiós que alzándose á la cumbre 
D^l alto Olimpo , prueba la ambrosia 
Entre la muchedumbre 
De dioses en la mesa del Tonante, 
Y en C9pa de diamante 
Purpúreo néctar bebe, 
Al son de la armonía 
De los astros que el cielo en torno mueve; 
Sí desciende algún dia 
Al mundo , le fastidian los manjares 
De huerto, vifias, selva, montes mares. 

Desde que el campo EUseo ai tierna Orfeo 
Oyó cantar su amor en tono blando, 
y, el ardiente deseo 



De volver á lograr su áíHct esposa, ' 

Cuya ]ira amorosa. 

Mientras doró sonando. 

De Sisifo y de Tántalo un momciito 

Paró todo el tormento; 

Ya no se admira ^ qo^ndo^ 

Algon mortal al Ycrsé éá tal delicia 

Las gracias canta á so deidad propícHÚ 

Quien vio surcando el mar ñ»nas gigaoteé- 
Sangrientas amazonas , gente estrafia, 

Y limites distantes 

De humana audacia no ^ maS" si del munda, 

Y el piélago profundo 
Pasa con ancha nave 
Volviendo rico á Espafía; , 

En su tranquilo hogar vivir no sabe^ 
Desprecia la cabafia^ 
La barca y red que le ocupó primero 
Antes que fuera osado marinero. 

£1 joven que una vez del Tracio Marte, 
De pálidos cadáveres cercado^ 
Tremoló el estandarte, 
T en su carro triunfal fué conducido^ 
De su patria aplaudido. 
Con bélico trofeo, 

Y Júbilo aclamado. 

Por volver á la lid arde en deseo: 

Ya desdeña' eí arado 

Hijos , esposa , padre , mesa y lecho. 

Solo el guerrero horror le llena el pecho, 

Y al que al divino Moratin oyere. 
Los metros que el timbreo Dioí le inspira. 



Y el brío con que hiere 

La cítara de Pindaro sagrada^ 

Ya nuflca mas le agrada 

La humaoá :voz , ni sones 

De otra quaíquiera lira. 

Por mas que suenen ínclitas canciones^ 

Que el necia vulgo admira: 

Chanta pues entre todos el primero^ 

Y calle Ercilla y Herrera y Horacio , Homero. 

Canción , dile á mi amigó 
Que me falta el aliento^ 

Y que quando cantar su gloria intento^ 
Callo mil veces mas de lo que digo. 

■ 

CANCIÓN lU 

yfí fnismo asunto* 

¡ Ay ^ si cantar pudiera 
Los hijos de los dioses lira de hombre^ 

Y qual trompa guerrera 
De altísona armonía^ 

Que ambos polos atónitos asombre 
Resonase la mia^ 
Hijo de Febo ^ joven prodigioso^ 
Qual se -alzara mi numen orgulloso^ 

/Se alzara por regiones 
Astros y esferas , mundos ^y íl. sxí acento 
Las célicas mansiones 
Eco sacro darían, 

Y los dioses del alto firmamento 
A escucharme vendrían. 
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Aiiíioa y Orfeo no triunfaron taata ' 

Del mar ^ y hórrido rey no del espanto 
Creyéndome inspirado •: 

Para cantar tus loores dignamente^ . 

Mandándomelo el hado. 

Las ])Ausa^ castellanas 

Con lauro coronándome la frente . .. 

Vendrían mas ufanas 

Que las de Tebas ^ qnando el Dios del dia 

A Plndaro portentos, influia* 

La cítara Lesbian^^ 
Que co;i marñl y pulso, á trinar hecho 
Tañe la diestra, ufanan . . . . . 

En vano , dulce amigo. 
Para cantarte aplico :al blando pecho: 
No resuena conmigo 
Como en tu mano armónica resuena. 
De pompa , magestad y gloria llena* 
Resuena qual solía ' 

La dei- Silicio y Tí tiro en lo blando , 
La dulce- lira mía; 
Parezco al imitarte 

Pastor que cpn sa abena está imitando 
Las trompetas de Marte, 
Los zefiros se rien y recrean 

Y las púrpuras inores se menean. 
Con lascivos arrullos 

Ya lo^ páxaros. juntan su armonía, . , 

Y el rio sus mormullos 
Muy gustoso y tranquilo, 

Quando el muad^ d^ horrores temblaría 
Del Orinoco al Nilo . 
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Si las ruedas^aél carro 'refsodárati 
y á lá' trdtópétá atroz acompáñáranr* 

Fátiganme ea 'ló Id té ruó 
Furias ^ Trasgos j y Manes qué aparecen 
Del horrísono inüernof 
"X báratro profundó; ' ■ "- 

Y sol y -hfañt y astros kt oscurecerii 

Y sé anonada el mundo < 
]ftompieñdose ambos palos con estruendo^' 

Y el caos primero tímido estoy viendo. 
' £uménides atroces 

Sü fuego en^toAió esparcen con silvldá 

Y horrendísimas voces; 
Con vívorás ; serpientes;' 

Con culebras -el peló énti'etegidó; 
Los brazóá réiuciéñtesí 
Coa^ trís^ ' lifó (¡6 corazod te ]9a^qMis!} 
Qué solo* 'muestra espectros -y fantasmas; 

La Envidia las conmueve* 
Sacándola^ del centro del ¿tísmo^ 

Y con ardid aleve ^ 
En mi pechó las hünde^ 

Con fiero ardor contra mi amigó' mísoidj 
Porqué mil zelos fundó 
Quandó la fama le aclamó poeta 
Con el son inmortal dé sú trompeta. 

¿Conque permite el hado - 
^ Me '.dice eii roncó son lá horrible Dea) 
Que parezca olvidado 
Tu nombré con tu yersó^ 

Y que de Moratin la musa id 
Ía que del universa 
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Haga sonar, el uno y otro polo^ • - . - 
Con citsifa que envidie el misnoo Applp? 

Dixo : y su pecho Heno : 
De áspides ponzoñosas y rencores 
Me arrojó su veneno, . .\; :..-. 

Se encendió el pecho mió . ^ 

Qual seca mies del rayo i lo$ ardprei ; 
Virado en el estío. 
Tu Aombre aborrecí con £ero cefio, 
Qual .esclavo la mano de su dueñOf 

Mas la Amistad sagrada . . 
Con su candida > tánica desciende-^' -- 

De la empírea morada^ ,;^ - " 

De virtudes un coro) 

La cerca , y^con sji manto se defiende^^ ;. 

Su carro insigne de oro 

Deslumhra y ciega .al monstruo que inenlncitaj 

Y al.C4sntro.disl horror le precipita. 

Mirándome la Diosa 
Con faz serena y :j>Ific|da hermosura 
Dezó mi alma gozosa, 
Qual esparce alegría 
Rosada aurora^ipafi; ; Ja_ nociie obscura^, 

Dando consuelo el di|i 

Desde el lejano, lúcléo orizoate 

Al homb;;e ,al bri)to,al ave, al campo, al mont^ 

Mi frente , que arrugada 

De mi alma mps.trdiel cr^el tormento^ 
Con mano regalada . / 

Alzó diciendo • vive > 

* ( •- ... ... 

Con amigo ow lacUíp , contento, : 

Como tuyo recibe ; ; 
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El justo aplauso f lírica corona - - ' 
Que le da Olimpo , Espafia y HelIcoflE. 

Aquellos que yo he anido i 

Con mia vínculos gratos y Celestes f 

Después que hayan cuniplido 
Los días de sus hados 
Castor y Poluz , Pílades y Orestea 
A Olimpo son llevados, / 

Y Júpiter «llenando mi deseo. 
Eternos viven Pritoó y Teseo* 

Dexa á las corbas almas ' 
La sátira y rencor , y tus laureles 
Junta á las sacras palmas 
De Moratin divino: 
No tem'én los amigos si son fieles 
Las iras del destino, 

Y al lado de sus verlsos asombrosos 
Se admirarán los tuyos amorosos, 

A él le ha dado Apolo 
La cítara de Píndaro sonante 
Para que cante él solo 
De Carlos las hazañas. 
Oyendo desde el punto mas distante 
Américas y Españas, 
Coronado en cada una de las zonas, 

Y sus virtudes mas que sus coronas* 
Y por probarse á veces 

Cantará de la patria y sus varones 

Heroycas altiveces^ 

Escúchale entonando 

Sagrados himnos, líricas canciones^ 

Y estandole escuchando 
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Suspenso el ci^lo .qqedan sio emplea 
Espada I lira, rayo y^tradoceo» 

Para él es digaO::asuQto 
XiO de México i :y f^uzco, y 4^.?AVÍa^ . 

Y Numancia , y Sagunto^ 
San Qaintin y Lepanto^ 

Y d^ Alm^nza ^ y Brihuega el aclaro dii^ 
Feliz á España tant'o^ 

Pero tü • • • ci^nta zéfiros y flores^ 
Arroyos dulces, y fcos de pastores.^ 

píxo ^ y fuese, .volando^ 
Dexando tV alma llena de consuelo» 

Y un rastro fué dexando 
De clara luz sagrada 

Desde la ^umilde. tierra al alto cielo. 
Su corona estrellada 
En torno |>or el ayr^ difundía . 
Etéreo olor 4c U^uída ambrosia* 
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